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cmapwutl 6uKna0ay Kageopu Mo8O3HAECMEA
Binnuybko2o nayionanbno2o mexnHiuHo2o yHigepcumemy

Y cTaTTi po3rnsiHyTO 0COBMBOCTI BUKOPUCTAHHS IHHOBALIMHUX MYMBTUMEAINHUX TEXHOMONN N Yac BUBYEHHS dpa-
3€000rii Ha 3aHATTAX 3 YKpaiHCbKOI MOBM SIK iHO3eMHOI. BuaineHo ayaioBisyanbHUiA MeTod ik HanbinbLlw JOCTYNHUIA Ans
BMKOPWCTaHHA Ta AieBWUIA, OCKiIMbKM Bigeomartepiany 3abesnevyoTb BUCOKY iHpOPMATMBHY EMHICTb MmaTepiany, HaouHe
HarnoBHEHHS YPOKY, NiABULLYIOTb IHTEHCUBHICTb Ta SKICTb MPOBEAEHHS 3aHATTS, CTUMYNIOTb Mi3HaBarbHy aKTUBHICTb
CTYAEHTIB, HaAalTb MOXIMBOCTI ANs hOpMyBaHHA MOBHOI, MOBMEHHEBOI, COLLIOKYNBTYPHOI KOMNeTeHLji. 3ocepemkeHo
yBary Ha ocobnmBoCTSAX nNpeseHTaLji ykpaiHCbKoi dopaseonorii y rpyni iHO3eMHUX CTYAEHTIB Ha matepiani MynbTunnika-
LiHOro KOPOTKOMETpaxHoro ginemy. ABTopamu 4OBeeHO, L0 MiHrBOKYNbTYPONOriYHUI acnekT aBTEeHTUYHOTO Bigeoma-
Tepiany cnpusie KpawomMy popMyBaHHIO KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHL,ii iHO3eMHMX CTyaeHTiB. [poaHanizoBaHO HaMbinbLL
BXWBaHi (hpa3eonoriyHi 0aMHWL, WO MarTb SCKPaBO BMpaXeHe eMOLNHO-eKcnpecuBHe 3abapBreHHs | 34aBHa BBaxa-
0TbCS1 OZHIEH0 3i CneundiYHNX PUC KOXKHOI MOBM. 3’9COBaHO, L0 YKpaiHCbKi hpas3eonoriamm € Baanum 3acobom npukpacm
abo HagaHHA couianbHOT OLIHKM TEKCTY, OCKiNbKM B BaraTbox dhpaseonoriamax po3KpuTo No3MTUBHE CTaBMEHHS 40 npali,
OCBITUW, HAYKW, a TaKOX 3acCymXyrTbcs 00SAry3TBO, €roiam, xagibHicTb, OpexnmBiCTb Ta iHWI Noackbki Bagu. 3anponoHo-
BaHO METOAUYHI MaTepiany A0 3aHATTS i3 BUKOPUCTAHHSAM Cy4aCHOr0 KOPOTKOMETPAaXXHOro MyrbTUNAiKauinHoro inbmy,
nepernsg skoro CynpoBOAXKEHO NEPeATEKCTOBUMMU, MPUTEKCTOBUMM Ta MiCNATEKCTOBUMU 3aBAAHHSIMU, CNPSMOBaHUMI Ha
3aCBOEHHS Pa3eonoriYHMX OAMHMLE Ta iX aKTUBHE BUKOPUCTaHHS B CNinkyBaHHi. CTBepaXeHO, L0 3aCTOCYBaHHS iHHOBa-
LiHUX TEXHOMOTIN N4 Yac BUBYEHHS (pas3eosnoriamiB CTyaeHTaMu-iHO3eMUSMM CNIPUSIE iXHin aganTauii B yKpaiHOMOBHOMY
cepenoByLL, Aae 3MOry PO3LUMPUTK 3HAHHS NPO HaLioHanbHY KynsTypy Hapogdy, MOBY SKOTO BOHW BUBYaOTb.

Knio4yoBi cnosa: MynsTMMeSiiHi TeXHONOTII, yKpaiHCbKa MOBa §iK iHO3eMHa, MynbTUMAiKaLinHA diflbM, KOPOTKOME-
TPaXHWUN inNbM, CTyAeHTU-iHo3eMLUi, hpa3eonoris, NnepeaTekCcToBi, MPUTEKCTOBI, NICAISTEKCTOBI 3aBAaHHS.

The article considers the main features of the usage of the innovation multimedia technologies in the process of study-
ing the phraseology at the classes of Ukrainian language as a foreign. The audiovisual method is highlighted as the most
accessible for use as well as efficient, because audio footage provides high informative capacity of the material, visual
completion of the lesson, increases the intensity and quality of the sessions, stimulates students’ cognitive activity, pro-
vides opportunities for the formation of language, speech and sociocultural competence. The attention is focused on
the features of the presentation of the Ukrainian phraseology in a group of foreign students on the material of a short
animated film. The authors has been proved that linguocultural aspect of authentic video material contributes to the better
formation of communicative skills of foreign students. The most commonly used phraseological units have been analyzed,
which have a pronounced emotional and expressive color and have long been considered one of the specific features
of each language. Ukrainian phraseology has been found out as a good means of decorating or social evaluating text,
since many phraseological units reveal a positive attitude to work, education, science, and condemn cowardice, selfish-
ness, greed, falsehood, and other human flaws. Methodical materials have been suggested for the class using modern
short animated film, the watching of which was accompanied by pre-text, text and post-text tasks aimed at assimilation
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of phraseological units and their active use in communication. It is confirmed that the usage of the innovative technologies
in the study of phraseology by foreign students provides their adaptation in the Ukrainian-speaking environment, allows to
expand knowledge about the national culture of the people whose language they study.

Key words: multimedia technologies, Ukrainian language as a foreign, animated film, short animated film, foreign

students, phraseology, pre-text, text, post-text tasks.

IMocranoBka mpob6aemu. Huui mpomec Bukia-
JaHHS YKpaiHCbKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI THOTpelye
iHTerpailii HaOIIbII MEPCICKTUBHUX IHHOBAIHHUX
MIPOEKTIB, 3aIIPOBAPKEHHS Ta ONIMPEHHS B IPAKTHII
HOBUX i1e#, 3ac0o0iB, SAKi CIPUSAIOTH ITiIBHUIICHHIO
HOKA3HUKIB JOCATHEHBb TEXHOJIOTI3Aallil HaBYAHHA.
3 ornsy Ha 1€ TiJl iIHHOBAIlIHHUMU TeIaroriYHUMHI
TEXHOJIOTISIMU PO3yMieMO Habopu (OpM, METOMIB,
MpUHOMIB 1 3ac00iB y HaBYAIBHOMY MpOIECi, IO
MiATPUMYIOTh €Taly peajizallii meJarorivyHux 1HHO-
Bariii [1, c. 63—64]. ToMy Tak Ba)XTHBO CTSKHUTH 32
MIOCTIHHAM PO3BUTKOM IIEAArOTi9HUX TEXHOIIOTIH,
OHOBJIIIOBaTH Ta BIOCKOHAIIOBATH HABYAJIBHY JislIb-
HICTh, BHKOPHUCTOBYBATH MPOTPECHBHI METOAUKU
y HaBUaHHI IHO3EMHHX CTY/IEHTIB.

HaBaxxITMBOIO CKIIAI0BOIO YACTHHOIO OHOBIICHHS
CY4acHOI'0 IPOLIECY HAaBYAHHS € IIMPOKE 3aCTOCY-
BaHHs MyJIBTUMEIIHUX TEXHOJIOTiH, 30KpeMa BHKO-
pHUCTaHHs iX ImiJ Yac BUBYEHHS (Pa3eosOriuHIX OH-
HUIIb Ha 3aHATTAX 3 YKPaiHChKOT MOBH SIK iHO3EMHON.
BukopucraHHs BHWIIe3a3HAUEHUX TEXHOJOTIH 3Ha-
YHO MiABHINYE €()EKTHBHICTH OCBITHHOTO IIPOIIECY,
OCKIJIBKH CHPHUSE PO3BUTKY Yy CTYACHTIB-iHO3EMIIiB
BJIACHUX TBOpUMX 3Ai0HOCTEH, (opmye 3maTHICTDH
JI0 CaMOPO3BUTKY, CaMOOCBITH, MOLIYKY Ta 3acBO-
€HHs iH(pOpMAIlii, TTOJNIETIIyE caM TPOoLeC HaBYaHHS
Ta 3aCBOEHHS 3HAHB, POOUTH HOTO O1BIII PI3HOMAHIT-
HUM, I[iIKaBUM JIJIs1 CTyzmeHTa [2, c. 141].

B ocranHe pecaTwiniTTa Ui 0ararboX JIHTBICTIB
1 METOIUCTIB JIOCHIIKSHHS PI3HUX aCHeKTiB (pazeo-
JIOTii € aKTyaJTbHAMM SIK 3 TCOPETUYHOTO, TAK 1 3 IPaK-
TUYHOT'O OOKY, IPO 110 CBIIYMTH HAYKOBA JIiTEpaTypa
3 BUBYCHHS crienniky CTIHKUX BUCTIOBIB [3, c. 63].

AHaJi3 oCcTaHHIX MOCTiIKeHL i myOsikamiii.
[Ipobnemy 3acTocyBaHHS Pi3HHX BUIIB iHHOBAIliii-
HUX TEXHOJIOTi y BHUKIaIaHHI YKpaiHCBKOi MOBHU
SIK 1HO3EMHOI, 30KpeMa y Mpoleci BUBYCHHS (pa-
3€0JIOTil, TIOPYIIEHO B HAayKOBUX PO3BIJIKAX TaKUX
JochigHuKiB, sk: M. XopakoBchka, [[. JlounHenp,
JI. Omenwsuunpka, O. Hewmeprora, I. MaHaeba,
I. Tonuap, O. Kpsxrtynosa, H. backo, I. Kyss,
H. Annosceka, T. Jlaryra, H. Cxub6a, 1O. llenens,
JI. bepe3a Ta iH. JIiHTBiCTH aKUEHTYIOTh YBary Ha
Ba)KJIMBOCTI BUBUEHHS (Ppa3eoIorii iHO3eMHUMHU CTY-
JIEHTAMH; TOCITIKYIOTh (hpa3eoNIOTidHANA MaTepia
YKpaTHChKOT MOBH B UY>KOMOBHIiH aymuTOpii; yKa3y-
I0Th HAa OCHOBHI METOIH, CIOCOOH (POPMYBaHHS MOB-
HOI KOMIIETEHIIiT 3acobamMu ¢paszeosorii y mporeci
BUBYCHHSI YKPaiHChKOI MOBH SIK iHO3EMHOi; BHBYa-

I0Th OCOOJMBOCTI IHHOBANIMHWUX TEXHOIOTIH ¢op-
MYBaHHsI JIIHTBOKpaiHO3HABUOi KOMIIETEHTHOCTI 1HO-
3eMHHUX CTYJICHTIB; PO3pOOJISIOTh METOJAUKY POOOTH
3 BijeomarepiajiaMu; pPO3NIAAAl0Th OCOOJUBOCTI
Tpe3eHTalii ykpaincekoi (paseosnorii Ha Marepiai
XYIOXKHIX Ta MyJBTHILTIKAIITHAX (iTbMIB.

IocranoBka 3aBnanus. Kinenpr XX — mouarok
XXI ct. mo3HaYMIKCSs aKTUBI3AI€0 YBaru J0 Gpaszeo-
JIOTii Pi3HUX MOB, OCKLUIBKH (DPa3eosioriuHi yTBOpEHHS
CTaHOBIIATh KPaiHO3HABYY I[IHHICTH 1 BiZOOpaXkaroTh
HaIlloHATBHY KYIBTYpy [4, c. 25]. Ha cydacHomy
eTarr HakOITMYeHO 3HAaYHUI HayKOBUH JTOCBIJ y OCITi-
JUKeHH1 (ppa3eMiku cy4acHOl YKpaiHCBKOI JIiTepaTyp-
HOi MOBH, MPOTE POJIb MYJABTHMENIHHUX TEXHOJOTiN
y BUBUYCHHI (hpa3eonorivyHux yTBOPEHb HA 3aHATTIX
3 YKpaiHCBKOI MOBH SIK iHO3E€MHOi IO IHOTO Hacy
KOMIUIEKCHO HE BHMBUYECHO, IO 1 3YMOBIIIOE aKTyallb-
HICTHb HAIIOTO JOCIIIPKEHHS, IOB’sA3aHy 3 HEoOXil-
HICTIO 3/11iCHEHHSI CYy4aCHOTO MiIXOLy 0 PO3B’s3aHHS
3a3Ha4€HO1 MPOOIEMATHKY, SIKa CIIPUATHME IIITHOIIOMY
BUBUYCHHIO (DPa3eOoJIOTIYHOTO CKIaTy MOBH B UYXKO-
MOBHi# ayauTopii. MeTo pO3BIAKH € JOCTIIHKCHHS
0COOJIMBOCTEY BUKOPHCTAHHS IHHOBAIIHUX MYIIBTH-
MeIIMHUX TEXHOJIOTiH y BUBYEHHI (hpa3eonori3MiB Ha
3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHO1, 30KpeMa,
npe3eHTalii ykpaiHcbkoi Qpaszeomnorii Ha marepiani
KOPOTKOMETPAXKHOTO MYJIBTHIUTIKAIIHHOTO ~ (ijbMYy.

Buxnang ocHoBHOro Mmartepiaay. Sk mokasas
aHami3 3i0paHOTO Marepiany, 3allikaBieHHs (pasze-
OJIOTIYHMMHU BHpa3aMH, SKe BHSBISIOTH CTYACHTH-
1HO3eMIIi, OTpUMaBIIM 0a30Bi 3HAHHS 3 YKPaiHCBKOT
MOBH, € IIJIKOM 3aKOHOMipHHM. KoxeH, xTo Xoue
JIoOpe OBOJIOAITH HEPITHOI MOBOIO, IIparHe HaOIu-
3UTH CBOE MOBJICHHS JO PO3MOBHOIO PiBHS HOCIIB
i€l MOBU. A 11e iepen0adae BUThHE 1 IOILIbHE BUKO-
pUCTaHHS B MOBIICHHI (pa3eoJOTiyHUX OJUHUIb.
Yacto morpely B 3HaHHSAX 13 (hpazeosorii cTyneHTH
YCBIIOMITFOFOTH JIUIIIE MICJISI CIIPOO «BIILHOD» KOMY-
HiKaIii i3 HoCisIMU MOBH [5, . 4].

Metogucty NPONOHYIOTh TNOEAHYBaTtd (A€ 1€
MOJKJTUBO) CTifiKi BUCJIOBH 31 3MICTOM KOXKHOTO KOH-
KPETHOTO HAaBYAJIBHOTO TEKCTY, 3 SIKUM IpalOTh
iHO3eMIIi. 3aranoM, OakaHO JJOOUPATH MaTepiall, 1o
pO3KpuBaB Ou MpsiMi i epeHOCHI 3Ha4YeHHs (pase-
OJIOTIYHUX ONWHUIIh, a TAKOX CTBOPIOBATH CHUTYaIIii,
y SKHX JOpeYyHHM Oyno O BHKOPUCTAHHS NEBHHUX
¢pazeonoriunux Bupasis [6, c. 80].

Ha BimMmiHy Bij TpaauiidHOTO, iHHOBaIIMHUN
MeToJ mependavyae MIBHIKE Ta IHTEHCHUBHE OBOJIO-
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JHHS 3MiCTOM, KOJIM BUBYCHHS TEOPETUIHUX MOMEH-
TiB 3BOAWTHCS 10 MiHIMyMy a0o B3araji Bi/JICyTHE.
OcHoBHa yBara HPUOUISETHCS <GKUBOMY» CIIUIKY-
BaHHIO, TOOTO PO3MOBHIN MOBI, SIKa BUBUAETHCS i
Yyac MPUPOAHOTO KOMYHIKaTMBHOTO KOHTaKTy, Opra-
Hi3aTOpOM Ta YYacHHKOM SIKOTO € BHKiazaad. [Ipu
BOMY CTYJCHT, SIKHl BHBYAa€ MOBY, BUKOHYE POJIb
Ccy0’€KTa IBOTO CIIJIKYBAaHHS Ta € YYaCHUKOM MiX-
KyIBTypHOI KOMyHiKatii [7, c. 128].

VY npoueci HaB4aHHS i1HO3EMHHUX CTYACHTIB yKpa-
fHCBKUX (hpa3eoNoriyHuX OAMHUIL 1 (QOopMyBaHHA
BMiHb Oy/IyBaTH KOMYHIKAI[il0 3a JIOTIOMOTOI0 IUX
MOBJIGHHEBUX KOHCTPYKLIA aBTOpPaMH BHIUICHO
aylioBI3yaIbHUH METON SK HAWOIIBIN TOCTYITHHHA
JUIS. BUKOPHUCTAHHS Ta Ji€BUH, OCKUIBKH «iH(opMa-
Lis, OI0 MepefaeThcs depe3 oOpasH, 3aCBOIOETHCS
edpexTuBHime» [8, c. 21]. Bigeomarepianu 3abe3-
MEeYyI0Th BUCOKY 1H(QOpMATUBHY EMHICTh MaTepiaiy,
HAOYHE HAIOBHEHHS YPOKY, CTUMYIIOIOTH Ii3Ha-
BaJIbHY aKTHBHICTH CTY/IEHTIB, IiJBUIIYIOTh 1HTEH-
CHBHICTh Ta SIKICTb NPOBEICHHS 3aHATTS; HAIalOTh
MOXIIUBOCTI JAJISl PO3BUTKY MOBHOI, MOBIICHHEBO,
COLIIOKYJBTYPHOT KOMIIETEHIIi1 CTYCHTIB.

Bararo MOCHiTHHUKIB HArojoNIyIOTh, IO «BiJIEO
MO>KE MaTH CHJIHHUI €MOIIIIHIH BIUIMB Ha CTY/ICHTIB,
a TAaKO)K MOXK€ CTaTH CTUMYJIOM U151 CTBOPEHHS J01aT-
KOBOi MOTHBAIIi1 Y TOAAIBIIII Y HABYAIIbHO-TIONTYKOBIi i
Ta TBOpYii HismbHOCTI» [9, ¢. 3]. Tomy 1eit dakTop
Ma€ 0COONUBY LIHHICTb, OCKIJIBKH (pa3eororiyHui
KOMITOHEHT € €MOLIHHO 3a0apBIICHUM 3BOPOTOM
MOBH. 3ayBaXXMMO TaKO’K, 1110 BUKOPHCTaHHS aBTEH-
TUYHHAX BileoMaTepianiB, 30KpemMa MYIBTHILTIKAIlii-
HUX (iJBMIB Ha ypPOKax YKpaiHCHKOi MOBH K 1HO3EM-
HOI, cripusie pOPMYBaHHIO 3aIliKaBJICHOCTI CTY/ICHTIB,
PO3BUTKY Y HUX JIBOX BHIiB MOTHBAIIil: CAMOMOTHBA-
1ii, ko (ijbM IiKaBH# caM 1o co0i, Ta MOTHBAIII],
SIKa JOCATAETHCS TUM, 110 CTYJEHTaM Oyzae I0BEACHO,
10 BOHM MOXYTb 3PO3yMITH MOBY, SIKy BHUBYAIOTb.
Kpim Toro, nmepernsig BineoginbMiB cripusie po3BH-
TKY PI3HMX BH[IIB TICHXIYHOI AiSJIBHOCTI CTYACHTIB
1 TIepII 3a Bce yBar Ta mam’sTi, OCKUIBKY JJIsI TOTO,
100 3pO3yMITH 3MICT GiTbMY, CTyACHTaM HEOOX1THO
JOKJIACTH NEBHMX 3yCWsb. Tak MHMOBiIbHa yBara
MEPEeXOIUTh y MOBUITbHY, & IHTEHCHBHICTh yBaru
BIIJIMBA€ Ha Ipouec 3anam stoByBaHHs [10, c. 115].

BineodineMu Takok MarOTh BEIUKy iH(OpMa-
TUBHICTh «30pPOBOTO 1 3BYKOBOTO PSiB», a TaKOX
«IMHAMI3M 300pa)KEHHS», 110 Ja€ 3MOTY HE TITbKH
CTBOPHUTH KOMYHIKaTWBHI CHUTyallii, sKki HaOmu-
XKEHI 0 YMOB peaJlbHOTO CIIJIKYBaHHSA, a ¥ O3Ha-
WOMHTH CTYJCHTIB i3 HOpMamMH MOBHOI B3aeMOJil
1 0COONMMBOCTSIMU KOMYHIKaTHBHOT IIOBEIIIHKH HOCIiB
moBH [11, ¢. 106]. OnHak Oe3 KepiBHOI oIl BUKJIA-
Jada W CHCTEMH CHEIlialbHO pPO3pOOICHHUX BIIPaB

Ta 3aBJaHb 3aHATTS IUAAKTUYHOI METU HE JOCSTHE.
Tomy B npoueci po6oTH 3 Oyab-KUM TEKCTOM B 1HO-
3eMHIl ayguTopii, y TOMY YHCIIi 1 3 BiJJEOTEKCTOM,
METOIUCTH BUIIUISIOTH TPU €TalU: MEPEATEKCTOBHIA,
TEKCTOBUH 1 MiCIATEKCTOBHUH.

Ha nepenrexcroBoMy erarti HEOOXiTHO BMOTHBY-
BaTU CTY[CHTIB, @ TAKOXX 3HATH MOXJINBI YTPYIHEHHS
y CIPUHHATTI HABYAJIBHOTO Marepiaiy, MiAroTyBaTu
JI0 YCIIIIHOTO BUKOHaHHS 3aBlaHb. Buxiagad mae
3BEpPHYTH yBary CTyACHTIB Ha Te, 0 y (iIbMi MpH-
CyTHs HeBigoMa iM iH(opmamis. 3okpema, Mmicis
OTOJIOIIEHHA Ha3BU (DiTbMYy MOXKHA 3alpOIIOHYBaTH
CTYIACHTAM 3alliTaHHs, 10 CHPHUSIIOTH (HOPMYBAHHIO
HaBMYOK MOBHOTO TporHo3yBaHHs: Illo Bu 3Haere
3 1iei TemMu? Sk BU qymaere, mo nodaynte y ¢hinpmi?

Ha npyromy eramni BUKOPHCTOBYEMO HH3KY 3acCO-
0iB 3 METOI0 PO3BUTKY KOMIUIEKCHHX KOMYHIKaTHB-
HUX HAaBHYOK, a TAaKOX EJIEMEHTU OpHiel 3 ¢opm
KOHTPOJIIO PELENTHBHUX HABHUYOK — ay[ilOBaHHS.
Ha npomy erami mpoayKTHBHHUMH, Ha HAIly JTyMKY,
OyIyTb Takxi 3aBIaHHS, SIK:

— crom-kaap (3ynuHKa (impMy,
«IIpo 1o Hrmmoca?»);

— «MOBYA3HHIA Meperiisiy (oKa3 YacTUHH GitbMy
0e3 3BYKY);

— BiIHOBJICHHS TEKCTY/Aianory QiieMy Ta iH.

TonoBHOMO (hOpMOIO pOOOTH HA MICAATEKCTOBOMY
eTari € BUKOPUCTAHHSA BUXITHOTO TEKCTY SIK OCHOBH
Ta onopu Ansl (popMyBaHHS HPOLYKTUBHHMX YMiHb
y pi3HHX BHIaxX MOBIeHHA. CTyIeHTH OTPUMYIOTh
3aBJaHHs, CIPSIMOBaHi1 HacaMIIepe ] Ha PO3BUTOK MIPO-
JQYKTUBHHUX YMiHb B YCHOMY MOBJIEHHI, a TAKOX Opra-
HI3yIOTh iXHIO MOBJIGHHEBY AisUTbHICTH. Hampuknan,
3aBIaHHS onMcaTh kaapu GhinsMy (6e3 3ByKy) 3a JlaH-
LIOKKOM, Tak 3BaHHMH «CHDKHHH KOM», ITOCTaBUTH
3allUTaHHs MO0 3MICTy Kaapy (KazxpiB), BUIPaBUTH
HempaBWIbHY iH(QOpMaLilo, OMHCaTH Ti (parMeHTH
¢dineMy, ne OyJI0 TpeACTaBIeHO HOBY iH(opMa-
uito. [IpoJyKTUBHHMHU TaKOX € 3aBJaHHS TBOPYOTO
xapakTtepy. Hampuximam, Ha ekpaHi BiATBOPIOIOTH
TITBKM 3BYKOBHH psij aHiMallii 0e3 Bimeocyrpo-
BOJY, a CTYACHTH MYCATH ONHCATH CUTYyalilo, CKa-
3aTd, 0 POOUTH KOXKEH 13 JIIOUUX TIEPCOHAKIB.
[MoTim, HaBMmaku, JEMOHCTPYIOTH Bineo 0Oe3 3BYKY,
a CTYIEHTH O3BYYYyIOTh TIiepe0auyBaHUil TEKCT.

BuxopucTaHHs TBOPYMX 3aBAaHb CTUMYJIIOE PO3-
BUTOK yCiX BHUJIiB MOBIIEHHEBOI MisUTHHOCTI: ayJIito-
BaHHSA, TOBOPiHHS, YUTaHHS Ta mucbMa. Tomy uis
JOMAIHBOTO 3aBIAHHS MOKE OyTH 3arporOHOBAaHO
CKJIaJ]aHHsl MiHI-IPOEKTIB Ha OCHOBI iH(opMa-
i 3 mepemiTHyTOTO Bimeodinmpmy. Lle moxe OyTw,
HANPUKIIAJ, MATOTOBKA AUCKYCii abo poIboBoi TpH,
B OCHOBY SIKOI HOKJIaIEHO CIOKET abo CHUTyaliio
3 BimeodimbmMy. MoXHA TaKOX 3alPOIOHYBAaTH CTY-

3allUTaHHsA:
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JICHTaM HaIluCcaTH CBOIO iCTOPIl0, MPUAYMATH 1HIIHH
KiHEITh, IPOIOBKHUTH CIOXKET Ta 1HIIIE.

[Ipomoryemo po3mssHyTH poboTy 3 dpaszeono-
TIYHAM MaTepiajioM TijJ Jac AEMOHCTpAaIlii MyJIbTH-
iikadiiHoro ¢inemy «3nugHi» aBropa Crenana
Kogans (2015 p.) Ha 3ausarti YMI «Po3BuTok HaBu-
YOK MOBJICHHSI Ha Marepiaii TEeKCTiB i3 KpailHO3HaB-
CTBa» Ha MEePIIOMY KypCi.

IlepearexcroBi 3aBIaHHs:

3aBaanns 1. MynsrdineM «3nuaH» 03HAHOMUTH
Bac 3 YKpaiHCHKUM HAaI[lOHAJIbHUM MMOOYTOM, Tpa-
JTUISIMU Ta 3BuuasMu ykpainmis. [1lo 0 Bu xorinu
mo0aunTH B MyAbT(hiTEMI?

3aaanns 2. [IpounTaiiTe HOBI CiIOBa, 3’SICyHTe
1XHi 3HAYEHHS 32 CJIOBHUKOM. 3aIUIIITh iX.

3nuoni, Kinv, KOposa, CeuHs, Kypu, eycu, cobaxa,
Kim, 20cnooapcmeo, 2opood, CONiIKa, iAmd, 2epuo,
puba, zic, o3epo, 6010MO, 6aAPEHUKU, Nupie, po3sa-
JIH08AMUCS, 3d6eCMU, BUOPAMUCH, 3A30PUMUL.

3apaanns 3. Big momaHWX Hi€cTiB yTBOPITH
(hpasu 3a 3pa3KoM.

3paszox: QuButucs (koro? mo?) — noousumucs
@inom, ucmasy, pomo, KapmuHu.

I'patm  (xomy? wyomy?), nomomaratu (KoMmy?
gomy?), mpaTtH (koro? 1mo?), roryBatu (koro? 1mo?),
xutn (ne?), netitn (Kynu? 3Bimku?), pEMOHTYBaTH
(mo?), it (xymu? 3Bigku?), ictu (mo?), pyurHy-
Bat (koro? 1mo?), 3Haitu (koro? 1mio?), 3a3ApUTH
(xomy? domy?).

3apnannsa 4. J[oOepiTh aHTOHIMH 10 TOMAHUX
CIB.

Becenuii, pyliHyBaTu, iTH, BUCOKHIA, 3JaMaTH,
YOJIOBIiK, BECEIUTHCS, OpaTH, 3aKpuTH, Oararui,
BeYip, MPaIbOBUTUH, PEMOHTYBaTH.

3aBnanug 5. Y MyneTdineMi BU odaunTe yKpa-
THCBKY pOIMHY: wonoeixa Ilempa, opyscuny Mapiuky,
ixnix dimeii ma cycioie. Yci onu dcusymo y ceii,
y eopax Kapnamax, na 3axo0i Ykpainu.

Sk Bu mymaerte, siki BoHu? Sk Bunsgatots? Lo
poOiate? Sk BiamouusaroTh? Illo nrobmsaTE icTH?
Sx xuByTh? SKi mpobiaemMu MoXyTh Matu? Sk iX
po3B’s3yBaTUMyTh? Slka, Ha Bally OyMKY, yKpaiH-
cbka poauHa?

3apnanna 6. IlpouuTtaiite (¢paseonorizmu,
3’scyiiTe iXHEe 3HaueHHs. SIKi 3 HUX MOXXHa BHKO-
pUCTaTH I XapaKTePUCTHKH MO3UTHUBHOIO Tepos,
a sIKi — HeraTUBHOTO?

Csimna 2onosa, 3on0mi pyku, Hi puba, Hi m’sco,
epamu neputy CKpUnKy, maucmep Ha 6ci pyKu, sK
3 2YCKU 8004, X0054Ull O0BIOHUK, OallOuKu 6°c, 8ycom
He nogede, K puba y 800i, poboma 2opums y pyKax,
bina sopona, npoiimu Kpizs 6020Hb i 600y, CMPiNaHULL
2opobeynb, GiH HA YbOMY cobaKy 3’i6, Hi 34 XON00HY
6800y He Opamucsl.

10

ITpuTekcroBe 3aBAaHHA:

3aBnanns 7. Crom-kaap Ha JApyrii XBHJIMHI
¢inemy. [Tpo mo iinerbes? [epekaxiTh, MO CTanoCs.
Sk Bu mymaere, o Oyae mani?

ITicnsAaTexcToBi 3aBIaHHA:

3apnannga 8. JlaiiTe BIAMOBIAl HA 3alIMTAHHS:

1) Xmo maxi Ilempo ma Mapiuxa? 2) /le sonu
acugymo? 3) Lo pobums Ilempo? A Mapiuxa?
4) Xmo swcuse Oins nux? AHxi éonu? 5) Axi npobremu
nouanucs 6 [lempa ma Mapiuxu? Yomy? 6) Ax [lempo
po3e6’azas npoonemy? 7) HAxux cycidie mau Ilempo
ma Mapiuka? 8) ¥V xoeo sanuwunucs snuoni? Yomy?

3aBaannsa 9. Ilicas meperisigy MynbTQUIBMY
NOPIBHSNTE Ballli nependadeHHs (3aBIaHHs 5) 3 THM,
10 Bu obaumny. [ Ipoananizyiite, 3p00iTh BHCHOBKH.

Moi nepenOaueHHs DakTu 3 MyAbTHUIEMY

3asaanns 10. [lepernsaasre MyapThIIBM I pas,
BUIHILIITH (PPa3eosIori3Mu, SIKi MOYYIH, MOSICHITh 1XHi
3HaUEHHs. Y SKUX II€ CUTyallisX MOXXHa BUKOpPHUC-
taTty i (paseonorizmu? HaBeniTe mpukiam.

3ananns 11. Ilpounraiite momani Qpazeorno-
Ti3MU Ta iXHE 3HaYeHHS. Y SIKUX CHUTYaIlisX i3 Mylb-
TQITPMY iX MOXXKHA BHUKOpHCTaTH? A B CHTyaIlisx
BaIIOTO XKUTTS?

Kumu oywa é Oyuiy — IPyKHO.

3onomi pyxu — maiictep, npodecioHal.

Jlumu c1b03u — MIIaKaTH.

3nuoni 2z00ysamu — xutu B 61THOCTI.

HAx  epim 3 scHo20 Heba HECIIOIBAaHO,
HEOUiKyBaHO.

He cuoimu, cxnaswiu pyxu — He 3yIHHSATHCS, TIPO-
JIOBXKYBATH MPAIIOBATH.

He naoamu dyxom — He BTpayaTv HaIif0 Ha Kparie.

Yoapumu nuxom 06 3emno — 3abyTtH Oixy, TOpE;
HE KYPHUTHUCS.

3aBnannsa 12. Bu Bxe mo3naloMuiucs 3 repo-
smu MynbTdinemy: [lerpom, Mapiukoto, iXHIMU Cyci-
namMu. 3Ha€Te, SIKi BOHMU, SIK BUIVISIAIOTh, K )KUBYTh,
SIKi TIPOOJIEMH MAIOTh Ta 5K iX PO3B’SI3YIOTh.

Yu Oynu momiOHI cUTyarii y ®KUTTi JItoged Bamoi
kpaiHn? Po3kaxiTh, BAKOPUCTABIIM (Pa3eoIori3MH,
SK1 BU 3HAETE.

3asnanns 13. 3Haiinite Ha YouTube MynbTdhinem
PO SKUTTS JTFONICH BAIIOl KpaiHu 3 eJIeMEHTaMH HaIli-
OHAIIFHOTO TOOYTY, OZSTY, CTpPaB Ta iH., HANWIIITH
KOMEHTap A0 HbOTO YKPaiHCBKOIO MOBOIO, BUKOPHC-
TaBIIX (Pa3eoIOTri3MH.

3aBnanus 14. [Tingroryiitecs 10 AUCKycii Ha OTHY
13 3aMPOIIOHOBAHUX TEM.

I1lo mociemnr, Te ¥ MOKHEII.

3a 4y’KUM ITOKCHEIICS] — CBOE BTPATHILL.

Cycin cnatu He fnae: 1o0pe KuBe.

Yoro HeMae, TOTO ¥ XO4EThCS.
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Mynbsruntikamiiani GineM «3MUaHD» MOXKe OyTH K 1HO3eMHOi, POOUTH IX OUTBII 3HAYYNIMMH IS
BUKOPWCTAHHUH Ha 3aHATTAX 3 YKPATHCHKOT MOBH ISl CTYACHTIB 1 MIATPUMYE 3aI[iKaBICHICTh Y BUBYEHHI
CIIyXadiB MiATOTOBYOTO BIIIIEHHS Ta CTYAGHTIB  YKPaiHCHKUX (hpa3eosori3MiB, sKi ypi3HOMaHIiTHIO-
MEpUIOr0 Kypcy. ABTOPH CTaTTI Hamarajiucs Mped-  I0Th BHUKJIAJ Marepiaiy, 3a0e3ledyloTh aKTUBi3alilo
CTaBUTH PI3HOMAHITHI iHTEPAKTHUBHI 3aBAaHHs, 10  BHUBYCHHS JICKCHKH, BUKOPUCTAHHS SIKMX ITiJCHIIIOE
CTPUSIOTH PO3BUTKOBI BMiHb 1 HABMUOK B yCiX BUJaX  €MOIIHHO-EKCIIpecuBHE 3a0apBlIeHHS BUCIIOBIIIO-
MOBJICHHEBOI AIsUTLHOCTI: YUTAHHI, ay/liFOBaHHI, TOBO-  BaHb. TOMY 1HHOBAL[iMHI T€XHOJIOT1l BAPTO BUKOPHC-
piuHi, mucemi. Came 3a TaKUX yMOB MOXKITUBE JIOCSIT-  TOBYBAaTHM B TPOIECi KOMYHIKATUBHO CITPSIMOBaHOI
HEHHS TOJOBHOI METH, IO CTaBUTh NEped COOOI0  MOBJICHHEBOI MiATOTOBKM 1HO3EMHUX CTYACHTIB.
BUKJIaJady, — HE JIMIIE OBOJIOAIHHS CTydeHTamMHu-  lle JacTh MOXKIMBICTH PO3BMHYTH IXHIO CaMOCTiH-
1HO3EMISIMH ~ JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUMH  KOHCTPYK-  HICTh, aKTHBHICTb, 3[aTHICTh JO TMOIIYKY Ta BUKO-
LisSIMH yKpaiHCbKOi MOBHM, a W (opMyBaHHsS Tiepe-  PUCTAaHHS HOBOI iH(pOpMAIIii.

QyciM HaBMYOK KOMYHIKallii YKpaiHCHKOIO MOBOIO, IIpobnema BHKOpPHCTAaHHS MYIBTHUMENIHHUX TeX-
SAKHAWIIBUIIE TTOIOJIAHHS MOBHOTO Oap’epy, 3a0e3-  HOJOTi y METOuIl BUKIAAaHHS YKPaiHCHKOI MOBHU
[IEYCHHS MOXJIMBOCTI CTaTH aKTUBHUMM CIIIBPO3MOB-  SIK 1HO3€MHOI 3aJIMIIAETHCS BIAKPUTOIO 1 moTpedye
HUKaMH, TOTOBHMH JI0 KHBOTO CIIJIKYBaHHSA B YKpa-  TONAJBIIOrO BUBYEHHS. llepcrieKTWBH JOCIHiIKEHB
THCBKOMY CEpEIOBHIIIL. BOAYa€EMO B aKTyaJlizallil BUKJIaladaMy JITHTBOUIAK-

BucnoBku. OTxe, HaTenep BUKOPUCTAHHS MyJb-  TUYHOTO iIHHOBALIfHOTO MOTEHIIIATY ayi0Bi3yaIbHOTO
TUMENIHHUX 3aco0iB Tpe3eHTallil HaBYAJIBHOTO  METOAY W YyIpOBaKEHHS HOTo B HABYAIBHUI MTpOIIeC,
MaTepianxy mij Jyac BUBYEHHS (pa3eooTiuHUX ONU-  OCKUIBKH IIOTO BHUMAararTh IBUAKOILIMHHI YMOBHU
HUIIb 3HAYHO 30aradye 3aHATTA 3 YKpaiHCbKOi MOBHM  iH(OpMaIiifHOro CycHiJibCcTBa Ta CydacHi peaii.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX MXKEPE:

1. Bepesa Jl. OcobnmBOCTi iHHOBALiNHNX TEXHOMOri (HOPMyBaHHSA NIHMBOKPAIHO3HABYOI KOMMETEHTHOCTI
iHO3eMHUX CTYOEHTIB y Mpoueci HaBYaHHS YKpaiHCbKOi MoBW. [TopigHsnbHO-nedazoeidHi cmydii. 2015. Ne 4 (26).
C. 63-70.

2. [oumHeub [., OmenbHuupka J1. BukopucTaHHS MynbsTUMEOINHWX TEXHOMOTIN y BUKMadaHHi YKpaiHCbKOT
MOBMW ANS iHO3EeMHUX CTYAEHTIB. AKmyarsbHi numaHHs opaaHidauii HagyaHHs1 iHO3eMHUX cmydeHmie 8 YKpaiHi :
IV MixHapogHa HaykoBO-MeTogunyHa KoHepeHuis, 2—4 TpasHs 2018 p. TepHONiNbCbKMIN HaLiOHANbHUI TEXHIYHWI
yHiBepcuTeT imeHi IBaHa MNyntos. TepHonink, 2018. 152 c.

3. Asaposa J1.E., lopunHckas J1.B. ®paseonornsmbl Kak acnekT U3y4eHUst NEKCUKN MHOCTPaHHbIMK CTyaeH-
Tamu. 3akapramcski inonoaiyHi cmyadii. 2019. Bun. 11. C. 61-67.

4. Asaposa J1.€., l'opuuHcbka J1.B., MycTosiT T.M. OcobnuBocTi BUBYEHHS (hpa3eonoriamis y BUKNagaHHi ykpa-
THCBbKOT MOBW 6K iHO3eMHOI. Bueni 3anucku THY im. B.l. BepHadcbkoeo. Cepisa: ®inonoeis. CouianbHi KOMyHiKauii.
Tom 30(69). 2019. Ne 4. C.25-34.

5. MapTuHuwuH H. ®paseonoriamu 3 giecnosamu pyxy ik NiHrBOAMOAKTUYHWIA MaTepian y Kypci YKpaiHCbKOI
MOBM 5K iHO3eMHOI. Haykoei 3anucku HauyioHanbHoeo yHisepcumemy « Ocmposbka akademisy. Cepisi « @inonoziyHay.
2015. Bun. 58. C. 13-15.

6. KpbiceHko T.B. CamocToatensHas paboTta no nekcuke n paseonormm B UHOCTPaHHOW ayautopun. Pycckas
¢punonozus. YkpauHckuli eecmruk. 2006. Ne 1-2. C. 79-81.

7. YepHoropckas H. TpaguuMOHHbIE M MHHOBALMOHHBIE TEXHOMOIMU B METOAMKE MpenodaBaHUsi PYyCCKOro
A3blKa Kak MHOCTpaHHOro. @uiionozaudeckue Hayku. 2017. Bein. 3 (23). C. 125-129.

8. 3umHsasa N.A. lMcuxonorus obyvyeHus HepogHOMY A3bIKy (Ha MaTepuane PycCKoro sidblka Kak MHOCTPaHHOrO).
Mocksa : Pycckui a3bik, 1989. 219 c.

9. KpsixtyHosa O.B. Metogmka paboTbl ¢ BugeomatepuanaMmm B MHOCTPAHHOW ayauMToOpuM : METOAMYECKoe
nocobue Ans npenofasaTenen pycckoro A3bika NOAroToBUTENBHOTO hakynbreTa. ActpaxaHb, 2011. 56 c.

10. XogakoBckass M.A. XyooXeCTBEHHble U MYNbTUMNUKAUMOHHbIE DUbMbl Npu 00yyeHun cpaseonorum Ha
ypokax PKW. AkmyarnbHble Hay4Hbie uccriedosaHusi 8 cogpemeHHoMm mupe. 2017. Bein. 3 (23). C. 114-118.

11. Makaposckux A.B. ®dopmumpoBaHue nHTEpeca K M3yYeHWI0 MHOCTPaHHOro sA3blka M Byaylien npodeccum
yepes ayTeHTUYHbIe MaTepuarnbl: Ha npuMepe obyvyeHuss CTYAEHTOB-XMMUKOB TOMCKOrO MOMUTEXHUYECKOTO YHU-
BepcuTeTa. Qunonoaudyeckue Hayku. Borpocsi meopuu u npakmuku. Tambos : [pamota, 2012. Ne 7 (18) : B 2-x u.
4. 1. C. 106-108.

11



Bunyck 13. Tom 1

YOK 811.161.2’37:165.194:124.5
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2020.13-1.2

THE CONCEPT LIFE IN UKRAINIAN NATIONAL LINGUISTIC WORLDVIEW
AS REPRESENTED BY UNIVERSAL IMAGES

PEIIPESEHTANIS KOHHOEITY KUTTA B YKPATHCBHKINA HAIIIOHAJIBHIN
MOBHIU KAPTHUHI CBITY YHIBEPCAJIbHUMHU OBPABHUMU KOMITOHEHTAMMU

Bobro M.P.,

orcid.org/0000-0003-4086-4607

Candidate of Philological Sciences,

Associate Professor of the Department of General and Applied Linguistics
of V.N. Karazin Kharkiv National University

The article considers representation of the concept LIFE in Ukrainian national linguistic worldview by universal images.
The analysis of Ukrainian lexemes and idioms taken from the relevant dictionaries of the Ukrainian language by continuous
sampling method made it possible to single out the following universal images: movement, up — down, heart, soul, fire,
water, somatisms, colour images and zoonyms. The study shows that movement is one of the most productive universals
that has a great potential for expressing the image constituent of the analysed concept. Life conceptualization in Ukrain-
ian national worldview is related to such movement aspects as its direction, trajectory (which determine close connection
between the category of movement and the category of space) and intensity. The direction of movement defines the evalu-
ative potential of the image: the oppositions “up — down”, “right — left”, “straight — crooked” are linguocultural universals that
correlate with the evaluative opposition “good — bad” which is fundamental for people’s world perception. The opposition
“up — down” represents life in Ukrainian linguistic worldview not only through the image of movement but also through
static staying up or down. The universals soul, heart as denoting life in Ukrainian linguoculture prove to be close in their
semantics and often are synonymous. An important factor in life presentation by the images of fire and water is the quantity
(for fire it concerns the heat discharged). Among somatisms, head has the closest connection with a person’s biological
life, physical state while hands, feet, neck and back are related to the kind of life when a person has to work hard and too
much. The most important for colour conceptualisation of life is the white colour that correlates with light and actualises
visual world perception. Zoonyms mostly represent a person’s emotional states, primarily negative that are motivated by
the conception of the chthonic world.

Key words: linguoculturology, linguistic worldview, concept, universal, life.

Y cTatTi po3rnsaHyTo yHiBepcanbHi 06pasu, Wo penpeseHTyoTb KoHuenT XKUTTH B yKpaiHCbKi MOBHIW KapTuHi CBITY.
Y pesynbrati aHanidy fekcukn Ta dpaseonorii ykpaiHCbKOi MOBM, BUNYYEHOI 3 BignoBiAHUX CIOBHUKIB METOAOM CYLiNbHOT
BUBIpKKM, Oyno BU3HAYEHO, WO 00pa3 pyxy € OfHielo 3 HaWbINbLW NPOAYKTUBHUX YHIBEPCanii, O Mae BEMUKUA MOTEH-
uian sk maHidectaHT 06pa3HOro CknagHuKa aHarnisoBaHoro koHuenTy. BcTaHOBNEHO, WO B YKpAiHCbKIN HaLioHaNbHI
KapTWHi CBITY KOHLENTyanisauis XuWTTa nos’a3aHa 3 TakMMW acrnektamu pyxy, SiKk HanpsiM, TPaekTopis (Lo 3yMOBIIOIOTb
TICHWI 3B’I30K KaTeropii pyxy 3 KaTeropieto NpoCcTopy) Ta iHTEHCUBHICTb. Hanpsim pyxy B1U3Ha4Yae OLiHHWIA NOTEHLian uboro
006pasy: 0no3uuii «BEPX — HN3Y, «NPaBUA — NIBUAY, «NPAMUIA — KPUBUAY € NIHMBOKYNLTYPHUMM YHIBEPCanisiMu, LLO KOpernto-
t0Tb i3 6a30BOI0 ANS CBITOCNPUAHATTS MHOAMHM OLIHHOK ONO3ULIIEID «rapHUiA — noraHuiiy. Onosnuisa «Bepx — HU3» penpe-
3EHTYE XUTTHA B YKPATHCBKii MOBHII KapTuHi CBITY He nulue Yepe3 obpas pyxy, a v Yepes obpas ctaTu4Horo nepebyBaHHs
HaBepxy 4n BHK3Y. YHiBepcanii dywa, cepye Ha NO3HAYEHHS XKUTTS B YKPAIHCLKIN MiHIBOKYNbTYPi BUSIBMATLCS G1M3bKuMum
3a 3MICTOM i YaCTO BUCTYMNak0Tb CUHOHIMIYHUMK. Y penpeseHTaLii XUTTS o6pa3amu BOAW | BOTHIO BaXIIMBUM BUSIBMSIETLCS
KiNbKiCHMIA NOKa3HWK (ANs BOTHIO KiflbKiCTb CTOCY€ETbCA BuAineHoro Tenna). Cepea coMaTtvamis HanbinbLLWi 3B’330K i3 Gio-
NOTIYHUM XUTTAM, (DiI3UYHUM CTAHOM NIOAVHU, BUSIBNSAOTE COMaTU3MU 20/708a Ta MEHLLOKO MipOI0 HO2U, TOAI SIK pyKU, Hoau,
wusi, crnuHa noB’s3aHi i3 cnocoboMm XKTTS1, 3a IKOro NtoanHa HaaMipHO npautoe. KonipHa koHuenTyanisauis )XuTTs BUSBse
HanBINbLUKIA 3B’A30K 3 aXPOMaTUYHIM KOMbOPOM BinuiA, Lo € CMiBCTABHUM i3 CBITNOM i akTyanisye BidyanbHe CpUAHATTAM
CBiTYy. 300HIMM Han4acTille penpe3eHTYTb EMOLINHI CTaHW MoAMHW, 30e0inNbLIOro HeraTUBHI, O MOTUMBYHOTBLCS, 30KpEMa,
YABNEHHAMMW MPO XTOHIYHWUM CBIT.

Kno4yoBi cnoBsa: NiHrBOKYMbTYPOIorisi, MOBHa KapTuHa CBITY, KOHLENT, YHiBEpcanis, XuUTTs.

Studying the special features of reality representa-  language. Words and idioms are among the linguistic
tion in national worldviews is one of the leading  units that give relevant information about the concept
trends of modern linguistic research. Among differ-  they represent. By their lexical meaning, words that
ent approaches to the problem is the one dealing with  name the concept give a definite idea of the concept’s
concept studies. Concepts are mental units that accu-  main features while idioms give wider information
mulate the results of people’s cognitive activity. Being  concerning the ethno-specific features of reality per-
a unit of consciousness, the concept is difficult to get  ception by the people who speak the given language.
direst access to, so scientist have to deal with linguis- The concept LIFE is a universal, as it is hard to
tic material that represents concepts in a particular  imagine a culture, which would not have the idea
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of life and the relevant linguistic means of expressing
it. “Universals ideally are generalizations that capture
properties <...> that are essential to and stable across
all possible languages” [24, p. 1]. Linguocultural uni-
versals are fundamental human concepts that form
a common conceptual basis for the development
of different cultures, their thinking and languages
[27]. At the same time, different nations, different cul-
tures have some specific features of life perception.
“The universal and the culture-specific is reflected
in the language as a system, which, when analized,
makes a certain worldview... The cultural-linguistic
specifics and the cultural-linguistic universals are not
incompatible and do not counteract. They coexist”
[11, p. 86].

The concept LIFE in national worldviews has
been studied on the data of various languages:
Ukrainian, English, German, Russian, Chinese
and others. The structure of the concept has been
determined; the mythological ideas that form the basis
of some cultural connotations have been established;
the poetic images that describe life and the meta-
phoric representation of the concept have been ana-
lyzed [4; 10]. The studies of the concept LIFE in
Ukrainian linguoculture are mainly based on phrase-
ology or paroemias. The particular research aspects
include Ukrainian national stereotypes and their
correlation within the social, temporal and exis-
tential theme classes [5]; the ideographic structure
of the concept, its associative complex and connec-
tion with microconcepts like soul, fate and others [9];
the archetypes and gestalts that reflect life perception
[1]; the anthropocentric character of the concept [12].

However, life is such a broad, all-encompassing
phenomenon that there still are aspects that have not
been fully studied. Universal image components as
representing the concept LIFE in Ukrainian linguo-
culture have not as yet become the object of linguistic
studies. Including new material to the research also
helps to reveal some data that has not as yet been
paid attention to. The aim of the present article is
to describe the features of the image representation
of the concept LIFE by universal image compo-
nents in linguistic worldview of Ukrainian people.
The study is based on Ukrainian words and idioms
(both mainly verbal) that represent human life.

The analysed material made it possible to single
out the following universals that represent life in
Ukrainian linguistic culture: movement, up — down,
heart, soul, water and fire, somatic components, col-
our images and zoonyms. All of them can be found in
different cultures as the image components represent-
ing various concepts. Yet, in every culture the particu-
lar verbal and cultural realisation of such representa-
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tion can have some special features. For example,
the colour scheme can have some differences as well
as the significance of a particular colour.

The idea of life as movement is not new. “To live
means to constantly move forward” [2]. Movement
is a universal concept, which can be found in var-
ious cultures. “Really, there is nothing as familiar
and inherent to us as movement, which is the main
property, the main sign of life — whether in philo-
sophic, semiotic, historic etc. as well as in the ordi-
nary “experienced-by-man” sense” [6, p. 6].

In Ukrainian linguoculture the idea is expressed
by the verbs of movement like xooumu, 6icamu,
which can be used about people with the meaning
“to be alive, to stay alive, to be in good health”
(see also the idioms with the same meaning no
semai xooumu;, no ceéimi xooumu) or about life
itself (oicumms  Giocumo, oicumms de; cumms
msaenemucs). Occasional comparisons with non-re-
lated cultures make it possible to find some similar-
ities and differences in their world perception. For
example, movement metaphors about life are used
both in Ukrainian and English cultures: ...ocumms
Oixcumsb OydHce WUOKO, | HIKONU TFOOUHT 3YNUHUMUCS
Ha xeununy; Kumms tioe 0ani.; ...1100CbKe HCUmmisi
msacHembCs HA0mMo 00620 Ol 0OHO20 KOXAHHA...;.
The Government recognises that rural life goes in
cycles, with ups and downs; My life runs much more
smoothly. The same applies to the use motion verbs
about people to denote the state of health (Miu 0io
we bieae, ax bpasutl xosax, My father ... is 85...
He still walks, pretty slowly, and we take him off
shore), while their use to denote the state of being
alive looks like more common for Ukrainian national
worldview (Yonosix miti @edip we wranoubae,
a 0i0osi Onukiesi ice He WKAHOUOAMU, Yapcmeo
tiomy HebecHe).

Walking is a typical movement type that repre-
sents life in Ukrainian worldview. The verb xooumu
and its derivatives become components of numerous
idioms denoting various aspects of human life, such
as age, wealth or poverty, social position, family life
and others: exooumu ¢ aima; xooumu 6ocum,; xooumu
y nepeoosiil; xooumu no 6abax, xooumv 5K Ri0
o0byxom, xooumu no nesy opumsu, nio bocom xooumu.
The intensity of walking can be different and depends
on the age of the person. Slower movement char-
acterizes older people and is represented by verbs
like wxanoubamu, nazumu, while fast movement is
characteristic of children and young people: 6icamu,
weenosmu; see also monodicme nemumv GiIbHOIO
RMAWKOI, A CMApICMb  1A3Umb  YePenauKoio.
However, when we speak about life, not people,
the situation is just the opposite: in childhood, life
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(time, years) goes very slowly and is described by
verbs such as msaenymucs. Later the intensity grows
(verbs like npoxooumu) and the older the person
becomes, the faster life moves on — it runs or even
flies by (verbs like 6iemu, remimu).

Movement intensity is an important factor in
the image representation of life. Besides describ-
ing the physical state of human beings, it also
denotes a specific way of a person’s life — very busy,
devoid of rest. The idea is expressed by verbs such
as eawnsamu, 6icamu, momamucs that denote fast,
intensive and mostly chaotic movement: eanse mog
HenpuKkasauuil, 0icae K CKANCeHUll;, MOMAEMbCs 5K
xyoe yyyens.

The idea of busy life, full of constant work can
be expressed not only by the intensity of movement
but also by its direction. The circular movement
commonly means infinite, endless movement, as
the circle is a universal sing for infinity [21, p. 32].
In sign language used by the deaf community,
for example, repeated circular movement means
“an activity which lasts a long time or a continu-
ing situation” [26, p. 346]. As concerns busy, rest-
less life in Ukrainian liguoculture, it is represented
by the idea of movement in circles with the verbs
like kpymumucsa, eepmimucsa: kpymumosca aK OinKa
8 KoJleCi,; 6epmumuCsi sk 4opm y OOKLA3i; Kpymumaucs
sk myxa 6 okponi. On the other hand, the same idea
can be manifested by verbs denoting constant, end-
less vertical chaotic repeated movement: mosuemucs
5K 4Opm Yy noneii; moeuemvcs K 2aiKa Ha eHi30i;
MoGuemvCs IK y CImyni.

Movement direction suggests the interconnec-
tion of two universal concepts: movement and space.
“The division of space into passed and not yet passed
is impossible without movement, and movement
itself cannot be understood without such space divi-
sion” [6, p. 8]. Besides the already considered hori-
zontal circular movement, there are also “left-right”
movement and space images. Here, the idea of move-
ment is closely related to the image of way (uwsx,
odopoea). “The notions movement and way are uni-
versal and functionally significant for reconstruction
of any model of the world” [16, p. 5].

The “left-right” paradigm in representing life can
betraced in such idioms as cmosmu na HenpasuvHoMy
WIAXY, NOBEPHYMU HA NYMb NPAGEOHUX, CIOSMU HA
npasunbHitl 00posi; cmamu Ha NPAGUTIbHY NYMb,
xooumu Hanieo. As seen from the examples, here
the idea of space location becomes secondary, giving
way to the evaluative potential of the relevant space
designators: right is good, left is bad [20]. According
to D. Casasanto, it is body-specific representation
of good and bad. In his paper, it is argued that such
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universal world perception is related to a certain
“lopsidedness” of human body: most people have
a dominant hand it is usually the right one. Therefore,
they “interact with their environment more fluently
on one side of body-centered space than the other”
[18, p. 353]. The idea is proved by some experiments,
showing that left-handers are more likely to associate
left with something positive than right-handers. On
the other hand, the general “right — good, left — bad”
idea represented by linguistic means is perceived as
correct by both right- and left-handers, for it is part
of the linguistic worldview as it is given to them [18].
Related to the “left-right” paradigm is the univer-
sal “straight-crooked” paradigm as a manifestation
of the same “right-bad” or “norm-antinorm” opposi-
tions. “Itis ... apparent in the etymologies of the words
in various languages for “right” and “left”: right is
often derived from a root meaning “straight”, while
left is often associated with “crooked” [23, p. 79].
In Ukrainian, idioms with the components npsyui
(pisnuit) and xpueuui denote, respectively, the right
and wrong way of life: no xpusomy winsaxy noixas;
Kpymi nosopomu; 3itimu 3 npsimoi oopoeu. The idea
of crookedness can also be express by verbs and nouns
denoting the corresponding movement direction or
trajectory: 360uyseamu 3i wWasAXy; 0asamu 2axy.
Another space-related universal image is
the opposition up — down. According to G. Lakoff,
this spatial metaphor, like the others described above,
is related to our body functioning [20]. However,
the “good-bad” associations of this one, unlike
the “right-left” perception for the right-handed
and the left-handed, remains stable [18]. Up is
always good, down is always bad. In Slavic culture,
up symbolises wellbeing, fertility, liveliness, wealth,
while down is associated with deficiency, death.
Accordingly, the movement up and more often down
represents changes in health (ecmasamu 3 nixcka;
sanenaoamu,; 300aamu (dialect); cnycmemucs (dia-
lect), the last three meaning “to be very ill””), wealth
(nionamucs;, ecmasamu Ha Ho2u;, nNponadamu;
nidynadamu, npuonacmu (dialect), meaning accord-
ingly “to become wealthy”, “to become poor”),
person’s social position (nmax eucoxoco nonvomy;
ckomumucst 6nu3), emotions (ynadamu meaning
“to grieve”, nosicumu 2onogy), freedom or sub-
jugation (ecmasamu 3 KOAIH, CXUIAMU 20108Y).
Very important “up-down” correlations are
“up — God, Heaven” and “down — the underworld”.
The former is present in static metaphors desig-
nating a person’s emotional state, which unlike
dynamic ‘“up-down” metaphors are mainly posi-
tive: parogamu,; He uymu 3emii nio cobow, 0obpe, sk
V Hebi; nepebysamu Ha coomomy Hebi. It can also be
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traced in the idioms denoting the kind of life when
a person has to work too much: we mamu xoru na
Hebo ensiHymu, i 620py 2ISIHYMuU HIKOAU, He Mamu
Konu U yeopy enanymu. Besides suggesting the body
position — when a person works, the head usually
looks down at the work — the above idioms represent
the action of looking up as praying, communicating
with God. A similar idea can be found in English: ...
he had so much business to do on earth, that he had
no time to look up to heaven”.

The universal images of heart and soul are
also quite productive in the image representation
of the concept LIFE. Though these two are quite
different — heart is a physical object while soul is
immaterial and cannot be seen of felt — they are very
close to each other due to their direct connection with
life. As for heart, this connection is quite straightfor-
ward: heart is the body organ, which is essentially
important for the body’s staying alive. With soul it is
not as explicit, but can be revealed through etymol-
ogy. In case of the Ukrainian word dyuwa, the con-
nection with life is based on the notion of breathing:
the lexeme ouxamu is still used in modern Ukrainian
with the meaning “to live”. In English, for example,
the verb breath also means “to be alive”, but the lex-
eme soul is thought to be related to the Greek psyché
(woyn) — “life, spirit, consciousness” [22].

Another indicator of the “heart-soul” connection
in Ukrainian linguoculture is the interchangeability
or synonymy of the lexemes dywa, cepye in idi-
oms describing person’s various emotional states:
JeeKo Ha Oywi/cepyi; ionoyumu cepyem/oyuero,
oyuia/cepye bonums, Oywia/cepye mpemmums.
This interchangeability is especially significant
when the action named by the verb is directly
inherent for only one of them. For example, physi-
cal damage is normal for heart as a physical organ
but can hardly be expected for something imma-
terial like soul. However, in Ukrainian we find
the following: dywa/cepye pospusacmuvcs nagnin;
Kpusasumcsi cepye/oyuia; dywa/cepye pgemocs Ha
06i nonosunxu. The same metaphors are not much
characteristic of English.

Fire and water are two of the basic elements
and they can be both life-giving and ruinous. In
Ukrainian national worldview the idea of the duality
of fire is based on the amount heat is gives, which
shows through the gradation Aot — warm — cold,
with warm representing the norm: seopimu; neds
arcusuti ma menautl. The same semantics motivates
the way people’s material position is described
(x0n00 ma eonoo; epimu pyxu “get money”) as well
as laziness (npayroe six kim na neui) or way of living
(sx Ha gynkami osicumu,; eapumucs 6 komai). The idea
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of the life-giving heat in Ukrainian linguoculture is
peculiarly realised through the image of stove (niy) as
a symbol of mother principle, native home, the con-
tinuity of life: nexcamu na neui, cudimu 6 3aniuxy.
The image of water as representing biological life is
positively connotated, simbolising health and physi-
cal strength, recovery after illness: pocme sk 3 600u;
saK 3 600u eutiuos. Negative social and emotional
aspects of living are represented in relation to
exceeding the quantity norm, when water corre-
lates with alcohol, blood, sweat, tears: n’ec ax 600y,
Kpo8 pikamu meue, Npoaueamu nim, 00OIUBAMUC
cavozamu. As regards sweat and tears, the English
language, in contrast, accentuates the fact rather than
big quantity (for example, sweat “to work hard” is
much more common than drop or shed sweat).

Somatisms, such as head, hands, feet, back
and others, represent biological and social life
aspects, personal characteristics and emotions of peo-
ple. The head is universally associated with biologi-
cal life aspects (being alive): eonosa yina na nieuax,
anoocumu 2onogy. Idioms with the components pyxu
and noeu, which are the most mobile, active body
organs, describe a person’s health: wacuny noeu
HOCAMY,; pyKa He nionimaemuvcs; Ha Hozax (“in good
health”). In English, the same idea is associated with
legs/feet: be on your last legs; be back on one's feet.

The idea of hard, exhausting work in a person’s
life is expressed in Ukrainian linguistic worldview
through the idea of physical damage to such body
parts as navel (nyn), tends (orcunu), hands (pyxu) or
bending the prototypically straight body parts (neck,
back, backbone): nadpusamu nyna; peamu owcunu;
peamu pyKu; eHymu Xpebem, eHYMU WUl 5K il
v apwmi. In the English linguistic worldview, the idea
of work can also occasionally be represented by idi-
oms with somatic components, but it is mainly hands,
and there they describe the process of work rather
than its intensity and difficulty. The material posi-
tion of a person is expressed by means of the soma-
tisms throat (eopro), and stomach (orcugim) through
their connection with food: raioamu uepeso, zoprom
nxae; 3 eopna nise; ajc 3 eopaa npe. The same idea is
represented in English, but with the help of the soma-
tism mouth (/ive from hand to mouth).

World perception through colour and zoonyms
metaphors is a universal phenomenon, but the col-
our scheme and the animalistic images can signifi-
cantly differ from culture to culture. The dominant
colour-based image denoting life in Ukrainian lin-
guoculture is the image 6iruii ceim that means “life
in all its forms and manifestations”. White colour
here represents the fundamental universal opposi-
tion “light — dark” that is based on man’s visual per-
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ception of the world around. The English equivalent
of the Ukrainian 6inuii ceéim — the wide world — is
related to size, accentuating the openness, unlimit-
edness of the world. That idea is also expressed in
the Ukrainian idioms cgim 6imuii 3amxunyscs, but
the visual aspect appears paramount. In such visual
world perception, characteristic of Ukrainians,
the images “white”/“light” are related to the abil-
ity to see the world around, which occurs as a very
important factor. It being impossible to see the life
and the outside world is a key motivator of the figu-
rative representation of suffering, negative emotions,
poor health: ne 6auumu ceimy 6inoco (meaning “to
suffer, feel unhappy™), ceim binuii kpymumscs nepeo
ouuma (meaning “to feel bad”), na 6inuii ceim d6u He
oususcsa (meaning “to lose the will to live because
of grief and unhappiness”).

Language units with animalistic components con-
ceptualise mostly social life aspects and a person’s
emotional state. They are obviously marked axio-
logically, the positive or negative evaluation being
connected to the cultural connotations of the rel-

evant animal. For example, such animals as snake,
toad, mouse, crow are associated with the chthonic
world: eopon nosumu, eaowka cce kono cepys. Their
localisation close to a person’s heart also actual-
ises the opposition “warm — cold” that correlates
with “life — death” opposition. The metaphoric rep-
resentation of a person’s emotional state is related to
the image of bird in an open or closed space: srcumu
SK BIIbHA NMAWKA, OUMUCS Havye NMax y Kaimyi.

Thus, the analysed universal images proved
quite productive in representing the concept LIFE in
Ukrainian national linguistic worldview. The com-
parisons with the English worldview showed that
the more abstract and wide universals like move-
ment, up — down are similar in their presentation
of the analysed concept in the two worldviews, while
somatisms, colour images and zoonyms are more
likely to be specific in their realisation in a particular
culture. Including data from other linguocultures to
the research will make it possible to find out more
about the universal and culture-specific features
of national worldviews.
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Xapxiecvkoeo nayionanvnozo ynieepcumemy imeni B.H. Kapa3zina

CTaTTio NPUCBSYEHO BUBYEHHIO CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHMUX i PYHKUINHUX 0COBNMBOCTEN OAUHULL NEKCUKO-CIOBOTBIp-
HOrO THi3aa 3i CTPUXKHEBMM CIOBOM «BUCOKMI». BepbanbHi penpeseHTaHTh 3a3Ha4yeHOoi XapakTEPUCTMKM B Pi3HWUX ANCKYpP-
cax HabyBatoTb cneundivYHMX CEMAHTUYHMX | PYHKLINHUX BNACTMBOCTEN, L0 3yMOBIIEHi CyCnifIbHO-MOMITUYHUMMU, iICTOPUY-
HUMM, PENirinHUMM Ta IHLWMMU YUHHUKaMU.

hxepenom gocnigxkeHHs € «CnoBHUK ykpaiHcbkoi moBu XVI — nepwoi nonosuHu XVII ctonite». 3anyyeHuii 4o aHanisy
marepian, WO MiCTUTb FONMOBHMM YYMHOM KHWDKHY NEKCUKY Pi3HOAMCKYPCUBHOI HANMEXHOCTI, 3 ornsaay Ha MopdemHy byaosy
NOAINeHo Ha NPOCTi OAHOKOPEHEBI CoBa Ta CKNafHi CNoBa-KOMMO3UTU.

BaxnuBolo geTEPMIHaAHTOLO, LLIO 3yMOBHOE CEMaHTWYHI BMACTMBOCTI NTEKCUKO-CIOBOTBIPHOTO rHi3Aa, € penirinHa ceigo-
MiCTb, LLIO BMNMHYMa Ha (hOPMYBaHHS 3MICTOBMX NapaMeTpiB pparMeHTa MOBHOI KapTuHU CBiTY, 06’€QHABYMM ENEMEHTOM
AKOTO € «BUCOTay». BOroLEHTPUYHICTb BUSBNAETHCA Y 3HAYHIN KINMbKOCTI NNEKCEM i3 KOPEHEM BUC- (BWLLU-) HA MO3HAYEHHS
Bora.

OpieHTOBaHICTb MUCEMHUX TEKCTIB Ha PEeniriiH1A AUCKYPC 3yMOBIIOE KOPEnsuUild CEMaHTUKM NEKCEMU «BUCOTa»
3 6ibninHOK KapTUHO CBITY, B OCHOBI SIKOI NeXaTb XPUCTUSAHCBKI YABNEHHSA NPO ABa CBITW — JIOACHKMIA Ta BOXECTBEHHUN,
3eMHWIA | HeOECHWIA, HVXHIN | BepxHii. Lie 3acBigyye i 3achikcoBaHa B CNOBHMKY BiAnoBiaHa dypa3eonoris, WO YBUPa3HIoe
napanernbHiCTb, i30OMOPMHICTb LMX ABOX CBITIB.

MPUKMETHUKM 3 KOMMOHEHTOM BUCOK- Ha NO3HAYEHHS (Pi3NYHMX XapakTepuUCTUK NOMHN € MapkepaMu BepTUKasribHOI
mogeni CBiTy, a caM NPUKMETHUK «BUCOKMI» MOXE XapakTepn3yBaTu NPOCTIp, KiNbKICTb, BUpaxaTu OyXOBHO-peniriiHi abo
MOpanbHO-€TUYHI NOHATTS, HabyBalUy B MEBHUX KOHTEKCTAX NMO3UTUBHO-OLLIHHUX ab0 HeraTMBHO-OLIHHMX KOHoTauin. Tic-
HWI B3aEMO3B’A30K (hopMasibHO-rpaMaTUyHOi CTPYKTYPY | CBITOMSAAHO-KOHLENTYanbHOI CEMaHTMKN EMOHCTPYIOTh giec-
noBa 3 KopeHeM BUC-. KOMNO31TK 3 KOMMNOHEHTaMU BUCOK- | BUCOLL- BUSIBINSIIOTb ANCKYPCUBHY MapKOBaHICTb, L0 3acBigvye
BXMBAHHSA NEKCEM Y KOHTEKCTaxX Pi3HOi XaHPOBO-CTUNICTUYHOI HANEXHOCTI.

KniouoBi cnoBa: BucoTa, BUCOKWI, peniriiHa kapTuHa CBIiTY, CTapoyKpaiHCbka MOBHa KapTuHa CBITY, iCTOPUYHa nek-
CUKOIOTist.

The article presents a study of the structural-semantic and functional features of the units of the derivational family with
the core word “Bucokmn” (vysokyi, “high”). In different discourses, the verbal representatives of the above characteristic
acquire specific semantic and functional properties which are determined by social and political, historic, religious and other
factors.
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The source of the research material is the dictionary of the Ukrainian Language of the late 1500-s — early 1600-s
(CnoBHuk ykpaiHcekoi MoBu XVI — nepwoi nonosuHu XVII ctonite). The analyzed material, which includes mainly bookish
vocabulary of various discourse types, has been divided into simple cognate words and compound words.

An important factor that determines the semantic properties of the derivational family is the religious consciousness,
which has influenced the formation of the sense-bearing parameters of that part of the linguistic worldview whose uniting
element is height (Bucota). Many lexemes with the root Buc- (Buw-) that denote God point to the phenomenon of being
God-centred.

The way written texts are oriented towards religious discourse determines the correlation of the semantics of the word
Bucota with the Biblical worldview. The latter is based on the idea of the two worlds —human and divine, earthly and heavenly,
lower and upper. The idea is also present in the dictionary’s relevant phraseology that accentuates the parallelness,
isomorphness of the two worlds.

The adjectives with the component Bucok- that denote physical properties of man are markers of the vertical world
model while the adjective Bucokuii itself can describe space or quantity, express spiritual and religious or moral and ethical
notions, acquiring pejorative or majorative connotations in certain contexts. The close interrelation of the formal grammatical
structure and the conceptual worldview semantics can be seen in the verbs with the root Buc-. The compounds with
the components Bucok- and Bucou- are discourse marked, which is proved by the use of the lexemes in text of different
styles.

Key words: height, high, religious worldview, old Ukrainian linguistic worldview, historical lexicology.

MocTranoBka mpodaemu. Yac i mpocrip sk 6a3oBi  [3], O. Kapmamyk [4], . Jlinge-Ycexueniu [5],
Kareropii Oymb-sAKkoi CBITOIAHOT cucTtemu € omauMu O, XaBkiHOi [6] Ta iHIIMX, Yy AKUX Ha Marepiaii
13 YUHHUKIB MM3HABAIBLHOI JIISUTbHOCTI JTFOIMHU. BOHM ~ CNOB’STHCBKHMX 1 HECNIOB’STHCBKHX MOB PO3IVISIHYTO
3HAXOMATH CBOE BiTOOpakEHHS B PI3HUX MOBHUX Kap-  crenu(iky MOBHOI 00’€KTHBAIlii Pi3HUX XapakTe-
THHAX CBITY, (POPMYIOTh KITFOUOBI JIEKCHKO-CEMaH-  PHUCTHK i SKOCTEH MPOCTOpPY K 0A30BOr0O CKIIAJHUKA
TUYHI NOJIA 1 € BAXJIMBUMHM HE JIMLIE U1 BepOaniza-  MOBHOI KapTHHU CBITY.

1ii 4aCOBO-NPOCTOPOBUX MapaMeTpiB CBIiTY, a il s MeTto10 cTyaii € BHBYCHHS CTPYKTYpHO-CEMaH-
XapaKTEePUCTHKH COLIaJIbHUX, PETTIHHIX, MOPATbHO-  THYHHX Ta (QYHKIIHHHX OCOONMBOCTEH JeKceM i3
eTUYHUX, MONITHYHHUX AacCMEeKTIB KHUTTA JIIOOMHU.  KOPEHeM 6uc- Ta ioro amomopdamu (8uorc-, euu-,

OpHi€l0 3 MPOCTOPOBUX XapaKTEPHUCTHK Ti3HABA-  6uiy-). 3aBAAHHS CTATTIi NOJIATAIOTh Y (GOPMYyBaHHI
HO{ IIICHOCTI € «BHCOTa», BepOalIbHi PEIIPe3eHTAaHTH  JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHOTO T'HI3/a 31 CTPMKHEBHM CJIO-
KO B PI3HUX IUCKypcax HaOyBarOTh CHeUM(IYHUX  BOM «BHCOKHI?», BHU3HAYEHHI CTPYKTYpPHO-CEMaH-
CEeMaHTHYHUX 1 (YHKUIHHMX BIACTHUBOCTEH, IO  THYHUX OCOOIHMBOCTEH WOTO CKJIAJHHKIB, aHai-
3YMOBJICHI CYCIIJIBHO-IIOITHYHUMHU, ICTOPUYHHUMH,  30BI JHUCKYPCHBHOI MapKOBAaHOCTI Ta 3’sACyBaHHI
penmiriiHUME Ta IHIMKMMH YUHHUKaMHA. OcoONMMBO  CBITOIISAHUX YHHHUKIB (DOpPMYBaHHS CEMaHTHKH
[iKaBUM ISl BUBYEHHS CHENU(IKK OIIHHO-CEMaH-  OIWHHIb 13 KOPEHEM 6uc- Ta HOro amomMopdamu.
THUYHOI KaTeropu3alii CBITY Kpi3b mpu3My «BucoTH»  Jlxepenom pociimkeHHs € «CIOBHUK YKpaiHCBKOI
€ CTapoyKpalHCBKUH mepiof MOBHOI KapTHHHU CcBiTY  MoBH X VI — nepmoi noiosunu XVII cT.», mo ¢ik-
Bix cepenuuu XIV go kinnsg XVII cromiTrs, M0  Cye MOBHMI Marepiaj, PO3BHTOK 1 (PYHKIIIFOBaHHS
M Joci 3aJIMIIAEThCS MaJOBUBUCHHMM, IO W 3yMOB-  SIKOTO BiJOyBalHCsl B TIEPEIOMHY €IOXY, O3HAMEHO-

JIFO€ aKTyallbHICTh CTaTTI. BaHy 3MiHOIO JIEP>KaBHOTO YCTPOIO, CYCHIIbHO-ITOI-
AHani3 ocTaHHix aochaimkeHb i nyOmikaniii.  THYHMX 0OCTaBHH, KYJIBTYpHO-PENIriHOTO XUTTA i,

BuBuenHio ocobimMBOCTEl MOBHOI peanizamii mpo-  3BiCHO, MOBHOI CHTYAIii.

CTOPOBHX SBHII y TEKCTaX Pi3HUX AMCKYPCIB IMpH- Bukiaa ocHOBHOro marepiany qocC/iIKeHHS.

CBAYCHA BEJIMKA KIUTBKICTh POOIT SK BITUM3HSHUX,  3aJydeHHH [0 aHamily Marepial 3 OnIsIay Ha

TaK 1 3apyODKHHMX HAyKOBI[IB, SIKi BUBYaJIHM Karero-  MopdeMHy OylOBy JOLITBHO TMOJIIUTH Ha JBI

pito mpoctopy B Midonorignomy (O. IlomocwmHOB, Tpymu — MpPOCTI OJHOKOPEHEBI cioBa (8blCOKUL,
C. Toncras, B. Tonopos, T. Llus’aH), TIHrBOKYJIBTY-  GblCOMA, GblUUHA, 6blude TOIIO) Ta CKIAIHI CIOBa
posoriunomy (A. I'ypeBuuy, C. JIytasa, €. UekapeBa),  (KOMIIO3UTH) 3 TIEPIIOI0 YACTUHOIO 6UCOK- (8bicoy-,
miHrBokoruituBHoMy (A. BexOunbka, B. Tak, gvlicell-, evluell-, @vllublile-, 6vlile-, Gblllile-
I. KobGo3zesa, O. KyOpsikoBa, H. Tarenko), minrso- ). CrnoBHHK ykpaiHcbkoi MoBu XVI — mepimoi
tdompxknopuctuunomy (P. Areesa, H. J[lamwmox, momoBuanm XVII cr. dikcye Taki JekceMu, YxKH-
H. IoBximuyk, O. FOxiH), XyTO)KHFOCTHIIICTAYHOMY  BaHI B TaM’ ATKaX IbOTO TEPiONy: a) MPHUKMET-
(A. Moprys, JI. IlpokornoBu4) Ta iHIIMX BUMIpax. HUKU: 6bICOKUL/ELICOKD, GbICOYAUWIUL, BbICOYKUL,
Oco0MBOT 3HAYYIIOCTI 3 OINIAy HAa BUSHAYCHY TEMY  Gblleliull, SbIUHUL, GbLULULUL/GUIICUUUL/GbLCUUUIL,
HaOyBalOTh PO3BIAKH, Y MO 30pY SKUX € MpobiemMa  0) IMEHHHKH: GblIICUUUNA, 6bICOMA, GbICOKOCD,
BepOajbHOI OpraHizailii Ta mnapaMeTpu3aimii NpO-  GblUUHA, GblUIKA;, B) MPHUCIIBHUKH: GbloHCE/BbloCEl/
CTOpY, IO 3HAWIIIA CBOE BIiOOpaXCHHS B MPAISX  GbIOICULE, BbICOKO, BbICOYE, BbIUE/GLIUULE/GLIUUULELL,
P. I'xeropunkoBoi [1], I. 1oBOHI [2], A. 3eMOIHCEKOI ~ T') NPUAMEHHUKH: 6bloicell, 6bluie/sbluieil/soluiiie/
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6bllb; T) JIECTIOBA TPEACTABICHI BChOTO TPhOMa
OJIMHUISIMHU: 8038bICUMU, BO3GbIUUAMU, GLICUMUCS.

Crnig mimkpecnwuTd, IO aHATI30BaHWUN Marepian
MICTHTh TOJIOBHUM YMHOM KHIDKHY JICKCHUKY Pi3HO-
JUCKYPCUBHOI HAaJEKHOCT. BaxiuBorw nerepwmi-
HAaHTOIO, 1110 3yMOBIIIOE 1i CEMaHTHUYHI BJIACTHBOCTI,
€ pemiriiina cBimomicTh. CaMe peNmiridHui YUHHUK
CYTT€BO BIUIMBAB Ha (hOPMYBaHHS 3MiCTOBHX TTapaMme-
TpiB (hparmMeHTa MOBHOI KapTHHH CBITY, 00’ € THABYUM
€JIEMEHTOM SIKOTO € «BHCOTa». SIKI0 6a30BOIO 03HA-
KO0 MipomoeTHYHOI MOJENi CBITY € aHTPOIOLEH-
TPUYHICTB, TO BIIMIHHOIO PHCOIO PEIIITiHHOTO CBITO-
DAy € OOTOIEHTPUYHICTD, MO (aKTUIHO  3amae
IapaMeTpH CBITOOYIOBH Ta JIONCHKOTO >KHUTTA. He
BUMAJKOBO Cepel HallMeHyBaHb bora CIoOBHUK
(bikcye 4mMano Has3B, CEMaHTHKA SIKUX ITOB’s3aHa
3 BUCOTOO, HEOOM: Bceswiuunuii (1, c. 24), Boicoxuti
(2, c. 50), Borunuii (2, c. 116), Boruwuii, Boocwuii,
Boicuwuii (2, c. 121), Boiueuwsia (ipo boxky Marip)
(2, c. 109), a miHHICHI >XHTTEMISNbHI HACTAHOBH
TOTOYACHOT JIFOJIMHU MAalOTh BEPTUKAIBHY CIPSIMO-
BaHICTh 1 ITOB’s13aH1 3 MOJIMTBOIO, ['0cmogoM, HEOOM.

[Ipo kOpemswit0 CEeMaHTHKH CJOBa «BHCOTa»
3 0i10MIHHOI KapTHHOIO CBITY CBIIYaTh iIMEHHHKH
Ha MO3HAYeHHs cakpanbHoro mnpocropy. Cepen 3Ha-
YCHb JICKCEM 6bIUUHA, GbIJCUIUHA CIOBHUK (ikcye
«y3rip’s, marop0, maropok», mpoTe HaBeIEeHi y Bia-
MOBIIHUX CJIOBHUKOBHX CTaTTSIX 1IFOCTPATHUBHI KOH-
TEKCTH Jal0Th 3MOTY CTBEPIKYBATH, L0 HICTHCS
He mpo ¢opMHu penbedy, a MPO KYIBTOBI MICIIS:
«Pospywunu me(orc) eviuunsl, ckpyuiau 6aieanvly
(2, c. 114) a60 «ogeposdns me(aic) odepui u kadins
HA 8BIJNCUULIHAXD U HA Nd2opKa(X) u Ha Kaxcoo(m)
oepese nucmeano(m)» (1, c. 163). Sk 3a3Hauae
B. Bixuistaiies, y bi0nii BucoTamMu Ha3UBatOTHCS MICIIs
JUTS TIOKJIOHIHHS, SKi BJIAIITOBYBaJM Ha maropbax
i ropax. Bucoru siBnstim co0o1o0 ckitamHi OymiBIIi, 0
MICTHJIM Kamuiia abo MpOCTO MaNaTKH, CBSIIECHHOC-
TOBNHU, OOBBaHHM, BiBTapi [7]. OyHKLIiIOBaHHS B CTa-
POYKpaiHChKili MOBHil KapTHHI CBITY CJOBa gucoma,
IO BiATBOPIOE Oi0JNiMHI 3HAUEHHS, 3YMOBIIOETHCS
BHCOKOIO TIMTOMOIO Baroto MICEMHHUX TEKCTIB, OPi€H-
TOBaHUX TIepeyCiM Ha PeliriiHuil TUcKypc.

Taka opieHTallis € BU3HAYAIHLHOO JIJIS peNiriiHOL
MOJIEJI CBITY 3arajioM. B ii ocHOBI JiexaTh XpUCTHUSH-
CBbKi YSBJICHHS IIPO JIBa CBITH — JIIOACHKHIA Ta O0Xe-
CTBEHHUH, 3eMHUN 1 HEOSCHUN, HIDKHIN 1 BEPXHIH,
0 Peai3ylOThCSA B OMO3MINAX «TomuHa — bory,
«3EMHHIA CBIiT — HEOECHUII CBIT», OCKLIBKH «CYTHICTb,
iCHYBaHHS, IPUPOAA, MPU3HAYCHHS JIFOAWMHUA PO3YyMi-
FOThCSl BUXOJISYY 13 BU3HAHHS BUIIOTO CaKpPaJIBHOTO
nepBHs (ayxiB, Oorie, OoxecTBa abo €IUHOTO 0CO-
ouctoro bora) i oro ocoONMMBUX B3a€MUH 3 JIFONIH-
HOIO» [8, ¢. 299]. V XxpuctusactBi «bor € BHUINOIO
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peanbHicTIO, TBOpIEM YCHOTO CYIIOTO — IMPHPOIU
1 MOIUHM <...> XPUCTUSHCBKA PEIIris — 1e 3B 30K
monuHu 3 borom, 0oXecTBeHHE Havallo, 10 BU3HA-
4ya€e XapakTep KUTTS U €BOJIIOLIT HAPO/IiB; JIFOAMHA —
o0pa3 i mogo6a bora, BiHeIb TBOPiHHS, ITAp IPUPOIIH,
ickpa bora (Hociit boxoro myxy); myxoBHa cdepa
(pemniris, Llepksa, 3anoBini Icyca Xpucra) — ocHOBa
JKUTTS CYCITIIBCTBA <...> 36MHE XKHUTTS — MiJITOTOBKA
JIyIIi JI0 KUTTSI BiuHOTO® [9, C. 38].

[NapanenbHicTh iCHYBaHHS CBITiB, JIIOICHKOTO
i 0OXECTBEHHOTO, SCKPaBO 3acBigdye ¢pa3eoso-
risi, 3a¢ikcoBaHa B CIOBHHKY, HANIPHUKIAN: Bouiunuii
Epycanumv — «uapcTBo HebecHe, HeOO, Hebecay
(2, c. 115), svicoxuu 6opoma — «BOPOTA IO PAIO»
(3, c. 234), evicokocmb HEOECHVIX® KPAUHD —
«Hebeca» (2, c. 53). BuciB gvicoxuu 6opoma pemnpe-
3€HTY€ ONHY 3 XapaKTepHUX PHUC PEIITiiHHOI CBi-
JIOMOCTI 3 TPUTAMaHHOIO I  aJETOPHYHICTIO
MUCJICHHS — IEPEHECEHHS Ha3B MPOCTOPOBUX O3HAK
Ha MOPaJIbHO-ETUYHI SKOCTI JIOJUHH, OCOOIUBOCTI
il MOBEMIHKU, TOPIBHINMO: npocmopHuiu 6opoma,
WMUpOKUU 8OpOmMa — «IUIAX TpiXa 1 CIIOKYCH»
1 mreCHbIU BOPOMA, Y3KUU B0POMA — «CTIOIBIKHHUIIbKE
JKUTTA, 10 Bele B HapcTBo HebecHe» (3, c. 234).

Y crapoykpaiHCBKii MOBHIM KapTHHI CBiTY,
CKJIaJJHUKH SIKOi 3yMOBJIEHI crenu(iko peiiridiHol
CBIJJOMOCTi, CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS HAOyBarOTh
pi3HI TOHATTSI, TIOB’sI3aHi 3 «BUCOTOIO». OMHE 3 HUX
MMO3HAYEHE CTIHKMM BHCIIOBOM HNAICUb GbIUUHULL —
«BKa3iBHUH manenpy (2, c. 116). Y deogopuroBomy
CJIOBI 3a3HAYEHO: «A JIBa MEPCTa MMETH HAKIIOHEHA,
a He pa3mpocTepTa, ¥ TeM YKa3 Tako: TO o0pasyer
JIBE ecTecTBe, OOKECTBO M 4YeJOBEUECTBO, bor Mo
0O0XKECTBY, a YEIOBEK 10 BOYCIIOBEUCHHIO, a B 000eM
ChBepIIeH. BrImrHMit ke mpbheT 00pa3yeT 00xKecTBo,
a HWOKHHY YEJIOBEUECTBO: TIOHEKE ChIIIE] OT BBIITHUX
U crace HWKHASA. To ChrOCHHE MPBHCTO YTOJKYET:
npekoHn 00 HeOeca M CHUJE HAIero pajy crace-
Hust (Makapui, [V/2, ¢. 218, npumed. 142)» [umr.
3a: 10, c. 132]. Omxe, BUIIHIA Tayenb, TOOTO BKa-
3iBHUI, y pa3i xpemleHHs cuMBomidye bora, cepen-
Hill — JTIOMHY, a pO3TallyBaHHs MAJbIB yKa3ye Ha
MIPEKJIOHIHHS JIFoMHU Tiepe]; borom i mpoxaHHs Tpo
nmoromory. OKpiM TOro, Ha HaIly JAYMKY, e JKeCT
OyB HIOM KOJOM JJI yTaEMHUYCHUX 1 HaOIIMKaB
TaKUM YHHOM JIIOAWHY 10 bora: «4 npomseneniems
080(X) Nanyo8s, BLIUHEZ0 U CPE(O)HESO, NOKAZYEMBCSL
maemnuya, ba cidea emmacnicy (2, c. 116).

BeprukanbHy MoAenb CBITY, CHpPSAMOBAaHICTb
JIFONICBKOTO TMOMIAAY W YCTpEeMJiHb Yropy, B He0O,
y BHIINHY, A0 bora 3acBimdyoTe NMPUKMETHHKH Ha
MO3HAYCHHS (DI3WYHUX XapaKTCPUCTUK JIIOINMHH,
30KpEMA  BbICOKO3DAYHDIL «J1aJIEKO30pUI»
(2, c. 51), evicokornoewiil — «aoBroHorui» (2, c. 52).



Bunyck 13. Tom 1

3araqioM MPUKMETHUK 6bICOKUL/GbICOKD K KOHCTH-
TYTUBHUI €JIEMEHT CTapOyKpaiHChKOi MOBHOI Kap-
THUHU CBITY XapaKTepHU3ye MPOCTip (BHCOKUH, BUITY-
KIIMH, BHCOKO PO3TAIIOBAaHUM, BEIHMKHIi), KITBKICTH
(3HAYHMI 3a KITBKICTIO, IHTEHCUBHICTIO; KM CTO-
CY€EThCS TPOOU JOPOTOI[IHHOTO METally), BUpPa)Kae
MIOHSTTS TyXOBHO-PENIriiiHi (paiichkuii, 60)KeCTBEH-
Huii; BeeBumHil (sx emiter bora)) abo MopanbHO-
eTHYHI (BOXIMBHHA 332 CBOIM 3HAYEHHSM; MLISXET-
HHM, TOCTOWHMM, T1IHWH; BUHATKOBHH, BaKIIMBUI,
3apO3yMIiJIM{A, TOPAIBIMBUN; YPOUUCTHH (TIPO CIIiB))
(2, c. 48-50).

Y koopamHaTax pemiriiHoi KapTHHH CBITy
«BHCOTay» CIIpHMalIacs K HEBiJ €MHA 03HaKa bora,
TOMY TIEBHI ITOBEIIHKOB1 PHUCH JIIONWHU, CIPSIMOBaHI
Ha CaMOYTBEPIKCHHS 1 CaMOITiTHECEHHSI, TPaKTyBa-
JIUCS SK i MparHeHHs MMOCTaBUTH ceOe BUILOKO BiJ
Bora, mo migsrano ocyay. [TinTBepIkKeHHSIM 1IbOTO
MOXYTb CIIyTYBaTH TaKi KOHTEKCTHU: «B83A6ULlU MAKO-
8YI0 CMIBIIOCHb HA(O) npedanue cmul(x) w(m)yb ca(m)
w cobe xomsauu buimu, a RO(0)HeECUIUCA Y 8bICOKOYMUE
0€(u)cmeyrouu 6 YpKeu 60 YmeHusA(x) u MOICHUs(X)...
MEHE €N(CJKNA C60€20 HE 6CNOMUHAEULD ... U 60 6CE(M)
c6060(n)no npeobwvisacuvy (2, ¢. 54) abo «Xpucmoc
002, usbasumens Haulb, HOPAYUU 6bICOKO 803HOCUBDLIL
ROMBICTI CbIHO8 3e6€0e08blX, cedanuuia 0ecHo U uye
NPOCAUWUX, ... NOMBLCTL MAKOGbLU ... ocyouny (2, c. 51).
TyT, MOXIINBO, HEOOXiTHO BECTU MOBY IPO TATIICTh
CEPEIHBOBIYHOTO  YSBICHHS TIPO OOXKECTBEHHE
TTOXO/DKCHHS BIIAAM K PENITiiHHOI, TaK 1 CBITCHKOI.
Sk 3a3Hauae loanH 3maroyct y mpari «becimm Ha
ncaamm», «[laBno B mocmaHHI 10 pUMIISIH BETBMHU
MyApO JOBOJWTH, IO PO3IUJICHHS BCIX JrOACH
Ha HayaJbHUKIB 1 MiUIENNIUX € CIIpaBa MPeMyIpOCTi
Bboxoi <...> SIKio TH 3HUIIMII 1IeW TOpAIOK, TO BCE
3arune <...> [Ipopok kaxe, 1110 HaJCKUTh BUHOCUTH
BEJIMKY NOASIKY borosi i 3a Te, 1m0 € mapi, i 3a Te, mo
€ cyami» [11, c. 551].

SKimo x MoAMHA Tpar”ylia 40roch, Mo € mpe-
pOraTMBOI0 HEOECHOro Hadana, TO Ie MOPYLIyBaJo
CyOOpIMHAIII0 Yy BIIHOCHHAX «IHOAMHA — bory.
[IpukiagoM II0T0 € PPa3eoTOTIvHO 3B’ I3aHE CIOBO-
CHOJYYCHHS 8b3HOCUMU 8b GbICOMY — IIEPEBUIILY-
BaTH (TEBHI SIKOCTi YOTO-HEOY/h)», IO IMILTILIUTHO
BKa3ye Ha HOpPMY 1 IIEPEBHULICHHS HOPMU: «pO2b 3a(c)
e(cm) 6* miicmre cmo(m) 3udks cunvl. He évsnociime
8% ebicomoy poea edwezoy (2, c. 55). Sk MoBHHIA
3aci0 BHpaXeHHS MOPaITbHO-CTUYHOI XapaKTepHC-
TUKU JIIOAWHA TPUKMETHUK 6UCOKUL TA MOTO TOXiIHI
3/1e0UTBIIIOr0 MAKOTh HETaTUBHO-OIIHHY KOHOTAILiIO,
HaNpPUKIAA: GUCOKUU — «3apO3yMIIMH, TOPJOBU-
Ui (2, c. 49), 6ucoxko — «ropAOBUTO, 3aPO3YyMLIION»
(2, c. 51), 6vicokoyMHbIL — «KBUCOKOTYMHUH, 3apO3y-
Mt (2, c. 54), evicoxkonremaseys — «3apo3yMi-
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nenp» (2, ¢. 51), gpicokomblcbHbLIL — «3aPOIYMIITHID)
(2,c.52) Tain.

KoMrio3ut 3 Tmeplior YacTHHO — 6blCOKO-
MOXYTh ~ MaTH  SIK  [O3UTHUBHO-OIIIHHI,  TakK
1  HETaTMBHO-OIIIHHI  3HAYCHHs, IOPIBHIWMO:

8bLCOKONTBMAOWitl — «SIKAH BUCOKO JTiTae (00pas3Ho)»
(2, c. 51], 8bicokomo6HbIL — KTTUITHOMOBHHIA, BUCOKO-
MOBHUID (2, ¢. 51), 8bicokoocHosanHbIli — BETUIHHM,
BHUCOKHID» (2, C. 52) Ta 6b1COKOBO3HOCUBDII — «3aPO-
3yMUIMIA, TOPIOBHTHUI, BUCOKOMIpHUI» (2, c. 51),
8bICOKOMPMABEYL — «3apo3yMinersy (2, c. 51),
8bICOKOMbICIbHBIN — «3aPO3YMLUITHNA, BUCOKOIYMHHID
(2, c. 52). HaromicTh ckiajgHi cloBa, MO MarOTh
NEepIIMM KOMIIOHEHTOM CIIOBO Gblcoye-, TOXiJHE
BiJl CTapONOJIECEKOTO WYSOCE «IyXKe, BEIIbMH, HaJ-
3BUYAIHO», YKWBAIOTBCS JIMIIE 13 TIO3UTHBHO-
OIIIHHOI0,  YPOYHCTO-IITHECCHOIO  CEMaHTHKOIO:
8bLCOYEBENEDOHDII — «BUCOKOTOCTOWHMI» (2, ¢. 55),
BbICOYEMYOPBII — «BEIIBMU MYIPHIA, BEJIbMU PO3YyM-
Hui» (2, c. 56), evicoyecrasHvlll — IPECITABHUN
(2, c. 56), evicoyeyuonviii — «BHUCOKOOCBIYCHUI
(2, c. 56). 3a HamIMMU CIOCTEPEKEHHSIMH, KOMITO3UTH
31 CTIOBOM 6bicoye- PYHKITIFOBAIH B I1aM’ SITKax Iepe-
BRXHO O]imiifHO-IiI0BOTO CcTHIO. Jlekcemu iHIIOL
MOJIeTli, 3 YACTHHOIO 6bICOKO-, Y)KUBAIHCS B TEK-
cTax abo koH(eciitHOro, abo Xym0KHBOTO CTHIIB,
IO 3yMOBITIOBAJIO, 3 OJHOTO OOKY, Pi3HY OILIHHICTh
CEMaHTHKH, a 3 1HIIIOTO — MePEeHECEeHHS MTPOCTOPOBO-
(hi3MYHUX XapaKTepUCTHK Ha MOPaJbHO-ETHYHI.
Ha mamy mymky, Taka ITUCKypCHBHA MapKOBaHICTh
CIPUYMHEHA OCOONHMBOCTIMHM TOTOYaCHOI MOBHOL
cuTyariii, ajpke JIroOmiHChKa yHIS Hajaia 0COOIMBHIA
CTaTyC MOJIbCHKIA MOBI SIK MOBI, 32 JTOTIOMOTOIO SIKO1
MO>XKHA OYJ10 TIiIBUIIMTH CBOE COITiabHE CTAHOBHIIIE,
30araruTHcs, moOymyBaru kap’epy [7, c. 75].

Y KOHTEKCTI CKa3aHOTO I[UJIKOM 3PO3yMLIOO
€ HasBHICTH y CJIOBaX aHAJIi30BAHOTO CIOBOTBIPHOTO
THi3/la CEMaHTHKH, IO XapaKTepU3ye CTaHOBHUIIEC
JIIOTMHY B CYCIUTBHIN 1€papXii, HATPUKIIAL: 8bICOKULL
«(AKW HAJGKWUTH IO MPHUBLICHOBAHUX BEPCTB CyC-
MIIBCTBA), 3HATHUH, CIIABHHUM, BEIMKWH; (IKUH Mae
BEJIMKY BJIaJly, BUCOKY MOCay) BEJIUKHIA, MOTYTHII
(2, c. 50), sbruuuii «(BaXXIUBIIIMHA 32 CTAHOBUIIIEM
y CYyCHiJIbCTBI, JYyXOBHIM iepapxii), BHIIMA, 3Ha-
THUHW; (SIKAH Ma€ OUTBIIT TOBHOBAXCHHS ) BEPXOBHUA,
Bumwii» (2, c. 120), ssicoma «(Tipo Biamy, coliaabHe
CTaHOBHIIE), BUCOTA» (2, C. 54), 8bicOKOCMb «MA€EC-
TaT, IUISXETHICTh, BeIUY; (BUCOKA CYCIIbHA 3HAYY-
HIICTh YOTOCh), Beauw» (2, ¢. 53).

HasiBHi B aHai30BaHOMY CIIOBHUKY JIi€CIIOBa
3 KOPEHEM 6biC- JAIOTh 3MOTY JIIWTH BUCHOBKIB MO0
B3a€MO3B’ 513Ky (hOPMAIbHO-TPAMATHIHOI CTPYKTYPH
1 CBITOIVISITHO-KOHIICTITYaIbHOI CEMAaHTHUKH CJIOBA,
BITMCAHOI B KOOPJIMHATH TOTOYACHOI MOBHOT KApTHHH



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

cBity. [lopiBHSIMO 3HAuYCHHS JIGKCEM 6036bicumu  4ieH omosuuii» [13, c. 14]. BiamosigHo, mis, cops-
«BO3BEJIMYNTH, TIPOCIIABUTH; (3pOOUTH KOro-HEOylb ~ MOBaHA Ha CaMOTO Jisda, o(hopMITeHa 3a JOTIOMOTOI0
3HauHImMMM) migHectH» (3, c¢. 169) i evicumucs  AieciioBa 3 YaCTKOIO -Cs1, OIIHIOETHCS HETAaTHBHO, 110
«l. (unm) lopmutucs, mumarucsa. 2. (Ha KOro)  BUILTMBAE 3 TIEBHUX MOPAJLHUX 1 MOBEIIHKOBHUX CTE-
CraBuTH, BBaXKaru ceOe BHUIIEC BiJl KOrO-HEOY[b»  PEOTUIIIB CYCHUIbCTBA.

(2, c. 40). O6unBa cioBa MalOTh OI[IHHI KOHOTAIIIl: BucHOBKM i mepcneKTHMBY NMOAAIbIINX MOLIY-
y TIEePIIOMY BHUIAJIKy — IIO3UTUBHI, MIHECEH], y Ipy-  KiB. OT)XXe, BaXJIHMBUM CKIaJHHUKOM CTapoyKpaiH-
TOMy — HETaTWBHI, HA [0 BKa3ylOTh 1 KOHTEKCTH: CHhKOI MOBHOI KapTHHH CBITy € (parMeHT, perpe-
«Epocnasw 3udaniems YpKoeHvl (M) Kic6b U YEPHII206b  3EHTOBAHWH HOMIHAIIIAMU 3 KOPEHEM 6uC- Ta HOro
oykpacu, Koncmanmiin sce €diny co6dpmnyio ypkoss  anomophamu. Taki HOMiHALIT BiI0OpaKarOTh BU3HA-
nucdniemv 6v3gvicuy (3, c. 169) i «[oxonu o,  HYanbHi AN pENiriiHOI CBIZOMOCTI YSIBIICHHS PO CBIT.
0 nano, gvicuwics Ha Xpucma, 6yoem 60 om neco na  IlepclieKTHBH TONANBIIOTO JOCHTIIKEHHS BOAYaeMO
eprownuxy nomcmay (2, c. 40). 3yMOBJICHICTh OIliIH- B 3aJIy9€HHI HOBUX JDKEpell (aKTHIHOTO MaTepiaiy,
HOI CEMaHTHKH TPAMATUYHOIO CTPYKTYpPOIO CIIOBa  BHSBICHHI iHIIMX CKJIATHHUKIB IMPOCTOPOBOI OpraHi-
Oyna BiZjoma IIle B NaBHBOPYCHKill MOBi, amke, sK  3allil CBITYy Ta MOOY/IOBI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI Mapa-
3a3Ha4yaroTh B.H. Komnecos i H.B. Kapa, «dacTka ¢2  nurmu i3 3arajibHUM 3HAUYEHHSIM «IIPOCTIP» y CTapo-
¢ikcye cupsMOBaHICTb OLIHKH, MapKy€e HEraTUBHUN  YKpaiHCHKil MOBHIiH KapTHHI CBITY.
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doyenm Kageopu IHO3eMHUX MO8 NPOPECITIHO20 CRPSIMY8AHHS
Jloneyvroeo nHayionanvHozo yHisepcumemy imeni Bacuns Cmyca

Y cyyacHin niHreicTULI NOHATTS «iMNEPaTUBHICTb» HEPIOKO BXMBaKOTb 5K IHTYITUBHO 3po3yMmine. IMnepaTuBHICTb po3y-
MIEMO K CYKYMNHICTb AesfKMX 060B’AI3KOBMX 3HaYeHb, SIKi BMOXIMBIIOKOTb BUOKPEMUTY iMNEPATUBHI BUCTIOBIIEHHS 3-MOMiX
iHLIKX, @ TakoX cdhopmynoBaTh cneuundiky cemaHTuky imnepatmea. OgHielo 3 yMOB iMNEPATUBHOCTI € 3Ha4YEHHS Kay3arb-
Horo BnnuBy. [Jo 060B’A3KOBMX KOMMOHEHTIB IMNEPaTUBHOCTI 3apaxoBaHO 3HAYEHHS Kay3aTMBHOCTI, NepdopMaTUBHOCTI,
KOHTPONbOBaHOCTI. Be3 LMx ceMaHTUYHUX CKIagHWKIB BUCNOBMEHHS HE MOXe ByTu oxapakTepn3oBaHui iMnepaTums, HaBiTb
AKLLIO BiH Mae giecniBHy imnepatunsHy dopmy. CroHyKaHHS Takox KBamnigiKyoTb SK METY iMNepaTMBHOIO BUCMOBNEHHS abo
SIK CUTYaLito, NOKNaAeHy B OCHOBY iMnepaTvBa. IHOA| CMOHYKamnbHICTb (OMPEKTUBHICTbL) Ta iMNepaTyBHICTb BUKOPUCTOBY-
l0Tb SIK CUHOHIMiYHI NOHATTS. KaTeropito cnoHykaHHs BBaXKaemo BinbLu 3arasnibHO KaTeropieto.

Y Byab-5Kin MOBi HasiBHi Kifibka TMNOBKX CNOCO6IB BUpaXXEHHS CNOHYKaHHS, 30Kpema i HenpsiMi MOBHi aKTu, CyTb SIKUX
nonsirae B TOMy, LLO6 3HATU KaTEropuYHICTb, NPUTAMaHHy iMNEePaTUBHOCTI, ane JOCAITM MaKCMMaIibHO CXOXOro Neprioky-
TUBHOTO ehekTy, TO6TO BUKOHAHHA GaxkaHoi Aii. OCHOBHOK YMOBO BBIUNIMBOCTI € YCYHEHHSI KAaTErOPUYHOCTI N HagaHHS
agpecarosi (B1koHaBuUto) ceobogy Bubopy. 3acobu BUpaxeHHs imnepaTMBHOCTI He 0bMexeHi MopdhonoriYHMMK hopmamm
Haka3oBOro cnocoby, OCKiNbKM iMNepaTUBHICTL MOXe ByTW BUpaxeHa 3a AOMOMOrOK iHAMKaTMBA.

KoHoTauis woao iMnepatnea — Lie KOMMOHEHT CMOHYKarbHOro BUCIIOBEHHS, 3@ 4ONOMOTOH SIKOro peanizoBaHo 3B’A30K
iMnepaTMBHOI (hopMK SIK MOBHOI OAMHUL 3 KOHTEKCTAMM ii BXXMBAHHS.

CTpyKTypa KoHOTaUii FpyHTOBaHa Ha acoLiaTMBHO-06pa3HMX CKMagHWKax BUCMOBIEHHS | NOro CTUNICTUYHOMY MapKy-
BaHHi, MOB’A3y04M OEHOTATUBHUIA | KOHOTaTUBHUIA 3MICT iMnepaTuBa.

Knio4yoBi cnoBa: BUCNOBMEHHS, EKCNPECis, iMnepaTnB, KaTeropis CNoHyKaHHSA, nepdopMaTnBHE BUCIIOBMEHHS.

In modern linguistics, the term “imperativeness” is often used intuitively. Imperativeness is the collection of some bind-
ing meanings that makes it possible to distinguish imperative utterances from others, as well as to formulate the specifics
in semantics of the imperative. One of the conditions for imperativeness is the meaning of causal influence. The compul-
sory components of imperativeness are the meanings of causality, performativity, controllability. Without these semantic
constituents, expression cannot be characterized by an imperative, even if it has a verbal imperative form. Directive is also
the purpose of the imperative utterance or as the context underlying imperative. Sometimes directivity and imperativeness
are used as synonymous terms. We consider the directivness to be a more general category.

In any language, there are several typical ways of expressing an imperativeness, including indirect speech acts, that
remove the categoricalness inherent in imperativeness but to achieve the most similar perlocutive effect, that is, to perform
the desired action. The basic condition of politeness is to eliminate categoricalness and to give the addressee (the per-
former) the freedom of choice. The means of imperative expression are not limited to morphological forms of the imperative
mood, since imperativeness can be expressed by means of an indicative.

The connotation of the imperative is a component of the utterance used to link the imperative form as a linguistic unit
with its contextual uses.

The connotation structure is based on the associative components of the utterance and its stylistic marking that links
the denotative and connotative content of the imperative.

Key words: utterance, expression, imperative, category of imperativeness, performative utterance.

[ocTranoBka npooduemu. [loHATTS «immepatuB-  aii» Tomo). [lonpu 3HaYHy yBara /1o MUTaHb iMITepa-
HICTBY» HEPIKO BKUBAIOTH K IHTYITHBHO 3pO3yMijie.  THBHOCTI BIPOJOBK OCTaHHIX JACCATIIIITH IMpobdIeMa
VY nediHimigX TpalUSIFOTECA HE JIWIIE TIepepaxyBaHHs ~ iMIeparnBa OCTAaTOYHO He po3B’s3aHa. Haremep He
YaCTKOBUX 3HaueHb (HaKa3, MPOXaHHsS, ONaraHHs), OMUCAaHO MeXaHi3My TPaHCIO3MIIil croco0y B ILIO-
ane ¥ MakCHMaJbHO y3arajJbHEHi, PO3MHUTI BH3HA-  IIUHI (YHKLIHHO-CEMaHTUYHUX KaTeropiid, HasBHA
YeHHs (Ha 3pa30K «HAsBHICTH IMITYJIbCY A0 BUMHEHHS  KUNBKICTh BapiaHTiB KBaliQikamii Ta kiacugikarii
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

CTIIOHYKaJIbHUX BHCJIOBJICHBb MIiATBEPIKYE HEOOXi-
HICTh MTOTIHOJICHOTO BUBYCHHS ITi€] MpoOIeMaTuKH.

AHaJji3 ocTaHHIX AOCTiXKeHb 1 myOJikamiii.
OyHKIIHHO-CEMaHTHYHIN KaTeropii iMIepaTUBHOCTI
npucssiueHa podora A.l. I3oroBa «IMmeparuBHICTH
SIK MparMajJiHrBicTHYHUN Qenomen» [5, c. 13-14],
y AKii aBTOp BHOKPEMITIOE:

1) kareropiiiny (TpsMy) IMIIEPaTHBHICTH: iMITe-
paTuBHA CEMaHTUKA BUpPaKEHa crieu(iyHUMHU Tpa-
MaTHYHUMH (MOP(OJIOTIYHHMHU Ta CHHTAKCUYHUMHU )
¢dbopmamy;

2) HekaTeropiiHy (HempsMy) iMIEpaTUBHICTS:
IMIIepaTUBHY CEMaHTHKY TIepPEaI0Th HEBJIACHE iMIIe-
paTUBHHUMH CIIOCOOAMH.

HexkareropiiiHy iMmneparuBHicTh Au(epeHIIIFOIOTH
Ha eKCIUTIUTHY (IMIIEpaTHBHA CEMAaHTHKA BUPasKeHa
yepe3 3aluTaHHs, ONTAaTUBHICTh a00 MallOyTHIN Yac
1HIMKaTHBA) Ta IMIUIIOUTHY (IMIIEpaTHBHY CEMaH-
TUKY TIepeaa€e MPOTTO3UTUBHUK 3MICT BUCIIOBJICHHS).
OpnHak, Ha Halll IOV, JOCHTh CKJIaJgHO 00’ €qHaTh
B OJHY KaTeropiro BHCJIOBJIEHHs Ha 3pa3zok: Kynimo
xniba! (xareropiiiHa iMIepaTuBHICTD); Yu He moenu
6 eu xynumu xaiba? (SKCILUTIIUTHO HEKaTeropiiiHa
iMIepaTtuBHICTh); Mu xouemo xni6ba! (IMILTIIATHO
HeKaTeropiiiHa iMIepaTHBHICTB).

VY BCiX TPhOX HABEAECHUX BHCJIOBICHHIX MOXHA
BHUOKPEMHTH 3araibHy CEMaHTHYHY YacCTHHY — CIIO-
HYKaJIbHICTh (AMPEKTUBHICTD) 1 OaXKaHICTh, a TAKOX
3arajpHy JUIOKYTHBHY METY — BIUTUB Ha MOBEIIHKY
azpecara. AJe, Ha Hally IyMKY, IIUX JIBOX YMOB HE
JOCUTH JUISL TOTO, 1100 BU3HAYUTH BCi TPU BUCIIOB-
JICHHS IMIIEpaTUBHUMHU.

O.B. bonnmapko po3poOuB MOHSATTS iMIIEpaTHB-
Hoi curyauii [6, c. 80], a JI.O. Biptonin — Gararo-
IUTAHOBY MOJIENIb CTPYKTYPH 3MICTY IMIEpaTHBHUX
BHCJIOBICHD [5]. Criuparodyuch Ha iXHi poOOTH 1 Ha
mocmmkenas B.JO. I'ycesa [7] i B.b. Kacesuu [10],
IMIIEPaTUBHICTh PO3YMIEMO SIK CYKYITHICTh JIESIKUX
000B’SI3KOBHX 3HAYEHbB, IKI BMOKIMBIIIOIOTH BUOKPE-
MUTH IMIIEPaTHBHI BHCJOBJICHHS 3-TIOMDK IHIINX,
a Takox Cc(HOpMYITIOBaTH CHeu(iky CEMaHTHKH

iMIepaTHBa.
Kareropis iMITepaTuBa Oyna 00’ €eKTOM
BUBUYEHHS B npasix  B.B. Bunorpanosa,

I.P. Buxosanug, K.I. T'oponencekoi, b.M. Kynuka,
B.M. PycaniBcbkoro, M.C. Ckaba, JI.B. bepexan,
OJI. [ackamok, O.B. Hapymesuu-Bacunbesoi,
C.B. Xapuenxko, O.C. Illarimosoi, H.B. IlIBuakoi Ta iH.

Mera cTarTi — BU3HAYUTH KOHOTATHBHI BHSBH
IMIIEpaTUBHUX BUCIIOBIICHb Y CYYacHIil JIIHTBICTHIII.
s 1OCATHEHHS METH HEOOXiJHO BUPIIIUTH TaKi
3aBIaHHs: 3’CYBaTH CTaTyC iMIepaTuBa B Cy4acHiH
JIHTBICTHIII, OIMCATH TPAMAaTUYHYy IPUPOAY IMIIEpa-
THBHHUX BUCJIOBJICHb Yy CYYacHiil yKpaiHCHKiii MOBI;
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NpOaHali3yBaTl KOHOTATHBHI BUSIBH IMIIEPAaTHBHUX
BUCJIOBJICHD y Cy4acHil yKpaiHChKil MOBI.

Bukian ocHoBHoro marepiaiy. OnHi€ero 3 yMOB
IMIIEPaTUBHOCTI € 3HAYEHHS Kay3aJbHOTO BILIHBY.
VYxuBaHHA iMmepatuBHOI Qopmu  (Mopdororid-
HOI a00 CHHTaKCHYHOI) — II¢ I'paMaTHIHHH CIOCiO
BUCJIOBUTH 3Ha4deHHsS Kaysauii. ®opma iMmmeparnBa
Ha KIITaNT KYnu, Kynims TO3HAYAE, «KAy3y€ Jilo,
Ha3BaHy OCHOBOIO, JJISI TOTO YM TOTO BHUKOHABIISH»
(ocoba i uncno imMmeparvBa € CEMaHTHYHUMH, a HE
Y3ro/pKyBaTbHUMHU KaTeropisMu). BimgMiHHICTE Bix
MOP(hOJIOTIYHOTO Kay3aTWBa IIONIATAE B TOMY, IO
B iMITepaTuBi 30ira€Tbes IJIaH 3MICTY 1 IJIaH BHpa-
JKCHHSI — JIisl He Ha3BaHa (mu tioeo cmiwuul — Kay-
3y€ cmismucst), a IPoroyiolieHHs 1 € mist (Poscmiwu
tioco — g Tebe Kay3yl 3MYCHTH HOTO CMIsAMUucs).
Ile 30mmKye iMITepaTHBHI BUCITOBJICHHS 3 TIepopMa-
tuBHUMHU. llepdopMaTuBHICTH Ha IEKCUYHOMY PiBHI
BUpPaX€HA OCOOJMBHUMU JIEKCEMAaMH, TIPOTOJIOIIECHHS
SAKHX peallizye CHUTYalilo (KIAHYCb, NPO20IOULYIO).
Ha rpamarnunoMy piBHI mepopMaTuBHICTH Tpea-
CTaBlIeHA IMIIEPaTUBHUMH (OPMaMH, BHCIOBICHHS
3 IMIIEPAaTHBOM € Ji€I0 — Kay3aJJbHUM BILTHBOM Ha
anpecara. KoHTposibOBaHICTh, Hif SKOKO 3a3BHYal
PO3YMIIOTh 3alIeKHICTh/HE3aJIeKHICTh CHTYaIlii Bif
BOJIi cy0’eKTa (TOOTO areHTHUBHOCTI Cy0’€KTa), € 1Ie
OJTHUM HEOOXiJTHUM KOMITIOHCHTOM IMIIEPaTUBHOCTI
[7]. Kortpoms npeckpunropa (abo, mpuHaitMHi, IpH-
MyIIEeHHs PO HAsBHICTh KOHTPOJIO) Hall BUKOHAB-
11eM — HeoOXi/THa YMOBa YCHIITHOCTI iMIIEpaTHBHOTO
BUCJIOBJICHHSI (IHIIMM Ba)KJIMBHUM acIlleKTOM KOHTp-
OJII0 € Te, IO BUKOHABENb Ma€ OyTH B 3MO31 KOHTp-
OJIIOBaTH BUKOHYBaHy Ais) [4, c. 13—18].

Jl1st Toro 1100 BU3HAYNTH KAaTETOpPito iMIIEpaTHB-
HOCTi, TOTPIOHO OMHCaTH CEMaHTHUYHI CKIIAJHUKH
3HaYEHH IMIIEpaTUBHOCTI (a HEe QyHKUilHI mixTHIN
1 HEe CITIOCOOM BUPAKEHHS).

OO00B’I3KOBUMH KOMIIOHEHTAMH IMIIEPATUBHOCTI
€ Taki 3HaueHHs: 1) Kay3aTHBHICTD; 2) meppopMaTUB-
HICTB; 3) KOHTPOJIHOBAHICTb.

be3 1mux ceMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB BHCJIOB-
JIeHHS He MOXe OyTH OXapaKTepHU30BaHUH iMmepa-
TUB, HaBiTh SAKUIO BiH Mae€ AI€CHiBHY iMIEpaTUBHY
hopmy.

Jocuth yacTo iMIepaTuBHICTh BU3HAYAIOTh Yepe3
CIIOHYKaHHS, HANpPHUKIAN, SK 3aci0 CIOHYKaHHS.
CrioHyKaHHS TakoX KBaJi(iKyrOTh K METy iMmepa-
TUBHOTO BHCJIOBJICHHSI 200 SIK CHTYAIIiI0, 0 € OCHO-
BOIO immeparuBa. [HOmI CHOHYKanmbHICTH (AMpPEK-
TUBHICTB) Ta IMIEPATUBHICTh BUKOPUCTOBYIOTH SIK
cuHOHIMIYHI. Kareropiro croHyKaHHS MPEACTaBIISI-
€MO SIK OLIBIN 3araibHy i aOCTPaKTHY KaTeropiro.

ITpe3yMIiisi CHOHYKaHHs OXOILTIOE YOTHUPH THIIH
yMoOB: 1) meil akT Toymadarh SK cHpoOy BIUIUBY
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0co0H (IpecKpUnTopa) JOMOITUCS TOT0, 11100 0co0a,
sKa BIUTUBAaE (BUKOHABEIIb), BUKOHANA IIOCh; 2) Tpe-
CKPHUIITOp XO4e, IM00 BHKOHABEIhL 3pOOHB IOCH; 3)
MOMEHT 4Yacy BYMHEHHsS Jii BUKOHABIEM Mae€ Bif-
OyBarucsl Mi3HIIIE 32 MOMEHT 4acy IPOTOJIONICHHS
CTIOHYKaHHsI; 4) HasiBHI MOMEPEaHI YMOBH: a) BHKO-
HaBeIb Y 3MO031 BUKOHATH IOCh; 0) MPECKPUIITOP
yBaka€, M0 BHUKOHABEIb CHPOMOKHHN 3pOOHUTH
I0Ch; B) BUKOHABEIb HABPSI YU 3pDOOUTH II€ 3 BIIAC-
HOI BOJIi 32 HOpPMaJbHOTO Tepediry mofiii; T) craH,
SIKHH € pe3y/bTaToM [ii, He € 000B’SI3KOBHM CEMaH-
TUYHUM KOMIIOHEHTOM IMIIEPaTUBHOCTI.

Ha namry gymKy, 3amicTh 0a’kaHOCTI IOpEdHiIe
TOBOPUTH TIPO 3HAYeHHS NoBHWHHOCTI. Kay3oBaHa
CUTYyallisl BHIAETHCSA MOBIIEBI MOXIIMBOIO, aje
HEeo0OB’s13k0BO OaxaHoro. Tak caMo BUKOHaBeUb HE
3aBXIU Oaka€ BUKOHYBAaTH MPECKPHIILIIO, aje Haii-
YacrTilie 3MyLIeHHUH 11e pOOHTH.

3acobu BUpaKeHHS IMIIEpaTUBHOCTI HE 0OMEXKeHi
MopdooriyHUMH  (hOpMaMH HAKa30BOTO CIIOCOO0Y.
Hanpuknaza, iMmneparuBHicTh MOXke OyTH BHpaskeHa
3a JIOTIOMOTOI0 1HAMKaTHBa: bepew weabpy i Opaecut
nionozy! A ny weudko 6316 weabpy! 1li BuCIOB-
JICHHS BIAMOBIIAIOTh YMOBaM IMIIEPAaTUBHOCTI: Kay-
3aris, mepGOpPMaTHBHICTE, BIIICYTHICTh ITPOIO3HUIIIL
i acepirisa. €quHa BIIMIHHICTE ITUX (GOPM Bifl BIacHE
IMIIEpaTUBHUX 3 aiKCOM -4- — Y TOJAaTKOBOMY €MO-
uiiHoMy 3a0apBieHHI 1 B MEHIIIH YacTOTI BXKH-
BaHHs. Y npukianax Bioxooumo razao! (Ykpainchka
npaena. 12.08.2014) 1 [Hiwau oumu! (Yxpainchka
npaBaa. 12.08.2014) (y 3HadyeHHi Bcmawnosimo
Ooumogy 3asicy) INOAATKOBE 3HAYEHHS EMOIIHHOCTI
HE MapKOBaHE, BOHO XapaKTepHe Ui crenudiuyHoi
MOBHOI CHTYyallii, sKa TOKJIaJeHa B OCHOBY (pyHK-
HIHHO-CEMaHTHYHOTIO MIKPOIIOJIS HaKa3y, IPOTE BOHO
MTOBHICTIO BiJIIOBi/Ta€ BUMOTaM KaTeropii iMrmepaTus-
Hocti. Te came crocyerncs iHgiHiTHBAa (Cmosmu!
Jexcamu! (Uenzop.net. 18.08.2017) [Hocurumu
naenad! (Lenzop.net. 18.08.2017)) i HemiecmiBHUX
¢opm immeparuBa (Kpyeom! ([l3epkano THKHS.
08.09.2012); Bioxio osicmi! Canepu Ha rtpyHm!
(T'opmon. 12.01.2015)). Lli Ta HaBexeHi BUINE NpH-
KJIaJW TIepefaloTh IMIIepaTuBHY CEMaHTHKY 3aco-
0aMM IHIOIMX TpaMaTHYHHUX KaTeropiil, ix MoxHa
BBRKaTH HEKaTeropiiHUMH 3aco0amu 00’ €KTUBAIlil
iMniepaTuBHOCTI. OJJHAK HEMAE JKOJTHOI HEOOX1THOCTI
3apaxoByBaTH JI0 IMIIEPaTHBHUX BUCJIOBH Ha 3pa30K:
Bam 6u niocunumu cnocmepescenns! Yu ne npueo-
Haeme eu bacHemu?

OuyeBUAHO, NEAKi IMIIEpaTUBU 3a3HAIOTH MeEpe-
(hopMyitOBaHHS BIJIOBIAHO O BUMOT KaTero-
pii BBIWIMBOCTI (ajie MpU IbOMY BOHHU BTPavyaroTh
KaTeropuuHicTh): [lepedatime cine! — Yu ne nepe-
oacme cinw? Tondl SIK B IHIIIAX OQUHUIIAX HE CIOCTE-
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piraemo nozgioHoro nepedopmynroBaHHS (OCKIIBKU
€ 3arpo3a BTpaTd 3MICTy 1 po3yMiHHS cuTyawlii);
iMrieparuB Jlseaii! y esivausii popmi Hu ne nsoiceme
6u? BUKJIMYE KOMIYHUH e(eKT, a He Kay3allito HeoO-
X1THOT cUTYyaIrii.

Slxmo mpobnema 3rajaHux BUIIE HEMPSIMHUX MOB-
JICHHEBHUX aKTIB HE BUKIIHMKA€E Takoro, To (ppasza Mu
Xouemo icmu, AKa 8 KOHMEeKCmi Modice Mamu 3Ha-
yenns [aiime nam icmu, ane Tak camo Jatime mam
icmu Moxe iependadaru Mu xouemo icmu, 1 TATaHHS
Mpo Te, AKe K 3HAYCHHs MEPBUHHE 1 YOMY IIeH MpH-
KIIaJ 1TFOCTPY€E KaTEeTOpifo IMIIepaTWBHOCTI, a He
ONITaTUBHOCTI, 3aJIUIIAETHCS BiAKpUTHUM. He koxHe
iMIepaTMBHE BHCIIOBIICHHA Ma€ Ha yBa3i OakaHICTh
kay3oBaHoi nii ([louunatime nonienwin # A xouy,
wob eu nouanu xKanamu nonienioin), a OaKaHICTH
nii (Ilepexypumu 6!) He 3aBxam 0Oe3MOCEPETHBO
TIOB’13aHa 3 Kay3aIli€lo.

3arasioM BiA3HaYMMO, 110 B Oy1b-sIKiil MOBi HasIBH1
KUTbKa TUTMIOBHUX CIOCOOIB BUPaXXCHHS CIIOHYKaHHS,
30KpeMa i HempsiMi MOBHI aKTH, CYTh SIKHX TOJIATae
B TOMY, MO0 3HSTH KaTETOPWUYHICTH, MPUTAMAHHY
IMIIEpaTUBHOCTI, aJie TOCATTH MaKCUMaJIBHO CXOKOT0
MEPIOKYTUBHOTO eeKTy, TOOTO BUKOHAHHS Oa)kaHOi
nii. OCHOBHOI0O YMOBOIO BBIWIHMBOCTI € YCYHEHHS
KaTerOPUYHOCTI 1 HaJJaHHS aJpecaToBi (BUKOHABIIIO)
cBoOomy BuOOpy (iHOomi ysiBHY). CHTyallii MpoxXaHHs
(Kynu xni6a!), mopamu (Ipuiimu aiku!) 1 3amporieHHs
(IIpuxo0b 0o nac 6 2ocmi!) € OKpEeMHUMH Pi3HOBUIAMH
JMUPEKTUBHUX MOBJICHHEBUX aKTiB 1 4aCTO PO3TIISAY-
BaHi SIK OKpeMi BHUIAJKM KaTeropii iMIepaTuBHOCTI.
VY TakuX MOBHUX CHUTYAIIisIX MOXKIJIMBE BUKOPUCTAHHS
iMIieparuBa, MpOTe TaKi CUTYyalii i YTBOPEHI HUMHU
(GYHKIIIHHO-CEMaHTHYHI MIKPOIIONS KEPOBaHI JIHC-
KYPCHUBHOIO KaTETOPI€I0 BBIWIMBOCTI. Y IHX TPHOX
MOBHHUX CHUTyalisix MoBelb MOxXe BHOpaTH MOBHY
CTpaTerirto — BBiWIMBY a00 KaTeropuuHy, i BHOIp
3a3BHYail 3aJEKHUTh BiJl EKCTPaJiHTBAILHUX YHWH-
HUKIB. SIKIII0 MOBENb BUOMpPAE BBIWINBY CTPATETitO
(Tu ne xynuw xnioa? Ipuiinse 6u mu aixu!; Tobi
Kpawe nputinamu niku!;, Bu 6 xominu npuiimu 0o
Hac y eocmi?), TO BiH aBTOMaTHYHO BHKOPHCTOBYE
NUTaJIbHY QOpMy (YacTo i3 3amepedeHHsIM), YMOB-
HUI croci0, iHOJ1 T0AAaTKOBI ()OPMYJIH BBIWJIMBOCTI
(Yu ne 6yoeme eu maxi 1100 ’s31i nepedamu cinw?),
a CHUTYyallisl 9acTo TMEepeopieHTOBaHa 3 ajpecara Ha
MOBIIS (ROKAdCiMb OOKYyMeHmu — 003807bime HOo2isi-
HYMU HA 6auli OOKYMEHMU,; NOBEPHIMb KHUSY — YU
MOACY 5L OMPUMAmu KHu2y Hazad? oatime saul meje-
@onnuil Homep — Hu ne mie Ou s 3anucamu eaui mese-
¢onnuii nomep?) [12, c. 112]. Kareropist BBITUIMBOCTI
TAKO)K BUMAara€ HiBeJIIOBaTH KOHTPOJIb MOBIL, 1 MM
BOHA MPSAMO CYIEPEYUTh KaTeropii iMIepaTuBHOCTI.
Kareropis BBiwIMBOCTI nependavyae BKUBaHHS OIITa-
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THUBA, IS IKOTO XapaKTepHa BiJICYTHICTH KOHTPOIIIO
(Ha IpoTHBary iMIIepaTuBy).

Y BHUKOpPHCTaHHI BBIWJIMBOI CTpaTerii crocrepi-
raeMo pO3pHUB MiXXK HaMipoM MOBIS i (hOPMOFO HOTO
BucioBineHHs. OueBUAHO, IO MOMIOHA cTparerist
He MOke OyTH 3acTOCOBaHa A0 BCiX AMPEKTUBHUX
BUCJIOBJICHb, y HH3I[l CHUTyalliii BOHa HEIOpECYHA
(T'omytime onepayiiine none!), iHKOIH — (HAKYITb-
tatuBHA (/Iped’sigimb  Ookymenmu!), B OKpPEeMHX
BHITaJKaX — 000B’s13k0Ba ab0 BKpail OaxkaHa (Bu He
Moenu 6 nosmopumu OOMAWHE 3a80anHs?). 3araiom
e y KOHTEeKcTaX ii BUKOPUCTaHHs 3a3HA€ HiBEIALIi
iMnepaTuBHICTh. He Oynp-sKe IUPEKTHBHE BUCIIOB-
JICHHS € IMITEPaTUBHUM, iIMITEpaTHBHI BUCIIOBICHHS —
e MiAKIaC AUPEKTUBHUX, HE3BAKAIOUM HA Te, IO
B HUX 3arajibHa iHTCHIIis, iIMIIEpaTUBHI BUCIOBICHHS
MaloTh cnenupidyay (GopMy BHpaKeHHS W Crenu-
(GiuHy ceMaHTUYHY OpTaHi3alliio.

3 iHmoro OOKy, MOCTAIOTh 3allUTAHHS, SKI TEX
1HOII 3apaXxoOBYIOTH JI0 3ac00iB BHpaKCHHS iMIepa-
TUBHOCTI, I1e¢ KOHCTPYKIii Ha 3pa3ok: [[[o s nogunen
pooumu?; Konu meni npuxooumu?; Xmo nosunen
nputimu? TOIIO.

[Moropxkyemocs, 10 HAasABHI  «CIOHYKaJbHI
MMATaHHS» (K ICHyEe KepyBaHHS IisIMH ajpecara,
TaK caMO HasBHHU 1 3amUT Ha MoAiOHE KepyBaHHA),
a TakoX Te, M0 B TOAIOHWX 3alUTaHHSIX Y>KUBa-
10T Mopdonoriuni gopmu imneparusa. [Ipobnema
JUIIe B TOMY, YM 30epekeHa MpH 1bOMY iMIepa-
TUBHA CEMaHTHKA, Y BOHA BTpaveHa, SK, HAMpH-
KJIaJ, Y TaK 3BAaHOMY «IOCTYIUINBOMY iMITEpPATHBI»
(Lo He kaxcimv, pisnuys €, 6i0pasy 6 oui Kuoa-
emoca (Ykpaincbka mpaspa. 01.09.2018); «ymos-
HOMY immepatuBi» (Ak mu He Kpymu, aie MmeHi He
napa (Yxpainceka mpasna. 10.02.2018)), «apama-
THaHOMY iMniepatusi» ([ii nputiwna wanena dymxa
BUNPOBAOUMU He2IOHUKA, a 6iH GI3bMU I CHIYKHU
iT no eonosi (Bucoxuit 3amox. 11.03.2012), «rHo-
MiYHOMY immepatuBi» (Ha uyocuii xoposau oueli
ne nopusati (200 HapopHuUX MpHUCHIB’iB 1 TpuKa-
30K, ¢.7)). «IMIepaTuBHI 3amuTaHHSD) €, HAa HAIly
IYMKY, III€ O/THI€I0 CIIPOOOI0 «OCATHYTH HEOCSIKHE,
TOOTO 00’€THATH BCi BUIAAKH BXKHBAHHSI MOPQOIIo-
rigHO1 (pOopMH iMIIepaTHBa 3arajibHUM 3HAYCHHSM.
MosxiuBo, Oysio O JAOIIBHIIIE BBAXKATH, 10 B HA3IIL
BUMAJKIB iMIIEpaTHBHE 3HAYEHHsI BTPAYeHO i 3aMmi-
HEHO 1HINMMMU 3HAYCHHSIMH.

Konoramist (Bim mat. con — «pazom» + notatio —
«TIO3HAuEHHS, 3ayBOKEHH», aHMI. — connotation) —
CYIIPOBiJIHE, JAOMaTKOBE 3HAYCHHS MOBHOI OIWHWUIII,
3abapBieHHs, 3abapBiueHicTb. CrpoOu MiHTBICTIB
MOSICHUTH LI TIOHATTA OOpasHUMHU 3aco0amMu TpH-
3BENI 10 BUKOPUCTAHHS TaKUX CHHOHIMIB JIO CJIOBa
«KOHOTAIis», SIK EKCIPEeCHBHO-EMOITIHHO-OITiHHI
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«obeptoHM» [3, . 204]; «BIITIHKNY, «Tpa CIIB», «Tpa
MPOMO3UIIIi»; «I0AaTKOBI 3HAYECHHS», CEMAHTUYHE
npupolneHHs abo Hroancu» [13, c. 4-8]; «apyro-
psiaHA ceMay, «opeod cioBay [17, ¢. 259]; «aenpen-
METHI CKJIQIHUKW» 3HAYEHHS, «EMOIlIHI Harmapy-
BaHHS», E€KCIIPECHUBHO-CTHIIIICTHYHE «3a0apBICHHS
[19, c. 254-255], cemanTHYHA «acorialis [2, ¢. 67];
«CIIIB3HAUCHHS», CEMaHTHYHI «pericTpm» (30Kpema,
i crwiictuuni) [14, c. 236]. TepMmiH «koHOTaIisD»,
110 BUHUK Y JIOTIII ¥ cemioTuili [8], HaOyB IIMPOKOTO
3aCTOCYBaHHS B JIIHTBICTHII, JI¢ HOTO TIOYAIH BHKO-
PUCTOBYBaTH IJIsi TIO3HAYEHHS E€MOTHBHOTO, OIliH-
HOTO CTHIIICTUYHOTO 3a0apBlieHHS MOBHOI OIMHUILL.
VY NiHTBICTHYHHMX Mpansx pemnpe3eHTOBaHO Oararo
MIiXOMIB IO BUHAUEHHS KOHOTAIII1, IPOTe ¥ HaTemnep
JIeiHIiA [BOTO MOHATTS 3aJMIIAETHCS HEYITKOIO
i po3MuTOrO0. BiICyTHICTH TEPMIHOIOTIYHOI €THOCTI
y BH3HAYEHHI 3a3HAYEHOTO SBHINA 3YMOBJEHA HOTO
CKJIAJHICTIO 11 0araroacrekTHICTIO. BiabmicTe JiHr-
BICTiB JIOHE/IaBHA BBaXkaJia KOHOTAIit0 (CTHIIICTHYHY
(GYHKIII0, TparMaTM4HUN  3MICT, TMparMaTHYHHUN
KOMITOHEHT 3MICTy, CEMaHTHYHY acOIliaIfif0 TOIIO)
HEO0OOB’SI3KOBUM, JIONATKOBUM JO CHTHi()iKaTHB-
HOTO 1 JIEHOTATMBHOTO 3HAYE€HHS MOBHOI OIWHUII.
CydacHUM [OCIHIJDKCHHSM TpHUTaMaHHA TEHICHIIIS
JI0 TPaKTyBaHHsI KOHOTAIIil sIK 000B’SI3KOBOTO CKJIa[-
HUKa MOBHOTO 3HA4YCHHS 3a YMOBH HOTO peaizarii
B MOBHI{ MPaKTHII, 1€ KO)KHOMY KOMIIOHEHTY MOBH
MpUTaMaHHUA yCTalleHWi Hallp KOHOTaTWBHUX
O3HaK, SKi OOMEXYIOTh HOTO BXHWBaHHS TEBHUMH
chepamn H cuTyauissMu chiiakyBaHHA. KoHoTamis
HIONI0 IMIIEpaTHBa — 11€ KOMIIOHEHT CIOHYKaJIbHOTO
BUCIIOBJICHHS, 32 JIONIOMOTOI0 SIKOTO peaji30BaHO
3B’S30K iMITepaTuBHOI ()OpPMH SK MOBHOI OIHMHHIIL
3 KOHTEKCTaMH i1 BYXUBaHHS, TOOTO 3 THMU KOMYHiKa-
TUBHUMU CUTYalisMH, y SIKHX BOHa (YHKIUIOE: «BCi
MOBHI CyTHOCTI, III0 MiCTSITh KOHOTAIIi{0, — CBOEPiAHI
nparMaTu4Hi  «HamiBhaOpUKaTH», SKi, peaizyro-
YUCh Yy BHCIOBJIEHHI, HAAAIOTh HOMY CyO’€KTHBHOI
MomansHOCTI» [14, c. 236].

VYBaxaemo, MO B TpaMaTHYHOMY IUIaHI MOBHA
CYTHICTh TIOJNSITAa€ B JACHOTATUBHOMY 3MICTi OIu-
HUI[I K €JIeMEHTa MOBHOI CHUCTEMH W HE MICTHTH
KOHOTAaTUBHOTO 3MicTy. JleHoTalilo GopM Hakazo-
BOTO CITOCOOY #0u, ti0imb CTAHOBIATH TaKi KOMIIO-
HEHTH 3MICTY, K «IisD» + «CHOHYKaHH» + «ajape-
cat». [leHoramis iMmeparvBa CIiIbHOI il sidemo,
X00iMO MA€E CTPYKTYPY: «MOBEIb» + «JIish» + «CIo-
HyKaHHS» + «aapecar». BUHUKae 3aKOHOMIpHE
3alUTaHHs: Y4 MOXKHA IMIIEpaTuBHY (OpPMY BXKH-
BaTH y BHCIIOBJICHHI TITbKH 3 JACHOTATUBHUM 3Ha-
JeHHsIM, 0e3 KoHoTaIii? TeopeTHIHO 11e MOKIIUBO:
HEHTpasbHEe CMOHYKAaHHsS B THUNOBIH curyarlii (0e3
€MOIIili, BIAMOBIAHO O MOBHOTO €THKETY, 3a BiJ-
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CYTHOCTI Oy/b-sIKHX aKUEHTIB) Ha Kutant Hanuwu
aucma. Aje MOBHA TpaKTHKA 3aCBiTUYeE, IO KUBE
CIUNIKYBaHHS JIOCH y CHOHYKaJbHUX CHTyalisx
000B’s13K0BO Tiependadae cyd €KTHBHE CTaBIICHHSA
MOBIISL A0 BUOOPY (popMHU iMIIEPaTUBHOTO BHCIIOB-
JIEHHs, 3ac00iB BIUIMBY Ha aJpecara, 10 BHOOpPY
IHIWUBiAyanbHUX iHTEHIH. Bynb-ske iMmeparuBHE
BUCJIOBJICHHS Ma€ B IIEBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY
aKTi BiJNOBIAHMI KOHOTAaTHMBHUHU 3MICT. Y LbOMY
MU 0ayuMO BHSIB MOBHOI OCOOHCTOCTI, 3B’SI30K
iMnepatuBa ¥ couiymy. HOBiTHI mocimigKeHHS
KOHOTaIlii pemnpe3eHTYIoTh Iie SBHIIC 3 MOMISAY
CTPYKTYypH ¥ COIiajdbHOI JeTepMiHOBAaHOCTI. Tak,
y poborax M.€. CropoxkeBoi [18] mpoanamizoBaHo
BHYTPIIITHHOMOBHI i TT03aMOBHI CKJIaTHUKHU JIEKCHY-
HOI KOHOTAalii, 3alpoNoOHOBaHO iXHIO Kiacuika-
uito. ONHCyI0YU CTPYKTYpHI €IeMEHTH KOHOTaIlii,
JOCHITHUALIS JTOXOJUTh BUCHOBKY: «KoHOTaIlis —
Oynb-siKa TomaTkoBa iHdopMaIllis B 3HaYCHHI CIIOBA,
MOB’s13aHa 3 HOTO (YHKI[IIOBaHHAM, TOOTO 3 THIIO-
BHM HaOOpPOM KOMYHIKaTHBHHIX CHUTYallill, y SIKUX
BOHO BXKHUTE... YCi iHII TEPMiHH, SIKi TPAIUIIIOTHCS
B JITepaTypi, a came: «CTWIICTHYHE 3HAYCHHSY,
«EMOIIIITHO-eKCTIPECUBHE HAIAPYBaHHS, «EKCIIpe-
CHUBHO-CTHJIICTHYHE 3a0apBIEHHS», «IparMaThd-
HHUH 3MICT», «CEMaHTHYHAa acolialis» TOILIO Ha3H-
BalOTh OCHOBHHUMM KOMIIOHEHTaMH, CKJIaAHHKaMU
koHoTanii. CTpyKTypa KOHOTauLii I'PyHTYETbCS Ha
acoIiaTUBHO-00Pa3HUX KOMITOHEHTAX BHCIIOBJICHHSI
1 MOro CTHJIICTUYHOMY MapKyBaHHi, IOB’S3yI0YH
JIEHOTATUBHHUM 1 KOHOTAaTHUBHUH 3MICT iMIIepaTHBa.
Onuc CTPYKTYpHHUX €JIEMEHTIB KOHOTAIlil Mae ij-
TiB: a) MicTaBU «OIM3BKOCTI KOHOTATUBHUX eJie-
MEHTIB |0 IEKCHYHOI0 3HaYeHHs ciaoBa» [11, ¢. 77];
0) miacTaBu THMiB KOHTEKCTY [20 Ta iH.] 1 MOBIEH-
HEBUX akKTiB [muB.: 17]; B) miacTaBu KOHKpETH3AIlii
nepenanoi iHpopMmarlii (eKCTpaTiHrBalbHUX YHHHU-
KiB) [nuB.: 3 Ta iH.].

AHaii3 cHemialbHUX Mpamb 3acBiguye, 1o
MUTaHHS CTPYKTYpU KOHOTamii HEOIHO3HAYHO
MTOTPAKTOBaHI B CydyacHid miHTBicTHIN. JlOCTiTHUKH
€IVHI JUIIE B TOMY, IO KOHOTAIisl € CKJIaTHOO
o0Oy/I0OBOI0, YTBOPIOBAHOK 3 IMEBHOI KITBKOCTI Pi3-
HUX CKJIQJHUKIB, IPUYOMY KOKEH JOCIIITHUK IPOTIO-
Hy€ CBiil HaOip €JIeMEHTIB KOHOTATUBHOTO 3HAYCHHSI
[3 Tain.].

VY3aranpHeHHS HAsSBHUX y JITEpaTypi ITAXOmiB
a€ IICTaBU BUABUTU NesIKl OJOKA KOHOTATUBHOIL
iH(pOpMaIlii: eMOTUBHO-OLIIHHUH, PyHKIIHHO-CTHITIC-
TUYHUH, HalliOHAJbHO-KYJIBTYPHUH, MOTUBALIHHHA.
YcepenuHi KOKHOTO OJIOKY BCTAHOBIIEHO NTEBHY MHO-
JKUHHICTh KOMITOHEHTIB, aJi¢ BIICYTHS TEPMIHOJIO-
riuHa eHICTh IXHBOTO MapKyBaHHs. Hampuknan, nuis
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Mo3Ha4YeHHs (PYyHKIIITHO-CEMaHTUYHOTO KOMIIOHEHTA
KOHOTAIlii, TTOB’S13aHOT0 3 YMOBaMH CIIUIKYBaHHS, 110
BKazye Ha cgepy BKWUBaHHS CIIOBa, BHKOPHCTOBY-
I0Th pi3Hi TepMmiHu: cTriicTnunuil (B.A. Manumesa,
B.H. Tenis); coniansro-xauposuii (K.A. JlonmuHin);
’KaHPOBO-CTHITICTHYHUN (I.M. [[Imens0B).
VYcepeauHi 1LOTO ONOKY BHUSBIEHO TaKi KOMIIO-
HEHTH: CTWIICTUYHE 3a0apBIICHHS, IO 3acCBig4ye
HAJISKHICTH CJIOBA 10 (DYHKIIIHOTO MEBHOTO CTHITIO
(K.A. donuHin); niaxpoHHe 3a0apBiIeHHS, 1[0 BHSB-
JIsi€ HAJIEXKHICTh CIIOBA M0 Ti€l 9W A0 Ti€l ermoxu
(icTopusM, apxai3M TOIIO); 3a0apBICHHS, ITOB’I3aHE
3 010JIOrYHUMH, IICHUXOJOTIYHUMH a0 13 colialib-
HUMH 03HAKaMH HOCIsl — CTaTh, BiK, IpOQecis TOIo
(K.A. onunin, .M. llImensoB, €.M. Cropoxesa);
perionanbHe 3abapBieHHS cjoBa (JiaJCeKTH3MU)
TOIIO. Y 3aralibHii CTPYKTYpi KOHOTAITl iMITepaTuBa
(KI) BuokpemiieHO pi3HOBUAM (YHKIIHHO-CeMaH-
TUYHUX BIATIHKIB: 1) CTyMiHb KATETOPHYHOCTI CTIOHY-
KaHHS (Bl HaKa3y J0 MpoXaHHs); 2) OLiHHI, 30KpeMa
1 MonanbHI 3Ha4YCHHS: (3roja/He3roa; 103Biji1/3a00-
pOHa; YIIeBHEHICTE/HEBIICBHEHICTD; TiepeBara; 3acre-
pexeHHS; 0a)KaHICTh; 3arpo3a); 3) eMoIliiHe 3a0aps-
JICHHSI: TIO3UTHUBHE (PajiCTh, CXBAJICHHS, CIIBUYTTH,
ipoHisi), HeraTuBHe (HEBIOBOJICHHA, THIB, 3HEBara,
po3aparyBaHHs, CapKa3M TOIIO); 4) EKCIPECUBHI BiJI-
TiHKK (YpPOYHCTICTh, TPAMJINBICTh, HEBUMYIICHICTb,
HETEePIUIIYICTh, HATOJETIUBICTh, (HaMiTBSIPHICTS);
5) cTunicTMYHA HaJEXHICTh (HayKoBa MOBa, TOE3is,
PO3MOBHUH CTHJIb, XKAPTOHH).

3ayBaXXUMO, IO MiX EMOLIHHUMH ¥ eKcIpe-
CHBHHMMH BIATIHKAMH HEMAae€ 4iTKOI MexXl. YCl BUIH
KOHOTaTUBHUX 3Hau€Hb INepebyBaloTh y TICHOMY
B3a€EMO3B’SI3KY 3 KaTEropi€io OIIHKHA. Y BCTaHOB-
JIEHHI KOHOTaTMBHHUX MIKPOKOMITOHEHTIB JIOCIIiI-
HUKWA BpaxOBYIOTh, III0 KOHOTAIlisi — II€ BigoOpa-
JKeHHsI (DYyHKI[IFOBaHHS MOBHOTO €JIEMEHTA B Pi3HHUX
KOMYHIKaTUBHUX YMOBaX, TOMY OCHOBHI YMHHUKHU
KOMYHIKaTUBHOI CHUTYyallil HeoOXiJHO BpaxOBYBaTH
B Kiacudikarii koMmrmoHeHTiB koHoTaiii. [Ipore came
KOHOTATUBHE 3Ha4YeHHs 3a0e3redye 1TOKYTUBHY
1 mepiokytuBHy ¢yHkuii immeparusa. O.I. PeBzina
OKPECIIIOE KOJIO aKTyalbHUX MpoOsieM, MOB’s3aHUX
13 MOHATTSAM «KOHOTAIlisD, HArOJIOIIYIOUH, IO HE
po3B’s3aHa HaTenep mpobiaema pedepeHITiiHOTO cTa-
TyCy KOHOTaTHBHUX 3HAY€Hb, a TAKOXK 3aIUIIA€THCS
BiIKPUTHM ITUTAHHS «IIPO MiCIle KOHOTATHBHHX 3HAa-
YeHb y CTPYKTYpi MOBHOTO 3HaKa» [16, c. 440].

3amikaBieHHs TMPoOJieMaMH  eMOIIIHO-EKCIIpe-
CHUBHOTO TIOTCHI[iaJly MOBHUX OJIWHHIIL OCOOIUBO
3pOCTI0O B OCTAHHE JNECSTIUIITTS, IMOHATTS KOHOTAIIii
BUBYAIOTH y PI3HUX Taly3sX MOBO3HABCTBA: I€H-
JIEpHIN JIHTBICTHIN, JIHTBOKYIBTYpOINOTii ¥ Teopil
(hyHKIIIITHO-CEMaHTUYHUX TIOJIIB.
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VY3aranpbHUBIIM Pi3HI MIX0AW, POOMMO Taki
BUCHOBKH:

1) koHoTamis BimoOpaka€ CTaBIICHHS MOBIIS
0 T03HAYYBaHOTO, a TOMY € I1HIUKAaTOPOM
Cy0’€KTUBHOCTI BHCIIOBJICHHSI,

2) mosiBa 10JaTKOBUX 3HAYE€Hb IMIIEpaTHBa 3yMOB-
JIeHa TPhbOMa OCHOBHMMH YHHHHKAMH: acOI[iaTUBHE
MIEPEOCMHUCIIEHHS JI€HOTAaTUBHOTO 3HAYEHHS, 1HTEH-
11ist MOBIISI, KOMyHIKAaTHBHA CHTYaIlisl 3araJioM;

3) KI mpencraBnena CyKymHICTIO OI[IHHUX, €MO-
TUBHUX, EKCIPECHBHO-00pa3HUX 1 (yHKUiHHO-
CTUJIICTUYHUX BIATIHKIB croHykaHHs. KoHoraris
iMIlepaTuBa BUSBISE BIACHWUN, 1HIWBIIyaJbHUN
JIOCBi KOHTaKTy MOBISI 31 CHiBPO3MOBHHUKOM,
a ToMy iMmrmepaTuBHa (opma 3a3Hae B MOBI JIiHT-
BICTHYHOI 3MicTOBOi ab0 eMoliiiHoT Moaudikamii
LIOI0 BUXIIHOTO TPaMaTHMYHOIO H CIIOBHHMKOBOTO
3Ha4eHHs. Taky mMoan@ikamiro MO3HAYaTh TepPMi-
HaMH «3a0apBiICHHI» ab0 «3a0apBICHICTHY [IUB.:
16]. BimMiHHOCTI B ITUX MOHATTAX yOa4eMO B TOMY,
o «3abapBieHHS» — € KOHKPETHE CYIPOBiIHE

3HAYCHHS IMIIEpaTUBa, CTBOPIOBAHE YMOBAMH KOH-
TEKCTY, a «3a0apBICHICTH» — MOHITTA a0CTpaKTHE,
IO OXOIUTIE W CTYMiHb KAaTerOPUYHOCTI CIIOHY-
KaHHS, 1 CTUJIICTUYHY HAJICKHICTh, 1 €MOLIIMHO-EKC-
NPEeCHBHI BIATIHKM CHOHYKalIbHOI CEMaHTHKH.
Hanpuxnan, Buciosnenus [ 08opimo ooun oonomy
KomnaimMenmu! Ma€e BIATIHOK 3aKIJIMKY, 3a0apBICHHS
y3arallbHEHOTO ajpecara 4epe3 apOpPUCTHUYHICTD,
HalllapyBaHHS MOJAQJIBHOTO 3HA4YEeHHS Oa)XaHOCTi
tomo. | BCi Wi BIATIHKK CTBOPIOIOTH 3arajibHy
3a0apBJICHICTh CIOHYKaHHS, BKJIIOYHO M TOETHY-
HUHW CTUJIb, 1| HEKATETOPUYHICTh, 1 EKCIIpecito moba-
xanHs. Tepmia KI BukoprcToByemo B Hatriit po6oTi
B IIUPOKOMY PO3YMiHHI SIK €MOIiIfHO-€KCIIPECHBHI
Ta CTUJIICTHYHI BIATIHKY CIIOHYKaJIbHOI CEMaHTHKH.
OTxe, KOHOTaLisl € 000B’I3KOBOIO YMOBOIO perpe-
3eHTAallil iMIepaTHBa.

[epcrieKTHBHUM MOCTAE TTONANBIIE J0CITiHKEHHS
3aco0iB BUPaKCHHS IMIIEPaTHBHOCTI B TEKCTaX pi3-
HUX CTWJIB 1 )KaHPiB, aHAJI3 IMIIEPATUBHUX BUCIIOB-
JICHb PI3HOCUCTEMHHUX MOB Y 3iCTABHOMY aCIICKTi.
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Kanouoam nedazociuHux Hayx,

Odoyenm Kageopu meopii i MemoouKu noYamrko8oi 0ceimu
CxioHo€esponelicbk020 HaAYioOHANbHO20 YHigepcumemy imeHi Jleci Ykpainku

Y cTaTTi aKueHTOBaHO yBary Ha BaXkKINIMBOCTI MOBHOI MiAroTOBKM CTYAEHTIB NedaroriYyHnx BULLIB HA Cy4acHoMy eTani
MoZepHi3auii BULLOT OCBITY B YKpaiHi. 3a3Ha4eHo, Lo nicns 3aTBepaKeHHs HoBoro 3akoHy Ykpainu «[1po 3abe3neveHHs
yHKUIOHYBaHHS YKpaiHCbKOT MOBM SIK AiepXKaBHOI» Ta HOBOI pefakLil «YKpaiHCbKoro npaBonucy» nuTaHHS MOBHOI Bpas-
HOCTi CTYOEHTIB, BAOCKOHANEHHS iXHbOI NPaBOMNWUCHOI rPaMOTHOCTI, BUPOOMEHHS YMiHb KOMYHIKaTUBHO AOUINBLHO KOpUC-
TyBaTuCA 3acobamMm MOBW Y Pi3HUX XUTTEBKX i NpodpeciiHo-NegaroriyHnx cutyauisx Habyeae 0cobnmBOi akTyanbHOCTi.

Y HayKOBO-METOAMYHINA PO3BiAL PEKOMEHAOBAHO Y MPOLECi BUBYEHHS YKPAiHCbKOI MOBM B 3aKnagax BWLLOI OCBITM
3aCTOCOBYBaTW TPaAMUIMHI Ta iHHOBALiHI (hopMu, MeToaM, NPUoOMM Ta 3acobu HaBvaHHsA. BuaHaveHo ogwH 3i wns-
XiB YOOCKOHaneHHs NpaBOMNMCHUX YMiHb i HABUYOK CTYAEHTIB Yy 3aknagax BWLLOI NedaroriyHoi OCBITM — BMNPOBaMKEHHS
Cy4acHux rpadiyHmMx opraHisaTopiB, SKi CMIOHYKalOTb CTYAEHTIB IMNOOKO BHUKHYTU B CyTb TemMu (Mpobnemu), 3po3ymiTy ii,
OCMUCANTUW, NpoaHaniaysaTy, y3aranbH1UTK, CTPYKTYpyBaTK MaTtepian i BidyarnbHO NOro NpeactaBuTtu, a omxe, NiaBULLYOTb
iHTEepecC A0 NPaBONMUCY YKPaiHCbKOI MOBW Ta MO3UTUBHY MOTMBALLIKO 4O MOro BUBYEHHS. Y CTaTTi OXapakTepu3oBaHO KOH-
uenTtyanbHy Tabnuuto, 3BeqeHy Tabnuuto, giarpamy BeHHa, knactep, gilboyH, XMapw CriB-TEPMiHIB, BU3HA4YEHO iX MeTy
M anroputMm NpOBEAEHHS, nepeabadeHo ovikyBaHi pesynstaT poboTu, NPOoINOCTPOBaHO Ha Npuknagax opdorpadiyHoro
Ta NyHKTyauiiHoro maTepiany BignoBiAHO 40 HOBOI pefakuii «YkpaiHcbkoro npasonucyy. MNigkpecneHo 3HavyLwicTb 3acTo-
CYBaHHS1 Cy4aCHUX rpadpiyHMX opraHi3aTopis y nNpoueci NiHrBiCTUYHOI Ta NiHrBOAMAAKTUYHOI MiArOTOBKW CTYAEHTIB 3akna-
[iB BULLIOI OCBITU B Nepiof pedopMyBaHHS BULLIOT Ta MOBHOI OCBiTM B YKpaiHi. 3anponoHoBaHo y NepcnekTuBi NofanbLUmnx
JOCrnifpKeHb BNpoBamKyBaTh rpadiivHi opraHisatopu Ans LiniCHOro BUBYEHHS 3MiH Y HOBIl pegakLii «YkpaiHCbKOro npaBo-
nMcy» 3 METO (hOPMYBaHHSI MPABOMNMCHOI KOMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB 3aKnagiB BMLLOI NegaroriyHol OCBiTH.

KnrouoBi cnoBa: npasonuc, rpadika, opdorpadis, nyHkTyauis, giarpama BeHHa, knactep, dillboyH.

The article is focused on the importance of language training of students of pedagogical universities at the modern
stage of the modernization of higher education in Ukraine. It is noted that after the approval of the new Law of Ukraine
“On ensuring the functioning of the Ukrainian language as the state language” and the new edition of “Ukrainian spelling”,
language skills of students, improving their spelling literacy, developing skills communicatively appropriate to use the lan-
guage in different life and professional-pedagogical situations special relevance.

In scientific and methodological intelligence, it is recommended that in the process of studying the Ukrainian lan-
guage in higher education institutions apply traditional and innovative forms, methods, techniques and teaching aids. One
of the ways to improve the spelling of students’ abilities in institutions of higher pedagogical education is defined — the intro-
duction of modern graphic organizers that encourage students to delve deeply into the essence of the topic (problem),
understand it, comprehend, analyze, generalize, structure the material and visually present it, and consequently, they
increase interest in the spelling of the Ukrainian language and a positive motivation for learning it. The article describes
the conceptual table, pivot table, Venn diagram, cluster, fishbone, word cloud of terms, their goals and algorithm of imple-
mentation are defined, expected work results are provided, illustrated with spelling and punctuation material in accordance
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with the new edition of Ukrainian Spelling. The importance of the use of modern graphic organizers in the process of lin-
guistic and linguodidactic training of students of higher educational institutions during the reform of higher and linguistic
education in Ukraine is emphasized. It is proposed that in the future, further research, introduce graphic organizers for
a holistic study of changes in the new edition of Ukrainian Spelling in order to formulate the spelling of the competence

of students of higher education institutions.

Key words: spelling, graphics, spelling, punctuation, Venn diagram, cluster, fishbone.

IlocTanoBka mpo0/eMH y 3araibHOMY BHIVISII.
MonepHizallis BUIIOI OCBITH, Cy9acHUH MiAXiT 0
BHBYCHHS YKpPAiHCHKOI MOBH y BUIIIaX MAlOTh ITi3HAa-
BaJIbHO-TIPAKTUYHE CHPSAMYBAaHHS, TOOTO 30Di€HTO-
BaHi Ha (OPMYBaHHS y CTYIACHTIB KOMYHIKaTWBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, Ha BUXOBaHHS MOBHOT 0COOMCTOCTI,
siKka 0€3I0raHHO BOJIOIE JIIHIBICTUYHMMU 3HAHHIMH,
YMIHHSMH CTBOPIOBATH BJIACHI BUCJIOBIICHHS Pi3HUX
CTHIIIB 1 )KaHPiB MOBIICHHS. Y HUHINIHIX JIIHTBICTHY-
HUX JUCKYCisIX IMOMITHE MiCIle MOCiTal0Th MUTAHHSI
HOBoro 3akoHy Ykpainu «lIpo 3abe3ncucHHS
(yHKI[IOHYBaHHS YKpaiHCBKOI MOBH SK JepiKaB-
HO» (25 xBiTHS 2019 p. No 2704-VIII) [1] Ta HOBOL
penakmii « YKpalHCBKOTO MPaBOITUCY, 3aTBEPIKEHOTO
noctaHoBoro Kabinery MinictpiB Ykpainu Ne 437 Bin
22 tpaBus 2019 p. [2]. ToMy HUHI CIyIITHOIO € TyMKa
1O. llleBenvoBa npo Te, 1110 MeTa opdorpadii — «pop-
MYJIOBaTH, SIK TIMCaTH Te, IO € B MOBI, a HEe pedop-
MyBaTH MOBY 3acobamu mpaBomucy» [3, c. 10].

Y Ham yac muTaHHSA MOBHOI BHPAaBHOCTI CTY/ICHTIB,
iXHBOT MPaBOMUCHOI IPaMOTHOCTI HalOyBae 0coOIu-
BOI aKTyaJbHOCTI, aJl)Ke 4acTO JJOBOAUTHCS CIIOCTEPi-
raTH, SIK CTYACHTH, HaraM’ aTh BUBYMBILH [TPaBUIIa, HE
3aBXKJIM KOPUCTYIOTHCSI HUMH T1iJ1 Yac BUOOPY HaIH-
CaHb, MOKJIATAI0THCS Ha CITyX a00 30pOBY ITaM’SATh, HE
MAaIOTh HaJICKHUX HABMYOK IIBUAKO i OE3ITOMUIIKOBO
3aCTOCOBYBATH TEOPII0 HA MPAKTHUIl, TOOTO HEMae
3B’SI3Ky MK TCOPCTUYHMMHU 3HAHHSMU Ta MPAKTHY-
HUMH BMiHHSIMH i HABUYKaMU y 37100yBadiB OCBITH.
AKTyamizyBaTi HasiBHI opdorpadivHi Ta myHKTya-
LilHI 3HAHHS, KpaIle 30Pi€EHTYBaTH y TeMi 3a paxy-
HOK BUOKPEMJICHHS KIIFOYOBUX MOHSATH, BiITBOPEHHS
MPABOMUCHUX TMPaBWI, BI3yallbHO MPEACTABUTH
BJIaCHI PO3yMOBI TPOLIECH Ta iX pe3yNbTaTH, BIIO-
PSIKYBaTH Ta CTPYKTYypyBaTd TNPaBONMHCHUKN Mare-
pian AOMOMOXYTh Cy4acHi rpadidHi opraHi3aTopH.

AHani3 ocTaHHiX pgocaigxeHb i myOJsika-
miii. Y Ham wac giarBogumaktd (O. binses,
JI. CumonenkoBa, M. Bamynenxo, M. bapnam,
H. [kyparana, O. XopomxkoBcbka, [. Xom’sik,
JI. Paiiceka, O. Komnowmiituenko, O. Kapaman,
C. SBopcrka, M. HukommH, O. AHTOHYYK Ta iH.)
MIPUIISIOTh 3HAYHY yBary BHUBYEHHIO MPABOTIHCY
B 3aKJIaJax 3arajbHOi CEpeHbOI Ta BUIIOI OCBITH.
AHani3 HayKOBUX JDKEpEN 3acBiJuuB, IO JIOCIIJI-
HUKU TPOMOHYBAJIM Pi3HI Migxoau a0 opdorpa-
(GiuHMX BHpaBIsHb: poOOTH Haj opdorpadiuHuMu
mommwikamu  (O. binsgeB); aBTOPCBKI  poO3pOOKH
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BUBYCHHS IIPABOIUCY IMEHHUKIB, NPUKMETHHKIB,
YHUCIIIBHUKIB, 3aiMEHHUKIB, WPUCITIBHUKIB, Ji€-
NPUKMETHHKIB, TIENPHCIIBHUKIB, NPUAMEHHUKIB,
yactok (M. Bapmamr); onpamoBannst opdorpadiu-
HOTO Marepianxy Ha (OHETHKO-Op(hOCHiyHiii OCHOBI
(JI. CumonenkoBa, M. Bamynenko, O. Kapaman);
CHUCTEMY BIIpaB 3alle)XKHO BiJ IIHTBICTHYHOI TpH-
pOAM HamMcaHb B YMOBax OJIM3BKOCIIOPITHEHUX
MOB (O. XOpOLIKOBChKA); TEXHOJIOTII0 (POPMYBaHHS
y wKosApiB opdorpadiuHUX HABHYOK y 3B’SIBKY
3 PpI3HEMH CTPYKTYPHHMH PIiBHAMH YKpalHCHKOL
MOBH B YyMOBaxX iHTEepQEpeHIIifHOTO MOBJICHHE-
Boro cepenosuiia (I. Xom’sk); HaBYaHHS YKpaiH-
cbKoi opdorpadii y 3B’S3Ky 3 BHUBUEHHSIM OyI0BU
CJIOBA 1 CJIOBOTBOPY B IIKOJIaX i3 POCIHCHKOI0 MOBOIO
HaBuanHs (C. SIBopcpka, O. KomowmiitueHko); Tex-
HOJIOTII0 3aCTOCYBAHHS METOAY BIIpPaB i HOro Micie
Ha ypokax BuBYeHHs opdorpadii (O. AHTOHUYK).
[Ipote, He3BaXkarOUM Ha TIEBHI 37J00YTKH B METOIUII
HaBYaHHS MPABOIMUCY YKpaiHChKOI MOBH, MpobieMa
(opMyBaHHS TIPABOITUCHOT KOMIIETEHTHOCTI y CTY-
JIEHTIB 3aKJIaJliB BUINOI MEIarori9YHOi OCBITH TOTpe-
Oye MmoJaNbIIOro BUPIMIECHHS.

Merta cTarTi — onmcaTtu cy4acHi rpadiyuHi opra-
HIi3aTOpH, 3a JOIIOMOTOI0 SIKHX MOXHa CTPYKTYpY-
BaTW MPaBOMUCHUHN MaTepiall yKpaiHChKOT MOBH.

Bukiaa ocHOBHOro marepiany g0C/TiIzKeHHS.
AKTyanpbHOIO B METOMAMIN BHWBUCHHS YKpalHCHKOL
MOBH € IMpo0ieMa BIOCKOHAJICHHS IPAaBOMMCHUX
YMiHb 1 HaBUYOK CTYACHTIB, IiJIBHINEHHS iXHBOTO
MOBJICHHEBOTO PiBHS, BUPOOJIEHHS Y HHUX YMiHb
KOMYHIKaTUBHO BHIIPAaBJAaHO KOPHCTYBATUCS 3aCO-
0aMu MOBH y Pi3HHX KUTTEBUX 1 npodeciiiHo-nena-
TOTIYHUX CHUTyamisXx. Ha cTopiHKax MeTOmWIHUX
JKypHAITIB 1 MOCIOHWKIB MMUTaHHIO TPABOIHCHOI Tpa-
MOTHOCTI 3100yBauiB OCBITM NPHUALISIETHCS 3HAYHA
yBara. [Ipote piBeHb IPaBOMHUCHOI TPAMOTHOCTI CTY-
JICHTIB Cy4aCHHX BHIIIB 3aJIUIIAETHCS HEBUCOKHM.

Kepyrouncey Busnadenusm JI. Illepbu mpo
3araipHy TpaMoTHICTB, O. Teky4doB BupizHse abco-
MOTHY opdorpadidyHy TPaMOTHICTb, SIKOIO BOJIOIIE
oOMe)keHe YUCIIO CIIeLiaNicTiB, 1 BIAHOCHY, BIACTHBY
MPAKTUYHO BCIM OCBiueHUM Jitofsm [4, ¢. 137]. Ilix
BiTHOCHOIO TPaMOTHICTIO PO3YMI€THCS BOJIOMIHHS
MIeBHUM 00CSTOM opdorpadiyauX i MyHKTyaIlIHHIX
YMiHBb TIOPIBHSIHO i3 3arallbHOI0 KiJTBKICTIO YHMHHUX
y MOBI IPaBONKMCHUX NpaBmil. Jlo TOro x BapTo 3ay-
BA)XHTH, 110 HE BC1 BUBYEHI Y IIKOJI MpaBUIa yTPHU-
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MYIOTBCSl B IaM’ATi JIIOMWUHH, Ty’Ke 4acTo 0araro
XTO THUIIEe 1HTYITHBHO, He 3agymyroudnch. [Ipote
BCl HOCIT MOBH, HE3aJEKHO BIJ I10Caj, IKi BOHH
00iiiMaloTh, y4acTi y CyCHiJIBHOMY HUTTI, KOPHC-
TYIOTbCS MOBOK. QOueBHJHO, HAUTOJOBHIIIUM
€ Te, 00 JoarHa OyIb-sIKOTO BiKy Ta (haxy BOJIO-
Jlijla KOMYHIKATHBHUMH BMIHHSIMH, MOLJIA TOYHO,
MIepEKOHINBO, 32 TMOTpebu o00pa3HO Ta eMmo-
HifHO TepemaTH BJIAacHI JYMKH, 3aI[iKaBUTH CITy-
Xauya CBO€K 1H(OpMAIli€l0, MepeKOHaTH Ioro
B YOMYCh. BupimuTu ne 3aBAaHHS MOXKHA JIUIIE
328 YMOBU KOMYHIKaTHBHO-AISUIBHICHOTO MiAXOAY
JI0 BUBUCHHS YKPaiHChbKOI MOBH, iHTErpartlii Tpaiu-
MiAHUX Ta IHHOBAIlIMHUX (QOpM, METOIIB, IPHIiO-
MiB 1 3ac00iB HaBUaHHS.

OnmHuM 31 HUISXIB YOOCKOHAJIEHHS BHBYCHHS
MPaBOMKCY B 3aKJIafax BHUILNOI MEAAaroriyHol OCBITH
BB2)Xa€EMO BIPOBA/DKEHHS Cy4YacHUX TrpadiuHux
opranizaropiB. Ilix rpadiunumm opraxizatopamu
MU po3yMieMo rpadidHe mpeacTaBieHHs iHbopMmariii
Ha marepi abo MOHITOpi y BUDNISAI TaONHUIb, CXEM,

niarpam tomro. I'padivni opraHizatopu CIOHYKaIOTh
CTYICHTIB INIMOOKO BHUKHYTH B CYThb TE€MH, 3pO3Y-
MITH 11, OCMHCIUTH, TPOAaHAIi3yBaTH, y3arallbHUTH
Marepiai i Bi3yalqbHO HOTO MPEICTaBUTH.

Buau rpadiunux opraHizaropis € pisHUMU. BoHu
PO3pI3HSIOTHCS 3a 3aBAAaHHSAMHU 1 3a OpraHizalliero
OCBITHBOTO TIportecy. HassHi rpadidni opranizaropu
JUTs 30upaHHs iH(OpMaIii, MOCTiTOBHOCTI, CHCTe-
Maru3alii 1 CTpyKTypyBaHHS IOHSTb, i€H, yABICHb
a0o KOTHITHBHI TpadiyHi opraHizaTopu KaTreropusa-
1ii, KacuQikarlii BiHOUICHb, OI[IHKU, PO3B’SI3aHHS
npoOiieM, BHOOpPY Kpalloro pillleHHs, MirOTOBKU
IPOEKTY, CTPYKTYpPYBaHHSI TEKCTY, IiATOTOBKH TBOP-
4Oro MMCbMOBOTO 3aBJIaHHs TOLIO [5].

PexoMeHIyeMO Mg 4Yac BUBYEHHS IPABOIHKCY
YKpaiHChbKOI MOBHM 3aCTOCOBYBaTH KOHIIECTITYaJIbHY
TabJUItO, 3Be/ieHy Tabuuito, T-Tadnuilto, aiarpamy
Benna, nuckyciiiny citky EnBepmana, kaptorpady-
BaHHS TEKCTY, Kiactep, (imboyH, BifeoCKpanlOiHT,
XMapH TeTiB (CIiB-TepMiHiB-0ppOrpaM-IIyHKTOTpaMm),
KPOCCEHC Ta iH.

Tabmums 1

Jlinii nopiBHsIHHA Inmemo pazom

Inmemo i3 gedicom IInmemo oxkpemo

CKJIaJHI IMEHHHUKHU

CKIIa,HHi IMPUKMCTHHUKHA

CKJIaJH1 3aiMEHHUKN

CKJIAJHI YHCIIIBHUKHA

CKIIaJ[HI PUCITIBHUKH

3ByKa [j] 3 HAcCTYITHMM TOJIOCHUM: KOMMN lomep,
inmeps 10, npem’ep, kap’epa, Pus’cpa, /Jonae’io,
Monmeck’e ma iu.;

2) michs KiHIEBOTO IPHUTOJIOCHOTO B Ipedikcax,
nepen s, 10, €, i: ad roukm, ao’'tomaunm, iH’cKyis,
KOH TOHKMYpa, Ou3 ToHKYisl.

NpUHMEHHHUKH
CIIOTYYHHUKH
YaCTKH
Tabmuws 2
IIpaBuna Haszsa opdorpam IIpaBuia
UIIEMO Hanucanns anocrpoga HE IUIIEMO
1) micas npurosocHux 0, m, B, M, ¢, T, K, X, K, 4, 1) mepen Wo: xypuios, ceprio3nuti,
11, p rieper s, 10, €, i, AKi M03HAYAIOTh CIIOIYUYCHHS 2) komd A, 10  TIO3HAYAIOTh

ITOM’SIKIIICHHS  TIONIEPEIHBOTO TIPUTO-
JIOCHOTO TIepen a, y: 0s3b, O100dicem,
obropo, Krogem, Mopuo, NIONImp, nope,
Qrosenaxc, Kiosem, pHOK3AK, proul,
Bapbioc, Brogdgon, Biopmembepe,
Mionnep, Tozo.

RS

IIUIMEMO

Hanucanns 3HaKa

M

> HC IUIIEMO
SAKIICHHSA

1) micis MPUroNOCHUX M, T, 3, C, J, H TIepes s, 10,
€, 1, i0: KoHOOmbEP, KOHGepaHche, amenbe, Map-
cenvesa, Minbapo, CeHbUop, OYeHbs, GIHbEMKA,
KauwlioH, B enmusn, Kopounvepu, Cesinvs, [ombe,
Jlasyasve, Monvep, Hviomon, Penve, Binvi;

2) y HI3O CHiB MCHg J Tepel TPHUroio-
CHUM Ta B KIHII JCeSIKUX CJIiB 3a Tpaiu-
miero abo BIANOBIZHO 1O BHUMOBH: anbba-
mpoc, 0JHCoyIb, KONbM, Mazicmpanv, Qinem,
Anvbepma, Bazenv, Bynowv, [envghu, Kpomeenw,
Henocon, Pagaenv, Yapnvs, llamnans i m. in.

b/b >

1) nepen s, 0, KOJIM BOHU [M03HAYAIOTh
CHOJIyYeHHSI M’SIKOIO IMPUTOJIOCHOTO
3 a, y: Maosp, Hioauc, /froma.
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KonuenrtyajnbHy Ta0JMII0 BUKOPHCTOBYEMO
Ul TOro, 100 HAaBYMTU CTYACHTIB Y3arajbHIO-
BaTHU Marepiaji, PO3BUBAEMO y HUX YMiHHS aHAi3y-
BaTH Ta MOPIBHIOBATH JiBa UM OiJIbIlIE MPaBOMMCHUX
MOHSTH, IPaBUJI TOLIO.

KoHnenrtyanpHy TaONHIIO YKIAAAEMO 33 TaKHM
ITOPUTMOM:

1. Ilo ropusoHTani 3amuCyeEMO Te, IO aHAJi3y-
€THCS1, IOPIBHIOETHCA, a [0 BEPTHUKAJl — JIiHI{ MOpiB-
HsiHHSL. L1 niHil OpiBHSAHHS CTYIeHTH (HOPMYIIOIOTH
CaMOCTIHHO.

2. Ilo ropu3oHTajdi 3amMCyeMO MPOTIO3UIIT CTY-
JIEHTIB CTOCOBHO JiHIH TOpiBHSAHHA. KoNeKTHBHO
MOJKHA YKJIACTH OJHY JIiHIIO MIOPiBHIHHSA, a 1HIII JiHiT
CTYACHTH YKJIaJaloTh CAMOCTIHHO.

Hanpuxnan, mig yac BuBueHHs1 TeMu «lIpaBomc
CKJIaJJHUX CIiB» TPOMOHYEMO CTyACHTaM OIpa-
LIOBAaTU HOBY DEIAKIII0 YKPaiHCHKOIO IPAaBOIUCY
[2, c. 32—47] Ta 3an0BHUTH MOJAHY KOHUENTYaJbHY
tabimwio 1.

VY 3Beaeniii Tabaumi diHii Ta 00’ €KTH (TIOHATTS)
MOPIBHSIHHSL CTYIEHTH BH3HAYAIOTh CaMOCTIHHO,
KaTeropii MOPiBHIHHS MOXXHA BUIUIATH SIK 10 O3HA-
WOMIICHHS 13 TIPaBOIMMCHUM MarepiaiaoM, Tak 1 Mmicis
Horo mpounTaHHs. 3a JOIOMOTOI0 3BEACHOI TabmuLi
MOJKHA IIIBUJIKO y3arajbHUTU BEIHKHUI 00csr iHpop-
Marii. Ilomaemo mpuknan 3BeneHOi TaOMMIi, SKY
MOXXKHA YKJIACTH ITiJ] 4ac BUBYECHHS Temu «IIpaBomuc
CJTiB 1HITIOMOBHOTO TTOXO/KCHHS (Tabi. 2).

Knacrep Mae Ha MeTi HaBUHTH TrpadidHOi opra-
Hi3amii MaTepiaiy, 0 1a€ 3MOTy YHAOUHHUTH TYMKH,
SKI BHUHHUKAIOTh IIOAO TEBHOI TEeMH, y Mpoleci
YUTaHHS TEKCTY, HOUIYKY B3a€MO3B’SI3KiB MIX OKpe-
MHMH TOHSATTSIMHU, CIUILHOTO JOCHIJKCHHS 1HGOp-
MaIiHHOTO MOJIS TEMHU.

ANTOPUTM yKIaZaHHS KJlacTepa:

1. Y meHTtpi ymcToro apkyiia mamnepy (IOLIKH),
nokymeHnTa Word, cnariny Power Point 3anmcyemo
Ha3By oporpamMu v MyHKTOTPaMH.

2. HaBkoio Ha3Bu opdorpamu 4 MyHKTOTpaMH
MUIIEMO IIpaBuia.

3. Jlo 3amucaHuX TPaBWJI AOOMPAEMO MPHUKIIATH
CITiB, pEYEHb.

Pesynbrar poboTu — cTpyKTypa, cXema, sika rpa-
¢iuHO BigoOOpakae MIpKyBaHHS CTyIEHTa IOJO
BUCBITJICHHS ~KOHKPETHOI  TNPaBONKMCHOI  TEMH.
PexoMeHyeMO 3acTOCOBYyBaTd Kiactep TMiJ[ dYac
BUBYECHHS opdorpadidyHOro Ta MyHKTYaIiifHOTO
Mmarepiany. Hampukman, npomoHyemo cTyneHTaMm
MIPOIOBXKUTHU TIOAaHUH TOYaToK Kiactepa (puc. 1),
BIITBOPUBIIN Ta y3arajbHUBIIH PaBHUJIa HATMCAHHS
OyKB Ha MO3HAYEHHsSI TOJOCHUX 3BYKiB y mpedikcax,
KOpPEHSAX, Cy(ikcax, 3aKiHUCHHIX, CKIIATHUX CIIOBaX
(ciomy4uni tomocHi). [lpaBuma mortpiOHO mpoimTO-
CTpYyBaTH NPUKJIaJaMH.

Hiarpama Benna - 1e cTpykTypa, cxema
y BUNISAL 2—3 KPYTiB, L0 MEPETHHAIOTHCSA, IS Tpa-
¢iyHOTO BiJOOpaKEHHS CIIIBHOTO Ta BiAMIHHOTO
B ITPaBOTIKCI CIIiB.

AJNTopuTM yKiIagaHHs Aiarpamu Benna:

1. Buknagau o0’eAHy€e CTyNEHTIB y mapu U Jae
3aBJaHHs 3allOBHUTH JiarpamMy BeHHa.

2. Crynentu OynyroTh iBa 200 TpH BEJHKI KPYTH,
SIK1 YaCTKOBO HAKJIAJAF0THCS OJIMH HA OJIMH TaK, 100
MOCEePENHI YTBOPHUBCS CIUIBHUH MPOCTIp, Y SAKOMY
MICTUTHMEThCS iH(OpMaIllisi, BiacTuBa 00OOM abo
TpbOM opdorpamam (IyHKTOrpamam), sKi MOpiBHIO-
10ThCs1. CTYICHTH YKJIa/1al0Th CITUCOK O3HAK (ITPaBILI)
npaBonucHOro marepiany. CrijibHI 03HAKU CTYICHTH
BIIMCYIOTh Y CHUIBHY YaCTHHY KPYTiB, a BIIMIiHHI —
Y BiATIOBiTHI KpyTH.

3. Crynent 00’€qHYIOTBCS Y TPYIH, IOPiBHIO-
I0Th Ta JOMIOBHIOIOTH CBOI AlarpaMu, BUKJIaAad Iepe-
Bipsi€ iX (POHTAIBHO.

PexomeHnngyemo 3acrocyBatu Jiarpamy Benna
nix yac BuBueHHs Temu «llyHKTyanis cxiagHOrO
pedeHHs». 3aBIaHHs: BU3HAYHUTH CITIJIHHI Ta BiAMiHHI
MYHKTYalliiiHi 3HaKd y 0€3CHOTyYHUKOBOMY, CKJIAJ-
HOCYPSAHOMY, CKJIaIHOMIIPATHOMY PEUCHHSX.

®@imboyH — CTPYKTypa, siIka Ja€ 3MOTy HAaOYHO
BH3HAYUTHU B MPOIIECi aHaJi3y MPABOIMCHOTO MaTe-
piady KOHKPETHI NMPUYIMHH, aKTyalbHI MpoOIeMu,

npedikcax

KOPEHSX

cyikcax

™~

~

OcHOBHI NpaBUJIa HAITUCAaHHs OYKB
Ha TI03HAYCHHS TOJIOCHHX 3BYKiB Y

3aKiHYEHHSIX

~

CKJIaJHUX CJIOBaxX

Puc. 1
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SIK HABYUTHCS
opdorpadiuHo NpaBUIBLHO
BiITBOPIOBATH CJIOBA, 11O
MUY THCS 32 TPAJIUIIICIO?

Puc. 2
Puc. 3
3pOOWTH BIAIMOBITHI BUCHOBKH a00 IIPEICTABHTH Xmapa TeriB (cJiB-TepMiHiB) — Iie Bi3yasbHE
pe3yABTaTH JUIA KOJIEKTHBHOTO OOTOBOPEHHSI. MOJIAaHHSI CITUCKY KaTeropiil (TeriB, KIFOYOBHX CIIiB).
Anroput™ yKnaganas GimooyHa: 3a ZOTOMOTro0 XMap CIIiB MOXKHA Bi3yai3yBaTH mpa-
1. Ha expani MyabTUMEIIHHOI JOIIKK BiATBOPIO-  BOMHCHY TEPMIiHOJIOTIIO, OO MIBUIKO Ta MPaBUIBHO
€MO 300pakeHHS PO’ YOTO CKeJIeTa. ix 3amam’sratv. Hanpukiam, po3KpuTH 3MICT moja-
2. Y ronoBi cKelleTa 3aucyeMO MPaBOIMUCHY TIPO-  HUX TepMiHiB-cIIiB (puc. 3).
Onemy, Temy. BHCHOBKH Ta TMepCcHeKTHBH TOJAJbIIHX

3. Ha BepxHiX KiCTKax 3a3Ha4aeMO MNPUYMHU  JdocdigxeHb. OTxe, y mnpoueci QopmMyBaHHS
BUHUKHEHHS! MNpOONEMH, Ha HWXKHIX BHUIHCYEMO  IPaBOMUCHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB BHIIUX

(dakTH, 010 MIATBEPIKYIOTh HAsBHICTH CHOPMYNIBO-  TMEJArOTIYHMX 3aKJIaiB BapTO 3aCTOCOBYBATH rpa-
BAaHMX IIPUYMH. ¢iuHi opraHizatopu, SKi CHPHSIOTH Bi3yamizarii

4. Y pub’ssqoMy XBOCTI 3allHCyEMO BHUCHOBOK  IPAaBOMHCHOTO Marepiaidy, a OTXKe, MHiIBUIIYIOThH
MipKyBaHb. iHTepec A0 MpaBONHCY YKpaiHCHKOI MOBH, NO3H-

Hanpuknaa, B ykpaiHChKiii MOBi € HHM3Ka CJIiB, THBHY MOTHBAIIiI0 O WOTO BUBYEHHS, JOIOMa-
SIKi TTUIIYTHCSI 32 TPAJUIE0, TOOTO Tak, SK BOHM  TalOTh YITKO BIOPSJAKYBaTH Ta CTPYKTypyBarTw
MO3HAYaINCs paHillle, Xou y Cy4acHiii MOBI Takuii  opdorpadiuHuii Ta NYyHKTyaliiHUN Marepial.
MPaBOIKC HE BIAMOBIAE HI BUMOBI, HI TpaMaTu4Hii ~ AKTyalbHUMH € HHHI, OCOONHMBO TIiCisl 3aTBep-
cTpykTypi. IlpaBommcHa mpobnema: SIk HaBUMTHCS  JDKEHHS HOBOI penakilii mpaBommcy yKpaiHCHKOT
op¢orpadidHo MpaBUIBHO BIATBOPIOBATH CIIOBA, 0  MOBH, HacTaHOBH JiHrBoaumakra I. OrieHka mpo
MUY ThCS 3a TpaauLiero (puc. 2)? T€, U0 KOXXEH CTYACHT BHUIIOI IIKOJH, SKOro O
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(axy BiH He OyB, «MYCHUTb JOCKOHAJIO 3HATH CBOIO
CcOo0OpHY JIiTepaTypHy MOBY 1 BHMOBY Ta CO0Op-
Huit ipaBonucy [6, ¢. 20]. He Tibku B mKOJi, aie
W 1mMo3a HEW BiH Ma€ CHIJIKYBaTHUCh «B3ipIIEBOIO
PiOHOIO JNiTEepaTypHOIO MOBOIO H BHMOBOIO, 1100
BJIACHUM MPHUKJIAJI0M BILUTMBATH HA YYHIB 1 Ha OTO-
qeHHs» [6, ¢. 37].

[MepcneKTHBO MONANBIINX AOCHTIHKEHb € BIPO-
BaJDKCHHS TpadidHNX OpraHi3aTopiB IS IIJTICHOTO
BHUBYCHHS 3MiH y HOBIH pefakiii yKpaiHCEKOTO Tpa-
BOTHCY, ampo0ailisi, eKCIeprUMEHTalbHa IepeBipKa
e(eKTHBHOCTI 3aCTOCYBaHHs IrpadiuHUX OpraHizaro-
piB mi1st GopMyBaHHS TIPABOMUCHOT KOMIETEHTHOCTI
CTY/ICHTIB 3aKJIaJiB BUIIOI MEIarOTi9HOT OCBITH.
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Y cTaTTi npoaHanizoBaHO Ta CUCTEMaTM30BaHO OCHOBHI eTanu nobyaoBu (hpeiMOBO-NONbOBOI MOAENi KOHLENTIB
FYMAHI3M, MIKOPANI3M, MYNBTUKYINBTYPAJTI3M, TONEPAHTHICTb sik 6a30BMX y MexXax NONiTUYHOrO AMCKYpCy. Taki
KOHLIENTY NEBHO MipOt0 BiAOMBAOTbL CTPWKHEBI KOHLIENTYAsbHi MOHATTA Cy4aCHOro YKpaiHCbKOro NoniTMYHOro AUCKYPCY.
BoHu dopmytoTb S4p0 HauioHanbHOI KapTWHK CBIiTY, @ CaMe HaLiOHanbHOI MOMNITUYHOI KapTUHKM CBITY, sika, yBibpasLwu
BCIO CYKYTMHICTb 3HaHb, YsIBNIEHb Hapody Npo NOMITUYHY QiCHICTb, € iHchopMaLiinHOK 6a30t0 Oro KOTHITUBHOI CBIJOMOCTI.
AHTPOMOLIEHTPMUYHA CKEPOBAHICTb Cy4acHOI MOBO3HABYOi MapagurMn akTUBI3ye OOCMIOXEHHS, MOB'A3aHi 3 BUBYEHHSIM
TMMBMHHMX NCUXOMEHTaNbHKWX i Ni3HaBarNbHUX MeXaHi3MiB PYHKLIOHYBaHHS MOBM, Y HU3Li KX 0COBNMBY yBary HayKkoBLiB
npuBepTae KOrHiTMBHA NiHrBicTMka. KoHUenTn sk onepawinHi oguHULI LET HayK1 HUHI SOCAIAXYI0Tb Y AEKiNbKOX Hanpsimax,
a came MCUXOMIHrBICTUYHOMY, NOriKO-CEMaHTUYHOMY, MiHFBOKOrHITUBHOMY, NiHrBOKYnbTyponoridHoMy. Cneuundika Bepba-
nisauii KoHUenTiB, IXHA (PYHKLiIMHa JOMIHAHTa 3aBXauW 3anexarb BiJ xapakTeposoril BignoBigHWX ANCKYPCIB — HAYKOBOTO,
XYOOXHBOro, NefaroriYHoro Ta iH., Ae ocobnueoi Barn HabyBae MOMITUYHUIA OUCKYPC, SKWIA Yy CyyacHii YKpaiHi CTaB KOH-
LIEeHTPOM He NnuLle couianbHoi, a i NNbHOI HaykoBoi yBaru. ig Yyac BUBYEHHS KOTHITUBHOT CTPYKTYPU KOHLENTY HEOOXigHe
3aCTOCYBaHHsI KOMMIEKCHOro miaxody. Takvi Migxia noegHye NpUMHUMNW Teopii (pernMoBOro aHanisy i MonbOBOI OpraHi-
3auii eneMeHTIB KOHLENTY Y BUIMSAAI A4poBUX i nepudepinHmx nnowmH. OCHOBHUMM eTanamu KOHCTPYHOBaHHS hpen-
MOBO-MOMbOBOI MOAENI € BUSBNEHHSA acnekTiB aHanisaoBaHWX KOHLENTIB 3a AOMOMOIOK aHanidy CroBHMKOBUX AediHiLin,
NOTiM — aHani3 ceMaHTUYHUX MHOXHWKIB, KOHTEKCTYanbHO-iHTepnpeTauinHui aHani3 npuknagis MoBHoi Bepbanisadii nek-
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ceMm, a TakoX aHani3 MoBHKX 3acobiB Bepbanisauii KOHUENTIB, a came CUHOHIMIYHMX PSIAIB sk 3ac0biB MOBHOI 06’ ekTMBALT
KOHLIENTY, Lo Bigobpaxae pi3Hi CTOPOHM BUBYEHHS 3MICTY KOHLIEMTIB.

KniouoBi cnoBa: koHuenT, dpenmM, dperiMoBO-NoNbOBa MOAENb, MYNLTUKYNLTYpaniaM, TONEPaHTHICTb, FyMaHi3m,
nnopaniam.

The basic stages of constructing the frame-field model of the concepts of HUMANISM, PLURALISM, MULTICULTU-
RALISM, TOLERANCE as basic within the limits of political discourse are analyzed and systematized in the article. These
concepts reflect to some extent the core conceptual concepts of contemporary Ukrainian political discourse. They form
the core of the national picture of the world, namely, the national political picture of the world, which having absorbed
all the knowledge and the people’s ideas about political reality is the information base of their cognitive consciousness.
The anthropocentric orientation of the modern linguistic paradigm stimulates studies related to the study of the profound
psychosocial and cognitive mechanisms of language functioning, in which a number of scholars are receiving particular
attention from cognitive linguistics. Concepts as operating units of this science are being explored in several directions
today, namely psycholinguistic, logical-semantic, linguocognitive, linguocultural. The character of the concepts verbaliza-
tion, their functional dominance, always depend on the nature of the relevant discourses — scientific, artistic, pedagogical,
etc., where political discourse, which in modern Ukraine has become the focus of not only social but also scientific atten-
tion, becomes very important. In studying the cognitive structure of the concept, it is necessary to apply a comprehensive
approach. This approach combines the principles of frame analysis theory and the field organization of concept elements
in the form of core and peripheral areas. The basic stages of constructing a frame-field model are the identification
of aspects of the analyzed concepts through the analysis of dictionary definitions, then — the analysis of semantic factors,
contextual-interpretation analysis of examples of linguistic verbalization of lexemes, as well as the analysis of linguistic
means of verbalization of concepts, namely synonyms activation of the concept, reflecting its different sides of learning
the content of concepts.

Key words: concept, frame, frame-field model, multiculturalism, tolerance, humanism, pluralism.

IocTranoBka npo6iaemu. B ykpaincekomy cyc- MocranoBka 3aBnanns. Crenudika BepOaiza-
MiIBCTBI  OCTaHHIM YacoM BifOyJauCsS BiguyTHI Il KOHIENTIB, iXHS (DYHKIIHHA JOMIHAHTA 3aBXKIU
MOJICpHi3aliiiHi 3pyIIeHHS B TMONITHYHIA cdepi.  3ayexarh BiJ XapaKTepoyoril BiIMOBITHUX JUCKYD-
[mbuHy, 0cOOMMBOCTI XapakTepy i MacmTad mUX  CiB — HAyKOBOTO, XYIOXHBOTO, TIEIArOT1YHOTO TOIIIO,
3pYLIEHb — HENPOCTHUX, CYIIEPEUINBUX, a HUHI i MiTi- e ocoOnmuBoi Barm HaOyBae TONITHYHUHA AMCKYPC,
TApHO 3YMOBJICHUX — IIE€BHOIO MIpOI0 BiIOMBAIOTh  SIKMH y CydacHid YKpaiHi cTaB KOHLEHTPOM HE JIUIIE
CTPM)KHEB1 KOHIETITYaNbHi MOHSATTA Cy4YaCHOTO YKpa-  COIIaNbHOI, a W mwibHOT HaykoBoi yBaru. I[lpote
THCHKOTO MOJIITHYHOTO JUCKYpCy — 0a30Bi MONMITHYHI ~ HHHI 3 OISy Ha TroOali3aiiiiHi mporecu iHTerpa-
KOHIeTITH. BoHU (hOpMYIOTH SIpO HAIIOHANBHOT Kap-  1ii YKPaiHCBKOTO €THOCOIIYyMY B TIPOCTOPH €BPO-
THUHU CBITY, a caMe HAaI[lOHAJbHOI MOJMITHYHOI Kap-  MEeWChKUX JIEMOKPATHYHUX IIHHOCTeH OCOOIUBOI
THUHHU CBIiTY, 5IKa, yBiIOpaBIIM BCIO CYKYNHICTh 3HaHb,  Bard HaOyBaroTh nonithyHi koHuentu ['YMAHI3M,
yABJICHb HapoOAy NpO MOJITUYHY AIHCHICTB, € iHpop-  TIJIFOPAJII3M, MVYJIBTUKVIIBTYPAJII3M I TOJIE-
MaLiiiHOI0 043010 MOro KOTHITUBHOI CBIJIOMOCTI. PAHTHICTHD, sKxi cyTyrOTh €THaTHHOIO JJAHKOIO MiXK

AHaji3 ocTraHHiX aocaikeHb i myOjdikamiil.  BHIINM Ta HIKYHM PIBHAMH CBIJIOMOCTI Ta 3a0e3rre-
AHTpPOTOLIEHTPUYHA CKEPOBaHICTh CYYaCHOI MOBO3-  YYyHOTh €K3UCTEHIIIiHY pIBHOBary B CHCTEMATHIli 0CO-
HaBYO1 apaJurMH1 aKTHBI3y€ AOCTI/KEHHS, TOB’s13aHi  OMCTICHUX 1 3aralIbHONIOACHKUX IIHHOCTEH. Y 1IbOMY
3 BUBUEHHSIM INIMOMHHUX [ICUXOMEHTAIBHUX 1 ITI3HA-  ACIEKTI Ha3BaHI KOHIEIITH B €IHOCTI IXHIX KOTHITUBHO-
BaJIbHUX MEXaHi3MiB ()YHKI[IOHyBaHHS MOBH, y HU3LII  I[IHHICHUX 1 IparMaTHYHUX MapaMeTpiB LI He BUBYA-
SIKUX OCOOJIMBY YBary HayKOBIIIB IPUBEpPTAa€ KOTHI-  JIACS, [0 3yMOBIIOE AKTYAJBHICTh JOCIiKCHHS.
TUBHA JIiHrBicTHKA. KOHIlENTH sK Omepariiiidi oxu- [lin wac BWBYEHHS KOTHITUBHOI CTPYKTYpH
HUII 1€l HayKW HUHI JOCTDKYIOTH y JAEKIIBKOX  KOHIIENTY HEOoOXiJHe 3aCTOCYBaHHS  KOMILIEK-
HampsiMax: mcuxoninrsicruuHomy (O. 3aneBcbka,  cHOro mimxoay. Takuil miaxia moegHye NPUHIMITA
. TepH, M. bonaupes, O. €pumenxko) [10], goriko-  Teopii (peiiMoBoro anamizy i MOJILOBOI OpraHi-
cemantnuHoMmy (JI. Anmownina, B. Kapacuk) [3], miHr-  3amii eJeMEHTIB KOHIENTY Y BHUIISAL SAPOBUX
BOKOTHITUBHOMY (A. baOymikin, O. KyOpskoma, 1 nepudepiiiaux miomma. OTKe, OCHOBHOIO METOI0
3. Ilomoga, 1. Crepwin, . Spemko) [8; 9] Ta MHrBO-  HANIOTO IOCHIMKCHHS € BHUSABICHHS Ta CHCTEMa-
kynsryponorigaomy (1. ApytioHoBa, C. BopkadoB,  TH3aimis eramiB 1oOygoBu  (DpeiiMOBO-IIOILOBOI
I Cnumikin) [1] Ta iH., e y MeXax OCTaHHIX BUSAB-  moxaeni konmentis ['YMAHI3M, TUIIOPAJII3M,
JSIFOTH 3arajbHi 3akoHOMIpHOCT] y popmyBanHi MeH-  MYJIBTUKVYIIBTYPAJII3M, TOJIEPAHTHICTD sx
TaNbHUX YSBICHb, & KOHIENTH BUTIAYMaudylOTbCs  0a30BHX y MeXax MOJITUYHOTO JAMCKYpPCY. A OCHO-

C. BopkauoBuM sIK «IyXOBHI CyTHOCTI, 31aTHI 3a0€3-  BHMMH €TallaMH KOHCTPYIOBaHHs (PEHMOBO-IIOILO-
MeYyBaTH 3B’S130K MK PI3HOMOPSIKOBHMH iJIesIMH  BOi MOJIEJIi BUCTYHATUMYTh:

cBiTy» [1], MmO 3aBXaM MarOTh MiHHICHY MapKOBa- 1. Ilepmmit eram AOCTIIKEHHS — BUSBICHHS
Hicth (B. Kapacuk, I. Cnumkin) [3; 9]. ACTCKTIB aHaJI30BaHUX KOHIICTITIB 3a JIOIIOMOTOIO
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aHaJli3y CIIOBHUKOBUX ne(iHIilil, aHami3 ceMaH-
TUYHUX MHOXXHUKIB — CKIIQIA€ETHCS 3 JIBOX YaCTHUH.
VY mepmriii 4acTWHI TEPHIOrO eTamy JO0CIiIKEHHS
KOMITOHEHTHOMY aHalli3y MiIJaf0ThCcd CIOBHUKOBI
TI[yMAUCeHHS JICKCEM 2yMAMi3M, NIIOPALi3M, MYIbMU-
KYIbMYpanizm, moiepanmuicms. Y pe3ynbTari BUsIB-
JICHO CEMaHTHYHI MHOXHHKH (OyIb-sIKe CIIOBO nedi-
HiIlii CJIOBHUKA: CUTHAJIOM JUIsI YHAJIC)KHEHHS CJI0Ba
JI0 TECKPUTITOPA CIYTY€E HASBHICTh Y HUX CIIIBHOTO
CEMaHTHYHOTO MHOXXHUKa, 3a()iKCOBAHOTO B CHC-
TEMi Ha BUIIUX PIBHAX), 10 YTBOPIOIOTH 3HAYCHHSI.
Hpyra 4acTMHa TepIIOro eTamy — KOMIIOHCHTHHH
CHHTE3 € JIOTIYHHM 3aBEpIICHHSIM KOMIOHEHTHOTO
aHajizy — 00’€MHaHHS CEMaHTUYHUX KOMITOHEHTIB.
VY iioro pesynapraTi CeMaHTHYHI MHOXHHUKH OyIH
CHCTEMaTH30BaHi Ta 3rPyHoOBaHi BiAMOBIAHO 0
3arajJbHUX CEMaHTHYHUX O3HaK. AHali3 JIae 3MOry
3pOOMTH BHCHOBOK IPO Te, IO BOHM BimoOpaka-
I0Th TakKi acmekTu AificHocTi: 1) cycminbHO-OIi-
THYHUH; 2) a) 0COOMCTICHO Opi€HTOBaHWI (30BHIII-
Hilt); 0) 0cOOUCTICHO Opi€eHTOBaHMIA (BHYTpIIIHIN);
3) pinocodcokmii; 4) IOPUANIHNHR; 5) ICTOPUYHHE.

2. llpyruii eran — KOHTEKCTyaJlbHO-IHTepIpeTa-
HIHHUI aHai3 MPUKIAIIB MOBHOT BepOai3allii jJek-
ceM — rependadae Oe3mocepeaHiil aHami3 MPUKIIAIiB
MOBHOI BepOami3amii JeKCeM eyMarizm, HAopaiism,
MYToMUKYIbMYpanizm, monepanmuicms 3a Cyc-
MiTBHO-TIOMITUYHUM, OCOOHUCTICHO OpPIEHTOBAHUM,
¢dinocodhcrKUM, OPUIUYHIM, iICTOPUIHUM aCTIEKTOM.

3. Tperiit eran — aHani3 MOBHUX 3aco0iB BepOa-
Ji3arii KOHIIETITIB, a caMe CHHOHIMIYHUX PSIIiB SK
3ac00iB MOBHOI 00’€KTHBaIlii KOHIENTY, IO BigO-
Opakae pi3HI CTOPOHH BHBYEHHS 3MICTy KOHIIETITiB
[3; 8]. Y pesynbrari aHani3y CIOBHUKOBUX TIIyMayeHb
CUHOHIMIB 2yMaHi3M, NIIOPATIZM, MYTLIMUKYILINYPA-
Ai3M, MolepanmHicms BUSBIIOTHCS 1HTETpaibHI
CEMaHTHYHI MHOXXHUKH, Ha TICTaBi SKUX (QopMy-
IOTHCSl CHHOHIMIYHI PSIIIH, CITIBBIIHOCHI 3 aclieKTaM#
CEMaHTHYHOTO MPOCTOPY KIIOYOBUX JIEKCEM (a came
CHUHOHIMIYHI PSIU 33 CYCHUIbHO-TIONITHYHHM, OCO-
OUCTICHO Opi€EHTOBaHMM, (LIOCO(CHKUM, FOPUINY-
HUM, ICTOPUYHHAM aCTIEKTOM).

4. YerBeptuii etan — moOymoBa JIIHTBOKOTHITHB-
HO1 (PpeitMOBO-TIOIEOBOT MOJIEITi KOHIIETITIB.

5. I’sTuii etan — MOPIBHSUIBHUM aHali3 CTPyK-
TYpHHX TO3HLIN SAPOBUX 1 MepudepiiHuX CIIOTIB
Ta 03HAK KOHIIETITIB i3 METOIO OIUCY YHiBEpCaTbHUX
1 eTHOCTICTIM(hiTHIX KOMITOHEHTIB KOHIICTITIB.

Taki eranu DOCHIIHKEHHS KOHIIENTIB BUIUIAIOTH
y cBoix poborax A. 3arHitko [2], M. Ky3uenos [6],
10. Kapaynos [4], 3. Tlonosa [8], I. CrepHin [8§],
A. Maprusiok [ 7] Ta inmiri. Po3misHemo iX geranbHilie.

AHamizoBaHl KOHIENTH SK OararoacrekTHi
(6araTrokOMIIOHEHTHI) SBHUIA MalOTh (QperMOBY
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Oprasisamiro, IO CTaHOBUTh CTPYKTYpy IdaHUX
UIs  penpeseHTanii crepeoTunHoi cutyamii [8].
CIIOBHUK OCHOBHHX TEPMIiHIB KOTHITHUBHO-JIHCKYP-
CUBHOI JIIHTBICTHKH BH3Ha4yae QpeiiM sk opraHiza-
Ii10 YSIBJIEHB, 0 30epiraloTbcs B maM’ STl (JIIOAHHA
i/abo komm’1oTepa), IUIIOC OpraHizallifo MpoIeciB
00pOOKH 1 JIOT1YHOTO BUCHOBKY [8].

Sk enemeHTH (pelMy BHOKPEMIIOIOTHCS CIIOTH
(B TepmiHomorii A. MapTuHIOKa — TepMiHaIu),
KOXKEH 3 SKMX OPIEHTOBaHUN Ha KOHKPETHU3AIIitO TICB-
HOTO acHeKTy (perMy 3a JOTIOMOTOI0 3allOBHEHHS
XapaKTepHUMH TIpHKIanaMu 1 gaauMu [7]. Cioth
(hpeiiMy 3amOBHEHI 3a3/]aJIeTi1b 3arOTOBJICHUMH 3Ha-
YEHHSIMHU, TOOTO «BIJOMOCTSIMH TIPO JETaji, SKi HE
00OB’SI3KOBO MalOTh OyTH HasBHUMHU Yy OyIb-sKil
KOHKpeTHi# cutyanii» [7]. Taki 3Ha4YeHHS MOXXYTb
CIIY)KHTH JJIsl apryMeHTamii 3a JOIIOMOTOI0 IIpH-
KIIaJiB, TPEACTAaBIATH iH(OpPMAIlI0 3arajibHOTO
BUDJISIAY W ONMMCYBaTd HAHOLIbII iMOBIpHI BHIIAJIKH,
BKa3yBaTH Ha CIIOCOOM NPOBENEHHS KOPUCHHX y3a-
raJibHeHb ToIo [7]. Y il poOOTi CIOTH BU3HAYCHO
1 CTPYKTypOBaHO BiAIOBIAHO MO ACMEKTiB JOCIIi-
mxyBaanx kKoumentis ['YMAHI3M, TTIJIFOPAJII3M,
MVJIBTUKYJIBTYPAJII3M, TOJIEPAHTHICTbD.
Tak, 3a TBepkeHHsIM M. HikiTiHa, «3MICT, CTpyKTypa
1 YICHYBaHHS CBiJJOMOCTI Ha KOHIICNITyaJbHI OJIH-
HUIII 3yMOBJICHI, BPEIITI-PEIT, CTPYKTYPOIO peaib-
HOTO CBITy 1 IIe OibIIe — CTPYKTYPOIO Ta 3MIiCTOM
CYKYITHOI AisTBHOCTI CYCIUIBHOI JIONWHU B Peallb-
HOMY CBiTi» [8]. BUsIBIIEHHIO acTeKTiB aHaIi30BaHUX
KOHIICTITIB MOCHPHSB METOJ aHalli3y CIOBHUKOBUX
nediHilid, a TaKoK METOJ aHai3y CEeMAaHTUYHUX
MHOXKHUKIB, 1[0 TIPOBOIUBCS 33 aHAJIOTIEIO0 JI0 KOM-
TIOHEHTHOTO aHaJIi3y.

OCKITBKM  «SIIPO  KOHIIETITY HaWKpalmie Bizo-
Opakae ceMaHTHKa KIFOYOBOI JIEKCEMH, IO IMEHYE
KOHIIETIT» [6], TO KJIIFOYOBHMH CJIOBaMHU, SIKi penpe-
3eHTyIoTh KoHIentd ['YMAHI3M, TUIKOPAJII3M,
MVJIBTUKYJIBTYPAJII3M, TOJIEPAHTHICTD,
€ BIATIOBIIHI JIGKCEMU 2YMAHI3M, NAIOPANIZM, MY/ib-
mukynomypanizm, monepanmuicms. Ha mepmomy
eTarli JOCiKEeHHs] KOMIIOHEHTHOMY aHalli3y minga-
JIUCSI CJIOBHUKOBI TIIyMa4eHHS 1UX JiekceM. [1i1 kom-
MOHEHTHUM aHaJi30M y Hamii poOoTi po3yMieThbCs
«METOJT TOCITIDKEHHS 3MiCTOBOI CTOPOHHU 3HAYYIIUX
OJVHHIIb MOBH, III0 PO3POOIISETHCS B PAMKaX CTPYK-
TYpHOi CEMaHTHKH i Ma€ Ha METi PO3KJIaJAaHHS 3Ha-
YeHHSI HA MiHIMaJIbHI CEMaHTUYHI CKJIQTHUKH (CeMaH-
TUYHI MHOXKHUKH)» [6]. Ciiom 3a M. Ky3Henosuwm,
BBA)KA€EMO, 110 JIOTIYHUM 3aBEPIICHHIM KOMITOHEHT-
HOTO aHaNi3y € KOMIIOHEHTHUH CHUHTE3, TOOTO eTarr
00’eMHAHHS CEMAHTUYHUX KOMITOHEHTIB: «ITiCIA
PO3KITaJaHHs BUX1THOTO i/IeaTbHOTO 3MICTY Ha HU3KY
a0CTpakIlii-03HaK ¥ YCBIJIOMJICHHSI KOXXHOi 3 HUX
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OKpEMO Ma€ HacTaTH erar 00’ €JHaHHS IuX abcTpak-
LIl IIISIXOM 3BEACHHS IX y €AMHIA MOBHIH CTpPYK-
Typi. [lprdomy sKimo Ha mepmoMy etami (Ha eTari
PO3KJIaIaHHs €MHOTO 3MICTy Ha OKPEMi CMHCIIH) JTi€
MOJIEJIb BHOKPEMIICHHS Ta BiZOOpY OAMHUIL, TO Ha
JpyTid cTafil 10 Mii BCTyMmae MOJEb CHHTAKCUIHUX
3B’SI3KIB 1 BITHOIIEHB, SIKa 3 €IHY€E OKpeMi adcTpak-
mii B equHe 11i1e» [6, c. 6].

TakuM 9YMHOM, Y XOAi KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y
(mepmia yacTHHA TEPUIOT0 €Tamy) JEKCeM Zyma-
HI3M, NAOPANI3M, MYAbIMUKYIbMYPAli3M, MOAepaHm-
Hicmb Oy BHSBJICHI CEMaHTHUYHI MHOXKHUKH, IO
YTBOPIOIOTH 3Ha4eHHs. 3a Mmetoaukoio F0. Kapaymosa
Ta iH. [4, ¢. 3] céeMaHTHYHUM MHOXHHKOM BBaX<a-
€TbCst Oynb-siKe CIIOBO JediHilii CIOBHUKA: CUTHA-
JIOM JIJISl YHAJICKHEHHS CJIOBA JI0 JCCKPHUIITOPA CITY-
ryBajia HasBHICTh y HUX CIIJIBHOTO CEMaHTUYHOTO
MHOYKHHKA, 3a()iKCOBAHOTO B CHUCTEMI Ha BHIIUX
piBHsX. Y MpoIeci KOMIOHEHTHOTO CHHTE3Y (Apyra
YacTHHA MePIIOro eTamny) BOHH OYyJIH CHCTEMAaTH30-
BaHi Ta 3rpyIMoBaHi BiJIMOBIIHO A0 3arajJbHUX CEeMaH-
TUYHUX O3HAK. AHAJ3 JaB 3MOTY 3pOOHMTH BHCHO-
BOK TPO Te, 0 BOHHU BiZ0OpaskaroTh MEBHi acIEeKTH
JificHOCTI. Y pe3ynbrari B CEMAaHTHYHOMY MPOCTOPI
JekceM Oyiio BHOKPEMJICHO TaKi acIleKTH 3HA4YeHb,
3a SIKUMU 31MCHIOBABCS APYTHHA €Tarl JOCIiKEHHS:
1) cychinbHO-NOMITHYHYHA (CEMaHTHYHI MHOKHUKH:
MOJIITUYHUH, EKOHOMIYHUM, PABOBHIA, CYCITIILCTBO,
CYCIIJIBHE KUTTA); 2) a) OCOOUCTICHO OpIEHTOBAHMIA
(30BHINIHIN); 0) 0COOUCTICHO Opi€EHTOBaHWUN (BHY-
TpimmHii); 3) dimocodchkuii: CBOs BOJsI, 00’ €KTHBHA
HEOOXiTHICTh, 3aKOHU PO3BUTKY MPUPOIH 1 CyCIIiITb-
cTBa; 4) IOPUANYHUH; 5) iICTOPUUHUI.

Coi 3a3Ha4uTH, 1110 aHATI3 e iHiIiii i CeMaHTHY-
HUX MHOKHHUKIB JIa€ 3arajibHi ySIBICHHS [TPO CMHUCIIO-
Buii 3micT konuentie ' YMAHI3M, ITJIFOPAJII3M,
MVJIBTUKVYIIBTYPAJII3M, TOJIEPAHTHICTbD.
OTXe, BHOKPEMJIEHI acleKTH CEMaHTHYHOTO Mpo-
CTOPY PO3TISHYTHUX JIGKCEM CTPYKTYPYIOTh KOTHi-
TUBHHI TPOCTIp BiANOBIHUX KOHLEMTIB.

KirouoBi j1eKceMu KOHIIENTIB, HasBHI B TEKCTOBHUX
(parmeHTax, MiAOAHO KOHTEKCTyalbHO-IHTEpIIpe-
TanifHoMy anamizy. Ha Ham mormisim, ocoOmuBOCTI
penpe3eHTallii po3mISHYTUX KOHIICTITIB BUSIBIISTFOTHCS
B KOHTEKCTI, «CTaTyC SIKOTO 3 MPUMITUBHOTO TIOHSTTS
«OTOYEHHS TEPEXOJUTh O CTaTycy JIIHTBOTHOCE-
OJIOTIYHOTO OOTPYHTYBaHHS IiaJIeKTHYHOI €IHOCTI,
IUJTICHOCTI 1 JUCKPETHOCTI MOBH, PO3KpHUBAE PyX
JyMKH JIFOIMHY B KOMYHiKamii» [2, c. 185]. Ha qymky
B. Kapacuka, 3a I0OMOMOIrO KOHTEKCTYaJIbHOTO
aHaJi3y BHOKPEMIIIOIOTHCSI aCOLIaTHBHO IOB’s3aHi
CMUCIIOBI 03HaKH [3, c. 346]. O. KyOpsikoBa BBaxae,
10 KOHIENTYaJbHUN aHalli3 Ma€ MICTUTH 3iCTaB-
JIEHHS BCIX OCTYITHHUX 3aCO0IB pempe3eHTallii KoH-

36

HENTy B CHCTEMi MOBH 1 MOBJICHHSI, IO YMOXXJIBUTH
BUSIBIICHHSI OCHOBHOT'O 3MiCTY KOHLENTY 1 IPUHIUIN
oprasizaiii MOBHOTO Marepiany [5].

JIJ1s KOTHITHBICTIB KOHTEKCT HE HAJICKHUTh CHUC-
TEMi MOBH, aje € BU3HAYAJIbHHUM ISl BHSIBICHHS
MOBHOI'O 3HAY€HHs, TOOTO «3HAYEHHS CJIIB CIIBBIJ-
HOCSIThCS 3 IEBHUMH KOTHITUBHHUMH KOHTEKCTaMH —
KOTHITUBHHMHU CTPYKTypamH, abo OJoKaMu 3HaHHSA,
AK1 CTOSITH 32 LIMMH 3HAYCHHSMU 1 3a0€3MeuyroTh iX
po3yMiHHs [5, . 15]. TakuM YMHOM, 3HAYCHHSI T1CB-
HOTO CJIOBA CTa€ 3pO3yMIIUM TUTEKH B paMKax KOTHi-
TUBHOTO KOHTEKCTY.

VY pesynbTari KOHTEKCTyalbHO-IHTEpIIpeTarii-
HOT'O aHaJi3y NPUKIAIiB (APYrui eTam) y KOTHITHB-
HOMY MPOCTOP1 KOHIIETITIB (Y KOKHOMY 3 HOTO acrek-
TiB 200 (pelimiB) OyiH BUSIBIICHI Ta Ha3BaHi CIOTH.
OCHOBHUM TTPUHOMOM KOHTEKCTYaTbHO-IHTEpIIpEeTa-
[ifHOTO aHaii3y Oyia CIoNydyBaHICTh JIEKCeM, SIKi
PENPE3eHTYIOTh KOHIIENT Y MOBJICHHEBUX MTPHUKIIAJIaX.
OcoOJIMBOCTI  CIIOMYYYBAaHOCTI JIGKCEM 2yMaHism,
NAOPANizM, MYITbIMUKYAbINYPANi3M, MOLEPARMHICHb
31 cIoBaMH, MIO IX OTOYYIOTh, MiJJIANUCS CMHCIO-
BOMY y3arajapHeHHI0. OTXe, iM’S ciioTa 0a3yeTbes
Ha KOHTEKCTYyaJbHill CIIOy4yBaHOCTI CIIiB eymarism,
NIIOPATIISM, MYTbIMUKYIbIMYPALI3M, MONEePAHMHICb.

VY Xoni KOTHITHBHOI iHTepIpeTanii po3mIssHyTHX
MPUKIIAIIB Y paMax ciiora Oynu chopMysIbOBaHi 3Ha-
YEeHHS CJI0Ta, ioro cMucioBi o3HakH (3a 3. [Tomororo,
I. CrepHiHNM — «KOHIIENITyalbHI O3HAKW»). 3TiIHO
3 M. HikitiHuM, 03HaKH KOHIENTY (hOPMYIOTH HOTO
3MicT: «Y 3MICTOBOMY IIIaHi KOHIICHTH SIBISIOTh
co0O0I0 PI3HOTO CTYIIEHS CKJIAJHOCTI CTPYKTYpO-
BaHI CYKYMHOCTI 03HaK» [8, c. 12]. Takum yuHOM,
OararoacriekTHa Mojaeiab Kouuentis I'YMAHI3M,
TIJTFOPAJII3M, MVJIBTUKVYIJIBTYPAJII3M,
TOJIEPAHTHICTD wMicTUTh BENUKY KiIBKICTH
CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB — CIJIOTiB, KOK€H 3 SKHX
BUpa)ka€ 3HAHHS PO CTEPEOTHUITHI YMOBH peatizarii
TOTO YH 1HIIIOTO ACTMEKTy KOHIIENITY B MOBJICHHI.

TperiM eTamoM BHWBUCHHS 3MICTY KOHIICTITIB
€ aHaNi3 MOBHHX 3ac00iB BepOaizallii KOHIIENTIB,
a caMe CHHOHIMIYHUX PSAIIB JICKCEM 2YMAaHI3M, N0~
panism,  MYIbMUKYIbMypanizm,  molepaHmHICNb.
[likaB¥M € KOTHITMBHHUU aCIEKT OCMHUCIICHHS CHHO-
HiMii, I¢ CHHOHIMIYHUHN PSJ] PO3TIAIAETHCS K 3aci0
MOBHOI 00’€KTHBaIlii KOHIIENTY, IO BimoOpaxae
pizHi #ioro ctoponwu [3; 8]. Ilix cuHOHIMI€EO B HamTiit
po0OTi PO3yMieThCS TOBHUM a00 YaCTKOBUH 30ir
OKpEeMHX €JIEMEHTIB (CEeMaHTUYHUX MHOXHHUKIB)
CMUCIIOBOi CTPYKTYpH MOBHOTO 3HakKa [2]. 3a TBep-
JUKCHHSIM A. 3arfiTka, «CHHOHIMH — II€ CJIoBa (371e-
OinpIIOro OmHIET YacTHHM MOBH) a0 iXHI OKpeMi
3HaYeHHs, M0 TOCTAIOTh HAaWMEHYBaHHSIM TOTO
CaMOoro HOHSATTS; a TAKOXK CTiIHKi CIIOBOCTIONyYEHHS,
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adikcH, CIOBOTBOpYI THIH, TrpamMaTudHi (opMmH,
30KpeMa, CHHTaKCHYHI KOHCTpPYKIIii, 10 3a TOBHOT
a00 dYacTKoBOi (opManbHOI BIIMIHHOCTI MAalOTh
TOTOXHI 9YM Maike TOTOXHI 3HAYSHHSI; CJIOBA 31 3HA-
YEHHSIMH, II0 TIOBHICTIO 200 4aCTKOBO 30iratoThCs)
[2, c. 185]. Kpurepisimu BU3HA4YEHHsSI CHHOHIMIB, 3a
A. 3arHiTkoM, € IXHs IOBHa a00 YacTKOBa B3a€MO3a-
MIHHICTh 1 MOXKITUBICTh TITyMadeHHS OTHAKOBUM a00
Maike OJHAKOBMM YHMHOM [2, ¢. 185].

VY pesyibraTi aHamizy CIOBHUKOBHX TIyMadyeHb
CHUHOHIMIB  2yMAMi3M, NUIOPANi3M,  MYTbMUKYIb-
mypanizm, mojepanmuicmo OynH BUSBIICHI 1HTe-
rpajbHI CEMaHTHYHI MHOXKHHMKH, Ha TIJICTaBl SKHAX
Oyso chopMOBaHO CHHOHIMIYHI PSIH, CIIBBIIHOCHI
3 aCHeKTaMH CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY KITFOYOBUX
JekceM (a camMe CHHOHIMIYHI PSIU 3a CyCHiJbHO-
MOJIITUYHUM, OCOOMCTICHO OpiEHTOBAaHUM, (ijo-
cO(CBKUM, IOPHIUYHUM, ICTOPUYHUM ACTIEKTaMH).
AHaJi3 CHHOHIMIYHHX pSIIiB JaB 3MOTY BHOKpE-
MHTH HaHOUIBII 3HAYHI aCIIEKTH KOTHITHBHOTO TIPO-
cropy konuentie ['YMAHI3M, IUIIOPAJII3M,

MVIIbTUKVYJIBTYPAJII3M,  TOJIEPAHTHICTbH
y IUTaHi IXHbOTO MOBHOTO BUPaKEHHSI.
VY pesynbTari 4eTBepTOro eTamy — BIIACHE

MOOYyIOBH  JIIHTBOKOTHITHBHOI  (hpeiiMOBO-TIOHO-
BO1 MOZEN OTpUMYEMO (HPEHMOBO-TIOTHOBY MOJIEIb
ronuentis 'YMAHI3M, IIJIFOPAJII3M, MVJIbTU-
KVJIBTYPAJII3M, TOJIEPAHTHICTD, ska wic-
TUTP SAPO Y BUMISAL HAMOLIBII 3HAUYIUX (ppeiiMiB
(acmiexTiB), OMIKHIO 1 JalbHIO Tepudepio, Kyau
BXOISAThH MEHII aKTyajli3oBaHI (pelMu KOHIEH-
TiB. CTymiHp aOCTPaKTHOCTI O3HAK 30LIBIIYETHCS
3 BiJIaJICHICTIO Bij SPOBOI 30HU, TOOTO € MEHIIIOKO
y OmmxHii nepudepii 1 OUIbIIO0 Y JanbHiN nepu-
¢epii. BHyTpimHA CcTpyKTypa KOXHOTO (peimy,
CBOEIO UEProl0, TAKOXK MAa€ IOJIbOBY OpTraHi3aIliio;
SIPO TIPEACTABISIIOTh HAHOUIBIT TOMIHAHTHI CIIOTH,
OmIKHA 1 manmbHS mepudepis MICTHTh MEHII 3Ha-
Yyl CIOTH TOro 4M iHmoro ¢peiimy. Y Hammiid
po0OTi OCHOBHMM TIPUHITUIIOM TMOOYIOBH MO
spa i nepudepii KOHIENTiB TOLUITHHO BBAYKATH Yac-
TOTHICTH BepOaizarlii i KUTbKICHUH MiIpaxyHOK IJIs
BUSIBIIGHHSI OCHOBHHX 1 (haKyJbTaTMBHUX KOHLIEII-
TyalbHUX O3HAK: IO BHUIIUH BiZICOTOK YaCTOTHOCTI
NPUKJIALiB, AKI aKTyali3yloTh O3HAKYy, TO ONMKIMM
€ 1i po3TairyBaHHs A0 sIpa KOHLENTY, i HABIAKH, L0
HWKYHUH BiJICOTOK YacTOTHOCTI, TO Jalli pO3TaIlOBY-
€ThCS 03HaKa B obOmacti mepudepii konmenry [3].
TakuM uyMHOM, 3a JOIOMOTOIO IOPIBHSUIBHOTO
aHaIi3y CTPYKTYPHUX IO3UIIN SApOBHX 1 mepude-
pifiHHX CJIOTIB Ta O3HAaK JIIHTBOKOTHITHBHOI (peii-
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MOBO-TIOJIFOBOT MOZEN KOHIENTIB B yKPaiHCHKIH
MOBl1 BHJA€THCA MOXIMBUM 3IIHCHUTH I’ SAATHH
eTalm — BHSBUTH HalllOHAJBHO-CIENU(IUHI pHCcH
0a30BuX moOdiTHUYHMX KoHmentie ['YMAHI3M,
TTFOPAJII3M, MVIIbTUKVYJIBTYPAJII3M,
TOJIEPAHTHICTD 3 MmeToro omucy yHiBepcaabHUX
1 eTHOCTIEIM(DIYHUX KOMIIOHEHTIB KOHIIETITIB YKpaiH-
CBKOI MOBH.

BucHoBkn. Y J0CIHIPKEHHI 3alpoIriOHOBaHO
QITOPUTM JIIHTBOKOTHITHBHOTO aHamizy 0a30BUX
MOJITUYHUX KOHIIENTIB, SKUH CTaHOBHUTH €IHICTH
5 erarmniB: MEPIIAH €Tanm — BHUSABJICHHS 3HAYCHHEBOI
crenu(ikyu KOHIIETITIB 332 JONOMOTOK KOMITOHEHT-
HOTO aHaJIi3y Ta CHHTE3Y, 0 YMOKJIMBUIIO i1eHTH]I-
Kallll0 ¥ CUCTEMATU3ALIII0 CEMAHTUYHUX MHOXHUKIB
Ta BCTAHOBJICHHS aKTyaJlbHUX ACTEKTIB CEMaHTHUKU
KOHIICTITIB: CYCIUILHO-TIOTITHYHOTO, OCOOHMCTICHO
OpI€HTOBAaHOTO (30BHIMIHBOTO 1 BHYTPINIHBOTO);
(himococrKOTO; IOPUIUIHOTO; ICTOPUIHOTO.

Hpyruii etan micTuB 0e3mocepenHiii KOHTEKCTY-
aJbHO-HTEPIPETAI[IHUIA aHai3 TPUKIAJiB MOBHOT
BepOasmizallii KOHIENTIB 3a HAa3BaHUMH AaCIIEKTaMH,
SKHUH 1aB 3MOTY BUSIBUTH XapaKTEPHI CIIOTH KOHLIEII-
TIB y MEXaX KOXXHOI'O acIieKTy, IO HPHUCIYXHUIOCh
y KOHCTpPYIOBaHHI (peiiMOBO-TI0JIOBOT Moziesti 6a30-
BUX KOHIIENTiB yKpaincekoro IT/1.

TperTiit eTan ckepoOBaHO Ha aHAJI3 CHHOHIMIYHUX
psaniB sk 3acob0iB MOBHOI 00’€KTHBAIli KOHIICTITIB,
110 BimoOpaskae pi3Hi CTOPOHU iXHBOTO 3MICTY I 1JTF0-
CTpY€ piBE€Hb CEHCOBOI aTPaKTUBHOCTI.

Ha wuerBepromy erami BinOyBaeTbcs BiacHe
noOyaoBa JIHIBOKOTHITUBHOI (peiiMOBO-TIOILOBOT
Mozeni koHuentiB. O3Haku, MmO (QOpMYIOTH 3MiCT
KOHIIENITIB, YTBOPIOIOTH SAPOBY, HamiBrepudepinay
Ta nepudepiiiHy 30HM.

II’sTiit  eTam MPUCBIYEHO MOPIBHSIBHOMY aHa-
T3y CTPYKTYPHUX MO3ULIN SAPOBHX 1 mepudepiiHux
CIIOTIB Ta O3HAK KOHLIENTIB 3 METOIO OMHCY YHiBEp-
CaJIbHMX 1 €THOCHEIM(DIUHUX KOMITOHCHTIB KOHIICTI-
TiB. Y pe3yJbTaTi BCTAHOBJIEHO i€papXit0 aKTUBHOCTI
KOHIIENTIB ¥ cdepi yKpaiHCHKOTO MOMITHYHOTO JIHC-
KypcCy, /A€ INOMIHY€E CYCHiJIbHO-TIOJITHYHUN ACIEKT,
0COOHCTICHO OpieHTOBaHUH 1 PiIOCOPCHKUI acTIEKTH
nepeOyBalOTh Ha CEPEAVHHUX MAOISIX, HaWMEHII
3HAYYIINMH € OPUANIHUHN Ta ICTOPUYHUHN acIIeKTH.

[lepciekTHBH MOJAJIBLIOrO ONpPALfOBaHHS wLi€i
npoOJIeMaTHKN OB’ SA3YEMO 3 PO3LIMPEHHIM aMIl-
TiTynu 0a30BUX KOHIICTITIB MOJITHYHOTO TUCKYPCY,
a TAKOX 13 MPOEKII€I0 3aIPOIIOHOBAHOTO aJTOPUTMY
JIOCITIDKEHHS. Y TUIOIIMHM I1HIIMX JUCKYPCUBHUX
CErMeHTIB.
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Odoyenm Kageopu yKpaincoKkoi Mosu ma cog sHcovkoi ginonozii
JIBH3 «IIpuazoscokuii 0epoicagHuti mexuivHuil yHisepcumemy

Y HaykoBOMY JOCHIOXEHHI NpeacTaBneHo iHTerpoBaHWM nigxia 40 CEMaHTUYHOTO aHanisy NekCUKo-rpaMaTuyHol kaTe-
ropii «pyx» Ha piBHi YKpaiHOMOBHOIO XyAOXHbOro TekcTy. OcobnmBOCTi iHBEHTapn30BaHOMO B CTaTTi (DaKTUYHOMO mare-
piany 3yMOBWNY 3any4eHHs SK NPOBIAHOI METOAMKM eNeMEeHTIB KOMMOHEHTHOTIO | KOHTEKCTyanbHOro aHanisis, Wwo 3abes-
MevyloTb pi3HOACNeKTHUM Nigxig i obrpyHTOBaHICTb BUCHOBKIB. [xepenom ghakTUYHOro Matepiany BUCTyNae OMoBigaHHSA
I. Heuys-NeBuubkoro «AGOHCHKMI NPONAUCBITY.

CucTtemartusauis giecniBHUX 0AMHWLB PyXy B AOCHILKEHHI NPOBOAMTLCA BiANOBIAHO 4O TPbOX OCHOBHMX MPWHLMNIB,
30Kpema: A4eHOTAaTUBHOMO (TEMAaTUYHOrO), L0 MPYHTYETLCS Ha NPUPOAHIN bparmeTn3aLii HaBKOMMLLHLOIO CBITY; Napagur-
MaTUYHOrO, L0 MoMArae y BUOKPEMIEHHI B CeMaHTuLi AiecniB CniflbHWX 3 iAeHTUMIKaTOPOM i cneundivyHNX CTPYKTYPHNUX
KOMMOHEHTIB 3HAYEHHS1; CUHTarMaTu4Horo, Lo 6a3yeTbcs Ha 060B’A3KOBOMY PO3IMsAAi B X0A4i KOMMNOHEHTHOIO aHaniay Kinb-
KICHUX MOKa3HUKIB CEMaHTUYHOI 4iECMIBHOI BANIEHTHOCTI, @ TAKOX Ti CEMaHTUYHOIO HaNOBHEHHS, Y MPOLLECI YOTO CEMaHTUKY
MOBHOI OAMHULI MOXHa Po36UTW Ha NEBHI CTPYKTYPHI KOMMOHEHTH (CEeMW).

3 ornagy Ha ceMaHTUYHY PO3MaITICTb | BAaNEHTHICTb AiecniB pyxy B onosigaHHi |. Heuwys-JleBuubkoro « AGOHCEKMI Npo-
MOMUCBIT» Y HayKOBIl POBOTI BUOKPEMITEHO NEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynv npoaHanisoBaHux oguHuupe: 1) giecnosa pyxy, Lo
He MatloTb OLHHOI Cemu, OHaK MOXIMBOIO € NOsIBa TaKkoro KOMMOHEHTA B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI; 2) aiecnosa pyxy, A0
CTPYKTYPU CEMAHTUKM SKUX BXOAUTb ceMa abo cemu pauioHanbHOI OLiHKK; 3) CTUNICTUYHO MapKOBaHi diecnosa pyxy, Lo,
OKpiM OLiHHOT, MaloTb CEMY CTUMICTUYHOT BiGHECEHOCTI.

®yHKLiOHanbHa YMOBHICTb Takol TUMOMOrii € 04eBUAHUM (DAKTOM, OCKIfIbKU Yy MeXax iHBEHTapM30BaHOro MakTUYHOro
matepiany nig 4yac cTygitoBaHHsA npeacTaBneHoi npobnemu 6yno cchopmoBaHo rpyny AiECNiBHUX OAMHWLE PYXY 3 BUCOKUM
piBHEM KOHKpEeTU3aLii i 6araToKOMNOHEHTHICTIO CEMaHTUKW, SKi BOOHOYAC MatoTb O3HAKW KiNTbKOX NEKCMKO-CEMaHTUYHUX
rpyn, Lo CBigYTb NPO CKNagHICTb | GaraTorpaHHiCTb NpoBeEeHOro B HayKoBil poboTi aHaniay.

Knio4oBi cnoBa: nekcuko-rpamaTnyHa KaTeropisi pyxy, KOMIOHEHTHWUI aHani3, KOHTEeKCTyarnbHWUI aHanis, giecrnosa
PyXy, cema, CeMaHTuKa, cerMeHTaLis HaBKONULWHLOT AiINCHOCTI.
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The research represents an integrated approach to the semantic analysis of the lexical and grammar category of “motion”
at the level of Ukrainian fictional text. The peculiarities of the actual material analyzed in the article stipulated application ob
of the dominating method of elements of component and contextual analyses, that ensure multifold approach and validity
of conclusions. The source of actual material was “The Athon swindler”, a story by |. Nechuy-Levitskyi.

Systematization of the verbal units of motion in the investigation was done in accordance with three basic principles,
particularly: denotative (thematic), which is based upon natural fragmenting of the surrounding world; paradigmatic principle
that lies in semantic detaching of the verbs common with the identifier and specific structural components of the meaning;
and syntagmatic, which is based upon the obligatory analysis of quantitative indices of verbal semantic valency and also
its semantic filling, in the process of which semantics of a language unit can be divided into some structural semes.

The following lexical and semantic groups of the analyzed units were detached in “The Athon swindler”, a story by
I. Nechuy-Levitskyi from the point of view of semantic variety and valency of the verbs, denoting motion: 1) the verbs
of motion that do not possess evaluating seme, however, appearance of such component in a particular component seems
to be very likely, 2) the verbs of motion, the structural semantics of which contains seme or semes of rational evaluation;
3) stylistically marked verbs of motion which possess stylistically attributed semes alongside with semes of evaluation.

The functional stylistic character of such typology is an obvious fact as within the inventory actual material at investi-
gating of the problem set a group of verbal units of motion with high level of concretization and multi-component seman-
tics was detached, having simultaneously the signs of several lexical and semantic groups, it witnessing the complexity
and variety of the analysis, described in the article.

Key words: lexical and grammar category of motion, component analysis, verbs of motion, seme, semantics, segmen-
tation of surrounding reality.

IloctanoBka mpodJemu. [Ipobrema neKCHKO-  BOCTEH BHKOPHUCTAaHHS [IECIIBHUX OIWHUIL PYXY
rpaMaTUYHOl KaTeropwsarlii HaBKONWIIHBOI Iili- B MEXax XyJ0XKHbHOTO TEKCTY 3aJIMIIHMBCS 11032 yBa-
CHOCTI B MOBi 3/]aBHa IliKaBWJa HAyKOBI[iB, aJpkK€ IO JOCHIJHUKIB, XO4a TaKHi acleKT HayKOBOTO
TOJIOBHUM 3acCO00M CIIJIKyBaHHS MIXK JIIOABMH  CTYHIIOBaHHS CHpHUSE€ BHU3HAYCHHIO (DYHKI[IOHAIIb-
i popMOIO peanbHOr0 iICHYBaHHS CBIJOMOCTI € MOBa,  HHX OCOOJMBOCTEH OJUHMIID 3a3HAYCHOIO JIEKCHKO-
IO CKJIAa€ThCs 3 POHETUUHOT CTPYKTYPH, JICKCHY-  TPAMaTHUYHOTO PO3PSIIy 3arajioM, a Takok OKpec-
HOTO cKiany i rpamarmdHoi OymoBu. CroBa B MOBI  JIFO€ TPYIHONI Tepeaadi ifiel pyXy 3aco0aMu iHIIOi

BHKOHYIOTh HE JIMIIE POJIb 3HAKiB IMEBHHUX MpeaMe-  MOBH MiJl Yac MEPeKJIaay Ta BU3HAYAE MOXIIUBICTh

TiB, O3HAK 1 Jil, a 1Ie € 3ac000M BHPAXCHHS MEB- 1 JOIUIBHICTh 3aCTOCYBaHHS PI3HUX BHIB MIXKMOB-

HUX TIOHSATH, BIJOOPaXKaloTh Pi3HiI peasibHi 1 MOTeH-  HUX Tpanchopmarii.

LilHI 3B’SI3KM Ta B3a€EMUHU MDK KOMIIOHCHTaMH AHaT3yI09M CEMaHTHYIHI BJIACTHBOCTI Ji€CIIOBA,

00’ €KTUBHOTO CBITY. B. Pycaniscrkuii [4, c. 64—80] moBoauTh, IO BOHO
Ockinbkn  (QyHAaiiHUMU KareropisiMu Oydb-  BHpaka€ O3HAKY OUHAMIUHY, aKTHBHY, BUKOHYBaHY

sKOi HaLiOHAJIbHOI KapTHHU CBITY  BHCTYNAIOTh  OpeAMETOM abo BIacTUBY nmpenMmetoBi. M. CtenaHoBa
MPEeAMETHICTh 1 TpOLECYanbHICTh, BEJIMKY yBary  BBaKae, IO Ji€CIOBa MOXKHA MOAUIMTH Ha TaKi, IO
JMOCIITHUKY TPUIUBUIA 1 TPUIUISIOTh MUTAaHHK — O3HAYAIOTh Jif0, CTaH 1 MEePEXiaHICTh 3 OHOTO CTaHy
BUHHUKHEHHS 1 popMyBaHHS ABOX IIEHTPAIBHUX JIEK- B IHIIHMA, IPOTE B MPAKTHYHIA MIOMIMHI TIOMIN Jii€-

CHUKO-TPaMaTHYHUX TPYTI CNIiB y MEXaX MOBHOI Kap-  CJiB Ha Taki rpymnu 3Ae0iIbIIOT0 € YMOBHUM, HaBiTh
THHHU CBITY — IMEHHHUKIB 1 Ji€ciioBa. NIEBHOIO Mipoto crioHTaHHUM [13, c. 210].

AHani3 ocTaHHIX nocaigkeHb i myOsikamiii. Huzka HOCHIIHUKIB JOTPUMYIOTHCS JYMKH, IIIO,
HiecnoBo BUpaxae y3arajibHEHe MOHATTA Aii SIK IpO-  KpiM BJIACTHBOCTI BUpAXKaTH Jil0, MPOIEC 1 CTaH,
Lecy, Jis € BiJOOpaXKCHHSM y Halllid CBIJOMOCTI  Ji€CIOBO Moxe Iie mo3Hadatu pyx (B. Cumopers
MatepiabHoro pyxy. JiecmoBo sk mekcuko-rpama- — [10, c. 210], B. Ilitinos, b. CHemr), BigHOIIECHHS,
TUYHANA PO3PSAN BUPI3HAETbCS OararcTBOM CeMaH-  BIACTHBICTh, skicTh (M. Crebnin-KameHnchkwid,
THUYHOI CTPYKTYpPH, CKIaIHICTIO cucTeMu rpaMarnd- 1. XnebOnikosa), icHyBaHHs (I. Tenp6ir [13]), momo-
HUX (GOpM, PI3HOMAHITHICTIO JIeKCUKo-rpamaruuHux  skeHHA ([T Bpinkman). B. PycaniBcopkmii  [4] min-
1 rpaMaTHYHUX TTOKA3HUKIB. KPECITIOE, 1110 JIIECIIOBO BUPaXa€ TUHAMIYHY O3HAKY

MiecmoBa pyxXy BHCTymaad 00 €KTOM CTyHit0-  (Iil0 YW CTaH) y Mporeci 11 TpPUBaHHS, PO3rOPTaHHS
BaHHS B poOOTax BITYM3HAHUX 1 3apyOKHUX JTiHTBiC- 200 CTaHOBIICHHS.

TiB, 30KpeMa B TaKHX paKypcax: 3arajJbHOrpaMaThd- YacToTa BKUBaHHS JI€CHTIB Y PI3HUX CTHIISIX MOBH

Homy (O. bonpapko, JI. Bynanin [1], B. 3agopoxxauii  HeomHaKoBa, 30KpeMa B HayKOBOMY CTHJII, Hallpu-
[2], C. OGHopcekuit [3], B. PycaniBchkuit [4], kjaja, JI€CIOBO MOCiJae 3a YaCTOTHUMHU XapaKTe-
C. Coxomnosa [5; 6] Ta in.); 3icraBHOMY (T. Bo3HHII  puUCTHKamMu TpeTe Miclie Micyisl iIMEHHHKA 1 TPUKMET-
[7], B. T'ak [8], A. Cmonbcbka, O. bounap [9] tain.);  Huka [4, ¢. 50]. CryniroBaHHS MUTaHHS YaCTOTHOCTI
nopiBHANBHO-icTOpryHOMY (B. Cumpopeus [10]);  BkuBaHHS Ii€CTiB pyXy B XYHOXKHIX TEKCTax yKpa-
cemacionoriunomy (T. bimsBuy [11], H. Jlaxso [12]  THCEKOIO MOBOIO HE BHUPI3HSIOTHCS MACIITAOHICTIO
Ta iH.), MPOTe aHaii3 (YHKUIOHAJBHUX MOXJIHM- 1 JETaJbHICTIO 3 MPUYMHU HECKIHYEHHOI pO3MaiToCTi
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IHAMBITYyaJIbHO-CTHIIICTUYHUX pealizailiid, a TaKoX
YKaHPOBOI BapiaTUBHOCTI.

IlocranoBka 3aBaaHHsi. 3 ODIQYy Ha CTaH
npoOleMH  MeTOI  TPEACTaBICHOI  PO3BIIKU
€ TUIOJIOT13alis Ji€CTiB Ha MO3HAYECHHS PYXy B JICK-
CHKO-TpaMaTHYHOMY acleKTi, 3’SICyBaHHS OCOOJH-
BOCTEH BXKMBAHHS JIIECIIB PyXy BHOKPEMJICHUX TPYIT
B YKpaiHOMOBHOMY XyJI0’)KHEOMY TE€KCTi — OTIOB1TaHHI
1. Heuys-JleButproro « AQOHCHKUH TPOUIUCBIT.

Buxsanx ocHoBHoro marepiaiy. CydacHa THUIIO-
Jori3amis Ai€CIiBHOTO JIEKCHYHOTO Marepiany IpyH-
TYETBCS IEPEBAYKHO HA TPHOX OCHOBHUX MPUHIIMIIAX:
1) nenoratMBHOMY (TEMaTHYHOMY), IIIO BPaxoOBY€
HacamIiepes] TPHUPOTHUN PO3MOIT peambHOl mIiii-
CHOCTI Ha (pparMeHTH (Ai€CTIOBa PYyXY, IECIOBA MOB-
JICHHS, Ji€cioBa BiAYYTTs, NI€ECIOBA CHPUHHSITT,
JiecioBa MHCJICHHS, MIi€CIIOBa 3BYYaHHS TOILO);
2) mapagurMaTddyHOMY, IO TIONISTaE y BUAUICHHI
B 3HA4YCHHAX CIiB (y pa3i X MOpPiBHAHHA 3 1i1eHTUI-
KaToOpOM) TOTOXHUX 1 muepeHITiHHNX KOMIIOHCHTIB
(acmiekTyanbHI TPyNH Ii€CIIB, 0 TO3HAYAIOTH Pi3HI
crocoOu 1ii, MOaIbHI I€CIIOBA TOIIO); TIPH L[LOMY
BpaxoBYETHCS HE JIMIIE JeHOTaTHBHE 3HAYCHHS JIi€C-
7I0Ba, a ¥ curHiikaTuBHE; 3) CHHTAarMaTHYHOMY, IO
0a3yeTbcs Ha BpaxXyBaHHI KUTBKOCTI 1 CEMaHTHIHOTO
3MICTy AI€CTIBHUX BaJIEHTHOCTEH; CEMaHTHKa MOB-
HOT OIMHUII € TUCKPETHOIO, TOMY 1 MOXXKHA PO3OUTH
Ha KOHKPETHI CEMH.

ITix yac BHBUEHHS BEIHMKHUX IUIACTIB J1€CIIIBHOL
JIEKCUKU JIOIIIBHO 3aCTOCOBYBaTH BCi TPH PO3IJIS-
HyTi npuHnuny. [IpoTe y pasi momiry miecimiB Ha
OCHOBHI CEMaHTHYHI KIIaCH ¥ TiAKIach BapTo, Ha
HAIll OIS, HA/IaTH IiepeBary HacaMmIepes JeHOTa-
TUBHOMY (TeMaTHYHOMY ) TpuHUuUY. [Toganbie we-
HyBaHHS LIMX KJIACIB 1 MiIKJIaCiB MOXKE BiZI0yBaTHCSI 3a
CHUHTarMaTU4HUM 1 MapaJurMaTHYHIM IIPHHIIUTIAMHU.

Bynp-skwii 3 po3mISIHYTHX TPUHITAIIB MOTpeOye
3BEPHEHHS [0 KOMIIOHEHTHOIO aHaji3y MOBHHX
3HaueHb, SIKUM 0a3yeThCsl HA AOCUTH A00pe po3po-
OJeHMX mpuiioMax IUCTPUOYTUBHOTO, 3iCTaBHOTO
i TpancdopmaniiHOro aHaIi3y.

Sk Bimomo, miecioBa pyXy — I1e KaTreropis miec-
JIiB, IIIO MTO3HAYAIOTh PYX, IEPECYBaHHS B MMPOCTOPi
i MaroTh MOABIMHI (QOPMU HEJOKOHAHOTO BHITY.
o HuX HanexaTh: biemu — Oieamu, e3mu — 603UMU,
gecmu — 600UmMuU, SHAMU — 2AHAMU, IXamu — i30Umu,
Umu — Xo0umu, KOmumu — Kamamu, 1i3mu — 1a3umu,
aemimu — iimamu, HeCmu — HOCUMU, NAUGMU — NIA-
séamu tomo. OCHOBHA Pi3HUI MIX Ji€CIOBaMH
B HaBEJCHUX BUIIE [1apax MOJSATrae B TOMY, 1O Mep-
Wi eIeMEHT y KOXKHIM mapi Mmo3Hadae [ito, 10
3MIHCHIOETBCS B OJHOMY HANpsIMKY, Oe3lepepBHO,
y TIEBHUH MOMEHT (Ii€cioBa MEBHOTO PyXy, Hdi€c-
JI0OBa OAHOCIHPSMOBAaHOIO pyxy, abo MOTOpHO-
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HEKpaTHI J1i€cIoBa), a IHIIKN — Jit0 0e3 YKa3iBKH Ha
HampsM abo OJHOCHPSIMOBaHUI, ajie TmepepuBYac-
TUH pyX, abo Oe3mepepBHUA, ajie pi3HOCTPSIMOBa-
HUI pyX (AiecioBa HEBU3HAYEHOTO PYXY, Hi€CIOBA
HEOJHOCIPSIMOBAHOTO pyXy, ab0 MOTOPHO-KpaTHIi
nmiecmona). IlopiBHSIMO: «...Hazycmpiu im iwoe
Konponiooc» [14, c. 305] (omHOCTpsAMOBaHUI
PYX) — «Bu 602060auutl mysc, 00 yepreu xooume,
boey monumecwv» [14, c. 330] (pi3HOCHpsSMOBa-
HUU pyX); «... RPUHIC 6 Oap mamepii HA PACY...»
[14, c. 321] (omgHOpa30BUl PyX Y IEBHUI MOMEHT) —
«Biooma piu, xmo nomaenyi HOCUMb YOPHOPUIYAM
yepginyi...» [14, c. 328] (HeomHOpa3oBHWii mepe-
pUBUYACTHH pyX, Y pi3HI IPOMIXXKH 4acy B OJHOMY
HanpsiMKy). PoO3pi3HAIOTBCS CBOIM  3HAYCHHSM
1 mpedikcasbHi Ji€cIoBa, YTBOPEHI BiJl HEKPATHUX
1 kparaux miecmiB. [lopiBHsiiMO: «Om i... 308uys
npuixana 0o mewne 6 eocmil» [14, c. 323] (mpm-
ixama i 3HaXOAMTBCH TYT) — «baykawouu no cenax,
8iH KOMUCDL 3ai30u8 i 6 Map sinigKy 0o camozo maxu
omys [annadis» [14, c. 300] (3ai3auB 1 moixas naJi).

3 omisAAy HAa TaKy CEeMaHTUYHY PO3MAiTICTh JTi€C-
JB pyXy, MO)KEMO B TekcTi omoBimanus [. Heuys-
JIeBUIIBKOTO BUIIIATA Takl JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHI
IpyIH, CKOPUCTABIIUCH Kiacudikamiero M. MiHiHO{
[15, c. 74-75], y Mexax SKOi BHUIUIAIOTHCS TPYIH
JIECTIB pyXy 3a OLIHHUM KOMIIOHEHTOM (aKCi0JI0Ti4-
HOIO XapaKTEPHUCTHKOIO):

1) miecnmoBa pyXy, CeMaHTHKa SKAX HE MICTSTh
OIIHHUX CEM, ITPOTE BOHU MOXYTh 3’ SIBIIATUCS B TICB-
HOMY KOHTEKCTi: YKp. Oieamu, Kpokysamu Tomo. Bonn
XapaKTEepHU3YIOTh PyX SIK IEBHY IO 3 PI3HUX MO3UIIIM:
CIPSIMOBAHOCTI, IBUAKOCTI, CIIOCO0Y BUKOHAHHSI JTii;
yKp. «Cynpysichuysi RIOCHYyRAIA 00 KOAHCHO20 HeHs]
no uep3iy» [14, c. 305]; «llannadiy,.. ycmae 3 kananu
il n1edse nompanus y ogepi...» [14, c. 327]; «Koorcnuii
uepHeyb 6CMA6Ae 3 Micysi i Xxpecmue ii 8eIUKUM Xpec-
momy» [14, c. 305]; «Omeys I[lannadiii 3anucysas
y KHuey «acepmeuy 6aook..» [14, c. 296]; «llicrs
uaro ma nynuie Menemis 3acmenuna cmin ckamep-
MUHOI0, RPUHECIA O8] MAPLIKU NUPO2i6, HOCMAGUNA
mapinku 3 wunkow...» [14, c. 309]; «Konponiooc
eunic 0o uaro nusiuky pomyy [14, c. 307]; «Menemis
HANUEANA Ui NPUHOCUNLA CMAKAHU DEe3NEPECTNAHKYY
[14, c. 308] — y ¢pa3i MicTHTbCS KOHTEKCTyalbHa
MO3UTHBHA CHUTYaTWBHA OIliHKa TTO3aKOHTEKCTHO
HelTpanbHOI 1ii; «Bunosus y ybomy monacmupi ycro
eapmiwinio puby; mpeba 3a30aneiob GUOUPAMUCH
nio opyeuii mowacmupy |14, c. 332] — pikcyemo KoH-
TEKCTyaJlbHy HETaTHBHY OIIIHKY MOBTOPIOBAHOI ii,
110 MaJjia HUIIiBHI pe3yJIETaTH TOIIIO.

2) HiecniBHi OOWHMIN PYXy, 3HAYEHHS SKHUX MicC-
TUTh CEMY paIliOHAFHOI OILIHKH, BOHU XapaKTepH-
3YIOTh ITPOIIEC SIK JIi10, BIIMOBIIHY 200 HEBIIMOBIIHY
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Hopmi. Llg rpyna po3namaerbes Ha KiibKa MiATPYII
3a TAKUMH O3HAKAMHU:

a) «repecyBaTucs 6e3 MeTH, 03 HalpsSIMKY»: VK.
Onykamu, gewimamucs, 2yisimu TOIIO; OIIHKA TaKuX
JUECITiB MOXKe OyTH K TIO3UTUBHOIO (YKp. 2yisamiu),
TaK 1 HeTaTUBHOIO (YKp. Oykamu.); YKp. «baykarouu
no cenax, 6iH Koauco, 3aizous i 6 Map anieky 00
camoeo maxu omys Ilannadisy [14, c. 300]; «Bin
00620 oOnykaeé no cenax Ha Ykpaiui...» [14, c. 293];
«YHu s 6 monacmupi, uu Ha noui OpaHi X00xHcy no
mpynax ybiennux?» [14, c. 312]. IIpoTe KOHTEKCT
MOX€E BHOCHTH JI0 OLIIHKH CEpHO3HI 3MiHH, HANpH-
KJIaJl, VKP. Oykamu OymMKkamy 'y 3HAUYEHHI «MPISTH
Jla€ HEHTpabHy a00 MO3WTHUBHY OIiHKY. lle BimOy-
Ba€THCSI TOJIi, KOJU JIIECIIOBO BYKMBAETHCS B IIEPEHOC-
HOMY 3HAu€HHI, sIKe HE € CIIBBiJHECEHHUM 13 3HAUCH-
HSIMU «TI€PECYBATHCS, XOIUTH»);

0) «cmoci0 3miCHEeHHS [ii»; A0 1€l MiArpymnu
BXOIIATH JIECITIOBA: YKP. Mynysamu, OJAmucs TOIIO.
[X 3HAueHHS MiCTATH HETaTHBHY OIIHKY, OCKiIBKH
ONHCYIOTh Pi3HI CrMocoOu 3IiHCHEHHS MPOIeCy
XOJIIHHS, K1 BIAPI3HAIOTHCS Bijl CTAHJAPTHOTO; YKP.
«Omeyv €pemis Muxicinbko 3aKpascs 00 CMilb-
YuKa, 63518 1020 8 pyKu, NPUCMAsus 00 2pyou, eui3
Ha cmineysv i 6e3 HAUMEHW020 wierecmy OO0YUHUB
osepyi 6 kaeniy» [14, c. 318]; «— Axuit Konponiooc
niwmoe ma i Odecv Oasemovca’y [14, c. 332];
«...mynyse xoio tozo...» [14, c. 321]; «...60 eéace
yye 00 a00el NPOUAH, WO MAHOPYEAIU HA NPOULY
6 Epycanum» [14, c. 307];

B) «IIBHIKICTH PYXy»: YKp. Muamu, HO83amMu,
nienmamucs TOWO; YKp. «Epemis cxonueca, K
oneueHull, 6XONUE ) pYKU mMamepilo ma Ui Nnooiz
weuoenvrko 0o eikna» [14, c. 321]; «Konponiooc
00CKOUUE adxc y KYmoK i 36a1us 00001y i NanvMosi
einku, i kaminyi 3 Hopoany» [14, c. 326]; «... cno-
KYCHUK, HeHaye ecenull Oi0bKo, BUNTIUZHYE 3 Kelii...»
[14, c. 321]; «Konpounidoc nenaue Ha kpunax euie-
mie 3 wenii» [14, c. 315]; y wifi rpymi KUIBKiCHO
B onosiganHi [. Heuys-JleBunpkoro «AdQoHCHKHIHA
MPOMIUCBIT» MepeBaXkaloTh Ji€CIOBa, IO BKa3yIOTh
Ha OLIBIIY 32 HOPMY IIBUAKICTH PYXY; II€, BOYEBH/Ib,
MOTHBYETHCS KAHPOBUMH OCOOJIMBOCTSMHU JOCIIi-
JOKYBAHOTO TEKCTy (TYMOPUCTHYHE OTIOBiJaHHSA),
a OT)Ke, HASIBHICTIO B HbOMY JICKCUYHHX CIIEMCHTIB,
IO CTBOPIOIOTH KOMIYHUI e(eKT.

3) CTUIiCTHYHO MapKOBaHi JI€CIIOBa PYXY, SKi
MTO3HAYAIOTh:

a) «pyx 0e3 MeTH, pPiI3HOCIPSAMOBaHUI; VKP.
«Mup 3aepys3 i badnaemuca y epixax, 5K cuHs 6 bap-
n03i..» [14, c. 309]; «...eopywunucsa Oymxu 6 20106i
Epenmii, i 6in yce cmosg cepeo kenii...» [14, c. 319];
«Konpouniooc 3amosx i Henaue mpoxu 3amemy-
wuecar [14, c. 300]; «... xou 6u 3 epoutosoco ranieu,
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Wo He OOUMb GEHIMAMbLCA MA XOOUMb, MO8
xauxa...» [14, c. 296];

0) «OOHOCHPSMOBAaHWHA pyX, BiJJaJCHHS BiX
00’exTa»; yKp. «€ mam y cmini 6 8enuxiu yepkei
Oipxa, 6oHa Hoe Nio 3eMa0 NPOCMo 8 came NeKioy
[14, c. 307].

B) «OIHOCIIPSIMOBaHUH pyX y HampsAMKy [0
o0’ekta»; ykp. «Camo wacms Jai3ne 6 pyKuy
[14,c.320]; «...monumea He iiwina tiomy Ha cepye, 60
cepye HeHaye 3aUUHULOCH [ 3aMepro Ol MOIUMBU»
[14, c. 320] — dikcyemo Meradopu30BaHICTE IEpe-
HOCHOTO 3HaYEHHS JII€CIIOBA PYXY, IO B HABEICHOMY
KOHTEKCTI 3MIHIOE CBilf JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUN CTa-
TyC 1 TIO3HAYa€ MUCICHHEBY AISIBHICTB; «/pyeozo
OHsl micis eeuepui omeyv llannadii 3 omysmu
Icaxiem, Epemicio ma Tapaciem npamyeanu 0o
opamu no eycmiti anei monacmupsy [14, c. 305];

T) «HIBUIKICT, TeMIT PYyXy (BHUCOKHH, HH3b-
Kui)»; YKp. «Tenep 6onsapu wiyenynu 3a epanuyio 0o
Hapuoca..» [14, c. 201]; «4 borspuni Kunyauce Ha
cyemy...» [14, c. 303]; «... o6iz6ascs omeyw Ilannadiu
i Kumnyeca 0o wunxu..» [14, c. 309]; «Omeyw
Tapaciii ne sicoas Hasimv, NOKU U020 NONPOCUND
Xas3AiH, | KUHY8CA HA NOPOCH, 5K 80K HA ASHUYHOY
[14, c. 309];

o) «ocobmuBuit crocid pyxy» (HecTaHmapr-
HUHN); YKp. «3a Oeepuma 3auienecmie KeieuHuxy
[48, c. 318]; «Camo wacms nizno 6 pyxuy [14, c. 320];
«Ta maxuti mosxkywuil, HenocuoOAWUL, Wo 6ce Mog-
yemuca mo no Kenii, mo no cadyy [14, c. 295); «Ipu
KIHYI YOPHOI HAMIMKU KLOOYKA MEMIAIUCE HA CIUHI,
K  MEMASAIOMbCa HA 6impi cmpiuky 6 0iguamy»
[14,c.302]; «Hezabapom y 08epsix 3 ’s6unace e dyoice
MOnoda, ane 2apra 3 auys maxu 0oopa mosecmyns,
HU3bKA, KpYeleHbKa, I, HeHaue KIYOOK, NOMANeHbK)y
nokomunace 3 osepeii no kunumxy» [14, c. 305].

Crhin BIA3HAYWTH, IO I 4Yac KOMIIOHEHTHOI'O
aHaJli3y CEeMaHTHKH MI€CHiB PyXy 3 OIOBiJaHHS
I. Heuys-JleBumpkoro «AQOHCHEKHNA TPOHANCBITY
Oyio 3ahikcOBaHO MOBHI OJWHUIN, SKi MOXKHA Bin-
HECTH JIO KiJIbKOX TPyT OJHOYaCHO, TOOTO BOHHU Mic-
TATH y CBOTH CEMaHTHILI LiNKK HaOip ceM, 10 BKa3y-
I0Th 1 Ha HAIIPSIMOK PYXYy, 1 Ha crIocid pyxy, 1 Ha Horo
MIBUJKICTh. HalOinplry KibKiCTh Takux Oararo-
CEMHUX JIECIIB PyXy B 3a3HAYCHOMY TBOPi CTaHOB-
JSATh OMUHMIN, IO CKIIAAY CEMaHTHUKHU SIKUX BXOTUTH
JIOZIATKOBA CeMa paIlioHaJIbHOI OI[IHKH, IO XapaKTe-
pHU3y€ TpoIeC SIK JIit0, BIOBIIHY a00 HEBIATIOBIHY
HOpMI, CTaH/AAPTY, 30KpeMa: «Bin yxonue na eudenxy
300p0OBULL WMAM NOPOCAMUHU 1] HAZPIO niemapiiKy
nawunkuy [14, c. 309] — oOuABI OqUHUII PYyXy Mic-
TATh CEMHU: KOAHOCIPSIMOBAHUH PyX Y HAMPSIMKY 10
00’€KTay, «IIBUAMIUN 32 HOPMY», «HECTaHIAPTHHMA
cnoci0 BUKOHaHHS Aily; «Bxonnsame, 3axunyms
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v miopmy» [14, ¢. 332] — HaOip ceM, 110 XapaKTepu3y-
IOTh PyX: «PyX, 3MIACHEHUN 3 KOHKPETHOIO METOI0 —
TTOKapaHHs, «HECIONiBaHNH, IBUIINN 32 HOPMY»,
«HECTaHJAPTHUI CroCi0 BUKOHAHHS ii», «BOJIOH-
TapUCTChKHIA, 0e3 3roau 00’ ekTay; «Omeyv Cpemis
npuyunue ogepiy [14, c. 318] — dikcyemo cemu:
«HETIOBHOTA Jii», «IMOBUIBHUN TEMID», «00epexk-
HICTPh K BIIXWJICHUU BiJf HOPMH CTIOCIO mii», «ITije-
CHPSAMOBAHICTE»; «... Moauecs €pemis iUl HAKUHYE
Xycmouky Ha ceitl ckapo...» [14, c. 318] — MoxeMo
BUIUTUTH TaKi OL[iHHI CEMH: «OIHOCIIPSIMOBAHUH PyX
y HalpsIMKY 00’ €KTa, «IIBUIKICTh, BUIIA 32 HOPMY»,
«HEeCTaHAApTHUH croci6 mii — HexbamicTh, MOCHIII-
HICTb, CITIPOBOKOBaHI IIParHEHHAM ITPUXOBATH 00’ €KT
BiJT 4y’KOTO OKay, «IIJIECIPIMOBAHICTEY TOIIIO.

HasiBHiCTh 3a3Ha4€HO1 IPYyIIH B MEXaX iIHBEHTapH-
30BaHOTO B AOCIIPKEHHI (PaKTHYHOTO Marepiaiy, Ha
HaIlly TyMKY, CBIIYUTH MPO HOro Pi3HOIJIAHOBICTS,
1 SIK HACIIZIOK, IIEH JICKCHYHUN Marepian Moxke OyTh
00’eTHAHWNI B OJTHY TPYITY, KA MEPETBOPIOETHCS HA
CHPOIIEHUH TepeNiK IOCHTh PI3HOMAaHITHHX CIIiB,
MOB’s13aHUX MDK COOOI0 JIHMIIE Ha JY)XE€ BHUCOKOMY
piBHI abcrpakiii. Lle, cBO€O ueprorw, YCKIaIHIOE
MpOIIEC 3aCTOCYBAaHHS TIPEIACTABICHOI THUIOJOTIL
TECTIB PYXY HA PiBHI 3iCTAaBHOT CEMaHTHUKH, Y MEXKaxX
3iCTaBHOTO /200 MOPIBHSIBHO-THUTIOJIOTIYHOTO METO-
IB 3IMCHEHHS aHalli3y MOBHOTO Marepiaiy, ajKe
YTPYOHIOE BU3HAYEHHS CHUCTEMHHMX BiIMIHHOCTEH
MIXK MOBaMH, IO 3iCTaBJISIFOTHCS; MPOTE TaKUil KOM-
[TOHEHTHU aHaJli3 Ha JIEKCUKO-CEMaHTHYHOMY DiBHI
CIIpHSIE MOXKJIMBOCTI YITKOTO BH3HAYEHHS OCOOIH-
BOCTE mepekiany OAHHUIL PYyXy, iIXHBOTO MepeKia-
JAIBKOTO IMOTEHITIANy 1 piBHS JAOIUIBHOI TpaHChop-
MaIifHOCTI il Yac MepeKIIay.

BucnoBku. Jlekcuko-rpamMaTH4Ha — Kareropis
PYXY € pe3yapTaroM KOTHITHBHOI, a OTXe, 1 Kylb-
TYpOTBIpHOi IisSTBHOCTI MOBHOI CHIIBHOTH, IO
Ha0yBae CBOTO BTLICHHSI Ha Pi3HUX DPIBHAX HaIlio-
HAJBHOTO OyTTS, 30KpeMa i B XyAOXKHIN JiTeparypi.

CeMaHTHKa JIIE€CTIB PYXY B YKpaTHCHKill MOBI Ha pi3-
HUX eTanax il GopMyBaHHS BUPi3HsIIACS OaraToKoM-
MOHEHTHICTIO 1 pO3MaiTiCTIO, 30KpeMa B OMOBiAaHH1
I. Heuys-JleBuupkoro «AQOHCHKUN MPOUIUCBIT»
JIIECTIOBA PyXy 3a aKCIOJOTIYHOI XapaKTePUCTH-
KOI0O MOXKEMO 00’€THaTH B TPU YHCICHHI TPYyIH:
1) onwHUIN, CEMaHTHKA SKUX HE MICTHTH OIlIHHOTO
KOMITOHEHTa (CeMH), TIPOTe BiH MOXE 3’ SBIATHCS
B KOHKPETHOMY XyIO)KHbOMY KOHTEKCT1 («CIIpsIMO-
BaHICTb», «IIBUAKICTh PyXYy», «CIIOCIO BUKOHAHHSI»
TOINO); 2) OOWHHII PyXy, 3HAYEHHS SIKUX MICTHUTH
ceMy pallioHaJbHOI OITIHKHU, Mo (iKCcye BiIIOBia-
HICTh 49X HEBIONOBIAHICTH PyXy HOpMI («1epecy-
BaHHs 0e3 MeTH, 0e3 HampsIMKy», «HECTaHAapTHUN
cnoci0 3aiiicHeHHS pyXY», IIBUAKICTh PYXY, IO HE
BiJINIOBi/1a€ HOPMi» TOIIO); 3) CTUIIICTUYHO MapKo-
BaHi JII€CIIOBA PYXY, 10, OKPiM OIIIHHOI CEMH, MaIOTh
CTHJIICTUYHI OOMEKEHHsI BXHMBaHHA 1/abo cruiic-
TAYHY BiJHECEHICTh («pyx Oe3 MeTH, pi3HocCIps-
MOBaHHUN», «OIHOCHPSMOBAaHMWA pyX, BiAJaNeHHS
BiJl 00’ €KTa», «OMHOCHPSAMOBAHHUH PYX Y HAMPSIMKY
n0 00’€KTa», «HIIBUAKICTH, TEMIT PyXy (BHUCOKHIA,
HU3BKUI)», «0COOMMBHI Crmocid pyxy» TOIIO).
BignecenicTp mieciaiBHOT OMWHUIN PYXY 10 TIEBHOT
IPyNH 332 CEMAaHTHUYHOIO 1 CTUIICTUYHOIO O3HAKAMHU
€ YMOBHOIO, aJK€ B MPOIECi MOCHIiKeHHs 3adik-
COBAHO KUJIbKICHO HalO1IbIITY JIEKCUKO-CEMaHTHYHY
Ipy1y, OJMHHMII SIKOT MAIOTh INHKA HaOip ceM, IO
XapaKTepu3ylOTh PyXOBi Mdii B pIi3HUX IUIaHAX;
3a3HavyeHH (HaKT MMEBHOIO MIpOIO YCKIIATHIOE TIPO-
1[ec IHBeHTapu3allii MOBHOTO MaTepiaiy.

PosrsinyTa mpoOiieMa He BHYEPITyeTbCs Mpea-
CTaBJICHUM JIOCJIIJKEHHSAM, TOMY MOAAJIBII HAYKOBI
CTyAil MOXYTh OyTH CIIpPSIMOBaHI Ha 3aJyd4eHHS J0
KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y iHIINX JIEKCHKO-TpaMaTH-
HUX PO3psiB CIIiB, IO MO3HAYAIOTh PyX; PO3IVISLX
CTPYKTYPHHX OCOOIMBOCTEH ONWHUIL PyXY; MPO-
BEJCHHS TEHETHYHOTO aHalli3y, 30KpeMa i B 3icTaB-
HOMY BHMIpIi.
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Kanouoam QinonoiuHux Hayk, OOyeHm,

doyenm Kageopu yKpaino3Haecmea i MOGHOI Ni020MOBKU [HO3EMHUX POMAOSIH
Xapxigcoko2o HayioHATbHO2O eKOHOMIUHO20 YHigepcumemy imeHi Cemena Kysueys

CyyacHe MOBO3HABCTBO BENVKY yBary NpUAINse GOCMiMKEHHIO KOMYHIKaTUBHOT NPpUpoan MOBWU. BMBYEHHSI NUTaHHSA Npo
Te, SK NoAMHa BUKOPUCTOBYE MOBY SIK 3HapaAAs ChinkyBaHHs, HabyBae cboroaHi Bce GinbLuoi aktyansHocTi. Came Tomy
[JaHa cTaTTd npucesiyeHa npobnemi cyvacHoi MOBHOI MOAM, LLO BUABNSAETHCS B OQILINHOMY | NOBCAKAEHHOMY CMifKyBaHHi
YKPaiHCbKOK MOBOK. 30KpeMa, po3rfsiHyTO BUKOPUCTaHHS NEKCUYHMX aHTMiLM3MIB y Cy4aCHOMY YKpaiHCbKOMY MOBMEHHI.
AHMIUM3MKM JOCNIOXKYIOTLCA SK NEBHA 0COBNMBICTb Cy4YacHOi MOBHOT Moaw. Y CTaTTi NogaHuii aHania BUKOPUCTaHHS HOBIT-
HIX aHrmMiLn3MiB y Cy4aCHOMY YKpaiHCbKOMY MOBJIEHHI 3 MOrMsiAy MOBHOI MOAW. PO3rMsAHYTO NOHATTA TEOPETUYHOI MOAENi
MOBHOI MOAW, MOAAHO OMMUC Ti OCHOBHMX XapaKkTepUCTMK. 3a3HayeHo, WO MOBHA MoAa — Lie KynbTypororiyHe, couianbHe
Ta couioniHreicTu4He aBuLle. He icHye cTaHgapTiB MOBHOI noBeAiHkK | 06’ekTiB, siki 6 Bynv nepBrMHHO i BHAcnigok Bnac-
HMX BHYTPILLHIX BMACTMBOCTEN MOAHMMMU. poTe BOHU CTalOTb TaKMMu TO4i, KOnNn HabyBalTb MOLHUX 3HAYEHb. Y CTaTTi
3a3HaYaETbCH, WO Cy4aCHICTb — hyHOaMEeHTanbHa LiHHICTb ¥ CTPYKTYpi MOBHOI Moan. Cy4acHiCTb acoLiloeTbCs 3 nporpe-
CUBHICTI0, FOTOBHICTIO 10 3MiH | TBOPYOCTi, BOHA NPOTUCTOITb PYTUHI 1 KOHCEpBaTM3My. [pobrnema noLwmMpeHoro po3noBCo-
DKEHHS aHrMILM3MIB € CbOrofHi akTyanbHO Ans 6araTbox Cy4acHMX MOB, Y TOMY YMCHi | NS Cy4acHOi YKpaiHCbKOi MOBMW.
Nekcuka 3aBxan nepebyBae nig CyTTEBUM BMMBOM NO3aMOBHOI AiNCHOCTI | HANGINbLL NOBHO Bifobpaxye AnHAMIKY 3MiHK
MOBM Ta CXWMbHICTb 11 O MOAHMX TeHAeHLin. Ha cyyacHoMy eTani po3BUTKY Cy4acHOI YKpaiHCbKOI niTepaTypHOi MOBU
MOZa Ha 3ano3MYeHi aHMINChKi CnoBa i CNOBOCNONYYEHHS € [OCTAaTHBO aKTMBHOMD. Y XOAi AOCNiAXeHHs npobrnemn BMKO-
PUCTaHHS aHrNIOMOBHUX ENEMEHTIB Yy Cy4acCHOMY YKPaiHCbKOMY MOBIIEHHI 3BEPHEHO yBary Ha BUNaaku HEBMOTMBOBaHOTO
BMKOPUCTaHHSA aHrMinCbKUX HaNnMeHyBaHb HaBiTb 38 HASBHOCTI YKPAiHCbKMX BigMOBIAHWKIB. Y CTaTTi NpeacTaBneHo npu-
Knagv aganTauii TEKCUYHMX aHMILM3MIiB 40 YKPaiHCbKOT MOBHOT CUCTEMM. 3a3Ha4YeHO, LU0 aKTUBHE BXXMBAHHS aHMiLM3miB
B YKpaiHCbKOMY ODiLiINHOMY i MOBCAKAEHHOMY MOBIEHHI € OOHIEI0 3 pUC Cy4acHOI MOBHOI MOAM.

Knio4oBi cnoBa: MoBa, MOBHa MoAa, aHrmiLM3M, MOBHa adanTauisi, iHHOBaLii, 3ano3nyeHHs, NekcuyHa iHTepdepeH-
Lisi, Heomnoriam.

Modern philology pays a lot of attention for learning about communicative nature of language. Learning how people
are using language for communication is getting more important today that before. Because of it this article is about
modern language fashion which is used in formal and informal communication in Ukrainian language. For example there
are information about using of anglicisms in modern Ukrainian language. Anglicisms are explored as a kind of specific
of modern language fashion. In this article is analysis of using of new anglicisms in modern Ukrainian language from
the point of language fashion. Also there is information about technical model of language fashion and information about
its main characteristics. Also is mentioned, that language fashion is culturological, social and sociolinguistic phenomenon.
There are no rules or standards of language behavior and objects, which could be fashioned because of its characteristics.
But they become fashioned when those gets fashioned meanings. In this article is also mentioned that modernity is
important in the structure of language fashion. Modernity is associated with progress and readiness for changes, its stay
against routine and conservatism in language and society. Problem of using of anglicisms is relevant for many modern
languages. Ukrainian language is not an exception. Vocabulary is always under hard control of extralinguistic reality,
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and represents dynamics of changes of language and modern tendencies in it also. On the present stage of development
of modern Ukrainian literary language the process of fashion of borrowing of English words and idioms is active enough.
Also in studying of problem of using anglicisms in modern Ukrainian language is paid attention on causes of unmotivated
using of English terms in situation when there are Ukrainian analogues of it. There are in this article also examples
of adaptation of lexical anglicisms to Ukrainian language system. Also is mentioned that active using of anglicisms in
Ukrainian formal and informal language is one of characteristic of modern language fashion

Key words: language, language fashion, Anglicism, speech adaptation, innovations, borrowing, language interference,

neologism.

MocTtanoBka mnpo6Gaemu. OcraHHIM YacoM
Yy CydYacHId JIHTBICTHIN CIOCTEPITAETHCS IPOIIEC
MTOIOJIAaHHS (POPMATBHHUX TiAXOIIB JO MOBH i MOB-
nenns. lle o3Hauae 3MiHy TPIOPUTETIB Ta BCe OLIBIT
MTOCUJICHUH 1HTEpeC J0 NMPOOIeMHU «IOJAMHA B MOB-
JICHHI», JI0 JTOCIIIJHKEHHSI KOMYHIKQTHMBHOI MPUPOIU
MOBH, IIParMaTHYHUX aCIEKTiB MOBHHUX BUII. MO)KHA
CTBEpIPKYBaTH, IO B LIJIOMYy MapajiirMa Cy4acHOL
JHTBICTHKY CIIPSMOBaHA Ha JOCIiKEHHS TOTO, SIK
JIOMHA BUKOPHCTOBYE MOBY SIK 3HApSIIS CIUIKY-
BaHHSI, a TAKOX TOTO, IK Y MOBHUX OJIMHHMIISX Bi3ep-
KaJIeHa caMa JIOHA Y BCbOMY PO3MaiTTi ii BUSIBIICHD.

HaiipisHoMaHITHIIII Tamdy3i KHUTTEAISUIBHOCTI
JIOAVMHN — CEKOHOMIYHY, TICHXOJIOTIUHY, €CTETHYHY,
MOBHY — 00’ €JTHY€ IUJTICHE Ta YHIBEpPCAJIHHE SBHIIE —
Mona. Moza SIK Kareropist JOCTIKYEThCS PI3HUMU
HayKOBMMH JTUCIUILTIHAMH 1 BOJHOYAC MAE MIXKJIHUC-
UUIUTIHApHUN XapakTep. BapTo Big3HayMTH CyTTEBI
TIOCSITHEHHSI 1 MOXKJIMBOCTI B IIiM Tamy3i B icTopil
i Teopii KyJIbTypH, €CTeTUKH, EKOHOMIKH, TICHXOJIO-
rii, comiomorii, erHorpadii, cemioTHKH. 3maeThCA,
JKOJIHY 3 3a3HAUCHUX, & TAKOXK 0ararboX 1HIIUX JUC-
LUUIUTIH 1 TpOONEeMHUX raily3eil HayKd HEMOXIIUBO
ITHOpPYBATH y XOA1 TOCTiIKEHHS MOBJICHHEBOI MOJIH,
OCKITBKH KOKHA 3 HUX BH3HA4a€ SIKyCh [IEBHY TPaHb
[FOTO JTIHTBOKYIIBTYpHOTO siBUIIa. IIporte cimig Bia-
3HAYUTH, M0 POJIb IEBHUX HAyK Yy IOCIiIKEHHI
3a3HaueHOl KaTeropii He € OHAKOBOIO.

AHani3 ocTaHHiX gocaigxeHb i myoOJsika-
niifi. Yacto MOBHY MOmy Mpe3eHTYIOTh K KaTero-
pito, IO TIpeaCcTaBlieHa BCIONH, ajleé HE Mae€ MEeBHHUX
gitkux Mex (O. AnOym, 1O. bivaii, 1.T. Benpesa)
[1, c. 15; 2, c. 7]. SIx BBaxalwTh CydYacHi Hay-
kxoBi (L.T. Benpesa, O.B. Knenau, B.I. Toncrux,
S. lllenaHbChKUI TOWIO), AJISL PO3YMIHHSI CYTHOCTI
MOBHO1 MOIM HEOOXiqHO ToOymyBaTH ii TECOpETUIHY
Mozelb. B ocTaHHIX HAayKOBUX JOCIIIKCHHIX 3a3Ha-
YaeTbCs, IO TOJIOBHA OCOOIHMBICTh TEOPETUYHOT
MOJIEJI TOJIATAE B TOMY, III0 BOHA Mependavyae neBHy
CTPYKTYpY, KOTpa BioOpaskae BHYTpILIHI BiIHO-
IICHHS peaJIbHOCTI [3, ¢. 14].

IlocTanoBka 3aBAaHHA. Y XOJi BUBYCHHS MOB-
HO1 MOBH MPOOJIEMHUMH € TMUTAHHA IIOJ0 TOTO, SK
BH3HAYUTH MOBHY MOY, SIK JOCTOBIpHO i HaJiHO
OKpeCIUTH ii MeXi Ta BiJOKPEMHUTH il BijJ TOTO, IO
MOBHOIO MOJIOI0 He €. OTxe, mo-nepiiie, CJIijJ] BU3Ha-
YUTH, 110 SBJIsI€ CO0010 MOBHA Moxa. [1o-npyre, BapTo
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PO3IVISIHYTH NPHUKIAIX BUKOPHUCTAHHS 1HIIOMOBHHUX
(aHIITOMOBHUX) JIGKCEM SIK MPOSIBIB Cy4acHOI MOBHOI
Moau. MeTolo AaHoi CTarTi € aHali3 BUKOPUCTaHHS
HOBITHIX aHDIILIM3MIB y Cy4acHOMY YKpaiHCBKOMY
MOBJIEHHI 3 momisigy MoOBHOI Momu. llpum mpomy
nependayaeMo PO3MISHYTH HOHATTA TEOPETHYHOI
MOJIEJIi MOBHOI MOJIIM, KOHCTPYIOBaHHS Ta OIUC ii
OCHOBHHX XapaKTEPHCTHUK.

Bukaax  ocHoBHOro Marepiany. MosHa
MoOJia — II€ KYJBTYPOJIOTiYHE, COIiaJIbHE Ta COIIi0-
minrBicTHyHe sBume. CamMe TOMY TIPOBiTHA POJIb
Yy BUBYCHHI Ii€] KaTeropii HaJICKUTh KYIBTypPOJIOTii,
COIIIOJIOTi{, COIIONIHTBICTHII, TOOTO JIIHTBOKYIJIBTY-
poJIorii, OCKIIBKK caMe BOHA, HABITh MAalO4H CIIPaBy
3 OKpPEMHMH Tajly3sIMU KyJIBTYPHOI Ta MOBJICHHEBOI
peaNbHOCTI, 3aBXK/IM PO3MIILY€ X Y HITICHUI cUTya-
THBHHM KOHTEKCT, Y PAMKH IIEBHO1 JTIHTBOKYJIBETYPHOL
cutyarii [4, c. 21].

[Toripy MOBCSKAEGHHE CIOBOBKHUBAHHS, MOAA
HaJIS)KUTh HE CBITY CIiB, (a3, )KECTIB 1 CBITY peyeid,
a cBity srozei. dpas3u 1 pedi He 3MIHIOKOTHCS Cami
co00I0 Mifl BIUIMBOM MOIM. [X 3MiHIOIOTH JIIOIH,
Hagaw4y IM 3Ha4eHHS, 1110 B3a€MO/IIFOTh MI’K CAMUMU
JFOOBMH Ta KyJbTYpOI0. Moza cTocyeThest Halpi3HO-
MaHITHIIIUX TPOSIBIB )KUTTSI, CBIIOMOCTI 1 TIOBENIHKH
JIFOJIMHU, KYJABTYPH Ta MOBH MEBHHX CITIIBHOT.

CTBOpHUTH MOJEIh MOBHOI MOIM — L€ YSIBUTHU
MOBHY MOJAY HE Y BHIVISII JIEKCHYHUX OJIMHUIIb,
a y BUDDIAI imeanmizoBaHoro abo imeaahHOTO
00’eKkTa, IO BHUCTyHa€ SIK CXEMaTHYHUHA o0Opa3
peanbHUX 00’ €KTiB, OE3MEKHHUX y CBOiX BIACTHBOC-
TSX, 3B’sI3KaX Ta CTOCYHKaX 3 iHIIUMH 00’ €KTaMH.
Ii 00’€KTH BiAI3EPKATIOIOTHCS B MOHATTSX, 3 AKUX
CKIIAJIAEThCS TpOIIeC imeanizamii. [neanizamis — omHa
3 (hopm HaykoBoOi abcTpakiiii, 6e3 Kol He 00XOMUTHCS
’KofHa Hayka [1, c. 15].

JIiHrBOKYJBTYpHI 3pa3ku (COLIOKYJIBTYpHI Ipa-
BUJIA MTOBEIIHKH) MArOTh JBi cTopoHu. [lepma momns-
ra€ B TOMY, IO iX Tpeba HACIIiAyBaTH, APyTa — Y TOMY,
o iX XO04yTh HaclifyBaTu. Y IEpLIOMY BHIIAAKY
i TpaBmia (3pa3Kd) BUCTYMAIOTH SK MOBJICHHEBI
HOPMH, y APYTOMY — SIK COIIIOKYJIBTYPHA IIIHHOCTI.
B omnHux BuUmagkax IOMiHye HOpMaTHBHa CTOPOHA,
B IHIIMX — IiHHICHA. [HOAI 1Ii JIBi CTOPOHU 3a OJHA-
KOBHX TPaBWJ HACTUIBKH TICHO NEpEIUTiTaloThC,
10 HEMOXKIIMBO 3a(iKCyBaTH, [Ie 3aKiHIYETHCS OHA
1 mounHaeThess apyra. L{iHHICTB, SKy HACHiTyIOTh
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BCi, yacTo HaOyBac HOPMAaTWBHOTO, O0OB’SI3KOBOTO
xapakrepy. | HaBmaku, HopMa 3a MEBHUX OOCTaBHH
MOJKe CTaTH miHHICTIO [3, ¢. 17].

Y MoBHi# Mo, 5K i B 0ararbox iHIIHUX COIIOKYITb-
TYPHUX pETyIsTOpax, NPUUHATO BUAUIATH HOpMa-
THBHY 1 IIHHICHY NPHPOIY, NPOTE MepeBakac B Hil
npupoja IiHHicHA. Skumu 6 He OynM ceplio3HUMH
BHMOTH MOBHOI MOJM, CaHKIIii 3a i MOpYyIICHHS HE
Iy’Ke CyBOPi, HEMOXITUBO X TOPIBHATH 3 CAHKIISIMHU
3a HOpyLIeHHs 0araTb0X MOPaJIbHUX 1 IPAaBOBUX HOPM.

HdyMmka mpo Te, Mo MoAa 3MiHHA, HEMOCTIilHa,
JISTKOBA)XHA, € 3arajJbHONPHUIHATOK 1 HEe Mijjsrae
OCKapkeHHI0. [[MM bacTo 3J0BXHBAIOTH HE JIUIIE
KypHAJIICTH, aye W HaykoBili. [Ipore, mompu dacti
3MiHH, (PYHKIIOHYBaHHS caMOi MOJIU — TPOIIEC CTa-
OlIbHUIM. 3MiHA MOBHOI MOAM, SIK 1 11 HasBHICTb —
cTabinbHa 03HaKa BCiX MOB 1 KYJIBTYp Ha BCiX eTamax
iXHBOTO PO3BHUTKY. IMOBIpHO, iCHY€E TEBHE IiHHICHE
AP0, SIKE 1 CTBOPIOE BiATIOBIAHY CTaOLIBHICTb.

Taxke sapo BKIIOYaE B cebe HaOip OCHOBHUX MOII-
HUX I[IHHOCTEH, SIKi BH3HAYAIOTHCA SIK aTpUOYTHBHI
(BHYTpimIHI) HIHHOCTI MOAH. | TIIIe B TOMY BUMAKY,
KOJIM TIEBHI CTaHIApPTH 1 00’ €KTH MaloTh Bech HaOip
IMX BHYTPIINIHIX JJI1 MOBHOI MOIW I[IHHOCTEH,
MOXHa TOBOPHUTU IIPO T€, L0 BOHM MalOTh MOJHI
3HAYEHHS, TOOTO € MOAHUMU. J[0 TakWxX LIHHOCTEH
MIPUHHATO BiAHOCUTH CYYacHICTh, YHIBEPCAIbHICTB,
JeMOHCTPATHUBHICTh, IPUYETHICTH 10 MEBHOI Mpode-
ciiiHO1 a00 MEBHOI BIKOBOI CHIIBLHOTH. MOAHI MOBHI
CTaHJAPTH W KYyJIBTYpHI 00’€KTH SIBISIOTH COOOIO
03ByYCHE B MOBIICHHI 30BHIIIIHE BTUJICHHS aTpuOy-
TUBHUX I[iHHOCTeH. Ha HUX opieHTOBaHa BepOampHa
MOBeJliHKA yYacHHKIB Moau [4, c. 53].

He icHye cranapTiB MOBHO1 TOBEIHKH i 00’ €KTIB,
siKi © OyJIM MepBUHHO, TOOTO BHACIIJOK BIIACHUX BHY-
TPIIIHIX BIacTUBOCTEW, MomHuUMH. IIpoTe BoHU cTa-
IOTh TAKUMH TOJli, KOJIM Ha0yBarOTh MOJHHUX 3HAUCHb.
OdeBuIHO, IO OMHI KJIACH CTaHAAPTIB i 00 €KTiB
OiNbIlie CXWIIBHI 10 3HAKOBOI MOJHOI (DyHKIIT (JIeK-
CHKa), 1HII — MEHILIE.

CyyacHicTb — pyHIaMEHTaIbHA I[IHHICTH Y CTPYK-
Typi MoBHOiI mMoau. Konmm sikace kareropisi OIliHFO-
€THCS AK CydacHa, TO TaKa OLliHKA BUKJIIMKAE B HAIIIIH
cBimoMocCTi mo3uTHBHI acomiamii. Cy4acHicTh aco-
LIIOETBCSL 3 MPOTPECHBHICTIO, TOTOBHICTIO 1O 3MiH
i TBOpUOCTi. BUKOpUCTaHHS B Cy4acHiil ykpalHChKil
MOBI TaKMX CIIB, SIK KOHCAAMUHZ, Ni3UH2, OEMNIH2,
Mapxkemune, axkyis, niap, nabnix piieuwins, camim,
eK3Um-noi, pianimi-uioy, ounep, bpoxep, Kiinmeuxep,
Hblo3MeliKep, BBAXKAETHCA MOIHIUM HE TOMY, 1110 BOHU
MAaloTh 1HIIOMOBHE IMOXO/KEHHS, a TOMY, II0 BOHU
BiJOOpakaloTh MPECTIDKHY (MTPUOYTKOBY) MPAKTHUKY.

He MoxHa 3amepedyBaTi BaKJIMBOi POJIi CXHIIb-
HOCTI /0 HOBOTO B JKHUTTE€IISUIBHOCTI JIIOIUHH.

45

VY (yHKIIOHYBaHHI MOBHOI MOJM 1€l YNHHHUK Mae
NIeBHE 3HAYCHHS, IPOTE HE MOXE MOSICHUTH (PEHOMEH
MOBHOI MOJH.

ITo-nepmie, nparseHHs 10 HOBOI'O OTPUMY€E Hai-
pizHOMaHiTHIII (opmu. OUeBUAHO, IO AAEKO HE
OyIb-sIKE HOBOBBEJICHHS HAJIC)KHUTD JIO PO3PSTY MOI-
Hux. [lo-npyre, MOIHI MOBHI CTaHJapTH 4acTo 00Ou-
paroThCs 3 TPaAMLiid, TOMy HOBH3HY CIHiJ PO3YMITH
nye yMOBHO. Lle Te, 1110 € HOBMM MOPiBHSHO 3 MOTIe-
PEIHIM CTaHJIAPTOM, aJie HE 3 YCIEI0 KYIBTYPHOIO Tpa-
nuttiero B mutomy. [lo-Tpere, HaBiTh HOBI CTaHIAPTH
MOXYTh 30epiraticsi BIIPOAOBX TpPHUBAJOro dYacy,
OCKIJIbKM MOJHUH IUKI MOXKE BilOyBaTHCS TOCHUTH
nosro. [lo-yerBepTe, MPUPOTHOMY HparHeHHIO 10
HOBOTO Y JIIOIMHHU MPOTUCTOITh HE MEHII MPHUPOIHE
mparHeHHs 110 crepeotuiry. OCHOBHHM € TIEBHE CITiB-
BIIHOIICHHSI IIUX JBOX MParHeHb, 3yMOBIEHUX 1CTO-
PUYHUMH, KYJIGTYPHHMH, COIiaJbHO-TICHXOJIOTid-
HUMH YUHHUKAMH.

KoxHa emoxa AWKTYe BJIacHYy MOHY, Y TOMY
4HCIIl 1 Ha BXKMBAHHS IIEBHUX JiekceM. Ermoxa xiHus
XX — mouarky XXI cromiTTs O3HaMeHyBajacs
MOJIOI0 Ha aKTHBHE BUKOPHCTAHHS B TIOBCAKIEHHOMY
1 oginilftHOMy MOBJICHHI aHIIIHCHKUX CIIiB i CIIOBO-
CIIONTy4YeHb [ 35, c. 43].

[Tpobnema MOMMPEHOTO POMOBCIOMKECHHS aHTIIIi-
IIU3MIB € ChOTOJIHI aKTYyaJIbHOIO JIJIs 0arathox cydac-
HUX MOB, Y TOMY YHCIIi 1 Cy4acHO1 YKpaiHChKOT MOBH.

Jlexcuka 3aBxau mepeOyBae Il CyTTEBUM BILIH-
BOM I103aMOBHOI JIMCHOCTI 1 HAWOLJIBII ITOBHO BiIO-
Opaxye OUHaMiKy 3MiHM MOBH Ta CXWJIBHICTB ii 70
MOIHMX TeHaeHUid. KiibpkicHe 30UIBIIEHHS 3aIo-
3W49eHOI JIeKCHKH (0COOIMBO aHTIIIHCHKOTO MOXO-
JoxeHHs ) Ha Mexi XX — XXI cT. 3yMOBJIeHE TaKUMH
MM03aMOBHAMH YUHHHUKAMH, SIK CyCIIIIFHO-TIONITHYHI,
€KOHOMI4Hi 3MiHH B KpaiHi, iHTerpaLisi B Mi>KHAPOAH1
Ta inpopmauiitai chepu. Ha cyqacHomy erami po3Bu-
TKy Cy4YacHOi yKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH MOAa
Ha 3aI03WYeHI aHITIIICHKI CIIOBA 1 CJIOBOCTIONYYESHHS
€ TIOCTaTHHO aKTUBHOIO.

Hocmimkytoun npobieMy BUKOPHUCTAHHS 1HIIIO-
MOBHHUX €JIEMEHTIB, 4acTO MO)KHA MOOAYUTH TPH-
Kianu Oe3AyMHOTO Ta HEBMOTHBOBAHOTO BHKOPHC-
TaHHS aHDIICHKUX HallMEHyBaHb HaBiTh y THX
BUTAJKaX, KOJH JIETKO MOXKHA 3HANTH MPOCTI 1 TOYHI
YKpalHCBbKi BINIMOBIAHWUKH, Hampukiam: xews (YKp.
eomiska), cepsic (YKp. 00Cny208y8anHs), Npalim-
matuim (YKp. Halikpawuil wac), minetioscep (yKp. nio-
imok), bapmep (YKp. moeapooomin), npecune (yKp.
muck), ekt (YKp. 0is), cetin (YKpP. po3npodasic) TOIIO.

BigoMo, 1m0 BUKOPUCTaHHS BEIHKOI KUTBKOCTI
IHIIIOMOBHHX CITiB TPU3BOAMTH JIO BTPATH MOBHOI YHi-
KaJIbHOCTI. 3am0o3u4eH s HeOOX1IH1 JIHIIE TOM1, KOJIU
MOBa HE Ma€ BJIACHOTO JIEKCHYHOTO 3aco0y. OpHi€er0
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3 HAMAKTUBHIIIUX Tay3eil 3aydeHHs! B YKpaiHChKe
MOBJICHHSI HOBOiI 1HIIIOMOBHOI JIEKCHKH € peKama
Ta 3acobu MacoBoi iH(popmarii. Came depe3 MOBY
pexnamu i 3MI B yKpaiHCHKHI JIGKCUYHHHA CKJIAJ
MOTpaIuise 3HAa4HA KUIBKICTh 3amo3uueHb. SK yxe
3a3HayaNocsl BHIIE, OCOOIMBO IHTEHCHUBHO TaKHUN
MIPOIIEC BiIOYBAETHCS B OCTaHHI AeCATHIITTS. OTHUM
13 YUHHUKIB IIHOTO € BIIKPUTICTH CIIOKUBYOTO PHHKY
JUIS TOBAapiB 1HO3EMHOTO BUPOOHHWIITBA, SIKi MArOTh
IHIIIOMOBHI (TIEpEBaKHO aHIJIIICHKI) HAa3BH.

HlomenHe mocTiiiHE Tene- Ta paXiOMOBICHHS
MIPOIIOHYE PEKJIaMy YHUCICHHUX 1HO3EMHHUX TOBApIB,
4acToO TaKWX, JJIS TO3HAUYEHHS SKUX B YKPaiHCHKIiil
MOBiI HEMa€ BiAMOBIMHUKIB. Y MOBI BimOyBaeThCs
Oe3nocepenHe 3arMoO3WYeHHS 3 1HO3eMHOI (aHmITiH-
cpkoi) MoBH. llpm mpoMy ciim Bim3HAuuTH, LIO
peKIaMa Ma€ Ha METi 3ay4eHHSI YBaru yKpaiHOMOB-
HUX TIOKYIILIB, TOMY 4acTO MiJl aHIJIIICHKOI0 Ha3BOIO
MAacCKYIOThCSI 3BUYAMHI TIOHSITTS, SIKi MaIOTh BOZHOYAC
1 yKpaiHCBbKi HAMMEHYBaHHS, HAPUKIIAI: Oaiiddcec
(Ykp. o2n0), cnpeii (yKp. poszbpuckysau), ¢pic-
maiin (YKp. 8i1bHUll CTUb), Hblo3peniz (YKp. 8UNYCK
HosuH), Kinep (YKp. YOusys-Haumaweyv), NApKiHe
(YKp. cmosinka), nocmep (yKp. 06 's6a), oaugine (yxp.
nipuanus), rigpmune (yp. niomsoicka), ¢praep (yxp.
aucmiska), oucmpu6’romop (YKp. Ppo3no8crooicy-
sau), apmmepanisa (YKp. JiKV8AHHA MUCMEYMEOM),
6e0i-0ym (YKp. cnieck Hapooicysanocmi), pacmeyo
(YKp. weuoxa ivica), koncymayiss (YKp. CHONCUBAHHSL),
xoncymenm (YKp. cnooicusay), oegppocmep (yKp. pos-
Mopooicysay), cek 1opimi (YKp. 0XOpOHA, 0XOPOoHeYb),
cekoHO-xeHO (YKp. noHouwieni peui), ¢puszep (YKp.
MOPO3UNLHUK), OUCKOHM (YKD. 3HUNCKA), 1i3uHe (YKP.
opernoa), gatin (YKp. nanka) Touio.

3p03yMiJio, 1110 BXKUBaHHS IHIIIOMOBHUX 1 4aCcTO HE
Iy’Ke 3pO3yMIINX CIIiB, ajleé MOJHUX 1 MPUBAOINBHX,
€ TOIUTEHUM caMe 3 IOy PeKIIaMyBaHHS TOBapiB,
y 4oMy 3allikaBJeHi pexinamonasiii. [Ipore 3 JiHrBic-
TAYHOI TOYKH 30PY 3alI03MYEHHS IHITOMOBHUX HOMi-
HAI[ill TAKOTO TUITY € HEIOIIJILHUM, OCKIJIBKHU B YKpa-
THCBKIH JiTepaTypHili MOBI Ha TIO3HAYECHHS TOIOHNX
peaniif iCHYIOTh BJAcHI CJIOBa, 3BHYHI 1 3pO3yMIiJi
HOCIsIM YKpaiHChKOi MOBH [6, c. 31].

BopmHouac BapTo 3a3HaYHTH, IO TOAAIBITY JOJFO
MOJIIOHUX HOBITHIX AaHIJIOMOBHUX 3aIT03UYEHb BAXKKO
nependaunty. [{iTkoM BiporiiHO, 110 IEBHA YaCTHHA
ix yBiiine o ckiaay yKpaiHChKOT JiTepaTtypHOi MOBH
(s cBOTO "acy 1e BigOymocs i3 cmoBaMu «pymobony,
«boKcy, «sonellbony, «xoketly TOmoO). I B 1BOMY
BHIIAJKy 3aBJIaHHS JIHTBICTIB MOJSATa€ B MAaKCH-
MaJIbHO YBOXKHOMY ITiJIXOi JI0 OI[iIHKY TaKUX JICKCHY-
HUX HaJIXO/DKeHb. [Ipu 1bOMy CITiJl 3BepTaTU yBary
Ha MOBHY TPAIUIIO0 Ta CTHJIICTHYHI OCOOIHMBOCTI
pigHOi MoBU. KepyBaHHS mporiecoM HaIXOKEHHS
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B JIITEpaTypHY MOBY IHIIIOMOBHHX 3all03UY€Hb Ma€
3aiiicHIOBaTHCS IPOLyMaHo Ta ooepexkHo. He MoxHa
BBaXKaTH MPABUIILHUM 33 Cy4aCHUX YMOB Tiio0aji3a-
1ii Ta IHTEerpaiii OroJomeHHs TOTalIbHOT BITHH BCIM
IHIIIOMOBHUM 3aII03UYEHHSIM.

AHa3yI09l BKWBAaHHS aHDTIIU3MIB SIK SBHIIE
Cy4acHOI MOBHOI MOJH, IMOTPiOHO 3BEpHYTH yBary
Ha 111 OJIHY OCOOJMBICTh IXHROTO BXKUBAHHSI B Telle-
i pamiopeknami. Came B Hili 3 METOI 3aly4YCHHS
MaKCHUMaJIbHOT KIJBKOCTI IMOTEHIIHHUX TOKYIIIIiB
BHKOPHCTOBYIOTHCSI UHCIICHHI aHDIIIH3MHU-BapBa-
pusmu. Crnemmdika NHUX Cy4acHHX BapBapH3MIB,
SKi IOJICHHO TOBTOPIOIOTHCS B peKJaMi Ha Tele-
Oa4yeHHi, pPajio Y HA PEKIAMHUX IIUTaX, IOJIATAE
y TOMY, 1110 BOHHU € aHIJI0-aMEPUKaHCHKUMH Ha3BaMU
TOBapiB, KOTPi y BENUKIH KUIBKOCTI MPUCYTHI Ha
YKpalHCBKOMY CHIOKMBYOMY pHHKY. [Ipn mipoMy cro-
CTepIraeTbCs OCUTH BLIbHE Y3TOIKCHHS aHTIIIN3-
MiB-BapBapu3MiB 3 YKPaiHCEKUMH JIEKCEMaMH B PO
Ta yrcHi (Hanpukian: Hosuu «Dirol complity noodaiti-
Hol 0ii, Hosa «Rexonay, nosuii «Lady Speed Sticky,
nosuil «Old Spice Active Zoney, nosuti «Palmolivey,
«Pampers» 3nae, «Gillet Seriesy natikpauyuii TOTIO).

BuxoprcranHs = aHIIO-aMEepUKaHCHKUX — BapBa-
pU3MIB sBJsIE COOOI0 HETaTUBHE SIBUILE CyYacHOTO
niepiony. B aHmmidickkiii MOBI BCi 11l HAMEHYBaHHS
0a3yloTbCsi Ha CEMaHTHI, 3pO3yMUTil HOCIAM
anrIiiicekkoi MoBu. [loTparmisiounm B yKpaiHCBKE
CIIOBOBKMBAHHS, 3aIl03W4YeHI Ha3BU aOCOIIOTHO HE
MAalOTh BHYTPIIIHBOI (POpMHU ISl HOCITB yKpaiHCHKOT
MoBH (Only you — minexu mu, Happy meal — wac-
auea inca, Complete plus herbal — nosnoi 0ii noc
mpasu, Dove — eonybka, Total protection — nosnuii
saxucm, Always — 3aeacou, Vanish — 3nHukamu TOIIO).

YXUBaHHS 4y>KOMOBHOI JIEKCEMH B YKPaiHCBKii
MOBI 3aBXAH OTPeOy€e MEBHOI aAamnTaIlii 10 BIaCHUX
MOBHHX 3aKOHIB. UMCIICHHI aHDIIIU3MH, M0 3apa3
Y)KUBAIOTLCS B HALIIOMY YCHOMY Ta MMUCEMHOMY MOB-
JIEHH1, IPOXOAAThH TeBHI eTanu amanTailii. CboromHi
B YCHIM Ta THCEeMHIA YKpaiHCBKili MOBHIH Tpak-
TUII (30KpemMa, y MOBi 3aco0iB MacoBoi iH(opMmariii
Ta pPEKIaMHU) BCE AaKTHBHIIIE BUKOPHCTOBYIOTHCS
riOpuIHI KOMIIO3UTH, TIEpIIa OCHOBA SIKUX CTaHO-
BUTH IHIIOMOBHY JIEKCEMY B HEaJanToOBaHill Gopmi,
4yacToO HaBiTh B IHIMOMOBHIN rpadimi. Lle pisHOBHT
BKpaIuieHb, TOOTO Y)KHMBaHHS B TEKCTI 3 MEBHOIO
3MiCTOBOIO 200 CTHIIICTUYHOIO METOO CITiB y 3BYKO-
Bili Ta rpadiuHiil popmi MOBH-IKepena.

CyyacHi HEOJIOTi3MH, LI0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
B YKpalHCHKOMY MOBJICHHI IIiJ] BILIMBOM 3aco0iB
MacoBoi iH(opMarlii Ta pekiIaMu, MOKHa Kitacudiky-
BaTH Ha TaKi TPyIH:

— HEOJIOTI3MH, SKi BHUKOPHUCTOBYIOTBCA y TEKCTI
31 30epexeHHsIM Tpadiku MOBH-IKepena (BapBa-
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pusmu): SMS (Short Message Service), PR (Public
Relations), VIP (Very Important Person), Lady Speed
Stick, Rexona Crystal, UMC, Gillet Series, Happy
Meal, Mc Donald's, Gala, Viscas, ICTV, Word,
Microsoft, Old Spice, Vanish tomo;

— HEOJIOTI3MH, TPAHCIITEPOBaHI  KUPWIUIICIO
(makaponizmn). [Ipu mboMy omHE CI0BO MOXe OyTH
1 BapBapu3MoM, 1 Mmakaponizmom: SMS /CMC, PR/TIP
(niap), VIP/sin Tomo,

— CKJIaJHI HEOJIOTi3MH, J€ 3alo3M4YeHi OCHOBH
MOEAHYIOTECSA 3 TUTOMUMH:  SMS-nogidomnenns
(3 momanbIio Horo Tpanchopmario y SMS-xa),
Dax-apxmuxa, Gala-numon, Orbit 6inocnixcnuii, Rex
61001110104 ULl TOIIIO;

— HEOJOTi3MH 3 HecTabunpHOI opdorpadiro:
Mecuoc/mecionc/meceodnc, oguop/oghgh-wiop/
op-wop, imidacmetikep/imioxc-metikep, mac-meoia/
macmeoia, Ilenci-Kona/llenci Kona Tomio;

— HEOJIOT13MH, SKi aKTHBHO OepyTh ydacTh
y cioBOTBOpeHHi: PR-wux, PR-6i00in, nonim-PR,
ginmicys, oguioprutl, OapmepHul, OUCKOHMHUL,
8ayyepHUll, pelimuHeo8ull, CHOHCOPY8amu, CHOHCOP-
CMe0, pienmopcbKull, eKCMmpUMHUL, MYTbmumeoili-
HUL, Cep8epHUll, CKAHepy8amu, nposatioepcvKull,
imioocmetikepcokuil TOIIO [5, c. 67].

MogBHa Mo/, 1110 TUKTY€E BXKUBAHHS aHTIIIM3MIB,
€ JIHTBOKYJIBTYPHOIO KaTeropi€ro, KOTpa KOpero-
€ThCS 3 MOBHUM CMaKOM CYCIiJIbCTBa, BIUIMBaE Ha
PO3BUTOK MOBHM Ta BH3HAYAa€ HANPSAMOK JUHAMIKH
TaKOTO PO3BUTKY.

VY xozi aHami3y 3am03WYCHUX CJIiB Y MOBI IIpH-
HWHATO BBaXKaTH, IO MOPIBHSIHO 3 IHIIUMHU YaCTH-
HaMH MOBH HaiyacTillle 3amo3W4ylOThCS IMCH-
Huku. lle moB’s3aHO 3 THUM, IO HOBI MOHSITTS,
MPOHUKAKUN B MOBCAKICHHE JXHUTTS, 4acTO HE
BCTUTaIOTh OTPMMATH HOBY Ha3BY Ha HaIliOHAb-
Hif OCHOBi, 2 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 YK€ HasBHOIO
(aHmmiiicbkor0). IHINI CaMOCTIHHI YacTHHH MOBHU
3al03WYYIOThCA piame. Aje 3amo3udeHi iMeH-
HUKU-AHTJIIIU3MU 9aCTO BXOASTH J0 rpaMaTUYHOT
CUCTEMH YKpaiHCBKO1 JliTepaTypHOi MOBH, Haly-
BalOTh I'PaMaTUYHUX O3HAK Ta IOYMHAIOTH OpaTH
y4acTh y TBOPEHHI IHIMWX YacTWH MoBH. Came
y TaKuil crnoci® yTBOPHMIIKCS TaKi CioBa:

— MPUKMETHUKH: 2eHOepHUll, ¢ ‘touepcrutl, opuiop-
Hutl, Onicmepuutl, bapmepHull, iHmep@eicHui, mpa-
CeeHHUU, MYTbMUMEOItHUL,  OUCmpud TOMopCoKull,
ounepcvkull, OPoKepCvKull, pielmopcoKull, petmuH-
208Ull, XiMOoBUll, MOHIMOPUHEOBUL, KOHCATMUH2OBUL
TOIIIO;

— JI€CIIOBA: CKAMY8AMU, OUCKOHIMYBAMU, NPECUH-
2yeamu, CNOHCOPYSAmM, WYHMY8aAmu, MOHIMOPUMU,
¢ghaxcysamu TOO;

— JENPUKMETHUKH: CKAHOBAHUL, 30MOOBAHULL NPU-
6aMuU306aHUL, JAMIHOBAHUL, CHOHCOPOGAHUL TOILO.

IIpore MOBIEHHEBA MpPaKTHUKAa OCTAaHHIX POKIB
CBiAYMTH, IO CHOTOAHI YACTO CTAJIU 3aII03MYyBaTHCS
i cmy:x00Bi yactTuHu MOBU. Hampuknan, BUrykwu, siKi,
BBA)KAETHCS, BUKOPUCTOBYIOThCSA B HalliOHAJbHIN
TPaJUIIIi i He 3a1I03UYYIOThCS, CTAIH TAKOXK TpenIMe-
TOM aKTHUBHOI'O 3aIl03MYEHHs. YKpaiHCbKa MOBa Mae
iy HU3KY BHUTYKIB, IO MPE3EHTYIOTh Halpi3HOMa-
HiTHIII emMoii. Alle aHmTiAChKI o 'kelt!, 6ay!, cynep!,
ync!l, coppi!, nniz! cranu nyxe NOMyITAPHUMH 1 MOA-
HUMH B TIOBCSIKAGHHOMY YKpaiHCHKOMY MOBJICHHI.

BucnoBku. OTxe, MOBHA MOJa — 3MIHHUHK 11ean
BHKOPHCTaHHS MOBH, BIIIOBIIHUN H0 XapakTepy
€MOXM 1 3arajlbHOr0 MOBHOTO CMaKy CYCHiJIbCTBA.
Came ToMy MOBHa MOJIa 3aBKIH1 Ma€ KOHKPETHY COLIi-
AJIbHY 1 KOHKPETHY iICTOPHYHY OCHOBY, BiJII3€pPKAaJIIO€
y CBOEMY PO3BUTKY CIeLU(IKY CyCIIbHOI CBIZIOMOCTI
Ta 00’€IHy€e WICHIB TEBHOI CIUIBHOTH HA TICBHOMY
eTari ii icTopii. MoBHa Moma — 1ie CrieIrdivTHa JIiHT-
BOKYJIBTYpPHA KaTeropis, ocodnusa ¢opma comianbHOL
peryinsuii Ta caMoperyisiii HoBediHKu ocodu i cyc-
MUIBCTBA B IIJIOMY. AKTUBHE BXKMBaHHS aHTIIIIU3MIB
B YKpaiHCBKOMY OQiliHOMY 1 TIOBCSKJCHHOMY MOB-
JIeHHI € OfHi€l0 3 pHc cydacHOi MoBHOI Moan. OTxe,
32 yMOBH 30€peKeHHsI KOMYHIKaTHBHOCTI 1 (pyHKITiO-
HaJIbHO-CTUJIICTUYHUX OOMEXEHb 3allO3MYEHHS CTae
OIIHUM 13 JDKEpeN MOMOBHEHHS CyYacHOTO CJIOBHHKA
yKpaiHcbkoi MoOBU. IleBHUII apceHas 3amo3uYeHux
OIMHHIIL TIOCTYIIOBO CTA€ YACTHHOIO 3arallbHOBXKH-
BaHOI Jiekcukd. [lpw mbOoMy amamTairiss HEOJIOTi3MiB
BiZIOyBa€ThCS MEPEBAXKHO YEpe3 MOBJICHHS pPEKJIaMU
13aco0iB MacoBoi iH(popMallii, ockinbku pekaama i 3MI
CBHOTO/IHI € HaA3BUYAHO MOMINPEHUMH Ta MAIOTh MIEB-
HUH BIUIUB HAa HACEJICHHS.
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Kanouoam neodazociyHux Hayk, 0oyenm,

doyenm kagedpu YKpaincokoi Mosu

Menimononbcoko2o depiicasHozo nedazoziunoeo yuigepcumemy imeri Bozoana XmenvHuybko2o

Y crarTi Ha Matepiani 36ipok «duTauuin onbknop (HapogHa TBOpYiCTh)» (1986), «OuTsauunii onbknop (KOMUCKOBI
nicHi Ta 3abasnsHkn)» (1984) 3'acoBaHo cneumdiyHi opMmM BoKaTMBa, SKAMK HadacTille NOCnyroByTbCA BUKOHABL
KOMMCKOBUX MiCEHb (3MEeHLUYBanbHO-NEeCTNNBA NEKCUKA, 3BepTanbHi KOHCTPYKLUIii). [MepeBara HagaeTbCA 3 CEMaHTMKO-
CTURICTMYHOrO GOKY 3arasbHill Ha3Bi Ha BMpPaXKeHHs1 BiKy abo cnopigHeHocTi, abo cTati (x0nut, cuHy, Oums, mMamo,
OoHe4Ko), abo abCTpakTHi Ha3sBi (COHKY, OpiMKy), 300Mopdiamy (kome, 2omybe, Kypodyko), CyOCTaHTUBOBaHOMY Npu-
KMETHWKY (Ta ol 110k, ManeHbKOE), HEXUBIN iCTOTI (KOIUCOHBKO). Ane TpannsaTbCa HanbinbLL NOWMPEHi BNAcHi Ha3Bn
(Bacuneuky, Mapucto, Mapitiko). |13 CTpykTypHO-rpaMatnyHoro Goky nepesara HagaeTbCs BOKATMBOBI OOHOCMNIBHOMY
(Od cnu, dums, konuwy ms) n geocnisHoMy (Jlrorito, 1ok, Oumsi MOE), SIKUIA PO3MILLLEHWI Y nocTno3uii (3acHu, mana
OumuHo) Ta iHTepnosuLii (Xodu, COHKY, 8 KOUCOYKY) Ta MICTUTb KOHCTPYKLiI0 «3aNMeHHUK+IMEHHUKY (Mili CUHOYKY) abo
«MPUKMETHUK+HIMEHHWK» (Masia OUMUHO). Y KOMUCKOBMX OUTSYMX MICHAX YacTo TPannsaiTbCs 3MeHLyBanbHO-NeCTNMUBI
CYDiKCW -eHbK-, -€4K-, -OHbK-, -O4YK-, SIKi 3aCMOKOIITb AUTMHY, CTBOPIOOTbL aTMOcdepy POAMHHOIO 3aTULLKY (MamMOyKo,
OOHEYKO, BHYYEHBKO, COHEYKO). € TaKOX eNeMeHTN AUTSY0i MOBW (KUYr0, KOmUHO, Komko, komapy). OCKinbKu onst Konmc-
KOBOI MiCHi BaXXNMMBUM € 3BYKOBUIA, TOBTO PUTMO-MENOAINHUIA KOMMOHEHT, TO 3MICT Takux NiCeHb 4acTo € CUTYaTUBHUM.
AnenaTuBM B KOMUCKOBUX MICHAX 4acTO CynpOBOMKYOTLCA BUrykamu (OU Hy, Komuk, KomuHo), Yactkamu (Ol komycio,
Komycto), Npuknagkamu (kome-gopkome, Kome-0UmUHOYKO), SIKi NiSCUIIOTE EMOLIVHUIA KOMMOHEHT i CNPUATE 3aKONK-
XYBaHHIO AUTUHW. K eNeMeHT CMOBIfIbHEHHSA B KONMUCKOBWX NiCHAX NpUCyTHIM nosTop (OU criu, cuHy, cnu, QumuHo; Kome-
KOMUHKY) abo ogHopiaHUN paf i3 HU3KK 3BepTaHb (COoHKY, OpiMKY, 20/1yO0HbKY). BokaTuB y KOMMCKOBIM AMTAYIN NiCHI YacTo
MeTadopnyHUIA | Hece B COBI MariyHy cumy, TOMYy BiH CyNpOBOMXKYETbCS NOCTINHUMK eniTeTamu (Kome Mypyaull, KOmUKy
cipeHbkul, Komuky bineHbKUU, KOMKY 8osi0xamuti), siKi € HApPOAHUMM CMMBOSIaMK AOMaLLHLOro obepera. [Ans nigcuneHHs
anensTvBa y KOMMCKOBMX YacTo TpannsaeTbes iHBepcia (Cru, QumMUHOYKO ManeHbKa).Y KONUCKOBIN € 3BePHEHHS A0 Mariy-
HOT iCTOTW (COH-OPIMOMO, COHKY), B0 TOTEMHUX TBapWH (20/1y60HbKO, Kome-8opkome). Taki 3BepHEHHSI CTOCYHOTbCSI BCbOIO
6inoro CBiTy: KOTWKa, CUHOYKa, NTALWKW, OUTUHKK, BITPY ([Tosili mu, muxul 8impoyky). OnoBigb pO3ropTaETbCs 3a aHano-
rieto (Jimu moi, dimu, Lpi6bHiubKi, SK 3Ha4O0K).

KntovoBi cnoBa: BoKaTuB, KNUYHWIA BIGMIHOK, 3BepTaHHsi, BOKaTUBHE PEYEHHS, anensTyuB.

Based on the collections of “Children’s Folklore” (1986), “Children’s Folklore (cradle songs and rhymes)” (1984)
the article clarifies the specific forms of vocative which are most often used by the performers of cradle songs (diminutive
and frivolous vocabulary, constructions of address). On the semantic-stylistic side, preference is given to a common name
to express age or affinity, or to express sex (boys, son, child, mom, daughter) or to an abstract name (sun, nap), zoomor-
phism (cat, pigeons, hen), a substantiated adjective (little one), inanimate creature (cradle). One can also notice the most
common proper names (Vasylechku, Marysiu, Mariiko).

On the structural and grammatical side, preference is given to a one-word vocative (Oh, sleep, baby, | am lulling you)
and two-word vocative (Liulu, liuliu, my baby) which is placed in postposition (Fall asleep, little baby) and interposition
(Walk, nap, to the cradle) and contains pronoun + noun (my son) or adjective + noun (a little baby). Cradle songs often
have diminutive-caressing suffixes -enk-, -echk-, - onk-, -ochk-, which soothe a baby, create a family atmosphere (mamo-
chko, donechko, vnuchenko, sonechko). There are also elements of children’s language (kytsia, kotyno, kotko, kotaru).
Since, the sound, that is, the rhythm and melody component is important for a cradle song, they are often situational in
terms of content. In cradle songs appellatives are often accompanied by exclamations (Oi, nu, kotyk, kotyno), particles (Oi,
kotusiu, kotisiu), attachments (kota-vorkota, kote-dytynochko) that reinforce the emotional component and help the baby
to fall asleep. As an element of slowing down in cradle songs, repetition is used (Oi spy, synu, spy dytyno; kote-kotynku)
or a homogeneous row of addresses (Sonku, drimku, holubonku!). In a cradle song vocative is often metaphorical and has
some magical power. Therefore, it is accompanied by constant epithets (kote muruhyi, kotyku sirenkyi, kotyku bilenkii,
kotku volokhatyi) which are folk symbols of the domestic amulet. In order to enhance the appellative in cradle songs, inver-
sion is often used (Spy, dytynochka malenka). In a cradle song, there is an appeal to a magical creature (Son-drimoto,
sonku), totemic animals (holubonku, kota-vorkota). This appeal applies to the whole world: a cat, a little son, a bird, a baby,
the wind (Povii ty, tykhyi vitrochku). The story unfolds by analogy (Dity moii, dity, Dribnitski yak znachok).

Key words: vocative, vocative case, appeal, vocative sentence, appellative.

IMocTranoBka npo6aemu. [IpoOnema MOMKMPEHHST  YiB CBOEK HIXKHICTIO, OE3MOCEPEAHICTIO, MPOCTOTOIO,
KOJIMCKOBHUX ITICEHb HUHI € aKTyasbHOO. Ha sxanb, i1 XymoxHbBOIO TocKoHadicTo. [11006 BinTBOpUTH poauH-
Hapo/HAa TBOPYICTh MaJIO IIKaBUTh HAIIUX CYYaCHW-  HHI 3aTHIIOK, TAPMOHIMHI CTOCYHKH MIDXK MaTip’io
KiB. HapomHi KOJIMCKOBI MiCHI 3a4apoBYBajM CllyXa- 1 JUTHHOIO, YaCTO B KOJIMCKOBUX BUKOPHUCTOBYBAJIUCS
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3BepTaHHs. IXHili 30BHiMHIM i BHYTpinHiil BUSB 1ae
3MOTY BCTAHOBUTH KOHTAKT MIXK MaTip 10 1 TUTHHOIO.
HuHi BayXIMBO OCyYacHUTH KOJHCKOBI, 3pOOUTH iX
TIOMYIISIPHAMHU Cepell MOJoanX MmarepiB. s mporo
MU 3BEpHYJIUCS O BOKAaTHBA SIK BUPa3HHKa KOMYHi-
KaTHBHOTO 3B’S3Ky MK aJpecaroM i aIpecaHTOM.
BoxkaruB € kareropicro HaJ3BHYAHO MIHJIMBOIO 32
cBoiM xapakrtepoMm. OTxKe, 3a3HadueHa poodiieMa Mae
yrMalie KOMyHiKaTuBHE 3HadeHHs1. CITiJi cKa3ard, 110
caMe TaKoro pojJy MUTAHHIM HE 3aBXKIAW MPHUILIs-
€THCS HAJIS)KHA yBara.

AHani3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
[Ipo6remor0 BUKOPUCTaHHSA BOKATHBA y PI3HUX TeK-
CTax 1 BUCJIOBJIIOBAHHAX LIKABUIOCS 0araTto MoBO3-
HaBuiB. Cepen aux — B. Ilonamapenko («Kareropist
3BepTaHHS Ta 3aco0u i BUpaXXEHHS B 1HOOEBPO-
MEHCbKUX MOBaxX: €Tald IiCTOPHYHOTO PO3BUTKY
i cyuacHictby») [1]; C. €pmonenko («Bmuus nepco-
Hidikarlii Ha BoKaTuB (Ha Marepiaji cyJacHoOi yKpa-
fHCBKOI mpo3n)» [2], «BoKaTHB SK BHpPa3HHK 3MiH
y MOBJICHHEBIN KOMyHiKkamii (Ha marepiaii cydac-
Hoi ykpaiHcbkoi mpos3u)» [3], «BokaruB y cyuac-
Hill yKpaiHCBKili MOBI (Ha MaTepiani npo3u OkcaHu
3a0yxko)» [4], «BokaTuB sik BUpa3HUK 3MiH y cydac-
HOMY YKpaiHCBKOMY TpOCTOpi (Ha Marepiayi Ipo3u
Oxcann 3a0yxko)») [5]; H. Haanmrok («CeMaHTHKO-
CTHIIICTUYHI OCOOIIMBOCTI HApOJHOIICEHHUX 3BeEp-
taHb)» [6]; M. Ckab («IIparmaruuni ¢yHkuii HOMi-
HaIlill aipecara MOBJICHHS)» [7].

IlocTanoBka 3aBaaHHs. OCTaHHIM YacoMm CIIO-
CTEPIraeThCs IMiIBUINEHA yBara 10 MUTaHb €THUKETY,
30KpeMa MOBHOTO. SIKIIO AOCTIAWTH 3BEpTaHHS,
SKMMU TOCIYTOBYBaJIMCA YKpaiHLi MiJ 4Yac BHKO-
HaHHA KOJHMCKOBUX ITiC€Hb, TO MH 3MOXKEMO 3pO-
3yMiTH, SIK B YKpaiHCBKHX POAWHAX Y CTapOBUHY
MIPU3BUYAIOBAIM Majedy [0 BBIWIMBOCTI W Toe-
pauTHOCTI. OTXE, €ITEMEHTH MOBHOTO €THKETy HaM
0aThbKkH 3aKjalid e 3 PaHHBOIO TUTHHCTBA 4epes
JUTSYl KOJUCKOBI MMicHI. J[JI1 KONHMCKOBHX ITiCEHb
XapakTEepHOIO € NECTIMBA JIEKCUKAa W TMEBHUW THII
BOKATHBHUX KOHCTPYKIii. OTikKe, y CBOEMY HOCIHi-
JUKCHHI MU TependaqaeMo BUKOHATH TaKi 3aBIaHHS:

1) BU3HAYNTH HAMOIIBII MOMYASPHI KOHCTPYKIIii
BOKaTHBAa, SKUMH TIOCIYTOBYIOTBECS Y KOIHUCKOBUX
MICHSX, SIKI MH B3SUTH JUIS JIOCIIJKCHHS K (PaKTH4-
HUU Marepial;

2) 3pO3yMITH TMOIIUPEHHS THUX YW 1HIHUX (OpM
3BEPTAHHS Y AUTAUIIN KOJTUCKOBIH MiCHI;

3) 3ampormoHyBaTH MOXJIMBI BapiaHTH OCydYac-
HEHHS JUTAYUX KOJMCKOBHX Yepe3 3MiHy (opMHu
BOKATHBA.

Bukyax ocHoBHOro marepiaiy. [utsui koiuc-
KOBI TICHI BHHHMKJIM M€ B CHBY JAaBHHHY, TOMY
B HUX € 00pa3u Mi(hOJIOTIYHOTO Ta TBAPHHHOTO TI0X0-
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JOKEeHHS, sIKi HaOyBalOTh TAKOTO BHIJISAY, SIKAH Mae
BIUIMHYTH Ha IUTHHY, 3aKOJUCATH 1i. 3 MOBHOTO OOKY
1€ JOCATAETHCS BHACIIAOK BUKOPUCTAHHS Y IXHBOMY
CKJIaJi 3BepTaHb, MPUKIAAKOBHX CIIONYYEHb, Pi3HO-
MaHITHHUX ITOBTOPIB, MapajelbHUX KOHCTPYKIIIH.

Mogoznaseup H. Jlanumrok nwuiie: «3BepTaHHS
TpaAUIiHHO KBATI(PIKYIOTH 5K cII0Ba 200 CIIOBOCTIONY-
YEHHSI CJTiB, 10 HA3UBAIOTH 0COO0Y UM IIPEAMET, 10 SIKUX
areroe MoBeLb. Y HApOJHONOETHYHIH TBOPUYOCTI
3BEepTaHHsI HE JINIIIC HA3UBAIOTh MIEBHUM 00’ €KT ajipe-
CyBaHHS, ajie i TepeJaroTh eMOIlii MOBIIS, CTBOPIOIOYH
eext Oe3mocepeqHBOTO CIUTKYyBaHHD» [6, c. 32].
HaBegemo mpuxnan: «Oi Hy, Komuk, KomuHo, /
3acnu, mana oumuno, / 3acuu, 3acnu, 3aopimai, /
Ta Hivoeo ue oymail. | A-a-a, a-a-a, a-aly [8, c. 23].

Mogo3naseie M. Ckab cTBepKye, IO «y CHC-
TeMi KOMYHIKAIIHHAX 3aC00IB MOBH BakJIMBE MiCIIe
3aiiMaloTh HOMiHAIIi 0ci0, 0 SIKUX 3BEpPHEHE MOB-
nenHs» [7, c. 71]. Y KonMCKOBHX Marepi 3BepTa-
I0TbCA 0 CBOIX MAaJIOKiB, TOMY «BHOIp JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOTO HAllOBHEHHSI Ta CTPYKTYpH MEBHOI
HOMIHAIIl ajgpecara MOBJICHHS 3yMOBJICHUN HU3-
KOO TI03aMOBHHX (TIparMaTHYHWX) YMHHUKIB, Cepel
SKUX BHPI3HAIOTh KOMYHIKaTHBHHI HaMmip MOBIIS,
KOMYHIKaTUBHY (YHKIIIO BUCIOBICHHS, IO CKJIALY
SIKOTO BXOJMTH aHAJII30BaHa HOMIHALlIs, 0COOIMBOCTIL
KOHKPETHOI KOMYHIKaTHBHOI CHUTyalii, 30KpeMa
TaK 3BaHI MPECYNO3WIlii, ycTajeHi B CYCIiJIbCTBI
B TIEBHHH IepioNl HOTo KUTTSA MpaBHIa UM TPATUILIT
(3BUYKM) Ha3UBaHHS, HOPMH, PEKOMEH/IaIlii MOBIICH-
HEBOTO €THKETY, iHAMBigyalbHI MOBHI ymomoOaHHs
aBTopa Touo» [7, c. 71].

HaposmHi KonuckoBi TMiCHI 3a4apoBYIOTh HiX-
HICTIO, 0€3M0CepEeHICTIO, MPOCTOTO0, XYIOKHBOIO
JIOCKOHAIICTIO. Y HHUX yMIIIYETHCS yCsI MaTephH-
chKa 1000B, CBIT 100pa, KpacH 1 crpaBelIMBOCTI,
SIKMA KOXHAa MaTW TparHe BUIUICKATH B FOHHX
oymax. BHTOKM KONMCKOBHX TiCeHb TyOnaThCs
B nOuHI BikiB. CriocTepekeHHA 3a IXHIM 3MICTOM
Ta opmoro (pa3oMm i3 My3HIHOIO 0OPOOKOIO) JAIOThH
3MOTy TOMITHUTH CHUTHHICTh KOJHCAHOK i3 3aMOB-
JSTHHSIMH — SIBUILEM, TTOPOPKEHUM OCOOTUBOCTAMU
CBITOCTIpHIIMaHHS HAIIMX MpaIlypiB, MOP.: 3aMOB-
nsaHHs «Boeuok, 606uok, / eunize na Oopabumy, /
sutimu 8 (I'ani) 3 oka nopowuny. / Ak ne sutimeu,
cam 3azunew» [9, c. 180] 1 xomuckoBy «Ou mu,
Kome yopnuit, / Haxyii meni scopnu. / Hawjo mooi
arcopnu?/ Kpynuuxu oepmu. / Hawo mob6i xpyn-
yuku? / Kawxky seapumu. / Hawo mobi xawka? /
Jumuny xopmumuy [8, c. 81]. I3 HaBeneHUX MpUKIIa-
JIiB BUIUTHBAE, IO VIS MPANTYPiB BAXKITMBUMHE OyIIH
TOTEMU 3BipiB, 30kpemMa Borumka i Kora. BoBkamnu
YacTO Ha3WBalld 3allOpPO3bKHUX KO3aKiB, a Tij Yac
nienpiBok Boamuiu He ymiie Kosy, a it Boska. Torem
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Kora nommpenuii y BcboMy CBITi 1 HE JIHIIE B YKpa-
THI1iB. [|aBHROETUIIETCHKY OOTHHIO 3 KOTSYOI0 TOJIO0-
Bolo HasmBai bact. B ykpaiHIiB komuk, Kuys
(a na Ilpukapnarti kimxa) — e CHMBOJHU JOMAIII-
HBOTO 3aTHILKY, 3aXHUCTy i H00polyty. KiT 0obepi-
ra€ HEMOBJIS BIJ[ 3JIUX CHJI, SIKI MOXYTh 3aIIKOJIUTH
JUTHHIN, @ TAKOXK CBOIM JIariJIHUM HSBKaHHSAM BiH
3aKOJIMXY€ MaJisl, 3aCIOKOIOE 1 1apye 3I0pPOBUIM COH.
3 doHOCTHIIICTHYHOTO OOKY /TSI KOJTMCKOBHX ITiCEHb
XapaKkTepHe 3BYKOHACIIiIyBaHHS, acOHaHC U aiTe-
pauis. Y psakax «Oii oo, 100, Ol A0, T,
anzenuxky manenvkuiy [10, c. 102] marpamisemo
Ha amitepaunilo 3ByKiB [n'], [H], SIKi CTBOPIOIOTH
acoIfiaIifo Yoroch M SKOTO, JICTEHHKOTO, TPHUEM-
HOTO, COJIOAKOTO, JOMAaIlHBOTO, PiAHOTrO, Ta aco-
HaHC 3BYKiB [y], [0], IKi CTBOPIOIOTH acOIiaIlito Bij-
KpHUTOCTI ¥ pagocTi.

VYKpaiHCBKUM ~ KOJIMCKOBUM TICHSIM  BJAacTHBA
TeMaTnYHa W CIOKETHa PI3HOMAaHITHICTB, OapBHUC-
TicTh 00pa3iB i mymok. Cepen HUX — TBOPH MPO camy
TUTHHY, 1l COH, TOIyBaHHS TOIO. € YNMAJO IiCEHb,
Jie OCHOBHHUH €MOLIHHHUHA aKIEeHT 3po0JeHo Ha AyM-
Kax i MOYyTTSAX MaTepi. A I1e HU3Ka MiCeHb PO3IOBi-
Jla€ MaJICHbKOMY CITyXadeBi MPO MPHUTOAN W BUTIBKH
TBapHWH 1 NTaxiB, MPO HAWOMKINX JIFONCH, SKiI HOTO
OTOYYIOTb.

KomuckoBi micHI ayke 0COOHCTi, ajpke He po3-
paxoBaHi Ha CTOPOHHBOTO CIIyXadya, TOMY MaTH 3Bep-
TaETHCSI JIUIIE JI0 JUTHHHU, BUPAKAE y MICHI 1 CBOIO
HDKHICTb, TypOoTy ¥ mnepexuBanHs. Lle cTBOproe
ITUPOKHUHA TPOCTIp ISl IMITPOBI3alliid 13 BOKaTHBOM,
OCHOBOIO SIKHX € TIeBHA KUTBKICTh TPaJAUIIIHHO yCTa-
JICHMX CIOXKETIB, MOTHBIB. Y KOXHIN 13 3a3HAYEHUX
CEMaHTHYHUX TPYI BUAUISIOTHCS CEMaHTHUYHI TOJS.
VY ceMaHTHYHIH Ipymi iCTOT MOMITHUM SIBHIIEM JICK-
CHKOHY YKPaiHCHKOTO HapOJy BUCTYIIA€ CEMAaHTUYHE
TIoJIe CakpajdbHUX OHIMIB. Ll rpyma y KomHuCKOBHX
MICHSAX HE3HauHa. Y CEeMaHTHYHOMY IIOJNIi CaKpallb-
HUX OHIMIB BUIIIIEMO TPyIy TeoHiMiB. Tak, TEOHIM
«bor» Buctymae pigko, koHent «bor» (K KOHUENT
XpUCTUSHCTBA) HaOyBae (opMHu BOKaTHBa, Harp.:
«Ou monro ma u awono, oau mu, boace, Oonoy
[10, c. 95]. TpamnsatoTbCs 3BEPHEHHSI IO AHTENIB,
Harp.: «4 mu cnu, anzenrwy [10, c. 97].

Jpyrum MOMiTHUM CEMaHTHYHUM TIOJIEM Y KOJIUC-
KOBHX € aHTpomnoHimMu. Crmia onpasy Big3HAYUTH
Oarary mamiTpy Takux HOMiHamiil. Okpemi rpymnu
AHTPOIIOHIMIB CTAHOBJISTE:

1) 3aranpHi Ha3BM Ha BHPAXEHHS BiKy abo cITo-
pigHEeHOoCTI, 200 cTari 3 cydikcamu IECTIUBOCTI 1 6e3
wux («Ta u cnu, oumsa, xonuwy, msay [10, c. 50];
«omo, nomo, cnu, cunymion [10, c. 62]; «4 mu,
cunky, 6yoew pocmuy [10, c. 76]; «Oii cnu, cuny, 60
noxuny, / Cama nioy no kaaunyy [10, c. 85]);
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2) BmacHi Ha3BU 3 CydikcaMH TECTIUBOCTI
1 6e3 Hux («Cnu, manenskasn Ianwonw!» [10, c. 52];
«/lonsii oice mu, Tanro, monsi. / Joxynoiiku ouka
cmynauy [10, c. 55]; «Bacnu, manuii KOpacroy
[10, c. 62]; «Cnu, Aunouxa manenvkay [10, c. 104];
«A mu, Toniuok, cnu muxox [10, c. 136]);

3) amenswii A0 KOXaHOI JIFOAWHU Yepe3 CyOCcTaH-
TUBaIito npukMetHuka («Ou awoni, mane, cnamu, /
A 6y0y konuxamuy [10, c. 131]).

OcTaHHIM TIOJIEM amejsITHBIB TPYMH «iCTOTa»
BHCTYIAIOTh 300HIMU. lle mome cTpykTypHO mpe-
CTaBIEHE MPOCTUMH Ta TIONIMPEHUMH 3BEpTaH-
HAMU. BokatuBu y pedeHHi CTOCYETbCS KOTIB, 3aid-
uiB, rony0iB, puOOK. 300MOp(i3MH B KOJUCKOBHX
MaroTh Cy(iKCH MEeCTIMBOCTI i MOXYTh iX HE MaTH:
«Otl Hy-ny-Hy, Komuuo, / 3acHu, mMaia OumMuHoO»
[10, c. 76]; «E-e, e-e, eyni, eyni, / He xodimv no
xami, / He 36y0ime oumamuy [10, c. 121].

He MeHm sickpaBo npe/icTaBieHa rpyrma HeiCTOoT.
Jlo ceMaHTHYHOTO siApa Ii€l TPyNu BXOIUTH TOJE
a0CTPaKTHOI JICKCUKH, aJI¢ B KOJUCKOBUX € HEKHUBI
nMpeIMeTd B 3HA4YE€HHI JXUBUX (mepcoHidikarii):
«Ou cnu, conKy-KoauconwvKy, llpucnu morw oumu-
nonwvky» [10, c. 71]; «Konuwica mi, xonuwi, Koau-
couko nosa» [10, c. 94]; «E- e, moauno! / 3achu,
mana oumurno! / Ax we Oydew cnamu, / bpocio
xkonueamuy [10, ¢. 133]. YV KOJHMCKOBHX IICHSIX
MOTITMPEHi abCTPaKTHI HA3BU: «X00U, COHKY, 8 KO-
couxy, / Hpucnu unawy oumunouxy!» [10, c. 52];
«Ou Hy, COHBKY, 8 KOaucouky, / 3axonuwu Oumu-
Houbky!» [10, c. 54]; «Xoou, counko, croou, do nac, /
byoe mobi dobpe y nacy [10, c. 55]).

SIK BOKaTUBM MOXKYTh BHCTYIIATH i 3ByKOHACIITY-
BaJbHI clloBa: «/lrozr0, oo, cmapuii 2yato, / Jloro,
aronro, cmapuit 2ynio, / He iiou 6 2opoo no yubyno»
[10, c. 50].

I3 cTpykTypHO-rpaMaTHyHOTO OOKY MU MOXKEMO
BOKATHBH Y TUTAYNX KOJMCKOBHX IMICHAX KIacuQiKy-
BaTH TaK:

1) ommocmiBHI: «Qi cnu, oums, xonuwy ms, /
Ax mu 3acnew, s nuuy may [10, c. 70]; «Oii cnu, dima,
6 Konuconvyi, / Ak copuiouox 6 bununouyiy [10, c. 103];

2) nBocniBHi: «Oi Hy, 6aio, barouku, / 3acHims,
mani oimouku» [10, c. 62]»; «Cnu 6 xonucyi, oumu-
HoubKko manasa-wanasy [10, c. 102]; «Komuwu ci,
Konuconbko HosenbKa-rnosenvkay [10, ¢. 102];

3) rtpucniBHi: «/limku Mol OpioHeceHbKI»
[10, c. 62].

BiamnoBigHo 10 po3MIlIEHHS B PEYCHHI BOKATHBU
KJIacu(iKyIOThCS TaK:

1) Ti, mo TpamwIAIOTECS B Tpeno3uili: «Ou
Konucko, Koaucomwko, / Ilpucnu e meni oumu-
Honwvky» [10, c. 77] (HaBeneHNI BOKaTUB, OKPIM IIpe-
nmo3uuii, Mae Tpu cobi yactky O i TOBTOPIOETHCS
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IBIYl (KoAucko, Koaucouvko)), «Oi coxone, coKono-
uKy, / Xoouw no nicoukyy» [10, c. 104];

2) Ti, IO TPAIUISIOTHCS B iHTepIo3uIlil: « Ot chu,
oums, xonuuty ms, / Ou cnu, Oumsa, KOUULy msy»
[10, c. 68]; «Pocmu, cuny, ne enu cnuny [10, c. 79]»;

3) Ti, IO TPAIUIIOTHCSI B MOCTIO3MLIL: «3acHu,
mana oumuno!y [10, c. 72]; «3acuu, mana oumu-
Houka!y [10, c. 90];

I3 rpamarn4HOTO OOKY BOKAaTHBH MH MOXKEMO
MOIUINTH Ha TaKi:

1) Ti, mo MicTUTh 3aliMEHHHK Ta IMEHHUK:
«JTronio, aronio, miit cunouxy, / Cnpasnio s mi Konu-
couxy» [10, c. 87];

2) Ti, 10 MICTATH MPUKMETHHK Ta iIMEHHUK: «Cnu,
manenvkan anynro!» [10, c. 57]; «Ou aronro, monio,
momo, mane oumsa, cnamu, / A menep 6y0y mebe
xoauxamuy [10, c. 61]; «Ou 6u, wopnii komouxu, /
Bu npuiioime nouyeamu, / Hawy Manto 2ouioamuy
[10, c. 137];

3) Ti, MO0 MICTATH IMCHHHK, 3aMCHHHUK Ta IIPH-
KMETHUK: «Oti 71010110, Ol JNIONIONI0, CUHKY Mill
manenvkuity [10, c. 79]).

IHomi ;iTel NAKalOTh Ka3KOBUMH YU (haHTACTHY-
HUMH TepOsMH, 11100 BOHHU IEPECTaIM KalpH3yBaTH
1 marmu criati. Cepen Takux (paHTAaCTHYHUX TepOiB
€ W 6Oabati, Hanp.: «3acuu, cipenvkuii badai, /
Hawux oimox ne naxauy [10, c. 135].

Y KONHMCKOBMX JUTSAYMX TICHSAX 4YacTo Tpa-
TUTSIFOTHCS 3MEHIIYBaJbHO-TIECTIHBI cydikcu
-€HbK-, -€UK-, -OHbK-, -OYOK-, -O4YK-, SIKi 3aCIIOKOO-
I0Th JUTHHY, CTBOPIOIOTH aTMoc(epy POIMHHOTO
3atuliky: « Ou He cmicut, manenskut, / Ou He cumicud,
manenvkut, ot 3a mere 3aoymuy [10, c. 80]; «4-a-a. /
A-a-a, komouok, / Cnu, miti cunouok» [10, c. 63];
«Mamouku, mamouxu, / Konuwime oumsy [10, c. 63];
«Ou cnana b6u-c, oumuHo4Ko, ol cnaia bu-c, cnaiay
[10, c. 79]. € TakoXx eIeMEHTH AUTIIOT MOBHU (Kuys,
KOMUHO, KOmKo, Komapy), Hamp.. «Jlexcu, Kuus,
secena, / [loioew ckopo 6 cenax [10, c. 140]. Y nurs-
YUX KOJMCKOBUX IICHSIX TPAIUISIFOTHCS IialleKTHI
(dbopMH BOKaTHBa SIK Ha CIIOBOTBIpHOMY, Tak 1 Ha
doneTnuHOMY piBHI, Hamp.: «Konuwy ms, Oimu-
Huye, konuuty, konuuy» [10, c. 69]; «Ou cnu, oumi,
6e3 nosumi, / Hpuiioe mamu m i nig'e mi» [10, c. 72];
«Ou cnaut, oume, be3 nosums, cnaim 6e3 neieHoOYoK»
[10, c. 72]; «/Tronsu, nronsil, myi cunouky, / Cnpaeénio
mobi xonucouxy» [10, c. 86].

OCKUIBKA I KOJMCKOBOI MICHI BaXKIUBUM
€ 3BYKOBHI, TOOTO PHUTMO-MEJOMIMHUN KOMIIOHEHT,
TO 3a 3MICTOM TaKi MICHI 4acTO € CUTYaTHBHUMH.
ATENSITUBA B KOJMCKOBHX ITICHSX YacTO CYNPOBO-
JOKYIOThCSL BUTYKaMU («Qil HY, KOMUKY, KOMUHOY),
gactkamu («Ou komycto, Komycioy), TPHUKIaIKaMI
(«Tu, kKomuky-eopkomuxy, He gopuu, / Manenvkux
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dimok wne 6youy [10, c. 57], «Oi ny, aoni, kome-
komunky! [10, c. 63]»), sIKi i ICHITIOIOTh EMOLIIHHUHT
KOMITOHGHT 1 CHpPHSIIOTH 3aKOJUXYBAaHHIO JIUTHHHU.
Sk eneMEHT CIOBLIBHEHHS B KOJMCKOBUX IICHSIX
BHUKOPHUCTOBYETHCS TTOBTOP (<Al Hy, Kome, KOmMuHo,
sacuu, manra oumuno! A, a...» [10, c. 59]) abo omHo-
pimHU psin i3 HU3KY 3BepTaHb («Cokone, 2onybe, yu
€ eoice nonyoue? / A, pubko, ne 3nasy, menep 00i0
masy» [10, c. 95]). BokatuB y KOJMCKOBIH TUTSI4iN
micHI yacTo € MeTaopuvHUM 1 Hece B cO0i Mariuyny
CHJIy, TOMY CYIPOBOUKYETHCS TOCTIHHUMH €ITi-
TeTaMu («Kome Mypyauily, «KOMUKY CIPEHbKULLY,
«KOMUKY OILNeHbKULY, «KOMKY 010Xamuily), SKi
€ HApOIHUMHU CHUMBOJAMH JIOMAITHHOIO obepera.
Hanp.: «Ou mu, kome mypyeuii, / Konu 6 maxuii Ham
opyeuity [10, c. 77]; «Komy cipuii, komy éinui, /
Komy eonoxamuii, / He xoou no xamiy [10, c. 123].
YV KOJNHCKOBIi# € 3BepHEHHSI IO MarivyHoi iCTOTH (CcoH-
OpiMomo, COHKY), 10 TOTEMHUX TBapHUH (2071y00HbKO,
Kome-gopxome). 1le 3BEpHEHHSI CTOCYEThCS BCHOTO
O1JI0TO CBITY: KOTHKa, CHHOYKA, NTAIKH, JATHHKH,
BiTpy («Cnu, oumuno, cnu, coxoney [10, c. 71];
«A kyou, komok cipui? / [losumimaii cinu, / A mu,
oinuit, sonoxamuii, / Ta ne 6Oicaii kpyeom xamu!y
[10, c. 111]; «Jumovme, 2yni, ne eydime, / Mane
oums He Oydimwvy [10, ¢. 119]). OnoBine y Kosuc-
KOBUX MICHAX MOXE PO3rOpTaTHCS 3a aHaJIOTi€l0
(«Oii  oimu, moi Ooimu, / Jpibonvka nonosay
[10, c. 104]). Sk cMHTaKCUYHUN TPOT y KOJIHCKOBHX
HiCHAX TpaIluIAe€Tbcd BOKaTHB B iHBepcii («Ou uy,
dimku OpionecenbKi, / Bu oic meni 6ci pioHeceHbKiy
[10, c. 62]). Takox y KOJUCKOBUX IICHSAX € Tapa-
JETI3MH, BHpaXXeHI BOKATHBAMH Ha ITO3HAYCHHS
CYMDKHOCTI ITUTHHHU 3 KOTWkoM. lle mpsmo Bkasye
Ha TOBary 110 AOMAaIIHbOi TBAPUHKH, Ky BBaXKAIOTh
TOTEMOM HOBOHApPOIKEHOTO, Hamp.: «Oi KOMUKY,
komuno, / 3acuu, mana oumuno [10, c. 62]»; «4-a-a,
komuno, / byov waciuea, oumuno» [10, c. 63].
Y KONMCKOBHX TICHSX 1HOAI TPaIuISIIOThCA i OKaszi-
OHAITI3MU, Hamp.: «bpus, 6pus, wopHoopus, wom 00
meHe He 3a6pus?» [10, c. 91]. Y KONHCKOBHUX MICHSIX
SIK CUHTAKCUYHHM TPOIIOM YaCTO ITOCIYTOBYIOTHCS
PUTOPUYHUM THTaHHSAM TOPS 13 3BEPTAHHSM,
Hanp.: «Ou dimu, moi oimu, / /le éac marw dimu?»
[10, c. 104]. V niGpanoMy MpUKIaji BUKOPHUCTAHO
me W mpuiioM KaimamOypa: TOpSI Tpamuiucs Bi
hopmu omoHiMiT (oModopmu) — dimu (Qumuna) K
IMEHHUK 1 dimu (disamu) K AiecnoBo. [HOMI Boka-
TUB MOXXE B KOJIMCKOBHX ITICHSX 332 HApOJIHOIICCH-
HOKO TPAJUIIEI0 CYNPOBOMKYBATH 3aiMEHHHUK mu,
Hanp.: «Ou ne webeuu, / Tu, cusuii coxonuuxy, / bo
mu mu 36youwt / Manenoky oumunouxy» [10, c. 120].

BucuoBku. OTXe, y JUTSINX KOIMCKOBHX ITICHSIX
9YacTO TPAIUISIOTHCS BOKATHBY HAa TO3HAYCHHS iCTOT
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1 Maii)ke He TPAIUIAIOThCSI BOKATUBY HA TO3HAYCHHS  3BEPTAHHS 13 PI3HUMHU CTHIIICTHYHHMHU MPHAOMAMU
HeicToT. OKpiM TOTO, BOKATUBH Ha MTO3HAYCHHS iCTOT  (TIOBTOp, pUTOPUIHE 3alTUTAHHS, OKITNK). Halmupime
BKJIFOYAIOTh aHTPOTIOHIMHU Ha ITO3HAYEHHS POAMHHAX  BOKATHUB PENPE3eHTOBAHMI KIMYHUM BiJIMiHKOM, aJie
3B’S3KiB, BJIaCHI Ha3BH (iM€Ha), CyOCTAaHTMBOBaHI  1HOAI TPAIUIAETbCA W HA3UBHHUN SK HEHOPMOBAHUU
NPUKMETHUKH Ha MO3HAUYEHHS iHTMMHHUX CTOCYH-  BapiaHT 3BEpTaHHS, aleisaTHBa.

KiB MIX JIFOJIbMH TOIIO, @ TAKOX TCOHIMH, 300HIMHU. OTxe, 3a CTPYKTYPOIO KOJIMCKOBI AMTSIYI MiCHI — 1€
[Ilo cTOCyeThCs CTPYKTYpHO-TpAMaTUYHOTO OOKY,  OKpeMiJEKCEMH a00 IPYITH CJIiB, 0(OPMIICHI y BUIVISI
TO A7 KOJHCKOBUX TIICEHb HAiXapaKTEepHINIUMH  CIOBOCIIONYYeHHS YH BOKATHBHOTO pedeHHA. Jlo

€ OMHOCIIBHI ¥ ABOCTIBHI KOHCTPYKIIi, SIKi Tepe-  CKIaay amnelsThBa, SK ITOKAa3yIOTh CHOCTEPEKEHHS,
Ba)KHO CTOSITH B iHTEPIIO3MLII. MOXXYTh BXOOUTH IOCTIMHI €MiTeTH, TNPUKIAIKH,

HaponHomiceHHI BOKaTMBUM B KOJUCKOBUX IIC-  BHUTYKH, 4aCTKH. Taki (opMH, 30CepeIKeH] y MOBTO-
HSIX MOXYTh MO€AHYBATHCA 3 CYyYacHHMMHU 3BEpTaH-  paX, OTPHUMYIOTh OUIbIIE CMHCIOBE HaBaHTAKEHHS
HAMHU (HaW4acTimie MpH BIATBOPEHHI Cy4YacHOCTi, 1 HaOyBalOTh JOAATKOBHX €MOIIHHO-eKCIIPECHBHUX
Hanp.: «bemmene, cnamoHvku mpeba!»), MO MOCKH-  BIATIHKIB. 3BepTaIbHI KOHCTPYKIIiT B KOJHCKOBHUX TTiC-

JIIOE OPWUTiHAJIBHICTE HOBOYTBOPEHOI KOHCTPYK-  HX IIO3HA4€Hi SCKPaBOIO OOpa3HICTIO, CTBOPEHOIO
uii. HecnomiBaHo # HEMOBTOPHO CHPHHMAIOTBCA 32 PaXyHOK JISKCHYHOTO 3HAYEHHS IXHIX KOMIIOHEHTIB.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

cmapwiuti 6uKnaday Kagedpu YKpaincbKoi Mosu, 1imepamypu ma MemoouKu HA84aHHs.
Inyxiecokoco HayionanvbHo2o nedazociuno2o yHisepcumemy imeni Onexcanopa [logacenka

CratTs npycBsyYeHa JOCHIMKEHHIO akTyarbHOI AN Cy4acHOi NiHMBICTMKM Nnpobnemu npuHLMNIB i hopm 3BYyKOBOI opra-
HizaLii TekcTy. 3aiicHeHO POHETMKO-CTUNICTUYHUIA aHani3 Npo3oBoro MoBneHHs OnekcaHapa [JoBxeHKa, a TakoX BU3Ha-
YEHO 1 OXapaKkTepmn3oBaHO CTUNICTUYHI yHKUIT 3acobiB 3ByKONMCY, 3adhikCOBaHMX Y MOBI KIHOMOBICTEN Ta OMNOBiAaHb NUCb-
MEHHWKa.

3acpikcoBaHi B moBi TBopiB O. [loBXeHKa Cyronoccsi NpurosioCHMX 3BYKIiB BUKOHYIOTb XYAOXHBO-€CTETUYHY (OYHKLHO
3acoby CTBOPEHHS 3BYKOBOrO CynpoBOAYy MOAiN, Npo siki po3nosigae astop. [pu LbOMy Taki anitepoBaHi NPUrofioCHi
MOXYTb NMOBTOPHOBATUCS HE3ANEXHO Bif, CBOrO pO3TallyBaHHSA B Mexax crnoBa abo neBHOi nocniaoBHOCTi. MOBHO-Xya0X-
Hill NOBTOP rOMOCHMX 3BYKIB Y CYMDKHUX CROBax € MeHLU XapakTepHuM Ans nposoBoro MoeneHHs O. JoexeHka. OgHak
npoBegeHuii POHOCTUMICTUYHMIA aHani3 3acBigYMB i HAsBHICTb aCOHaHCIB, SKi B iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCbKOMY MOBMEHHI
MUCbMEHHKKa BUCTYNaTb 3aCOO0M YBMPA3HEHHS KIOYOBMX CiB BMCIOBMIOBAHHS, CTBOPEHHS BiAMNOBIAHOI eMOLiNHO-
€KCMPEeCUBHOI TOHAMNBHOCTI CKa3aHoro.

Cepep, coHoCTURICTEM, BMOKPEMIEHMX Y MOBI Mpo3n OnekcaHgpa [oBxeHka, 0cobnmMBoro 3HadeHHs HabyBatoTb
Kinbue cTpodu (aHenichopa) Ta KOMMO3ULiINHUIA CTUK (enaHadbopa). BoHn penpeseHTOBaHi Sk 3BYKOBMMMU, TaK i NEKCUY-
HMMW Ta CUHTAKCUYHUMWU MOBHUMU ogmHULAMK. 30KpeMa, 3adhikCoBaHi B iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCbKOMY KOHTEKCTI enaHa-
dopu nigcunioTh 3aranbHy eMOLIMHO-eKCNPECUBHY TOHANbHICTb MPO30BOr0 MOBIEHHS, 4O3BOMAOTL NIOKPECUTM KIto-
YOBi €NEMEHTN TBOPY Ta CTBOPUTY aKkyCTUYHUIA 06pa3 ckaszaHoro.

3ByKoHacnigyBaHHsA B MOBi Npo30oBux TBopiB O. [loBXeHKa BUCTYNaloTb 3aCO60M CTBOPEHHS JOAATKOBOTO aKyCTUYHOIO
eeKkTy Ta 3BYKOBOI BMPA3HOCTI aBTOPCLKOTO MOBMEHHS, Nepeaaroyn Sk pearnbHi 3BYKOBI BPaXKEHHS, TaK i acouiaTuBHI,
€KCMPECUBHO HACUYeHi, L0 BUHUKNM BHACNiZOK BTOPUHHOTO iHAMBIAYanbHO-aBTOPCLKOrO NepeoCMUCeHHst (YHKLN MOB-
HUX OANHULb.

KniouyoBi cnosa: 3ByK, 3Bykonuc, poHOCTUNICTMKA, NOBTOP, aniTepauis, acoHaHc, aHenicpopa, enaHadpopa, 3BykoHac-
nigyBaHHS, NPO30BUIA TEKCT.

The article highlights the research of the principles and forms of sound organization of the text from the point of view
of contemporary linguistics. The phonetic-stylistic analysis of Oleksandr Dovzhenko’s prose works style was carried out
as well as the stylistic functions of the means of sound recording represented in the language of film scripts and writer’s
stories were defined and characterized.

Consonant sounds clusters recorded in the language of O. Dovzhenko’s literary works fulfill the artistic and aes-
thetic function of the means of creating sound accompaniment of events told by the author. It should be noted that such
alliterative consonants can be repeated regardless of their place within a word or their certain sequence. The linguistic
and artistic repetition of vowel sounds in related words is less characteristic of O. Dovzhenko’s prose language. How-
ever, the conducted phonistic analysis showed the presence of assonances which act as a means of disclosing the key
words of expression in the individual-author’s speech of the writer, creating the corresponding emotional-expressive tone
of the written passage.

Among the phonostylistic expressive means distinguished in the prose language of Oleksandr Dovzhenko, the anepi-
phora (circle repetition) and epanaphora (single word repetition) are of the particular importance. They are represented by
both sound, vocabulary and syntactic language units. In particular, the epanaphores recorded in the individual-author con-
text enhance the overall emotional and expressive tone of the prose, emphasize the key elements of the work and create
the acoustic image of the presented by the author ideas.

Sound inheritance in the language of prose works by O. Dovzhenko act as a means of creating the additional acoustic
effect, sound expressiveness of the author’s language, conveying both real sound impressions and associative, expres-
sively saturated, resulting from the secondary individual author’s re-interpretation of the functions of the linguistic units.

Key words: sound, expressive sound repetition, phonostylistics, repetition, alliteration, assonance, anepiphora (circle
repetition), epanaphora (single word repetition), onomatopoeia, prose text.

[MocTtanoBka mnpob6iaemu. BaxnueuMm Hamps- — IiTicHY €qHICTh ¢opMu Ta 3MicTy. MaiicrepHe 3By-
MOM CYYacHHUX JIHTBOCTHIICTHYHHX JIOCII/DKCHbh  KOBE O(OPMIICHHS XYIOXHBOTO TBOPY 37aTHE MijICH-
€ aHaJi3 3ByKOBOI OpraHizallii TEKCTY, [0 JO3BOJSE  JUTH €MOIlii, MOYYTT Ta MEPEKUBAHHS, BICIOBIEHI
CTIPUIHATH 1HIUBITYaTbHO-aBTOPCHKE MOBJICHHS SIK  aBTOPOM, JICKOMYBATH HOTO TMTHOMHHUI 3a7yM, €MO-
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Bunyck 13. Tom 1

LiHHO-eKCIIPECUBHE CTABJICHHS JIO BHCIIOBICHOTO.
SIckpaBHUM 3pa3koOM TaKOTO TAPMOHIITHOTO ITO€ THAHHS
1IeHO-TEeMaTHYHOTO 3MiCTy TBOPY, HOTO XyI0XKHBO-
00pa3Hoi cHCTEeMU, BUPA3HOTO CTHIIICTUIHOTO KOJIO-
pUTY Ta 3BYKOBOTO O(OPMIIEHHS € MOBOTBOPYICTbH
Onekcanpapa JloBKeHKa.

AHaji3 ocTraHHiX XocaiIkeHb i myOaikamiii.
Moga mpo3oBux TBopiB Onekcanapa JloBxkeHKa 5K
Marepian JHTBOCTHIICTHYHUX JOCHIKEHb IIpH-
BepTajia yBary 0ararboX HayKOBIIiB. 30Kpema, Hai-
OUIBII TPYHTOBHO JOCIHIJPKEHO OCOOIHMBOCTI MOBH
KIHOTIOBICTI MHChMEHHUKa <«3auapoBaHa JlecHay
y mpami I. binoxina [1]. 3adikcoBaHo i HayKOBi po3-
BIJIKH, TIPUCBSIYCHI TOCTIPKEHHIO OKPEMHUX ACTICKTIB
MOBOTBOPYOCTI MICHhMEHHUKA, 30KpeMa BHUSBIICHHIO
CEMAaHTHYHOTO Ta CTHIIICTUYHOTO HAMOBHEHHS
KOJIbOPOHA3B fK 3ac00y XYIOKHBOTO BiZoOpasKeHHs
noekiws B imioctwii O. Jloxkenka (O. Ilym6ap [8]);
3’ACyBaHHIO OCOOIHMBOCTEH CIIOBECHOTO BHUPaKEHHS
KJIFOYOBUX 00pPa3iB-CHMBOJIB, NMPHUTaAaMaHHUX MOBI
TBOpiB muchMmenHuka (H. Comory6 [5], H. Xapaman
[7]); BCTaHOBJIECHHIO MparMaTW4HOI, COIIOJIHTBiC-
TUYHOI Ta JIHIBOKYJIBTYPHOI 3yMOBJIEHOCTI yKpaiH-
CHKOMOBHOI BepOaJIbHOT IHBEKTHBH Ha MaTepiali TBO-
piB O. [opxkenka (C. dopmaHoBa [6]); BU3HAUCHHIO
pOJIi ITiajoriB 1 MOHOJIOTIB SK OCHOBHHX MOBHHX
3aco0iB kiHogpamaryprii Onekcanapa JloBkeHka
(B. I'puneBuu [2]). I1po30Bi TBOpH BHIATHOTO Maki-
CTpa cJOBa CTajld NPOAYKTUBHHM MarepiaioMm JJis
3MIACHEHHS JIOCTIDKCHb 13 KOMITapaTHUBICTHKH,
30KpeMa TepeKIaI03HaBIOr0 aHaIli3y CTHIIICTHIHUX
SIBHII HA MaTepialli KiIHomoBicTi «3adapoBaHa JlecHa»
(O. Scunenpka [9]), a TakoX aHAITI3Y BKUBAHHS CTH-
JMICTUYHUX 3ac00iB JUISI PO3KPUTTA OCOOIMBOCTEH
CBITONISAY HiTel y mpo3oBux TBopax O. JloBxkeHka
(M. Kuszsu [4]) Ta iH. OnHak BUBUEHHS (QOHOCTH-
JICTUIHUX OCOOIMBOCTEH MOBH IIPO30BHX TBOPIB
O. JloBxeHKa K TMPOMYKTHBHHX 3aCO0IB eKCILTiKa-
1ii 1HOMBILyaJbHO-aBTOPCHKOTO 1JIOCTHIIIO THCH-
MEHHUKA JI0CI HE 31MCHIOBAJIOCS, 110 W 3YMOBIIOE
aKTyaJbHICTh O0OpaHOi JUIs JOCHIKCHHS TEMHU.

IlocTanoBka 3apaanHsi. Mera cTaTTi — 31iH-
CHUTH (DOHETUKO-CTHIIICTUYHHIA aHaIi3 IMPO30BOTO
MoBJeHHs Onekcanapa JJoBxeHKa, BU3BHAYUTH 1 oxa-
paxKTepu3yBaTH CTHIICTUYHI QYHKIII 3aC00iB 3ByKO-
Uy, 3a(hiKCOBaHUX Y MOBI KIHOMOBICTEH Ta OIOBI-
JlaHb MUCbMCHHUKA.

Bukiaax ocHoBHOro marepianay. BupasHicTs
IHAMBIAYaIbHOTO CTHIIIO JIOCSTAETHCS CYKYIHICTIO
MOBHHX 3ac00iB (Bi/I 3BYKOBHX, TaKUX 5K IHTOHAILiS,
JIOT1YHUH HATOJI0C, MUJIO3BYYHICTh, 3BYKOBE 0(hOpM-
JICHHSI TEKCTY, 10 €MOIIIHO 3a0apBIeHUX CIIiB 1 (iryp
[MOCTHYHOrO CHHTaKcucy). OCoOMMBY poJib cepe
HHUX BiJiTPAalOTh OIMHHII 3BYKOIHCY, SIKi, ITOTPH
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NPIOPUTETHE CTUITICTUYHE HABAHTAXKCHHS y MOSTHY-
HOMY MOBJICHHI, B TPO30BUX TEKCTaX BHCTYNAIOTh
SK TIPOAYKTHBHI (POHOCEMaHTHUYHI 3acO0M KOMITpecii
iH(opMarlii, CTBOpEHHSI aKyCTUYHOTO 00pasy IOBi-
JOMITIOBAHOTO, TOCHJICHHS BUPa)KaJIbHO-300paxalb-
HOT'O MOTEHI[ially IPO30BOTO MOBJICHHS.

ITpo3ose Morienns Onekcanapa JloBxKeHKa € B3i-
pIieM MaiCTEepHOTO BOJOMIHHS YKpaiHCHKHM 00pas3-
HuM cinoBoM. H.O. Xapaman nume: «IIucbMeHHUK
CTBOPUB BIIACHY TIOETUKY KiHO, IO 1aJI0 oMY 3MOTy
Maifke B KO)KHOMY (iibMi yepe3 MOeTHYHI TPOIH,
MeTaopuuHy KiHOMOBY PO3KPHBATH OCOOJHUBOCTI
HAI[IOHAJBHOTrO CBITOBIMYYyTTS. [loemaHaBmIM B COOI
TaJlaHT peXucepa 1 MICBMEHHHKA, CBOEO (DeHOMe-
HAJBHOIO TBOPYICTIO BiH 30araTuB i TO€IHAB IBa
BUJM MHCTEITBA — Bi3yallbHE 1 CJIOBECHE, BiIKPHB
HOBI 1 JIOCi He 3HaHI IUIAXW Mi3HAHHSA ¥ BigoOpa-
JKEHHS JUHAMIKH )KUTT» [7, ¢. 1].

MogotBopuicte O. JloBkeHKa € HaI3BHUYANHO
Oararoro Ha BHpakaabHi 3ac00M, 1110 TTepeIaloTh Ha-
TOHIII BiITIHKY MOYYTTIB i ParHeHs, SKi aBTOP XOTiB
JoHecTH 110 uuTava. |. binonmix 3a3Ha4aB, MO «THIT
MOBJICHHS, MOBHI 3ac00U 300pakKeHHsI T'epPOivHOrO,
nareTHYHa TOHANBHICTh CTBOPIOIOTHCS y JloBXKeHKa
MIPaBAWBHUM, BiIITOBITHUM JIO TEPOIKH 300paKyBaHUX
monid Ta 0OpasiB m0OOPOM JIEKCHKH 1 (hpa3eoIorii,
PUTMOMENOIUKOI  (pa3H, ICTOPUIHUMH, (HOIb-
KJIOPHO-€MIOCHUMH, JITEePaTypHUMH peMiHiCLeHIIi-
SIMH, POMAHTUYHOIO TIiTHECEHICTIO BUCIIOBY 1 aco-
IIaTHBHUM KOMILICKCOM CJIOBA-MOHATTS» [1, c. 7].
BaxnuBe Miciie cepen HUX TOCIAar0Th (POHOCTHITIC-
TUYHI OIUHUII, 0 (OPMYIOTH 3BYKOBE TJIO XYIOXK-
HBOTO TBOpPY, CIpPHUSAIOTH CTBOPEHHIO €MOIIHO-
EKCIIPECHBHOI BHPa3HOCTI aBTOPCHKOTO MOBIICHHS,
Horo ecreTH3arii.

AHami3 MOBH KIHOIOBICTEH 1 OIIOBIJaHb
O. [loBxeHKa 3acBiTuye, MO iHCTpyMeHTapiit (hoHo-
CTHIIICTUYHUX 32C00iB, BXKUTHX aBTOPOM, € HA/I3BU-
YyaifHO mMHUPOKUM. KOoXKeH eneMeHT MiAmopsaKOBY-
€TBCSl 3araJlbHOMY 3BYYaHHIO TBOpPY, aKLEHTYIOUU
yBary yuTava Ha KyJbMiHAI[ITHAX TIOCTATAX 1 TOMISX.

3adikcoBani B MoBi TBopiB O. JloBkeHka cyro-
Joccs TPHUTOJIOCHUX 3BYKIB BHKOHYIOTH XYIIOXK-
HBO-€CTETHYHY POJIb 3ac00y CTBOPEHHS 3BYKOBOTO
CyIIpoBOIy Tofi# mix yac Jpyroi cBiTOBOI BiitHH Ha
TepeHax YKpaiHu, mpo siki po3noBigae asrop. Cepen
HUX HAWOUIBII YAaCTOTHUMH € ajiTepanii ApHKauux
coHopHHUX [p] i [p’], IO BXUBAIOTHCS IJIST MOZCITIO-
BaHHS BHPA3HOTO CIyXOBOTO 00pa3y BiitHH, Ooifo-
BUX IiH: «/{iou vuiu nonepedy 3 cimkamu i Xxpona-
yamu Qydice NOGLIbHO, HIOU HA 36UHALIHY HIUHY PUOHY
JI06710, I, 30a8an0cs, He 36ePmanu HcoOHOI yeazu
HI HQ 2apMamuy CMPIIAHUHY, Hi HA Pe8 HIMeYbKUx
HaxXaOHux 1imaxie, — 0OHUM CI0B0M, Y8eCb HiMelyb-
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Kuil gheepgepx, wo max 3aMy4u8 HAac 3a OCMAHHI
OHI 8aDICKO20 GIOCMYNY, O HUX HIOU He ICHY8A8
306cimy («Hiu neped 6oem») [3, c. 564]; «b’romo
eapmamu. Beuopiey («Hezabymmuey») [3, c. 590].
[Ipu mpoMy Taki amiTepoBaHi MPHUTOJIOCHI MOXYTb
MOBTOPIOBATHCS HE3aJIE)KHO BiJi CBOTO PO3TaIIy-
BaHHS B MeE)Xax cJioBa abo MEeBHIN MOCIiZOBHOCTI:
«Panmom eenemencokuil ceucm i WUNiHHA po3oepiu
Mmymue nogimps. Danmacmuunuii pill OPAHIICEBUX
CMPIN HAOIUAHCABCHL 00 CONOAMCMBA 3 ONUCKABUYHOIO
weuokicmioy («llepemocay) [3, c. 635].

VYBHUpa3zHeHHsT aKyCTHYHOTO o0pa3zy mepe0iry
0010, BIITBOPEHHS aCOLIaTUBHUX YABIEHb T'ypKOTY
rapMar, BHOyXiB, ITOCTPLTIB BiAOYBAa€ThCS MUIIXOM
TIO€THAHHSI TOBTOPIOBAHUX 3BYKiB [p] 1 [p’] i3 A3BiH-
KUM IpUrosnocHuM [r]: « puminu zapmamu. Mu cmo-
anu Hepyxomi. byno wocwy naossuuaiine, ypouucme
igpisne» («Hiunepeo 6oem»)[3,c.565); «lIpogpuminu
nocmpinu 8axickux Himeyvkux zapmamy («Hiu nepeo
b6oem») [3, c. 566]; «A Onecs-Apocnasna suniakana
Ha nepenasi c60 MHO20CHMONIMHIO NICHIO 1 Ccnyc-
moutena niwna 0o xamu. 1 cmana @ona xam ’aHoro.
He uyna eona, ax gpomunu gapmamamu ceno, sK
3 boem 8ioxoounu ocmanmi Oyl i 6N063aIA 8 Celo
Himeyvka negonsy («Heszabymuey) [3, c. 597]; «Ipim
i gypxim nompsacanu éce. Bes 3emns, éce 30puzanocs
nio msagzapem 3anizHo2o nomoxy. Cmpawni mauxu
6 Hacmyni!» («Ilepemoear) 3, c. 621].

InTeHcudikyBaHHS EMOIIIIHO-30POBOTO  00pa3y
Harajy IpOTUBHHUKA, aKTUBHOTO BOPOXKOTO 0OCTPiTY
B MoBi omoBimanb O. JloBkeHKa perpe3eHTOBAHO
BIQJIMM aBTOPCHKHM KOMOIHYBaHHSIM CYMDKHHX
MOBTOPIB NMPHUTOJIOCHUX COHOPHUX 3BYKiB [p], [p’]
i [a]: «Bce nosimpsi npuiiuiio 6 wiapenuti pyx, ece
80HO, GCs1 ammocgepa 36yYajia, peeid, 6udyxajd,
KpAKaAa i epumiga mucsayamu epomisy («llepemozay)
[3, c. 623].

Crunictnune 3HaYeHHA aniteparii [p], [p’] B moBi
TBOpiB O. JloBXKEHKA MiJCUIIOETHCS TAKOXK YTBOPEH-
HSIM 3BYKOCTIONTYYEHb 13 DIIYXHUM MPUTOJIOCHUM [K],
IO YBHUPA3HIOE acOI[iaTUBHUNA 00pa3 XBUIIIOBAHHS,
TPUBOTH, THIBY, 0OypeHHS: «[Imuys nporimara nao
3emuero i PO3HOCUNA 1020 2HI8 HA 6CI YOMUPU CMo-
POHU. Bona bunace Kpunamu 6 KOJCHe 6IKHO, 8 KOJCHI
yboei deepi, 0e Hadis boponacs 3 posnavem y cKopo-
HUX cepysx, 0e wKpeonucs y osepi o100, pabcmeo
i b6escnagne sumupanusy («Ha xomrouomy opomiy)
[3, c. 578]; «Xail orce 3nae secw ceim, K eucinu 8u,
Mamo, Ha cmapiii epyuii 3a Opyeu c8os y 8elUuKy 6cec-
GIMHIO GIUHY 6 VKPAIHCbKOMY KDUBABOMY celi Ha
Bkpaini kpusasiiiy («Mamuy) [3, c. 658].

Linicauii 00pa3 BiiHW 1 BCIX JIIOJACBKUX IIepe-
’KWBaHb, TIOB’s3aHUX 13 ii mepediroM, BiOOpakeHO
[UIIXOM  CYTOJIOCCSL  JIPIDKAuoro  TMPHUTOJIOCHOTO
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[p] i3 tnyxumu [n], [¢], [1], [T’]: «Craraxuyru eci
npucmpacmi 2epoiunoi 000U HPUCHPACHL HOM-
CHl, CHPABedIUBOCH, OE3CYMHIBHOT GUKIIOYHOCHL,
3AKOHHA U CBAUWEHHA NPUCHMPACHb 8030AAHHI 310M
34 3710, OKOM 34 0KO, 3y00M 3a 3y0, PyiHOWO 3a PYiHy,
reanmom 3a rearmy («Cnasa») [3, c. 669]; «Tanxu
nioxXoounu Ha Oecimyv Mempis. 3emisi MPycunacs
6 CKadiceriti mpAacyi, 1 capmamu mpemminu OpioHuM
opobom 00 6nU30CHI MAHKIE | CHPINAIU HAHKAM
Y 100, i MAHKU Penanucs, MO8 Aliys, i POIMAIUCh
6 WMamms 00 NPAMUX yOapie i 6HYMPIUHIX eUOY-
xiex» («Ilepemocay) [3, c. 631].

MOBHO-XY/IO’)KHIii TIOBTOp TOJIOCHHUX 3BYKIB
Yy CYMDKHHUX CJIOBaX € MEHII XapaKTePHUM JJIs TIPo-
30Boro MoBieHHd O. JlopxeHka. OiHaK NpoOBEACHUI
(hOHOCTWITICTUYHMI aHATi3 3acBiTYMB 1 HasBHICTH
ACOHAHCIB TOJIOCHUX 33aJHBOTO PAAY CEPEIHBOTO
([o]) 1 Hm3bKOrO ([a]) MigHATTSA, SKI B IHIUBIAY-
aJIbHO-aBTOPCHKOMY MOBJICHHI MUCbMEHHHMKA
BHCTYTAIOTh 3aCO00M YBHPA3HEHHS KIFOYOBHX CIIiB
BHCJIOBJIFOBaHHSI, CTBOPEHHS BiIIIOBiTHOI €MOIIiitHO-
EKCIPECUBHOT TOHAJIBHOCTI CKa3aHOTo: «Benuke,
bazame Oinvule, HIdHC MOMHCE BMICIMUMU CEI0OMICTb,
20pe 6nane Ha HApOO, NPUOVWMUTQ U020, NOSHATION
(«Hezabymuey) [3, c. 592]; «Cama mamu 60xcuracs,
wo 6yoe 6 paro Mixc cegmumu K O0IAUA BeTUKO-
MYUYeHUYA, Wo 200Y€ 80po2i8 ceoix — 0iod U bady —
ma 0o200cac imy («3auaposana [ecna») [3, c. 438].

Cepen QoHOCTHIIICTEM, BHOKPEMIICHHX Y MOBI
npo3u Omnekcanapa JloBxKeHKa, OCOONMBOIO 3Ha-
JeHHs HaOyBalOTh MOBHI 3ac0o0M, IO OYIYIOTHCS HA
noegHaHHI aHadopu U emidopu, — Kinblle cTpodu
(anemiopa) Ta KoMmo3uMiHUN CTHK (emanadopa).
BoHu penpe3eHTOBaHI K 3ByKOBUMHU, TaK 1 JICKCHY-
HUMH Ta CHHTAaKCUYHMMU MOBHUMH OJMHHUIIMHU.
3okpema, 3adikcoBaHi B IHIUBITYyaTbHO-aBTOP-
CHKOMY KOHTEKCTI enaHadopH i ICHITIOIOTh 3aTalbHYy
€MOIIIfHO-eKCIIPECHBHY ~ TOHAJBHICTH  MPO30BOTO
MOBIICHHSI, JIO3BOJISIOTH MMiJKPECIUTH KIFOUOBI elre-
MEHTH TBOPY Ta CTBOPUTH aKyCTUYHHI 00pa3 CcKa-
3aHoro. [li ¢poHOCTHIIICTEMH MOXYTh Peati30ByBaTh
CBO€ 3HAYEHHS KOHTAKTHO 1 3 TOBHUM 301roM 3BYKiB
(«Hesmupywuii eonoc cusux cmonims JIyHag y mem-
pasi nao mepnosumu opomamuy («Ha xonrouomy
opomiy) [3, c. 584]) abo 3 y>KMBaHHSIM CHLIBHOKO-
PEHEBUX CJIIB Pi3HOI YaCTUHOMOBHOI HAaJIS)KHOCTI
(= Ilycmu mene. A ne xouy cosopumu 3 moborw, —
ckazas Yaban. — Obnuw mene oonozco. A xouy nepeo
cmepmio mpoxu nooymamu. 10u. A xouy ouucmu-
mucs 00 meoeo O0omuky. H HapoOuuii napmus3ar,
yyew? A mu mepmesax. Mepmeuii mu! («Ha xonro-
yomy Opomiy) [3, c. 587]), a Takok ITUCTAHTHO
(«Henpuemno ousumucey Ha 8eIuUKUll 8020Hb, A OM
Ha Manuti — RPUEMHO. | RpUEMHO OOHIMamu 1ouay
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(«3auaposana /lecna») [3, c. 442], «He ecmu-
270 CeNo OMAMUMUCH, K ONUHUTIOCA HA OCHPOEI,
i ocmpie cmae 3HUKaMU NIO 800010, NOMONAMUY
(«3auaposana lecnay) [3, c. 452]).

BukopucranHs B MOBI KiHOIMOBicTedl 1 OMOBi-
naab O. JloxkeHka Kiibls cTpodu, abo anemipopw,
€ BUPa3HUM TEKCTOTBIPHUM YHHHUKOM, IO ITiIKpeC-
JTIO€ TOJIOBHY TYMKY TBODY, BiToOpaxae cy0’ eKTHBHO-
ABTOPCHKE CTABIIEHHS /10 KOMIIOHEHTIB, OKPECIIEHUX
KiNTbIIeM, BHUKOHYE DOJIb CBOEPIAHOTO EKCIPECUB-
HOTO OOpaMJICHHS TEKCTy 4M HWOro yacTwHu: «O,
npoknami, npoxaami, 6yovme 6u RNPOKAAMI!..»
(«Bons 0o ocummsay) [3, c. 598]; «Hi, ne s3mapnis
Haw pio! He nepesenucs i auyapi Ha Hawiitl 3emii.
Kuea oywa napoona. € komy cmamu 3 bozynom
i 3 batioow, € komy cmamb!y («llepemocay)
[3, c. 617]; «Dedopuenkom 36anu mene, moea-
puwi, Dedopuenkom. bys s kanimanom na novamxy
C8IiMoeoT GiliHU | He 3Mie o0cmynumu, maxuti s 06y
eopoutl. <...> Yce cgoe scummsl, 6CH0 NpUCPACb,
2Hig, 110008, HAOIT — 8Ce, WO 51 HIC ) cepyi CBOEMY, 8ce
sucmpinag, yce, wjo mag, 00 Humku. Dedopuenkom
36anu mene, mosapuuii, kanimanom PedopyenKom
leanom» («Dedopuenkoy) [3, c. 658].

OcoOMMBOCTI  1HAWMBIAYaTHEHO-aBTOPCHKOTO  CBI-
TOTTISIAYy TNHACHPMEHHHWKA PENPEe3eHTOBAaHI  TaKOX
1 B IPO30BUX MIKPOKOHTEKCTaX, 10 MOOYyAOBaHi Ha
MoeAHaHH] Kinbkox (oHocTHiIicTeM. Hampuknaz,
B OIOBiJIaHHI «Y TIONi» aBTOp BTUTIOE CBOI JYMKH
PO MIBHUAKOIUIMHHICTD 1 TIIHHICTB XXHUTTSA B 00pasi
oJisi, MO0 HaOyBa€ BHPA3HOTO EKCIPECHBHOTO 3BY-
YaHHS 3aBISKH IMOETHAHHIO KIJIBKOX (POHOCTHITIC-
TUYHHUX 3ac00iB, 30KpeMa aHadopH, KinbLs cTpodu
Ta KOMITO3UIIIHHOTO CTHKY: «lei, y noai poduia
MeHe Mamu Mos, 8 noti. Y noli cnuHascy s Ha HO2U,
CMIABCA I NAAKA8 HA KOMIOYill cCmepHi, cnas nio Konu-
HOM 6 HacinHi.// Y noni enas s, idyuu 6 amaky, i,
HENnoX08aHuUll, 2HUI0, 82PY3Ar0YU NOMATLY 8 3eMIt0, OO
ecmb yoice 3emas. <...> //Ooedca mMos 8dice nom.ing,
peminb nompyx i sapoicasina 30pos. I mineku medani
3a obopony Cmaninepada, Oodecu, Kuesa onuwams

Hao MoimM cepyem Ha coHYi, 5K 3Haku enoxu. /la
3you cmitomocs. QU y noai poouna mMene Mos Mamu.
Y noni meopus s nacinna ons moocmea. Y noni nercy.
Bewmixarocs 6 siunicmoy («Y noniy) [3, c. 667-668].
Take moeaHaHHs JO3BOJSIE CTHIII3YBAaTH aBTOPCHKE
MOBJICHHSI, HaJae HOMY PUTMOMEJIOAWYHOTO (OIb-
KJIOPHOTO 3BYYaHHSI.

3BYKOHACIIITyBaHHSA B MOBi TIPO30BHX TBOPIB
O. /[loBkeHKa BHCTYNarOTh 3acO00OM CTBOPEHHS
JIOAaTKOBOTO aKyCTUYHOTO €()eKTy, CTBOPEHHS 3BY-
KOBOI BHpPa3HOCTi aBTOPCHKOTO MOBJICHHS, Mepera-
104U SIK peaibHi 3ByKOBi BpakeHHs (— Tax-max! Tax-
max! — 3amaxkany Kauky, 3acUday 2yci, NOJIAKAIUC,
Kypu, 2opobyi kyou euono — kuut! («3auaposana
Hecnay) [3, c. 448]; — O! Boice xynveace... — Kpsiue
oyn0 cmapa xauxa coim xauenamam. — Kuw y cum-
wax! («3auwaposana Jlecnay) [3, c. 462]), Tak i aco-
[IaTHBHI, €KCIIPECUBHO HACUYECHI, 1[0 BUHUKIIU BHA-
CIiZIOK BTOPHHHOTO  1HIWBIIYyaIPHO-aBTOPCHKOTO
MepeocMHUCIIeHHS PYHKITI MOBHUX OMUHUID («Minu
KPSIKAIU HABKONIO, HeMO8 KA3K08I 8eluyesti cabu, —
Kea, kea, k8a, ppp!» («llepemocay) [3, c. 630]).

BucnoBku. IIpoBenenuii ananiz ocobmuBocren
MOBHM Mpo30oBuX TBOpiB Onekcannpa JloBxkeHka
Jla€ TIICTaBU BBaXKaTH (HOHOCTHUIIICTEMH TIPOMYK-
THBHHUM 32CO00M CTBOpPEHHS BHPa3HOCTI Ta o0Opas-
HOCTiI aBTOPCHKOTO MOBJEHHA. OCHOBHHUMH 3acCO-
0aMu 3BYKOBOTO O(OPMIICHHSI aBTOPCHKOTO TEKCTY
BUCTYIAIOTh 3a()iKCOBaHI B aHANIi30BaHOMY MaTepi-
ami amiTepanii, acoHancu, emanadopu, anemnidopu
Ta 3BYKOHACIiTyBalbHI cjoBa. Ha#oOiaem mpo-
TyKTUBHUM IHTEHCH(IKaTOpoM eMOoIliliHO-eKcIpe-
CHUBHOTO YBHpPa3HEHHs 3HAUEHHS JIEKCEM, 3aCO00M
PO3CTaHOBKH aBTOPCHKUX aKLEHTIB Y 300pakeHOMY
¢dparmenTi IiicHOCTI € enanagopa, a TAaKOX aHeri-
¢opa (51K 3ByKOBa, Tak 1 IEKCHYHA Ta CHHTAKCUYIHA).
IlepcriekTuBH NOAANBIIMX HOCHIKEHb IOJISATa-
I0Th Yy HEOOXiZHOCTI 3’sCyBaHHA OCOOIHBOCTEMH
BUKOPUCTaHHA CTUJIICTHYHUX (iryp 1 TpomiB sK
CTHJIICTUYHUAX MapKepiB iHIUBIAYaTbHOTO CTHIIIO
Omnekcanapa JloBxeHka.
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Kpusopiszvroeo deparcasroco nedazoziunozo yHieepcumenty

CratTa npuceayeHa aHaniy MOBHOI acMMETPIi Ta CTepeoTuni3aLii YoNoBivoro Ta XiHO40ro MOBMEHHS B KOH(MIKTHOMY
cninkyBaHHi. MNpoaHanizoBaHO MOHATTA «CTEPEeoTUny, «reHOEePHUIN CTEPEOTUMN», KMOBHA acUMETPIs». Y3aranbHeHO Kna-
cudikaLilo reHaepHUX CTepeoTuniB, SKi CKNanucs B cycninbCTai. [NpoaHanizoBaHo NPOBIAHI AyMKM HAaYKOBLiB 3 MCUXOMOTi,
couiionorii ¥ MOBO3HaBCTBa. binblu AeTtanbHO JOCAIAKEHO HayKOBi Npali 3 yKpaiHicTuku. [0BOpUMO, L0 reHaepHun cTe-
peoTun siKk 06’€KT HayKOBOrO pPO3rnsay AoHedaBHa He nepebyBaB y NIOLWMHI MOBO3HABCTBA. [1poTe 3 NOYaTKOM CTaHOB-
NEHHA NiHrBICTUYHOI reHaeponorii B YkpaiHi BCe akTUBHILLE po3pobnseTbca NOHATTEBUIA anapaTt HOBOrO PO3Ainy, 40 AKOro
BXOAWTb i 3MICT MOHATTS «TeHAEPHWIA CTEPEOTUMY.

HaronowueHo, Lo B cycninbCTBi € Npobnema acMMEeTPUYHOCTI KyNbTYPHUX KOHLIENTIB «4OMOBIK» i «XiHkay». [TpoTe He BCi
OOTPUMYOTBCS Takoi AyMKK. 3 OrMSAAY Ha YKpaiHCbKY MEHTarbHICTb Npobnema LLoao aCMMETPUYHOCTI B YKPATHCbKIN KyIlb-
Typi € HeoaHo3HayHot. Came ToMy Tpeba 30cepeanTn CBOK YBary Ha yKpaiHCbKUX TeKCTax, Ae NpeacTasfeHi reHaepHi
KOH(NikTU. He mMoxHa cTBepgXyBaTy MPO aCMMETPUYHICTL | CTepeoTnisauilo reHgepHUX KOHAIMIKTIB, NpoTe MOBMEHHS
YOrOBIKIB Ta XIHOK Ma€e NeBHi 0COBNMBOCTI, AIKi CNMPaTLCSt HA CTEPEOTUNK B CYCNINbCTBI.

CTBEpPIXYEMO, LLIO rEHAEPHI yCcTaneHi cTaBneHHa Ta obpasun Tpeba focnigkyeaTu 3 nosnuii MixkocoBUCTICHOrO KOH-
doniKTy, y4aCHUKaMM SKOro € YOMOBIK Ta XiHKa.

HocnigkeHo Tpu piBHI MOBU (NEKCUKO-CEMAHTUYHWUI, MOPAOSIOTIYHUIA Ta CUHTAKCUYHMI), Ha SKNX PEMNPEe3eHTYTbCS
reHoepHi MOBHI CTepeoTMnM B MOBIIEHHI 060x cTateir. 3adhikcoBaHO, WO HaWbiNbW NPOAYKTUBHUM € NEKCUKO-CeMaH-
TUYHWUIA piBEHb, e YOMOBIK i XiHKa OQHAKOBO CXUMbHI A0 06pa3 y 6ik cBoro onoHeHTa. lNpoTte Taki 0b6pasu pisHATLCSA 3a
OLiHHO XapakTepucTukor. MopdonoriyHuii piBeHb BUSIBISIE MEHLLE MOBHMX MapKepiB, MPOTe aHani3 incTpaTuBHOMO
maTtepiany nokasas, LLO OMOHEHTU 3aneXHO Bi XapakTepy KOHMMIKTY BUKOPUCTOBYIOTb 3aMEHHUKN 2-0i 0COBM OHUHM
Ta MHOXMWHW, SIKi 3aCBigYYOTb NO3UTUBHE YN HETATMBHE CTaBMEHHS 40 MOBUS. CUHTAKCUYHWIA piBEHb BUABNSIE EMOLIMHICTD
Ta eKCNPEeCUBHICTb, SKi BUPaXXaloTbCsA MOBTOPaAMMU peyeHb, NepennTyBaHHAM, a TaKoX 3aCTOCYBaHHSAM OKIIMYHMX peyeHb.
30e6inbLIoro 4o Takoi eMOLIMHOCTI CXMIbHI XiHKW. YOMOBIKM X BUKOPUCTOBYIOTb KOPOTKI, HE3aKiHYeHi, 0BipBaHi peyeHHs.

KniouoBi cnoBa: reHaep, cTepeotun, reHaepHWIn CTepeoTun, reHAepHUIA KOHMIIKT, aCUMETPIs, MOBHUIN CEKCU3M.

The article is devoted to the analysis of linguistic asymmetry and stereotyping of male and female speech in conflict
communication. To begin with, the concepts of “stereotype”, “gender stereotype”, “linguistic asymmetry” are analyzed.
The classification of gender stereotypes in society is generalized. Leading opinions of scientists in psychology, sociology
and linguistics are analyzed. Scientific works on Ukrainian studies are studied in more detail. We say that the gender
stereotype as an object of scientific consideration has not been in the field of linguistics until recently. However, with
the beginning of the establishment of linguistic gender in Ukraine, the conceptual apparatus of a new section, which
includes the content of the concept of “gender stereotype”, is increasingly being developed.

It is emphasized that in society there is a problem of asymmetry of cultural concepts of man and woman. However, not
everyone agrees. Given the Ukrainian mentality, the problem of asymmetry in Ukrainian culture is ambiguous. Therefore,
we should focus our attention on the Ukrainian texts, which present gender conflicts. The asymmetry and stereotyping
of gender conflicts cannot be argued, but the language of men and women has certain peculiarities that are based on
stereotypes in society.
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We argue that gender-based attitudes and images should be explored from the standpoint of interpersonal conflict,

involving both man and woman.

Three levels of language (lexico-semantic, morphological, and syntactic) are explored, which represent gender lin-
guistic stereotypes in the speech of both sexes. It is stated that the most productive is the lexical-semantic level, where
a man and a woman are equally inclined towards the image towards their opponent. However, such images differ in their
evaluation characteristics. The morphological level is less pronounced in language markers, but analysis of the illustrative
material showed that, depending on the nature of the conflict, opponents use the singular and plural 2 nouns, which indi-
cate a positive or negative attitude towards the speaker. The syntactic level expresses emotionality and expressiveness,
which are expressed by repetition of sentences, interrogation, as well as the use of exclamation points. For the most part,
women are prone to such emotionality. Men use short, unfinished sentences.

Key words: gender, stereotype, gender stereotype, gender conflict, asymmetry, linguistic sexism.

IMocranoBka mpo6saemu. JloHenaBHa y mporeci
BHBYCHHS KOMYHIKaTUBHOI MIOBEIHKH OCI0 HAyKOBIT
HE Ha/IaBaJId BaXXJTUBOTO 3HAYCHHS TeHJIEPHOMY (aK-
TOPOBI, SIKMH € OJHUM 13 IICHTPaJbHUX MPIOPUTETIB
JUIS. BUSIBIIEHHS COLUAJBHOI 1IEHTHYHOCTI MOBIIS.
Jlromu XWBYTH i3 CTAIIMMU YSBICHHSAMH TIPO TIpE.-
METH, oI, sBuIIa, ¢hakTH, npouecu. Lli posymiHHS
MIPOXOIATH MIEBHUH ICTOPUYHMHN MEPio, 3aKPirlIior0-
YHUCh Y CBIJIOMOCTI CY0’€KTiB. Y Takuii Criocio BUHU-
KalOTh CYCIUIBHI CTEPEOTUNH. BOHU MONeruryrorb
coriami3arito Jonuan y cBiTi. [Ipomec 3apomkeHHs
Ta CTAaHOBJIEHHS CTEPEOTHUIYy HAa3WBAIOTH CTEPEO-
THUTI3aIlI€I0, SIKa CIYTY€E MEXaHi3MOM B3a€EMOIIl Mixk
monsmu. Lle crocyeTses i renaepHux HopM. Ionpu
3HAUYIIICTh TEHIEPY, AKTyaJIbHUM YC€ e € MUTaHHS
cTepeoTuIizamii KOMYHIKATUBHOI TOBEMIHKH 0Ci0
y KOH(IIKTI i3 TMO3WIii TeHAEPHOTO IapameTpa.
JlocmigHUKY OMUHAIOTH YBAaror paKypc 0COOMCTOCTI
cy0’€KTa, MOZIEI MOBHOTO KOHTAKTY, @ TAKOX BIUIUB
COILIIaJIbHUX, TICUXOJIOTIYHUX, KOTHITUBHUX, IparMa-
TUYHUX CKJIAJHUKIB Ha B3a€MOII0 YOJIOBIKIB 1 )KIHOK
y KOH(QJTIKTaX pi3HUX THUIIIB.

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTIIKeHb i myOsikamiii.
[louarox iHCTHTYyIIOHAMI3AIl TEHAEPHUX IOCITi-
JoKEHb JaryeThes cep. XX cr. [liciast Hu3Kku nourykis
y cepi crareBoi inenTHUHOCTI icuxodor P. Cromiep
YBIiB JI0 HAYKOBOTO 06Iry MOHATTA «reHaepy». Moro
HayKOBEI[b BHU3HAUMB SK COIladbHI BUSIBH IPUHA-
JIEKHOCTI 10 CcTarti, comianeHy cTarh [13]. CroromHi
[Ie TIOHATTSI TPAKTYIOTh SIK 3MOJAEIHOBAaHY CYyCIIUTb-
CTBOM Ta MiATPUMYBaHy COILIAJIbHUMH IHCTUTYTaMH
CHCTeMY LIHHOCTEH, HOPM 1 XapaKTEpPUCTHK YOJIOBi-
4oi W JKIHOYOI MOBEAIHKH, CTUIIIO JKHUTTS 1 CIIOCOOY
MHCJICHHS, BiTHOCHH JXIHOK 1 YOJOBIKIB, HAOyTHX
HUMH SIK OCOOWCTOCTAMH y TIPOLECi colmiamizaii,
10 BU3HAYAETHCS COLIATBHUM, MOJIITHYHUM, €KOHO-
MIYHUM 1 KyTbTYPHUM KOHTEKCTaMH OyTTS Ta (ik-
CYy€ YABJICHHS TPO JKIHKY YM YOJIOBIKA 3aJIS)KHO BiJI
ixHBOI cTari [7, c. 12].

CrepeoTunt  po3DIAAAlOTE Yy PI3HUX — Hay-
koBUX cdepax. Lo mpobremy MOPyIIyIOTH
y comionorii (O. Binkoa, M. Bopona, B. Jlinmman
Ta iH.), ncuxonorii (B. Abpamenxosa, O. Kikinexxi,
M. Tkanuy Ta iH.), MHrBicTUI (A. ApXaHrelbCchbKa,
O. becconoga, O. CeniBanosa, JI. CraBuipka Ta iH.).
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IMocTranoBka 3aBaaHHs. MeTa HalIOTO JOCIHi-
JOKEHHSI — [IPOaHaIi3yBaTH BIUIMB FeHIEPHUX CTEPEO-
THUIIIB HA MOBHY IOBEJIIHKY YOJIOBIKiB 1 )KIHOK Y KOH-
(GIiKTHOMY CIIIKYBaHHI.

3a/i1sl TOCATHEHHS IMOCTaBJIE€HOI METH 30Cepe-
UMOCsI Ha PO3B’SI3aHHI TaKUX 3aBAaHb: 1) PO3KpUTH
CYTHICTh TOHSATH «TEHJICPHUI CTEPEOTHID», «MOBHA
acuMeTpis»; 2) MpoaHaTi3yBaTH BIUIUB CTEPEO-
TUTMI3allii Ha MOBHY TOBEIIHKY YOJIOBiKa U KIHKH
B KOH(QUIIKTI; 3) BUSIBUTH MOBHi 3aCO0HM YOJIOBIHOTO
Ta )KIHOYOTO MOBJICHHS B T€HACPHOMY KOH(]IIIKTI.

Bukiax ocHoBHOro marepiamy. 3arajoMm Taki
TIOHSATTS, SIK «CTEPEOTHUID, «CTEPECOTHUITI3AIISDY, «COITi-
ANBHUN CTEPEOTUID», BUHUKIN Y COLIOJOTIYHAN Teo-
pii. ¥ Mexax OCTaHHBOTO CTEPEOTHITy PO3Mi3HAIOThH
1 TeHIEpHUII CTEpPEOTHII, iCTOTHOIO O3HAKOIO SKOTO
€ YSIBJICHHS TIPO XapakTep, HOPMH MOBE/IIHKH Y0JIOBIKa
Ta KIHKH B CycIIbCTBI. B. JlimmMan cTBepmKye, 110
JIFOY OTPUMYIOTb IIEBHI YSIBJIEHHS ITPO IIPEIMETH LIIE J10
TOTO, SIK 0€3M0CePEaHBO CTUKAIOTHCS 3 HUMHU. | came mi
YSBJIEHHS KEPYIOTh IPOLIECOM CHPUHMHATTA [5, c. 104].

JocimHuky, y3aralbHUBIIM BH3HaHI HayKOBOIO
CHIIBHOTOIO  Kiacu(ikamii, BHOKPEMIIIOIOTh TakKi
THUIH TeHIEPHUX CTEPEOTHITIB:

1) crepeornnu MacKyTiHHOCTi-(peMiHHOCTI, IO
€ HOPMAaTHBHUMH YSIBJICHHSIMU IIPO COMAaTH4Hi, IICH-
X14Hi, TOBEIIHKOBI BIACTHBOCTI, SIKi XapaKkTepHi IS
YOJIOBIKIB 1 )KIHOK. Y HasBHHX CTEPEOTHIIaX YOJO-
BIKM KOMIICTCHTHI, JOMIiHAHTHI, arpecHBHi, Camo-
BIIEBHEHI, CXWJIbHI MipKyBaTH JIOTIYHO, 37[aTHI Kepy-
BaTH CBOIMH TOYYTTSMH. JKiHKM OiNBII TAcWBHI,
3aJIeXHi, eMOIiiHI, TYpOOTIHBI 1 HiXKHI;

2) crepeotunu npodeciiHoi AisTBHOCTI 40I0Bi-
KiB 1 KIHOK. TpaauIliiiHOIO JJIsl KIHOK BBa)KAETHCS
JUSUTBHICTD 00CITyTOBYIOYa, BUKOHABYA, & JUIS YOJIO-
BIKIB XapakTepHa MisUTbHICTh 1HCTpYMEHTAJIbHA,
TBOpYa, OPTaHi3aTOPChKa, KePiBHA;

3) cTepeoTUNH MOETHAHHS CIMEWHUX 1 mpodeciii-
HUX poJieil BianoBinHo a0 ctari. CyTHICTh CTEPEOTH-
MiB i€l rpynu BioOpakae ysSBICHHS MPO PO3MOILI
poreit 3rimHo 31 crartio. YomoBik mparHe A0 mooy-
JIOBU Kap’epH, MpodeciiHOTO yCmixXy, KiHKa XOdue
BUWTH 3aMiX 1 MaTd AiTeH, TOCTIONapIOBATH;

4) crepeoTUIH 30BHILIHOCTI YOJIOBIKIB 1 >KIHOK.
BoHu cTOCYIOTBCS HOPMATHUBHHMX MPUIKCIB IOJO
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30BHIIIHBOTO BUNISAY 3a TEHIEPHOK O3HAKOIO
Ta KpuTepiiB nmpuBadbmusocrti [11, c. 48—49].

Y IIHTBICTHII TOHSATTA «CTEPEOTHID»  OyIo
3aro3uveHe came i3 corionorii. BoHO akTuBi3y-
Bajocst B couioninreictumi. Crnodarky Horo pos-
ISy B3a€EMO3B’SI3KY 3 KYJBTYPHOIO C(eporo.
3okpema, O. CeniBaHoBa, TOCITIIKYIOUA €THOKYIIb-
TYypHI KOMIIETEHIIii, 3raaye Ipo KyJIbTYpHI CTepeo-
TUTIH, TIOJ]a€ BIIACHE BU3HAUCHHS SBHIA, 3a3HAYAE,
0 1€ eJIeMEHTapHi NCUXiYHI YTBOPEHHS, a TaKOXK
JeTepMiHOBaHA COLIYMOM 1 KyJNbTypoOrO, BIIO-
psakoBaHa Ta (ikcoBaHa CTPYKTypa CBiZJOMOCTI,
(parMeHT KapTHHHU CBIiTY, IO YOCOOIIOE pe3yib-
TaT TMi3HAHHS JiHCHOCTI IHAWBIZAMH Ta € CXeMaTH-
30BaHO0, CIIPOIIEHOK 1 CTaHJApTHOI O3HAKOIO,
MaTpuIel0 TpeaMera, momii, sBuma [8, c. 287].

lennepHi cTepeoTHIIN peanizyroThecsl 3aco0amu
MOBH, TOMY JIOT1YHO, 1110 JIIHTBICTUYHA TEOPIis rovaja
aKTUBHO JOCIIDKYBaTH TICH COIliadbHUN (EHOMEH.
Bce wacrime po3mIAmaroTbes MPOOIEMH  CTepeo-
TUMI3allii MOBH Ta ii BIUIMB HA MOBHY OCOOHCTICTb.
VY 3B’S3Ky 3 IIUM BHUHHUKAIOTH T€HJCPHO MapKOBaHi
CTPYKTYPH Ha Pi3HUX PiBHSIX MOBH.

A. Kupunina B monorpadii «[enmep: miHTrBic-
TraHi actiekTi» (1999 p.) Harosomrye, o reHaepHuA
CTEPEOTHII € OKPEMUM BHJIOM CTEPEOTHUITY 1 BUSABIISIE
BCi HOTO BIACTHBOCTI; 1€ KYJIBTYPHO 1 COIiaJIbHO
3yMOBIIEHI CYIKEHHS PO SKOCTi, aTpuOyTH i HOpMHU
MOBEIIHKYA TMPEJICTaBHUKIB 000X cTared i iX Bijmo-
OpaxeHHs B MoBi. [ eHniepHa cTepeoturizanis Qikcy-
€THCS B MOBI, BOHA TiCHO TTOB’SI3aHA 3 BUPAKECHHSIM
OIIHKY 1 BIUIMBae Ha (OPMYBaHHS OYIKyBaHb Bij
MPEACTAaBHUKIB Ti€l UM Ti€l CTAaTi NIEBHOTO THITY TOBE-
niHku [3]. MoBO3HaBHUIlS JTOXOAUTH BHCHOBKY, IO
TeHJICpPHI CTEPEOTUIIH 3aTrajioM 3yMOBJICHI aHAPOLICH-
TPUUHICTIO (TIpaKTHKa, CBiZoMa ab0 HECBigOMa, IO
PO3MIITY€E YOI0BITY 0C00y a00 YOJIOBIUY TOUKY 30py
B IICHTPI MOTIISY Ha CBIT, HOTO KYJIBTYpY Ta iCTOPII0)
COLIAJIBHUX BIJHOCHH.

B ykpainicTHLli ciouaTKy He BUIUISIN TeHePHUHA
CTEPEOTHII SIK OKPEMHI PEAMET JOCIIIKEHHS, IPOTe
Taki HaykoBIl, sk O. becconHoBa, A. MapTHHIOK,
JI. CraBumpka, T. Cykanenko, A. llluniHa, y cBoix
HayKOBHX IpaIlsX 3BEpTalld yBary Ha MapKOBaHICTh
MOBHU Ta JU(EPEHITiIHHI 03HAKK YOJOBIUOr0O Ta XKiHO-
yoro MoBieHHs. 3okpema, A. IllwimiHa y cBoeMy
JOCHIJDKeHH]  BioOpaxkae mpolieMy acuMeTpHd-
HOCTI KyJIBTYPHHUX KOHIIETITIB «4O0N08IK» Ta KHCIHKAN.
Lle moB’s13aHO 3 THM, IO TPaAWIliifHa KAPTHHA CBITY
JIIOIMHU CTAaHOBUTH KapTHHY CBITY 4OJOBiKa. IcHye
MepeBaYKaHHs YOJIOBIYOi TEPCIEKTHBH, KA € CBOE-
PIHMM €TaJIOHOM 3BHYAHOTO MEHTAITETY Hapo-
niB [12, c. 6]. O. beccoHOoBa TOBOPUTH, IO TEHIEP-
HHAW TIiIXiO JO3BOJISE PO3TIAIATH CTPYKTYPH MOBH
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B KOHTEKCTI PI3HHUIII MiXK YOJOBIKAMHU 1 KIHKaMH,
10 OCOOJIHMBO SCKPAaBO BUPa)KEHA B PsAIi KOHLEMTIB,
SKi BXOJSATH JIO CKJIQJy OI[IHHOTO Te3aypyca MOB-
HOTO CIiBTOBapHcTBa. ba3oBUMHU TeHIEpHUMHU KOH-
LIENTaMH € KOHLENTH «YOJIOBIUE» 1 «KIHOYE), IO
PO3IVIANAIOTBCS SIK IOHATTS, y SIKMX BiIOMBa€eThCA
YUHHHNA CYCIUIBHHAN YCTpiid, COIiaNbHI POIi Ta cTe-
peotunu crareil. Taki MOHATTS 3MIHIOIOTHCS TTiJT Yac
PO3BUTKY CYCILUILCTBA. JIMHAMIYHI BIIACTUBOCTI IIUX
KOHIIENTIB J03BOJISIOTH 3MOJEIIIOBATH 1X B KOHTEKCTI1
HasBHOI B CyCHUIBCTBI TCHIEPHOI acCHMETpii 1 BU3HA-
YUTH CTYIiHb aHIPOICHTPUIHOCTI MOBH, OCKIITBKH
MOBJICHHSI, SIKE PO3YMIETHCSI LIMPOKO SIK KOMYHiKa-
1151, 3aKPIIJIIOE 1 BIATBOPIOE B KYJIBTYPi PI3HULIIO MK
CTaTsMH, 30KpeMa 1 iXHe JUCKpUMIHAIlIIHE po3pi3-
HEHHS — CEKCH3M. SIBHINE CEKCU3My B MOBI BiJI3ep-
KaITIOEThCS Y TEHAEPHIH orintli [2, c. 15].

BBaxaroTh, 110 MOBHHUI CEKCH3M — 11€ BUSIB Y CHC-
TEeMi MOBHM aCHMETpil, CIPAMOBAHUX HPOTH KIHOK
[9, c. 45]. 3a cnoBamu H. CoOeribKoi, HAWOIMMUPEHi-
HIMM TPUKJIaJaMd MOBHOTO CEKCH3MY € T'eHICpHHI
CTEpEeOTHIl, aCHMETpisl y BUKOPHCTAaHHI MHapaieib-
HHMX BHCJIOBIB CTOCOBHO YOJIOBIKIB 1 )KIHOK, a TaKOX
«HEBHIUMICTH» kiHOK y MoBi [10, c. 138]. IIpote
CBOTO/IHI CIIOCTEPIra€EMoO IHIIY TEHCHINI, aJlkKe
YTBEPIUKYEThCS (emiHizaniss MoBd. OpHak He Bci
HiATPUMYIOTh Ii TPOLECH, 3ayBaXYIOUH, MIO HOCIT
MOBH, 3aXOTHBIIKCH ITPOIIECOM HOBOTO, BUTEHOTO BiJI
OyIb-IKNX OOMEXeHb (EeMIHHOTO MOBOTBOPEHHS,
4acTo AEMOHCTPYIOTh BiICYTHICTh HaJIe)KHUX 3HAHb
PO MOBY, MOBHOI iHTYIlii, MOBHOTO CMaKy, MOBHOT
KyaeTypH [1, c. 29].

Ommak Taki wmososHaBii, sk 1. Kocmena,
JI. CamonoBuu, O. Xamman Tta T. Ocimnosa,
B KOJIEKTHBHIN MoHorpadii «[eHmepHa JIiHTBiCTHKA
B YKpaiHi: icTopisi, TeOpeTHYHi 3acajii, AUCKYPCHBHA
npakTuka» (2014) BKa3yloTh Ha KOHIENTYalbHY 0a3y
JIOCIIIJDKEHHST B JIIHTBOTCHJIEPOJIOTIi 3 ONISALy Ha
YKpalHCbKY MEHTaJIbHICTh. JlOCTHIAHUKH CTBEPIKY-
I0Th, 110 AYMKH LIOAO AHAPOLEHTPUYHOCTI MOBHU
JUIsl YKPaiHCBHKOI KYJIBTYPH € HEOIHO3HAYHUMU. BoHn
TOBOPSATH, 110 Cepe/l CXiHUX CIIOB’SH 00pa3 KIHKU
JyXe IIaHyBaJld, TOMY Y CBIIOMOCTI YKpaiHLiB Iei
(akT 3akapOyBaBcsi SIK OfHA 13 XapaKTEPHUX PHC
iXHBOTO MEHTaNITeTYy. J[yMKa PO CIPUAHATTS KIHKH
Kpi3b MPU3My KOHCTAHT YOJIOBIYOi CBITOMOCTI MOXKE
oyt xubHOM0. 30kpema, T. Kocmena Haronocumna Ha
TOMY, III0 «HAalliOHAJIbHA T€HAEPOJIOTisl TOBUHHA Opi-
€HTYBATHCS Ha BIIACHI peautii i Tpaguuii» [4, c. 112].
Tomy, 3a 11 clloBaMu, CITiJi BAOKPEMUTH OKPEMHI PO3-
Il HAyKH TIpO MOBY, SIKUH MaB Ou Ha3By «l eHIepHa
JHTBOKOHIIETITOJIOTIS», A€ TPOBOMMINCS O HOCIi-
JOKEHHSI MEHTaJIbHOI penpe3eHTalii reHJepHoi IoBe-
JIHKM Ta TeHJIepPHO MapKoBaHoO1 Jiekcuku [4, c. 112].



Bunyck 13. Tom 1

[oBepratounch 0 TIYMadeHHsSI 3MICTy MOHSTTA
TeHJICPHOTO CTEPEOTHUITY, BAPTO 3a3HAYUTH, IO HOTO
TPaKTYIOTh SK iCTOPUYHO 3yMOBJICHE, MiHIMi30BaHe,
TUTI30BaHE 1 CTPYKTypOBaHE Yy BHUIISAAL ¢peiiMy
B KOJIGKTUBHIHM CBiIOMOCTI IIEBHOTO JIiHTBOKYJBTYP-
HOTO COIiyMY ySIBJICHHsI PO (hi310J10T1UHI, EMOTHBHI,
TICUXIYHI, ICXOJIOT14HI Ta COIOKYJILTYpHi aTprOy TH,
0 € BJIACTUBHMH/HEBIIACTUBUMH I1HAWMBIAY, SKOTO
COIIiyM KaTeropu3ye K 4oJoBiKa abo xiHKy. ETamon
TPAKTYIOTh SIK YSIBJICHHS PO aTpuOyTH, 1o € Oaxka-
HUMH/HeOaKaHUMHU JJIS I[bOTO iHauBima [6, c. 9].

Bpaxxaemo, 1110 Ipo TeHIEPHi yCcTaleHi CTaBICHHS
i o0pa3u Takok TpeOa TOBOPHUTH 3 TO3HUIIIi BHUABY
B MDXKOCOOHMCTICHOMY KOH(QUTIKTI, y9aCHUKAMH SKOTO
€ 4oJIOBikH Ta / a0 xiHku. [ eHIepH]I MOBHI cTepeo-
TUNH B KOH(IIKTHOMY CIHiJIKYBaHHI PpENpe3eHTY-
IOTBCSI HA TPHOX PIBHSX:

1) nexcuko-ceMaHTUYHOMY;

2) MOpGOJIOTITHOMY;

3) CHHTaKCHYHOMY.

Ha nHamy nymky, He MOXKHa CTBEpAXKYBaTd MpO
CTEPEOTHITI3aIi10 KOH(ITIKTIB MK YOJIOBIKOM 1 XiH-
KO0, TPOTE€ MOBJIEHHS OMOHEHTIB Pi3HOI cTaTi Mae
MEBHI OCOONMBOCTI, SIKi CIHMPAIOThCS Ha TEHJCPHI
CTEPEOTHUITH B CYCITUTBCTBI.

1. JlekcuKo-ceMAaHTHYHHUH piBeHb € HAWOLIBII
MpoAyKTUBHUM. Ha 1iboMy piBHI JKiHKHU YacTile Bia-
IOTBCSI JI0 JISKCHKH 3 TilepO0I1i30BaHOI0 KOHOTALIEI0,
a TaKoX BOHH € iHIIIaTOpaMu KOHQIIIKTIB, 0COOIMBO
moOyTOBMX, Ha BIJIMiIHY Bijl YOJIOBIKIB, 5IKi, HABIIAKH,
HaMaraloThCs 3aJIATOAWTH CHUTYyaril0o H KOHQIIKT
MupHUM muixoM. [IpencraBHUKM 40IOBi4O1 cTari
YacTillle BAAIOTHCS A0 BUKOPHCTAaHHSA HELEH3YPHOI,
BYJIBI'apHOT Ta CTUIIICTUYHO 3HW)KEHOT JIGKCHKH.

dikcyeMo, 1O YOJOBIKM W KIHKM B KOHQIIIK-
THOMY CIIUIKYBaHHI OJHAKOBO CXMJIBHI 10 00pa3
y Oik cBoro omoHeHTa. IIpore mi 06pa3u pi3HATHCS
32 CBOEI0 OLHHOIO XapaKTEPUCTHUKOIO: YOJOBIKU
4acTo BKa3ylOThb Ha HagMipHYy OanakydiCTb >KiHKU
(basikano), po3yMoBy 0OMEXeHICTh (dypHa, dypena,
enyna), CXWIbHICTB 10 oOMaHny (6pexno). Bonu Bia-
FOTHCS 10 XapaKTEPHUCTUKHU 30BHINTHOCTI 3 ypaxyBaH-
HSIM BiKy (cmapa), TOBOPSATH TIPO 3IICTh Ta MiJTICT
(eaorwrka, mezepa, smiroxa, cmepeo). [lyxe dYacto
YOJIOBIKM BIAIOTHCS 10 HaliMEHyBaHb KIHOK 300HO-
MeHaMu (Koposa, Ko3a, i6ysl, Kobuia), TOBOPSTH PO
IXHIO aMOpPaIBHICTD (Kypea, nosis, nsapea). Takox
Oymo 3a¢ikCOBaHO, IO YOJIOBIKH 3BEPTAIOTHCSA 0
0iCiBCHKOT iHBEKTHBH (0i0bKO, 4OpM).

[ompu Te, 1w 11151 )KIHOK € HE BIACTUBOIO BYJIb-
rapHa JeKCuKa, y KOH(QIIIKTi, 32 HAIIUMH CIIOCTepe-
KCHHSIMH, BOHHM € OUTBII aKTHBHI B 3aCTOCYBaHHI
00pas3nmMBHX CIIiB HA aapecy 4ooBikiB. Haituacrimre
00pasu CTOCYIOTBCSI CXWJIBHOCTI IO HETiTHUX BYHH-
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KiB (Mep3omHuK, naouokda, nackyod, NACKYOHUK,
naono, CKOMuHa, c8010Ma), HEOCBIYCHOCTI (Jdypers,
Oebin, kpemuw, uyma, ioiom, 3acpaHeys), COLIaAIb-
HOTO DiBHS (centok, umo, Hesdaxa, (paep, 2onoma),
CXHJIBHOCTI 10 00Many (6pexatino, bpexyu, bpexno),
3YXBaJIOCTi (6UO10, NOKUOLOK, XAM, XAMILO).

HaBoaumo Kinbka ypUBKIB JUIs IPUKIIATY:

— Yu mu dypna? — xkpuuas Ioyux. Q0 momi —
wienenu Xo00pom.

— He mpeoba...

— lle mebe nocuno? A sameneponysamu?.. Meni
yu Maxkapy?.. Keou ne eucmauuno? A axou...

— Hocumw, 2onomo.. A siocunana CMC...

— Yu mu oypua? Yu mobi na Hac... — agic
3aMAXHYBCSL.
Imonys, 0Osepuma eprOKHY8 — HA 6epaHdy

[4, c. 48-49].

Y HaBeeHOMY YpPHBKY CIIOCTEpIraéMo KOH-
¢GaikT MK 3HAHOMHMH, TPUYUHOIO SIKOTO CTajo
XBWJIFOBAHHS XJIOIIS 4Yepe3 JIBUMHY, KA TOBEPHY-
nacs Iy’e Mi3HO. Y 3B’S3KY 3 IIUM XJIOIIEIh BKUBAE
o0pa3u, SKi BKa3ylOTb Ha PO3YMOBY OOMEKEHICTb,
HIOW y AIBYMHHU HE BHCTAUMIIO PO3YMY TOIEPETUTH
PO CBOE 3ami3HeHHs. HaBexeMo 1mie ofquH npuKia:

— Cnyxati-no, umo. A 3apaz mobi maxe 3po6nio,
Wo JiKapi GIOMOBIAMbCS HABIMb OUBUMUCS HA mebe,
He me Wo 1iKy8amu, max im 6yoe cmpawiHo (HCiHka).

<..>

— A Hy, 6cmana Kopoea i nepeciia, cemv 8i0
Minvtionepa [5, c. 58].

Sk 6aurMo, y 3MOIeTbOBaHOMY KOH(ITIKTI 00pa3u
BUKOPHUCTOBYIOThCS 3 000X OOKiB. JKiHKa HasuBae
YOJIOBIKa YMO, BUPAKAIOYU CBOIO OTHIY 10 YOJIOBIKA.
IIpote y BimMmoBigs TEX MpoyHajda oOpasza MIOI0
JKIHKH, SIKa Ma€ 3Ha4eHHs He3rpabHoi, ToBcToi abo
HEPO3YMHOT KiHKH.

Abo:

— Om ceuns Kpueopyka, Oyoeur cam wMOMKU
cmipams (Ons).

— Yyew mu, wac nidew i cama eéce nocmipaeul.
3posymina? — uonosix kuoae 6 obauyusa 3a0pyOHeHy
gymbonky [8].

VY 1poMy BUNIAJIKY JKIHKa BKa3ye Ha HEOXaWHICTh
Ta HEe3rpadHICTh YOJIOBIKA.

2. Mopdoaoriunuii piBeHb BHSBIIIE MEHIIE
MOBHUX MapKepiB, IPOTe Iell piBeHb XapaKTepH-
3YEThCS BUKOPHCTAHHSM 3aliMEHHUKIB 2-1 0COOHM
OJTHMHM T4 MHOXHUHH 1 JTI€CTIBHUX (PopM 2-1 ocodu
OJTHUHHM Ta MHOXHHH, BUOIp SKHX Ma€ IijJ cO0O
TaKTUYHI OCHOBH, @ TAKOX YaCTHM BHKOPHCTaHHSIM
JacTOK Ta BUTYKiB. Byio 3adikcoBaHo, 10 YOJOBIKH
4acTO BUKOPHUCTOBYIOTH [I€CITiBHI (popMH Hakazo-
BOTO T4 YMOBHOTO CIIOCO0iB, BUPaKalO4YH CBOE JIOMi-
HYBaHHS HaJI XiHKoto. Hanpukman:
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— Yoeo mu oui npuxosana gio mene? /ueuce na
MeHe i 2060pu npasoy.

— A He xouy, moeo wo mu nozHaxomus Hamanro
3I0poro, s1na mebe Oadice ne xouy ousumucs (Temsna,
24 poku, bespobimna) [7, edip Big 01.10.17].

Sk 6aunMo 3 YPHBKY, YOJIOBIK BXKHBA€E I1€CIOBA
HAKa30BOTO CIIOCO0Y HEIOKOHAHOTO BUJY, SIKi CIIPS-
MOBaHI Ha JOCSATHEHHs pe3yJibTary. Y BiAIOBiIb
JKIHKa BUKOPHCTOBYE TEX Ji€CHiBHY (opMy 3 HacT-
KOIO He, SIKa BKa3y€ Ha BiIMOBY BiJ] BUKOHAHHS IIbOTO
MIPOXaHHSI.

3. Ha cunTakcuyHOMY piBHi BUSIBISIEMO €MOITii-
HICTh ¥ EKCHPECHBHICTH, SKi 31€01IBIIOT0 BUpaXka-
IOTHCS Uepe3 TIOBTOP peueHHs a00 YaCTHHU peYeHHH,
a TaKOX MEePenuTyBaHHs. byio moMideHo, 110 JKiHKH
Iy’K€ 4YacTO BUKOPHUCTOBYIOTh HHUTajbHI PEUCHHS.
3araqioM BOHHM 3aCTOCOBYIOTh NHTaHHS-NIEPEIHTY-
BaHHsI JIJISl JOATKOBOTO TIOSICHEHHS a00 NepeBipKH
MIPaBUIILHOCTI CIPUUAHATTS iH(opmarrii. Hampukman:

— Tu uyna, wo 6in ckazag? —y 2onoci Tuma Hegi-
00MO 36I0KU 3 'A6IAIOMbCA 2PAUAUGT HOMKUL.

— He uyna, a wo?

<..>

— L]e uepes mebe, Acmpio, — kasce Tum.

— UYepez mene? (sona 60ac uu cnpagdi He
po3ymie?)

— Yomy? (sona xoxemye? Ane ii noansd i 2onoc
animpoxu He koxkemausi) [1, c. 45].

3 1BOr0 YPUBKY PO3yMi€MO, IO J[IBYMHA B IEp-
IOMY BHITJIKy NIEPEHUTYE, 00 He Uylia onepeIHboi
iHdopmarrii, TOMy IJIsl YTOYHECHHS 3aIUTY€E, 10 caMe
Ka3aB XJIOMEIb. YIpyre MepernuTyBaHHSI CTOCYEThCS
NepeBipKH NPAaBUIILHOCTI CIPUNAHATTS (41 HACIPaB/i
yepes3 Hel II0Ch TPanIoch).

Y  reHgepHOMY KOH(QIIIKTHOMY CIIKYBaHHI
KIHKM TIEpEeKIIaIaloTh MIPOBUHY Ha YOJIOBIKIB, 3aCTO-
COBYIOUH CTBEPXKYBallbHI pedeHHs. Hampuxmaz:

— A mebe npocuna, 1 mebe bnazana: «He nyckat
MeHe, 0asatl si HIKyOu He noidy, 6ydemo mym Jicumu,
Hapoooicy Oumuuky». A mu cam meHe 6iOnpasus,
moo6i minbku epowii, epouti nodasai. /[obpe b6yino mym
arcumu Ha moi espo. Tax? Ile mu y ecbomy euHeH.
Tu mo ece 3poodue. Axuii mu mydxcux nicis ypboeo? [3].

Abo:

— bima, 5 oc kazana He 2osopu max. Haxapkae —
om mo6i i macw. Lle mu y ecbomy eunen. Ax nam
menep 3HAUmMu UXio, sk MU 3Hatidemo euxio?! — kpu-
yumo Bixi [9].

I B mepmomy, i B ApyroMmy BHIAAKY Oa4MMO, IO
JKIHKM 3BHUHYBAIYIOTh YOJOBIKIB y CHTYyallii, II0
cknanacs. Ha Hamy mymky, mie Moke OyTH BHSBOM
TOTO, 1[0 YOJIOBIKM MAlOTh BCE X TAaKW AOMIHYIOUY
pOib, TOMY 3a MPUHHSTTS pillleHb MAalOTh BiATOBI-
JAIBHICTh BOHH. A TOMY, KOJU CHUTYallisi BUXOJUTh
3~ KOHTPOJTtO, JKIHKH 3HIMAIOTh 13 cebe BiIIOBi-
JANBHICTH 1 IePEeKIaIatoTh 11 Ha CHIIbHY CTaTh.

YooBikH 3K 3aCTOCOBYIOTh KOPOTKi, HE3aKiHUEH1
abo cnonykajbHi pedeHHs. Hanpuknan: — 4 y Maeou
3 leopem, mu g 3Haew, — 8iONOGINA BOHA, MAMYIOUU
PO30pamyeanis 6i0 1020 HesUNPABGHO 2pyOoi Manepu
cninkysanns. — Iuwy knuzy. 4 mobi eosopuaa.

— Illompiona mu mam! <...> Jlasaii 0ooomy!
[2, c. 34].

Abo:

— Axi eu, vonogixu, xumpi! Hiou mu nidew na
0y0i6HUYMBO YU MOMAMUMEUICA 3d MOBAPOM, WOO
npooasamu mym! Tu pobumumews 3a espowii me, wo
mobuw! Tucamumew ceoi cmammi, eucmynamu-
Mew Ha KOH@hepenyiax, opeauizogysamumend JimHi
wixonu. A st xooumumy 3 nyzom! A nomim nonoau!

— Ane oic oOHa OumuMa... KOIUCb Yce OOHO
mpeba... mu xc cama kasana... [6, c. 29].

VY 3MozaenboBaHOMY KOHQIIIKTI CIIOCTEpIraeMo,
10 JKIHKa €MOI[IIfHO BHCIIOBIIOETHCSI Ha CHUTYAIIito,
3aCTOCOBYIOUH OKJIMYHI PEUCHHS, HATOMICTh YOJOBIK
BiMOBi1a€ 00IpBaHUMHU PEUCHHSIMH, SIKI XapaKTepH-
3yIOTh MIEPEPUBAHHS, HE3aBEPIICHHS TyMKH.

BucnoBku. MoxHa 3poOWTH BHCHOBOK, IO Ha
CIPUUAHATTS KOHQIIKTY 000Ma CTaTsMHU Ta 3aCTOCY-
BaHHS HMMH OKPEMHX MOBHHUX 3aCO0iB BILTMBAIOTH
TeHJICPHI CTEPEOTHIH, SKi CKJIAINCSA B CYCHIIBCTBI.
VY Takuit cmoci6 BimoOpaxaeTbcst mpoOiiemMa acu-
METPUYHOCTI KYIBTYPHUX KOHIENTIB «YONIOGIKY
Ta «rciHKay. L1e TpocTeKyeThCS Y TOMY, IO YOTIOBIKH
CTBEPIKYIOTH CBOE IOMiHYBaHHS B 3aCTOCYBaHHI TUX
YM IHIIMX MOBHHX 3aco0iB. [Ipote rennepHi crepeo-
THUIIH 1€PEO0CMHUCTIOIOTECS CYCIIIJILCTBOM, TOMY KiIHKH
MOXYTh BXKUBATH Ti 5K MOBHI 3aCO0WU, 1110 1 YOJIOBIKH.
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cmapwutl éuxnaoay kagedpu mosHoi niocomoexu L{I1IC
Odecwvkoi depaicasnoi akademii OydisHuymea ma apximexmypu,
acnipanm kaghedpu yKpaincokoi mosu

Ooecvroeo HayionanbHoeo yHigepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

Y NponoHoBaHii CTaTTi cxapakTepusoBaHO 3ad)ikCoBaHi B Cy4aCHUX TIYMaYHUX CrOBHUKAX NIeKCEMMU, O HOMIHYIOTb
NOBITPSIHI TeYii FOPU3OHTANBHOTO HaMNPAMKY. AKLEHTOBAHO Ha TUX NEKCeMaXx, LLO aKTUBHO BXUBAKOTLCS B YKPATHCbLKIA MOBI.
IXx chopmOBaHO B NEKCMKO-CEMaHTUYHY rpyny «Opu3oHTanbHi NOBITPsHI Tevii». BkazaHa rpyna € 4acTMHOI MiKpOMnons
«[oBiTpsAHI Tevii B aTMocdepi», 40 cknagy SIKOro BXOAMTb TaKOX NEKCMKO-CEMaHTMYHa rpyna «Kpyrosi NOBITPsHI Tevii».

Y ceMaHTWLi TEKCEM Ha NO3HAYEHHS FOPM3OHTANBHOMO PyXy MOBITPS B NieKCUKorpadivHmMx npausx akTyanizoBaHo Taki
03HaKu: HanpsiM, iIHTEHCUBHICTb, TPUBANICTb, NlOKanisawisi, Temneparypa, nopa poky, HasiBHICTb ab0 BiACYTHICTb BOMOrOCTi
Ta CYNyTHIX SIBMLL, Y1 onagis. AOepHUIN KOMNOHEHT aHani3oBaHOI NEKCMKO-CEMaHTUYHOI Fpynn — 8imep — akTUBHO (OYHKLi-
OHy€ B MPOrHo3ax noroau, siki penpeseHToBaHo B edipi pagioctaHuii «KpaiHa FM» (onpauposaHo 200 3anmcis NporHosis
norogm).

Cemu, KOTpi BMpaxatoTb HaMpsiM, iHTEHCMBHICTb, TPMBANICTb i 3aknadeHi B Ha3Bax pi3HOBMAIB BIiTPY, B NpOrHo3ax
norogu peanisyloTbCs 3a AONOMOIOK0 CRiB-MapTHEpPIB, 30KpeMa NPUKMETHUKIB. Lie MOTUBYETBCA TUM, WO 3aranbHa Ha3sa
gimep, 3any4yBaHa 41151 BUPAXXEHHS pyXy NOBITPSHOI Tevii, He nepeaae HEOOXiOHUX CEMaHTUYHUX HI0AHCIB. MPUKMETHMKM
BKa3yloTb HA HANPSIMOK Ta iIHTEHCUBHICTb BiTPY. Cuny NOro BUsIBY AEMOHCTPYE LUKana HeeemuKull — noMipHUl — cunbHUl —
wmopmosull. Bka3siBky Ha HasiBHICTb BITPY, 3MiHY Or0 HanpsiMKy, 0COBNMBOCTI NEPEMILLEHHS MOBITPSHOI Tedii Ta OLiHHY
XapakTepucTuKy 3abe3nedytoTb AiecrnoBa, BXWTI B NPAMOMY ab0 NepeHOCHOMY 3HaYEHHI.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

[lo ueHTpy po3rnsayBaHoi rpynu Hanexarb BiflOMi Ha3BwW BITPIB: Bypsi, WMopM, Cyxo8il, MyCOH, nacam, ypaz2aH, mad-
yH. MNepndepito Liei rpyny CTaHOBMATL PiOKOBXMBAHI Ta AianekTHi crnosa.
Knio4yoBi cnoBa: nekcuko-ceMaHTU4Ha rpyna, noBiTpsiHa Tedisd, ceMaHTuka, cema, gediHilisi, I(porHo3 norogu.

This article characterizes lexical items that indicate horizontal air flows and which are recorded in defining dictionaries.
Special attention paid to the items that are actively used in Ukrainian language. They are formed in the lexical-semantic
group “Horizontal air flows”. This group is a part of the micro-field “Air flows in the atmosphere”, which also includes the lex-
ical-semantic group “Circular air flows”.

The following characteristics are foregrounded in the semantics of lexical items to indicate horizontal air flows: direc-
tion, intensity, duration, localization, temperature, season, presence or absence of humidity and associated phenomena
or precipitation. The nuclear component of the analyzed lexical-semantic group is the word wind. It is actively functions
in weather forecasts, which are represented on the air of the radio station “Kraina FM” (200 weather forecasts recordings
are processed).

Semes that express direction, intensity, duration, and consist in a name of the type of wind in weather forecasts are
implemented with the help of partner words, including, but not limited to adjectives. This is because the common name
used to express the movement of the air flow does not convey the necessary semantic nuances. Adjectives express
the direction and intensity of the wind. Its strength is demonstrated by the scale calm — moderate — strong — gale. The pres-
ence of the wind, the change of its direction, the features of the movement and the evaluation characteristic are provided
by the verbs used in the literal or figurative sense.

The center of this group includes the well-known and understandable names of winds: gale, dry wind, monsoon,
tradewind, hurricane, and typhoon. The periphery of the analyzed lexical-semantic group consists of rare and dialect
words.

Key words: lexical-semantic group, air flow, semantics, seme, definition, weather forecast.

IMocranoBka mnpoOaemu. ITutanus cucteMHOi  eaw, Oypesiu Tomo [7, c. 201—202]. Ha mam norsn,
oprasizallii CJIOBHHKOBOTO CKJIaJly MOBHU JIOCI Mepe-  TaKWd TOMIN 3yMOBICHHI KOHTEKCTOM, & HE CJIOB-
OyBae B LIEHTPI yBaru JOCTIAHUKIB y Talmy3i JIEKCH-  HUKOBUMH ACQiHIISIMHU, IO 0COOINBO IMOMITHO ITiJ]
KOJIOTii, IO HOSICHIOETHCSI HEOOXITHICTIO BUBUCHHS  4Yac MEPEeKIaay JIEKCEM 13 TPeLbKoi MOBH, KOJIM BiH
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO PiBHS MOBH 3a NPUHOMIIOM  omHakoBui mis pizHux JICI, a Takok MOXKIMBHMHU
00’eJHaHHS CJIiB y MEBHI TEMAaTHYHI KOHCTPYKTH.  HACHIJKaMH, JI0 SKHUX MPHU3BOISATH IHTCHCHUBHI MOBI-
CucTeMHHMIA MiAXiJ COPSAMOBAaHUN Ha BUCBITJCHHS  TPSHI pyXH.
miJicHOCTI 00’€KTa, MexaHi3Mmy, 1o ii 3abe3mneuye, O3zHak#, 32 SKUMH KIacH(IKyIOTh IOBITPSHI
BHSIB 3B’ SI3KiB MXK CKJIQJTHUKAMH 1 3B€ZICHHA IX BEANHY ~ pyXH, pi3Hi. M. KoHApaTreHKo B MeXax CeMaHTU4-
TEOpeTUuHy KapTuhy [4, c. 3]. Haii6Ginpmum takuM  Horo nouist «llepeMilieHHs1 MOBITPSIHUX Macy, cdop-
KOHCTPYKTOM, SIK BiZJOMO, € JIEKCHKO-CEMAaHTHYHE  MOBAHOTO Ha 0a3i CIIOB’SHCHKUX T'OBOPIB 1 HiMellb-
none (JICII). IlutaHnHd BHOKpEMJIEHHS MOJS, MOro  KWX HAa3B NPUPOAHMX SIBUIL, BHOKPEMIIIOE KiJlbKa
CTPYKTYPYBaHHS, CHCTEMHHUX 3B’SI3KiB KOHCTUTYEH-  TPYIl 32 aKTyaji30BaHOK O3HAKOK: IHTCHCHBHICTIO,
TiB 1ikaBUTh Oaratbox JjiHrBicTiB (O.M. KaBepina,  HampsIMKOM, CYITyTHIM METEOSBHUIIEM ab0 TaKuM,
IO.M. Kapaynos, M.II. Kouepran, JI.A. Jlucnuenko, mo #omy mnepenye. 3okpeMa BuwieHoBaHo JICT
I'C. Ulyp T1a in.). Y momi 30py ixHiX cTyxidl pisHO-  «CuibHUH Bitep», «CnaOkuii Bitepy», «IliBHIYHUHI
MaHITHI TpoOIeMH, IO CTOCYIOThCs AediHyBaHHs  BiTep», «lliBoeHHuWil BiTepy», «3aximHuil BiTEpy,
MOHSITTS, TPHUHIIMIIIB BUOKpEeMJICHHS, JiekcuuHux  «[liBHiuHO-3aximHuii Bitep», «IliBHIYHO-CXigHUI
CKJIQJIHUKIB, IEPETUHY TOJIIB TOIIIO. BiTep», «lliBaeHHO-3aximauit BiTep», «lliBmeHHO-

AHani3 ocTaHHiX AociaikeHb 1 nyOmikaniii.  cxigHuil BiTep», «3ycTpiunuii BiTep», «llomyTHiit
Ha marepiani naBHbOrpeLbKOi MOBH B MEXax JeK-  BiTep», «Birep, mo ame 3 HU3MH piku», «Bitep,
cuKo-ceManTuuHoro noist «[IpuponHi sBUIA» BHO- IO AME MapaiedbHO 10 Oeperay, «Bitep i3 Mops»,
KpEMJICHO JIEKCHKO-CeMaHTHUHy rpyny «Bitep»,  «OciHnili Bitep», «BecHsuuii Bitep», «BeuipHiit
JIO CKJIaJly SIKOi BXOJWTH 3HAuHa KIUIBKICTh JIEKCeM,  BiTep», «Bitep, 110 Bimrye momry, «Bitep, 110 Bimgye
[0 TOSICHIOIOTh JIOCHITHUKK BAXJIWBUM MICHEM  CHIr», «KpyroBwuii pyx Bitpy» [6, c. 45—52].

BITpIB y CBITODISIAI TpeKiB. Y BKa3zaHId TpyIi po3- Y OamkupchKii MOBI Ha3BU PI3HOBUIIB BITpPY
Pi3HEHO siAepHi Ta nepudepiiiHi JeKceMH: MEePIIMMH  3ajeXaTh BiIl 1HTEHCHBHOCTi, HampsAMKy (kapa
€ Ha3BW MIBHIYHOTO, MiBJEHHOTO, 3aXiTHOTO Ta CXi- €7 — OyKB. YOpPHMI BiTep, caba €1 — JNETKUH PaHKO-
HOTO BITpiB, a IO APYTHX 3apaxoBaHO Ti 3 HUX, KOTpi  BUil BiTpens, 3edip) [3, c¢. 12]. B anmmilichkiii MoBi
AKIEHTYIOTh Ha SKIifiCh 0COOMMBOCTI, MOB’s13aHill i3 anamizoBana JICT oxoriroe maike 50 cmie [4, c. 11].
HaIpsAMKOM KOXKHOTO 3 BITpiB, a00 Ha ocobmuBocTi  «CnoBHHK BiTpiB», yknamenuit JI.3. Ilpoxom [10],
ixHpoi moTyxkHOCTi. OKpeMy Tpyly CTaHOBIATH  MICTHTHh ONU3BKO JIBOX THCAY Ha3B Ta TEPMIiHIB,
Ha3BU Ha MO3Ha4eHHs Oypi, 0 BinOyBa€Thcs HA CYIli  TOB’SI3aHUX 13 BITPOM Ta BITPOBUMH CHCTEMaMH.
YM Ha MOpi ¥ Kyau BBIMIIIH cJI0Ba O)ps, suxop, ypa- Y nediHilisx bOTo CIIOBHUKA ITEpeBaXkae BKa3iBKa Ha
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HaINpsIMOK, TEMIIepaTypy 1 CUily BHSBY, pijlie 3a3Ha-
YEHO 1HIIT 03HAKH: BOJIOTICTh, IIEP10JT, YaCTHHY JTO0H.

VY momnepenHiii CTaTTIi MM OMUCATN CKJIaa MiKPO-
nonst «Boma B atmocdepi», KOTpa OXOIUTIOE TPH JIeK-
cuko-cemantuuHi rpymu (JICI), mo € xoHcTUTyeH-
tamu JICIT «CunHontuuna meteoposorisi». Okpeme
MIKpOIIOJIe B OCTaHHHOMY YTBOPIOIOTH JIEKCEMH, IO
BHPAXKAIOTh MOBITPSIHI T€Uil, BKa3iBKa Ha CIEIUDIKy
SIKUX HaJ[3BHYAIHO aKTyaJbHa JJIs POTHO3Y MOTO/IH.
Mera cTarTi — KOMIUIEKCHO JOCHTIIUTH CEMaH-
THYHI 1 QYHKUOiHI 0COONMMBOCTI KOHCTUTYEHTIB
JICT «lopuzoHTanbHI MOBITPsHI Tedii», MO pa3oM
13 JICI" «KpyroBi moBiTpsHi Teuii» (opmye Mikpo-
nonie «IloBiTpsiHI Tedii B atmocdepin. Jocepenvroro
0a3010 BUBYEHHS KIJIBKICHOTO 1 SIKICHOTO CKIJIay
BkaszaHoi JICT" cioyryBanu iymMaqHuii Ta METEOPOIIO-
riuni cinoBHukH [1; 10; 11], a Takoxk 3amucH MPOTHO-
3iB Moronu, 03By4eHi B edipi pagioctanuii «Kpaina
FM)» ix aBropkoro — Harankoro JlineHxko.

Bukiaa ocHOBHOIO A0cCIizkeHHsI. AHaTI30BaHe
Mmikporone € cknagaukoM JICIT «CuronTryHa MeTe-
oponoris». BkazaHe ceMaHTHYHE YTBOPEHHS Mae
CBOEPIHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY, OCKIIBKH Mic-
tuTh Kinbka JICI, 110 OXOILIIOIOTH JIEKCEMH 1 IXHI
CHOJYKH, SIKi PO3KPUBAIOTH CYTh Ta XapaKTepU3yIOTh
TIOHSTTS, TTOB’sI3aHi 3 pyXxoM NoBiTps. OTXe, MIKpo-
none «[loBiTpsHi Tewii B armocdepi» chopmoBaHO
LUISIXOM 3aJTy4€HHS JIEKCEM i3 CEMaHTHUKOIO PYyXy
MOBITPSI, 110 BiIOMBAIOTH TillEPO-TIMOHIMIYHI BiAHO-
menHs. Sk 3ayBaxxye O.M. Kasepina, rinepo-rinoxi-
Misl iepenoadace BiJHOMIESHHS MiXK CJIOBOM 13 POTIOBUM
3HA4YEeHHSM (TIIIEPOHIMOM) i CIIOBOM BHIIOBOTO 3Ha-
4yeHHs (TIMOHIMOM), Jie TIepIlie MOBHICTIO OXOILTIOE
3HaueHHA Apyroro. 3i ckazaHoro BurunBae, mo JICI
OpraHi3aliifHO € rinepo-TiMOHIMIYHOI CTPYKTYPOIO
[4, c. 6].

3Baxaroun Ha AcdiHimii, HaBEIeHI B PI3HUX
CIIOBHUKaX, OepeMo /0 yBaru Killbka KpPUTEpiiB,
KOTpIi MOCIYTyBaJl OCHOBOIO [uisi Bupi3HenHs JICT:
HaNpsIMOK PyXy MOBITPSHHUX Mac, CHjia i yac BUSIBY
BITpY, MiClleé Ta MICLEBICTh, /¢ BiIOYyBaeTbCS pPyX
MOBITPSIHUX Mac. 3 OnIIAY Ha Iie TpymnH KBajighiko-
BaHO TakuM YnHOM: JICI" «['opr30HTaIBHI TOBITPSHI
teuii» Ta JICI" «Kpyrosi mositpsiai Tedii». ¥ ceman-
THUIl JIEKCEM, SIKi BHPa)KalOTh TOPU3OHTAJIBHUN PyX
MOBITPS, aKTyali30BaHO TaKi O3HAKH: HANPSAMOK,
IHTCHCUBHICTh, TPUBAIICTh, JIOKAI3allis, TeMIepa-
Typa, Topa POKY, HASBHICTH YW BIICYTHICTH BOJIO-
TOCTi ¥ CymyTHIX SBHUII a00 OTaIiB.

[lepenycim  3’sicyemo MIOHSITTS
¢epa, nosimpama maca, nogimpsana meuyis, KOTpi
€ aKTyaJIbHUMH 7151 [eiHyBaHHS MOBITPSHUX TEUil.
Ammocgepa — 1. T'azyBara obononka 3emiti Ta aes-
KuX iHmX wianet. 2. [ositps [1, ¢. 45]. [logimpana

ammoc-

64

Maca — ue copMoBaHa B yMOBAaxX TPUBAJIOTO IIEpe-
OyBaHHS HaJ OMHOPIAHOIO MOBEPXHEIO CyIN YU
OKeaHy Maca TOBITpsl, IO XapaKTepU3yeThCs OTHA-
KOBOIO TEMITEPATypOIO i BOJIOTICTIO 1 MOCTIHHO Tepe-
MIIY€ThCS, a HOGIMPAHA meuis — TOBITPSAHUI pyX
y HIDKHIHA atMocdepi, sSKuii 3yMOBIIOE OOMiH TIOBi-
TPSIHUX MAac y TOPU30HTAIBHOMY W BEPTHUKAJIEHOMY
HampsiMKax. Y MPOTHO3ax MOTOAW TEPMiHOCIOIYKa
nosimpsaua maca (QyHKIIOHYE 3 aTpuOyTaMu IOJI0
BOJIOTOCTI ¥ Temneparypu. Hamp.: Adowce 3asmpa
6 Ykpaini ckpizv nepesasxcamume cyxa nogimpsaHa
maca...; 3 00NOMO20I0 BUCOKO20 AMMOCHepHO20
MUCKY Ma NOWUPEHHS MeNnaoi nogimpsaHoi Macu.

HaliBa>XTMBIIIOI0 XapaKTEPUCTHKOIO HIKHBOT
arMocdepru € aTMOCPEpHHA THUCK, BUMIipIOBaHHS
SIKOTO BMOXKITUBIIIOE€ MTPOTHO3YBAHHS MOTOIU W Ja€e
3MOTY POOWTH BHCHOBKH IOJ0 3aKOHOMIPHOCTEH
MEepeMIllleHHs] TOBITPSIHUX Mac. Ammocpepruil
MucKk — THCK CTOBIIA MOBITPSA BiJl BEPXHBOI MEXi
arMocdepr A0 TMOBEPXHI 3eMili, L0 AOPiBHIOE
B cepeanbomy 1,033 kr/em?[1, c. 45]. V nporuosax
MOTOIH, SIK IPaBWIO, HAETHCA MPO 3MiHY aTMocC-
¢depHoro TuCKYy: Minamumemovca ammocgep-
HULl mucKk, momy eomyimecs 00 CmpuobKie ammoc-
Gepro2o mucky, uepeyeawHs Xmap ma COHYA,
2p0o308UX po3psA0ie ma 3MIHU, XOY I HeCymmeeoi,
memnepamypu nogimps.

Ilepenangu arMocdepHOro THCKY € HPUYHHOIO
nepemimenas nositps. OmHa 3 dopMm pyxXy MoBi-
TPSIHAX Mac — BiTep, IO SBISE COOOI0 PyX MOBi-
Tpsl TEPEBAXHO B TOPH3OHTAIBHOMY HAaIpsMi
3 ITUISHKH BUCOKOTO B MIJITHKY HU3BKOTO THCKY TIiJT
niero rpasitaniitHux cun [8]. LleHTpanpHOIO Jek-
CEMOI0, 10 HOMIHY€E pyX HOBITpS, € CIIOBO gimep,
mo Hanexutrs JICIT «[opu3oHTanbHi TOBITPAHI
Tedii». Y CJIOBHUKOBIM 1oro nediHillii akIeHTY-
€THCsI JIUINIE HA HANPSIMKY PYXy NOBITps: gimep — 1.
Pyx moTtoky arMocepHOro MoBiTpsi B TOPU30HTAIb-
HoMmy HampsMi [1, ¢. 190]. Oxnak BiTep XapaxTepu-
3yEThCSl HE JIUILE HANPSMKOM, a W 1HTEHCHBHICTIO,
TPHUBAJICTIO, TOMIMPEHICTIO B TEBHIA MicLEBOCTI
TOmIO. 3aJIeKHO BiJl OCOOIMBOCTEH BHSBY cepen
BITPIB PO3PI3HAIOTH PI3HOBHIW. YCi BITPH AMYTH
y TOPHU3OHTAJIBHOMY HaNpsIMKYy, came IIe Bixpis-
HSI€ TOPU30HTANIBHI MOBITPSIHI Tedil BiJl KPyroBHX.

AHaizyrouu cKiaj] Ta QyHKIIOHYBaHHS JIEKCEM,
IO BHPAKAIOTH PyX TOBITPS, 3aJIy4aeMO K ceMa-
CIOJIOTIYHHH MiXiM, y HEHTPI YBaru sIKOTO 3B’ A30K
MDK €JIeMEHTaMU Ta JOCIIIKYyBaHUM MOHATTSIM, TaK
1 OHOMACIONIOTIYHHMNA TiAXiT, CYTh SKOTO 3BOJUTHCS
JI0 0COONMBOCTEH CHONYyYyBaHOCTI MiJ Yac MOBJICH-
HEBOT AisUTBHOCTI, BiIOUTTS B MOBi (parMeHTa Iiii-
cHocTi. CeMacioNorito MiKaBUTh 3B’S30K KOHKPET-
HOT OJIMHMIII TIOJIS 3 1HIIMMHY TIOJISIMH 3 OTJISITY Ha ii
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0araro3HadHiCTh, OHOMACIOJIOTIIO — 3B’ 130K ITOHSITTS
3 iHIMMMHA JekceMamu [7, c. 20].

3arajgpbHa Ha3zBa gimep CIONYYaeThCS 3 TIPH-
KMETHUKaMU Ha IIO3HAau€HHS HANpPAMKY (CXioHutl,
3aXIOHUL, RNIBOEHHUU, NIGHIYHO-3AXIOHUU, CXIOHO20
HAnpsIMKY, NiBOEHHO-CXIOH020 HANPAMKY), 1HTEH-
CUBHOCTI (Hegenukuil, NOMIpHUL, CUTLHUL, WMOP-
MOBULl, nopusuacmuil, peyuxuil), Hamp.. Bimep
CXiOHuUil, HesenuKuil abo NOMIPpHUI, Ha NiBOeH-
HoMY €x00i, ocoonuso & Ilpuazog’i — 0o cunbHo20;
Bimep nieoennuit 3—8 mempis 3a cexynoy; ¥V Kuesi
cyboma ma Hedinsi 6ydymv 6e3 onadie, i3 MiHIU-
6010 XMapHicmio ma RIGHIYHO-3AXIOHUM GIMPOM,
Bimep cxionozo, nis0eHHO-CXIOH020 HANPAMKY;
Bimep cxionuii, neeenuxuii, maxcumym nOMIpHUIL;
Ha nieoni ma niedennomy cxodi nopusu cxionozo
gimpy 00 wimopmoeozo, 15—20 mempis 3a cexyHoy;
Sanuwumocs nopusuacmuit simep y Ilpuaszos’i;
Bpanyi na uac napady couauno ma npoxonooHo,
+14+17 epadycie, eimep 3axiOHuil, nopueuac-
muil;, Bimep nieniyno-3axionuii, 7—12 mempis 3a
CeKyHOy, ROpUGUaAcmUil i 6HOUI HAGIMb CUNbHUIL,
Bimep 3axionuit, niedenno-3axionuii, peyuxkui, iz
nopugamu, momy giouymms 6y0ymsv XOA0OHIUUMU,
HIJIC peanbHi NOKAZHUKU.

IMeHHHK 6imep y poIi TMigMETa CIIONYyYaeThCs
3 JIIECIIOBAMH-TIPUCYAKAMH Ha TIO3HAYCHHS PYXy
MOBITPS, 3MIHH HOTO HANPSMKY TOLIO, HAmp.: Bimep
3minlogamumemnca Ha nigdennutl, Ilisdenno-
CXIOHULl ma CXiOHUll 8imep Modxice 00CAAMU Cljlb-
Hux nopusis;, o peui, npo eimep. Bin 6yoe nepe-

8AdCHO cabkum abo 1 wmuns. Jluwe y Ilpuasos’t

3adysamume cunvHiwiul, Bimep nigdenno-cxionozo
Hanpsamky oocazamume 15—22 m/c, moomo umogipHi
WMopmMosi NOpUBU.

Jia BKa3iBKM Ha HasBHICTH BITPY BHUKOPHCTAHO
JIEKCEMH CHOCMEPIeaEmMbCs, 3aIUUAEMbCS, HaTp.:
Tomy cnocmepizaemuca cunvnuti gimep, Taxooic 6e3
3MIH NOKU WO 3ATUMAEMBCA HANPAMOK 8IMpPY — Ni6-
HIYHO-3aXIOHUL [ NOPUBU U020 MONCYMb OYMU CUlb-
HUMU, 3aaumacmsca nopusyacmuil, micysimu 0o
cunvHoeo, eimep. JliecaoBa nocunrogamucs, nocia-
onrosamucs, cmuxamu aKUEHTYIOTh Ha 3MiHI iHTEH-
CUBHOCTI BiTpY, Hanp.: ] 3aémpa, i 6 cepedy @ Ykpaii
nocunumuca gimep, Toomo 6 nedinto y Kueei eimep
nocnaone; Bimep cmuxue. TUIIOBUMHU CIIOBaMU-
napTHepaMyd € ¥ CHHOHIMH 3adygamu, hnogieamiu,
BXHBaHI B PI3HUX TpaMaTHIHHX (opmax: Bimep
nogisamume 3 NiGHIYHO20 3aX00Y, NOMIPHUL, AULLe
8 3axiOHUX obnacmsx U020 NOPUBU MOXCYMb OYmMu
cunvHuMmuy, Bimep 3adysamume 3 nisdennozo 3axody
i uacom b6yoe nopueuacmuM, CUILHUM.

JiecoBa, M0 CIIOIYYar0THCS 3 IMCHHUKOM gimep,
gacTo (GopMyroTh MeTadopH, SKi BHPAXKAIOTh OCO-
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ONMUBOCTI PYXy Ta MICTATH OIIIHHY XapaKTEPUCTHKY,
Hamp.: V cxiowii, niedenuiti yacmunax Yxpaiuu,
ocobnuso 6 Ilpuaszos’i, cxionuil eimep po3zanamu-
MEmMbCAa 00 wWmopmosux nopugia, 0o 15—20 mempig
3a cexynoy; 20 nunus 8 Yxpainy npoooegiicams 3axo-
oumu suwyi 1 suwi epadycu, siKi Hece 00 HAC NiGOeH-
HUtl ma nigdeHHo-3axionul eimep, Kusnu — Oouwy,
epo3sa, npu eposi peone simep, +26+28 epadycis; Ilo
nigHOUI, CX00y Ma HA 3aX00i MPOXU PEAMUME 3aXI0-
Hutl gimep. ONHUC BITPY MOXKE OyTH JOCUTh PO3JIOTHUM.
s #ioro MeTeopOoJIOTIYHOT XapaKTePUCTHKH 3aITy-
YaEThCS TICBHUH apCeHall MIECTiBHUX 3ac00iB, IO
1 YMOXIIUBITIOE CTBOPEHHSI IITICHOTO 00pasy: [louny
3 20n08H020 — gimep cmuxamume. llepexooumume
810 CbO2OOHIUHBO2O 3AXIOH020, NIGOEHHO-3AXIOH020
nocmynogo, 00 Hedini, Ha nieuiunutl. Toomo, cunb-
HULl CbO2OOHI We 3asusamume, d GUXIOHUMU BiCe
He Oyorce. Jluwe 6 nedinto 6 pationi I[lpuazos’s 3Ho8y
ROCUAUMBCA 00 CUTLHOZO.

[Notik moBiTpst MOke OyTH HECTHONIBaHUM, 1 BiH
Ha3uBaeThcsl WIKBalioM. [lixg wikearom po3ymiroTh
HaBaJbHUN, PI3KUHA panTOBUIl TIOPUB CHIIHHOTO
BiTpy (iHomi 3 momem) [1, c. 1623]. Hanpuxman:
Howi 3 epozamu ma 10KaIbHUMU 2PAOOM I3 WKEA-
aamu npoidyms: 20—21 cepnus na 3axo0i Yrpainu;
@poum 13 cepnusi nputioe ne cam, a 3 2po3amu, 3iu-
6amu | WIK6ANaMmu.

Konctutyentamu aHaai3oBaHOI TPYNMH € JIEK-
CeMU Oyps, Wmopm, Cyxosiil, ie2im, MYCOH, nacam,
ypazan, maugyn Tomo. CUIbHMH BiTep Ha3u-
BalOTh Oypero, mropmom: Oyps — 1. HaBanbauit
BiTEp i3 JOIIEeM, I'pO30I0, a B3UMKY — 31 CHIrOM
[1, c. 103], mo cpuunHsEe HETAaTUBHI HACIIIKA Ha
cymi [11, c. 66]; wmopm — cunbHa Oypsi, BiTep Ha
MOpi YH 03epi Ta CIPUYMHEHE IIMM BEIHKE XBHIIIO-
BaHHs BoaW. // CunbHui BiTep B3arami [1, c. 1633].
VY mporHo3i moroau dactime (GYyHKIIOHYE CHHO-
HIMIYHA CroNyKa wimopmosuii eéimep: I[lpo oowyi,
mymMany ma wmopmMoeuil éimep ¢ 6azamo yKpaiw-
CbKUX NICeHb, d 0Cb NPO CNeKy WOoCb He Nnpu2aoaro.
MeHII BiIoMOIO € JlekceMa xaby6 Ha TO3HAuYeHHS
mima”oi abo munoBoi Oypi B Cymani [11, c. 527].

LlimkoM 3aKOHOMIpHO, IIO Came 3arajibHa Ha3Ba
gimep BUKOPUCTOBYETHCS B TPOTHO3aX IOTOAH,
BpaxoBYyIOUM reorpadidHe IMONOKEHHS, JaHamad-
THY CTPYKTypy, OCOOIMBOCTI KiiMaTy YKpaiHH.
Bognowac y wMereoposnorii momwpeHi Ha3BH Ha
No3Ha4YeHHA Pi3HOBUAIB BiTpiB. [lo Bimommx Ha3B
HaJeXarb CyXo6iu, aecim, nacam, MycoH, YpaeaH,
matigpyn. Cyxoeili — CyXul rapsumii BiTEp, IO
CYTIPOBOKYETHCS BHCOKOIO TEMIIEPaTypoOIo, JyXKe
HHU3BKOIO TOpPiBHSHOIO Bosorictio [1, c. 1418].
Jlerkuii mpueMHMIA BiTepelb yKpaiHI[I HA3HBAIOTh
necomom [1, c. 609], sepipom (Ternuii nerkui
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BiTepens [1, c. 458]). Y maBHbOrpelbKii migoiio-
rii 3edipom 3Banm Oora 3axXiHOTO BITPY, SIKHHA OyB
cUHOM Oora 30pssHOTO Heba Actpes i O0THHI paHKo-
Boi 30pi Eoc [7, c. 201]. Lle OyB HaiimarigHimmii i3
BiTpiB, Ha 1o BKa3dye f. [lapannoscekuii [9, c. 71].

Cupoxo — 1e TeIuii Ta BOJOTHHA BiTEp IMiB-
JCHHOTO 4YH TIBJICHHO-CXiJJTHOTO HAaMpPSMKY, IO
iHOMI MO)ke HaOyBaTW O3HAK CyXoro (peHy, Hampw-
knan y Ilamectuni, abo cympoBOmKyBaTHCS IiImia-
HuM mnoM (Apasis, Mecomoramis) [11, c. 419].
Iacam — NOCTIHUH CyXHid BITEp y MiCLEBOCTI MiX
TpomikamMu Ta ekBaropom [1, c. 891]. V cnemianb-
HI{ JiTepaTrypi NOAA€THCS AETaJbHHUNA OMKC Iaca-
TiB. HaromomryeTncsi, 0 1e BiTEp TMOMIpHOI CHIIH
(6—8 ™m/c), skmii nMe i3 cyOTpOINIYHUX aHTHUIHKIO-
HiB y OIK eKBaTopiaJbHOTO0 OapUYHOTO MiHIMyMY
1 HampsMOK SIKOTO 3ajJeXHTh Bix miBky’ni [8]. Tak,
BUOKPEMJIIOIOTh MIGHIYHO-CXIOHUL 1 NI80EHHO-CXIO-
Huti nacam. Y CIOBHUKAX MOAHO TaKi meiHiIii mux
ciiB: ypaean — 1. Bitep Beaukoi pyiHiBHOI crud (10
12 6aniB) [1, c. 1513]; matighyn — yparan Bennde3Hoi
py#HHiBHOI cwin, mo BuHHKae B [liBaenHo-CxigHii
A3ii Ta B TPONIYHMX IIUPOTaX 3axXiAHOI YACTHHU
Tuxoro okeany [1, c. 1427].

CroBHUKOBa AediHIIA JIeKCeMHu Mycorn (BiTep,
10 MEePiOANYHO 3MIHIOE CBIil HampsM: YIITKy IMe
3 OKeaHy Ha MaTepuK, a B3UMKy — 3 MarepHuka
B OKeaH [c. 697]) MiCTUTh KOPOTKI BiJIOMOCTI IIOJI0
Horo crierugiky 1 JOMOBHIOETHCS IHITUMH XapaKTe-
PUCTHKAMH, HEOOXiTHUMH s KBaidikamii 1boro
BiTpy. TpomiyHi ¥ mM0O3aTpOIiyHi MyCOHH, TIONTUPEHI
B Cxinniii 1 ITiBgennii Asii, Inaii, [TakucTani, — CTIMKI
CE30HHI NOBITPSIHI Teuil 3 PI3KOIO 3MiHOIO HANPSIMKY
3aJIeKHO BiJ TIOPU POKY: BIITKY 3 OKEaHy M€ BOJIO-
TMid MYCOH, YHACHIJIOK $IKOTO BHIIQJalOTh PSCHI
oIy, B3UMKY 13 cymIi 1Me cyxuid MmycoH [8]. Takox
BOHH BiJIOMI SIK OA/1eKOCXIOHI MYCOHUL.

VY nmianextax yKpaiHCHKOI MOBW BiJIoMi ¥ Ha3BH
BITPY 3a HaIllpSIMKOM (cegepok, cigepeys, 3aXiOHUK,
3anao, CXIOHAK, KAIMHsIHeYb ), TIPOCTOPOBUMHE a00 Te0-
rpadiYHUME OPIEHTUPAMU (2opiuHeHneydb, 2O0PIuHSIK,
20pax, NiOCOHEUHIK, HU308KA, HU30BOUKA), CTOPOHOIO,
J€ MEIIKaloTh MPEICTAaBHUKH TEeBHOI HaIliOHAIb-
HOCTI (Himeyv, MmonoasaHn, Mon0aeka), TeMIepa-
TYpOO, CYIyTHBOIO IIOTOJIOK, MICSAUEM (cnmyodens,
Mmapeywv, mapyyeeti) [6, c. 45—52], iHIIMMU 03HAKAMHU.

MicueBi BiTpY BIIACTHBI TIEBHUM reorpadiuHuM
perioHaM i MarwTh OUIBII-MEHIN KOHKPETHY JIOKa-
mi3arito, OyAy49d TPOSBOM MICIEBHX ITHUPKYISAIii
MOBITPS 4M 3MiH TMOBITPSIHHUX Tediid. Sk 3ayBaxy-
to1h J.M. Koncesnu i 51.0. AxameHko, 1ie OBITPsHI
Tedii HEeBEJMKOI TOPU30HTAIBHOT MPOTSXKHOCTI, IO
BHHHUKAIOTh BHACIIOK TEPMIYHOTO 200 MEXaHIYHOTO
BIUIMBY HEOMHOPIAHOI 3€MHOI TOBEpXHI Ha Oijb-
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mwid 32 00caroM moTik moBiTps [5]. Jo Hux Hae-
JKaTh Taki, K Opu3, ripchKO-IOMMHHI BiTpH, Oopa,
¢en Tomo. Cepen HUX MOXHAa YMOBHO DPO3Di3HATH
XONIOAHI ¥ Terut BiTpu. PosmisiHeMo ixHi gedinimii
Ta 0COOIMBOCTI BITPIB.

bpus — nerkuit 6eperoBuii BiTep, SIKAN AME BICHD
i3 Mopsi, a BHOYI — 3 cyxomomny [1, c. 97], pakTiaHO
e Mopchkwii i Oeperosuii Bitep [11, c. 60]. Bin
Ma€ 3MIHHUN HAIPSIMOK, 10 3aJICKUTh BiJl YaCTHHH
no0H 1, BIAMOBIIHO, 11 TeMmnieparypu nositpst. Bucora
Opwu3y cArae KiTbka COTEHb METPIB, JOBKHUHA — TECSIT-
KiB KijToMeTpiB. OCKUIBKH BiH CIIPUINHSE 3HIKCHHS
TeMIepaTypu Ha y30epexKi, JIOTIYHO 3apaxyBaTH
foro mo xonomHux BiTpiB. CX0oXi Ha OpHU3 TiPCHKO-
JONHMHHI BIiTpH: YIeHb AMYTHb 13 TUpia JOJUHU
Bropy (Oonunnuii), BHOYI — BHU3 TI0 CXWIY (2ip-
cokutl) [5]. MeTeoponoTiYHui CIIOBHUK TaKOX PO3-
pi3HsIE cipcobkuti Opuz — OOMIH MOBITPSI MK JBOMA
CXWJIaMH JIOJIMHH, 5IKi HEOIHAKOBO HPOTPiBaIOTHCA,
o3eprull bpu3z, Mo crocrepiraeTbcs Ha OHE3LKOMY
it Jlano3pkoMy o3epax, cipcvkuil gimep — BiTEp y Tip-
ChbKOMY pakoHi, 110 SIBJISIE COO0I0 MiCIIEBY LIMPKYIISLIIFO
3 M0OOBHUM TIEPIOAOM, T€ caMe, IO TipChKO-IOIMHHI
BITpH, JiCHUll gimep — BITEp MiX IJICOM 1 BiIKpH-
TUM MICLEM, MicbKull Opu3 — NEPEHECEHHs MOBITPs
BiJ mepudepii 10 NeHTPY MiCTa Ta 2ipHAK — HIYHUN
Opu3 Ha o3epi Iccuk-Kynb [11, ¢. 122—123, 242, 310].

bopa — nyxe CUIbHUN XOJOAHUN MOPUBYACTUIN
BiTEp, IO AME B MPUMOPCHKUX MICIIEBOCTAX 13 Tip
[1,¢.92;11,c.63],30kpema 3 HU3bKHX ripChbKUX Xpeo-
TiB y Oik Mop4. Bitep aAme BHH3 i IPUHOCHUTD Y 3UMO-
BUil yac 3HAuHE MOXOJOAaHHsA. Moro pisHOBHmaMu
€ Hopo-ocm (MiBHIYHO-cXimHui BiTep [1, ¢. 791]),
capma (MIiCIeBUHA CWJIBHUN BITEp Ha 3aXiTHOMY
y30epexcoki baiikamy [1, c. 1295]), 6axuncovruti Hopo
(BiTep Ha ANIIEPOHCHKOMY MiBOCTPOBI, 1110 CIIOCTE-
piraerbcsi B yci mopu poky, TpuBaiictb 1—3 mobw,
IHOJI TUXJICHB), YUKIOHIYHA W AHMUYUKIOHIYHA
oopa [11, c. 48—49, 64]. Ha 3akaBka33i Ta B IIiB-
JleHHO-CcXiaH1# yactuHi DpanIii nanye micmpais —
XOJIOMHUH CyXuil iBHIYHMIA a00 TiBHIYHO-3aX1MHUHT
BiTEep, KWW HaWdYacTille Bi€e HAa CepeA3eMHOMOp-
cbKoMy y30epexoki Opanmii [1, c. 679]. CxoxuM Ha
HBOTO € 0i3a — XOJOTHUM 1 CyXHil MBHIYHUHN 200 IiB-
HIYHO-CXITHUN BiTep y Tipchkux paiioHax Dpanmii
gu [Isefinapii [11, ¢. 60]. [lamnepo — 1€ XONOTHMIMA
IITOPMOBHIA BiTep, mo aMme 3 mammu [1, c. 8§79], ne
namna — piBHUHHa oOmacth IliBoenHoi Amepukn
3 CyOTpOIYHUM KJIIMAaroM 1 CTEMOBOK POCIIVH-
HicTIO [Tam camo]. Jlo MicIeBHX BITpIB HaJeKaTh
Jb000BUKOGULl 6imep, MO AME HaI JIHOJOBHUKOM
VHU3 3a TE4i€lo, CIOCTepiraeThCs B AHTapKTHIL
[11, c. 240], aceul, acenv, axsinon, 6ynaya rada, 6iH-
Owninw, grayme touio [10].
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Terunmu BiTpamu € QeH, YHHYK, caMyM, 3edip,  aKeiloH, CONaHyc, BONbM YPH, aycmep, 0Cmpo, (haso-
CHpOKO Ta iH. Pen! — cyxuil T BiTep, MO JAME Hill, KOpyC TOUIO.
3 Tip y momunM [1, c. 1531]. Bin yTBOproeTscs mpo- Oxkpeme mictie B JICIT mocizarote sekcemu, 1o
TSITOM POKY, aJie B3UMKY Il HaBeCHi HaiuacrTille, Tpa-  BKa3ylOTh Ha BiICYTHICTb BITpY, 0e3BiTps. YacTOTHUM
isieTbest B Anbnax, Ilipenesx, KaBkaspkux ropax,  cepel HHUX € CIOBO wmuib. [LImuns' — BIACYTHICTD
BUHHUKAIOYH 32 YMOBH HasBHOCTI MEPEIIKOAM IMOBi-  BiTpy (Ha Mopi, o3epi i T. iH.) abo ayxe cinaOkuit
TPsIHIN Tewil y BUIIISIII XpeOTa JAOCTaTHhOI BUCOTH.  BiTep; 0e3BiTps. ** MepTBuii INTHIL — TOBHE O€3Bi-
MicneBoto Ha3BOIO MiBACHHO-3aximHOTO (era  Tps [1, c. 1632]. «CroBHUK BiTpiB» TOJAE e i TaKi
B Kanani t CHIA € uunyx, enetigz — na @apepchkux  MallOBiIOMi HA3BH, SIK a620H2a0Ayp, ACioH Oeli3, dlb-
OCTpOBax, diMepghern — HA MIBHIYHUX CXWIax AJbI,  kioniou TaiH. Hamp.: aeeoneaoayp —nepion 6e3Bitpsi-
xayuan — Ha cxomi o. Leinon [11]. Camym — cyxuit  HOI sicHOT moroau Ha DapepCchKUX 0CTPOBAX, AIbKIO-
rapsiaui BiTep y mycreisix A3ii Ta AQpuky; mimanuid  #iou — 6e3BITpsAHI ¥ Terti nHi B3uMKY B ['pernii [10].
yparat [1, c. 1292]. lle kopoTKO9IaCHHMIA BiTED, 11O AME Bucnoku. Posmsayre JICI «lopuzoHTanbHI
15—20 xBwiinH, a TeMIIeparypa ioro csarae +55...+60.  MOBITpSHI  TeYil» € CKIAAHUKOM  MIiKPOIIOSI

Kpim Toro, Bimomi i iHmmi micuesi Bitpu: xyuma  «lloBiTpsHi Teuil B arMocdepi» i, BIATIOBIAHO, KOM-
B AHZIAX — CWJIBHUH NepeBanbHUM Bitep; ageaneys  moHeHToM JICII «CHHONTHYHA METEOPOJIOTiS».
y Cepennili A3ii — kimbkaneHHMH mekyuwid, Bitep  KoHctuTyentamu Bkazanoi JICI € mommpeHi Ha3Bu
i3 MUAJIOM Ta MICKOM; gimep cma 0sadysmu OHie Ha  BITPIB, 10 (OPMYIOTH HOTO SIIPO, a TAKOXK PIiJIKO-
IpancekoMy Harip’i — BiTep, IO TpPHBA€ BiJ KiHISI  BKMBaHI Ta JlaJIeKTHI JEKCEMH Ha IMO3HAYEHHS PyXY

TpaBHS JO TOYATKy YEpBHS, CTHXAlOuW BHOUI [8];  MOBITpS, AKi yTBOPIOIOTH mepudepio. Y 3adikcona-
Xamcun — BITep MIBICHHOTO HANPSAMKY B MIBHIYHO-  HUX MPOTHO3aX MOTOJW BUKOPHCTOBYIOTH areisTHB
cXigHil yacTHHI AQpPUKH, Xapmaman, IO TOLIMPe-  gimep, a Ul XapaKTePUCTUKH NOBITPSHOI Tedii 3amy-
Hul y 3axigniii Appuui [11, ¢. 527-528]. YalTh aTpuOyTHBH Ta BepOaTHBH, KOTPI BKA3yHOTh

VY «Cnoauky BitpiB» JL.M. [Ipoxa [10] Ha3Bu  HampsMOK, CHIIy BIiTpY, 3MiHy HampsIMKy Ta iHTCH-
BITPIB 3TrPYIIOBaHO 3a MICIIEBICTIO, JI¢ MOMMPEH] i  CHUBHOCTI. llepcrmekTwBU MOCHiHKEHHS BOaIaeMo
moBiTpsHi Teuii. Ckaximo, Ha o3epi 'apma (Itamis)  y BuBYeHHI ocoOMMBOCTeH (PyHKIIOHYBaHHS JIEKCEM
MIOIIUPEHI TaKi BITPH: aHoep, opa, 6ani, nae3axHo,  aHAII30BAaHOTO IOJII B METEOPOJIOTIYHOMY IUCKYPCi
JIyeaHo, capka, cyep, conepo, B Pumi — cenmenpio,  Ha IIMpHIoMy Matepiai.
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@inonociunux OUCYUNIiH y NOYamKo8itl, OOUKLIbHIN i cneyianbHill ocgimi
Xapxiecbko2o HayionanpHo2o nedacoeiunozo yuisepcumemy imeni I.C. Cxosopoou

Y cTatTi gocnimkeHo dpaseonorivHi oauHuLi (PO) yKpaiHCbKOI MOBM i3 CEMaHTUKOK MPaHUYHOCTI iIHTEHCUMBHOCTI Aji
noanHn. Y dpaseocemaHTndHomy noni (PCI1) BuokpemneHo gppaseocemaHTuyHy rpyny (PCIT) bpaseonoriyHnx oguHuLb
i3 CEMaHTUKOI rPaHWYHOCTI IHTEHCMBHOCTI Al NoAMHKM, NpoaHanizoBaHo dpaseoceMaHTn4Hi Bnoku (PCB) Ta hpaseocu-
HOHiMiuHI paan (PCP) i3 dhpaseonoriamammn Ha NO3HA4YEHHS PI3HOMO CTYMNEHS BUABY iHTEHCMBHOCTI Aii. HaBegeHo pesynb-
TaT¥ CEMaHTMYHOrO Ta CTPYKTYPHOrO aHanisy AoCHimKyBaHUX OQUHULb.

OfHUM i3 NPOAYKTUBHUX AOCNIAHWNLBKMX acneKTiB Cy4acHOT NIHMBICTUKN € MUTAHHSA CUCTEMHOCTI MOBHUX OOMHULb, LLO
KOPEIoe 3 BUBYEHHSAM Ta ONMCOM CKIMaAHWUKIB HaUioOHanbHOI (hpa3eonoriyHoi CMCTeMU, OOMH 3 ENEMEHTIB AKOI CTaHOBUTb
dpa3eocemMaHTNYHE NONe «FPaHUYHICTbY.

®CI «rpaHUYHICTbY € LiNICHOK CUCTEMOLO 3 iEPAPXIYHOD CTPYKTYPOLO, L0 MAE CriflbHY CEMY «FPaHWUYHICTbY, sika dop-
My€e S4pO Mons (CUCTEMOYTBOPIOBANBHUI YMHHIK), @ TaKOX AMpepeHUinHi 1 iHTerpanbHi cemu. ®pa3eonoriyHi ognMHuULI
dhikcytoTb cnocobu 1 pesynstati BepbanbHOi AiNbHOCTI MOAMHM LWOJ0 eKCnpecMBHO-00pa3HOoi HOMIHALLT ABULL, OBKINNMSA,
oTXe, pparMeHT hpazeocnucTeMm yKpaiHCbKOI MOBU, CEMaHTUYHO NPEACTABMEHNA (DEHOMEHOM «TPAHUYHICTLY, BiAOUBae
€THOKYNbTYPHI 0COBNMBOCTI Takoi AisNbHOCTI.

@O, K i crnosa, He iCHYIOTb Y MOBI i30/1bOBAHO, BOHU MOXYTb YTBOPKOBATU NIEKCUKO-DPA3EOonorivHi, NeKCu4Hi Ta gpa-
3eocemaHTuyHi rpynu. Kpim toro, wo ®O yteoptotote PCI, HaaBHi TicHi 38'a3ku PO i cnis. KoxxHa nekcmko-gppaseonoriyHa
napagurma € cuctemoto cnis i @O, 06’eAHaHNX CEMaHTUYHOI 03HAKOHD, LLIO 3HAXOAMTb Y Hill CBOE BUPAXEHHS, HE3aNEXHO
Bif KaTeropianbHOi HaNeXHOCTi il KOHCTUTYEHTIB.

KaTeropisi rpaHUYHOCTI TiICHO MOB’si3aHa 3 TakKMMU MOHATTAMM, SK «TPaHULS», «Mipay», «iIHTEHCUBHICTb». [PaHUYHICTb
€ KparHbO KiNbKICHOI MEXEK MipW, HaneXxuTb 40 LapyHW iIHTEHCMBHOCTI, WO il pO3yMiloTb SK CTYNiHb BUABY napame-
TPWUYHMX O3HaK NPEOMETIB, KiNbKiCHI 3MiHM AKUX BigOYyBaloTbCS B MeXax NEBHOI SKOCTi 6€3 ii 3aMiH. JiHrBiCTW, AOCHIAXKY04M
3ac06u BUPaXKEHHS rpaHUYHOT iHTeHCUiKaLlii, 3BepHYNK yBary Ha pi3Hy CEMaHTUKY MOBHWUX OAMHULIb HA NO3HAYEHHS rpa-
HWYHOCTI, sIKa 3anexwuTb Big cneundikn KombiHauii B 3MICTOBIN CTPYKTYpi NEKCUYHMX OAMHULb iIHTErPanbHOI CEMW «TPaHb»
i OnbepeHUiINHNX CeM, BUHAYEHNX XapakTEPOM BUPAKEHOTO NTEKCUYHMMUN OAMHULISAMW KaTEeropianbHOro 3Ha4eHHs.

KntovoBi cnoBa: iHTEHCUBHICTb i, KaTeropis rpaHUYHOCTI, opaseonorivyHi oanHuLi, paseocemaHTU4Hi rpynu, dpa-
3e0CeMaHTHYHi 6nokn, paseoceMaHTUYHI Nons.

Phraseological units of the Ukrainian language with the semantics of the borderline of intensive human action are
revealed in the article. The phraseosemantic group identifies a phraseosemantic group of phraseological units with
the semantics of the intensity of human action, phraseosemantic blocks and phraseosynonymous series with phraseol-
ogisms are analyzed to indicate the different degree of manifestation of the intensity of action. The results of semantic
and structural analysis of the studied units are presented.

One of the productive research aspects of modern linguistics is the question of the systematicity of linguistic units,
which correlates with the study and description of the components of the national phraseological system, one of whose
elements is the phraseosemantic field of “borderline”.

The phraseosemantic field of “borderline” is a holistic system with a hierarchical structure, which has a common
“boundary”, which forms the core of the field (system-forming factor), as well as differential and integral circuits.

Phraseological units capture the ways and results of human verbal activity in expressing the nominative environmen-
tal phenomena, so the fragment of the phraseological system of the Ukrainian language, semantically represented by
the phenomenon of “borderline”, reflects the ethno-cultural peculiarities of such activity.

Phraseological units, as well as words, do not exist in the language in isolation, they can form lexico-phraseological,
lexical and phraseosemantic groups. In addition to phraseological units forming phraseological groups, there are close
links between phraseological units and words. Each vocabulary and phraseology paradigm is a system of words and phra-
seological units combined by a semantic trait. The borderline category is closely related to such concepts as “border”,
“‘measure”, “intensity. Limitability is the extreme quantitative limit of a measure, it refers to the realm of intensity, which is
understood as the degree of manifestation of parametric features of objects whose quantitative changes occur within a cer-
tain quality without changing it. Linguists, exploring the means of expression of the boundary intensification, drew attention
to the different semantics of linguistic units on the notation of limiting, which depends on the specificity of the combination
in the semantic structure of lexical units of the integrated circuit “border” and differential circuits defined by the character
of the expressed lexical.

Key words: intensity of action, limit category, phraseological units, phraseosemantic groups, phraseosemantic blocks,
phraseosemantic fields.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

IMocTanoBka npodsiemu. OCOOIMBOTO yTOUHEHHS
BHMarae MuTaHH: B3a€MOJIi1 KaTeropii iIHTeHCHBHOCTI
3 IHIIMMY KaTeTOPISIMH JIGKCHKOJIOT11. YSBIICHHS PO
IHTEHCHBHICTh MOBO3HABIIi ITOB’SI3yBaJI 3 OKPEMHM
KJIaCOM CJIiB, IPOTHJIC)KHUM EKCIIPECHUBHO HEUTPAIIb-
HUM YTBOPEHHSM, 3 OIHOTO OOKY, T4 €KCIIPECUBHUM
JIGKCHYHUM OJWHUIIAM, SIKI HE MICTATL JIOMOMIXKHI
KUTBKICHI XapaKTepUCTUKH, 3 1HIIIOTO.

[HTEHCHBHICTh CHIBBITHOCHTHCSA 13 CYMIXHHMH
KaTeropisiMu, 10 IKUX Tpeda 3apaxyBaTH KaTeropiro
KUTBKOCTIi, MipH, €KCIIPECUBHOCTI. [HTEHCHBHICTh HE
BapTO BH3HAYATH SIK CHHOHIM MipH. [HTEHCHBHICTH
JIEMOHCTPYE piBEHb PO3BUTKY B MeXKaxX KOHKpET-
HOI MipH, sIKa HE 3MIHIOE SKOCTI, a Mipa y dimocod-
CHKOMY PO3YMiHHI — IIe TPAaHUYHICTb, 32 KO0 3MiHa
KITBKOCTi 3MIHIOE SKICTh. |HTEHCHBHICTh € CeMaH-
THUYHOIO O3HAKOIO, IO CTOCYETHCA IESKOT BETMYMHU
(HOpMH KUTBKOCTI).

BizmoMo, 1110 Taki CJIOBa, SIK IHMEHCUBHULL, IHINEH-
CUBHICMb, [HMEHCUBHO, MAaIOTh IOCHTH UIMPOKHUI
Jiarma3oH BHUKOPUCTAaHHS B MOBJICHHI JIFOJWHHU.
OTxe, IHTEHCHBHUM Ha3MBAIOTh TaKUH mpouec abo
03HaKY, sIKi BUPI3HIIOTHCSI BACOKUM CTYIIEHEM CBOTO
BUSIBIICHHS.

Pa3oM i3 TUM ySIBIICHHS TIPO iIHTEHCUBHE, 3arajbHe
U Pi3HUX cdep JIOACHKOTO OyTTS B MeXKaX JIHT-
BICTUKH JI0 I[bOTO Yacy HE 3HAWIIUIO OJHO3HAYHOI
iHTepnpeTanii.

OnHe 3 mepmux MOTPaKTyBaHb iHTEHCHBHOCTI
HaJCXKHUTh (Ppaniry3bkomy nociignukosi 1. Bammi.
Crpatogrch Ha 0COOTMBOCTI JIFOACHKOTO MUCIICHHS,
sIKe CTIpUHMAae BCE B CITIBBIAHOIICHHI 3 OMHUM abo
KiJIbKOMa aHaJIOTIYHUMU TPEAMETaMHU Y1 SBUIIAMH,
MOBO3HaBElb HAroJIOUTyBaB Ha BIACTHBOCTSIX JIFOJ-
CHKOTO PO3yMy IIBUAIIEC CIIPHAMATH KiJIbKICHI PO3-
ODKHOCTI, HIK crieudiuHi 03HaKHW. [HTEHCHUBHICTB,
3a III. bammi, — yci BiZMIHHOCTI, SIKi HajieXkaTb 0
KaTeropiii KiIbKOCTi, BEIMYUHH, IIHHOCTI, CHIIH
TOIIO, HE3aJEKHO BiJ TOTO, UM HAEThCS MPO KOH-
KpETHI ysiBIeHHsI a0o abcTpakTHi izei [1, c. 202].

VYenmin 3a imesiMu, sSKi HaOyaH PO3TOPHYTOTO
OCMUCJICHHSI, TOCTiTHUKH aBTOMAaTHYHO 3aIT03UYHIN
1 TepMiH «IHTEHCHBHICTH», YHACTIIOK 4oro cdepa
HOTO 3aCTOCYBaHHS B Cy4YacHIiH JIHTBICTHUII iCTOTHO
MOLITHPHUIIACS.

VY uinifi HU3MI JTHCBICTUYHUX TIPallb HEOIHOpa-
30BO PO3MISIATIOCS MUTAHHS MIPO OCOOIHMBOCTI BXKH-
BaHHS TEPMiHA «IHTCHCHBHICTELY», HOTO IIpaBOMIp-
HICTB, HEOOXiTHICTh Hioro yrouHeHHs. OqHak 6araro
JOCITITHHUKIB, BKa3ylO4YH Ha HEBIAMOBITHICTh TEpMiHa
SIBHLIY, HOro HEBH3HAUEHICTh, MPOJOBXKYIOTH HOTO
BHUKOPHCTOBYBAaTH, HE TIOSICHIOIOUH CBiif BUOIp.

VY TiymadeHHi TepMiHiB Ha piBHI JIEKCHYHOTO 3Ha-
YeHHSI MICTATHCSI KOMIIOHEHTH, IO CyIIepedars JIiHT-
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BICTUYHHMM SIBUILAM: IHTEHCUBHUH — «HAIpPYKEHHIH,
nocuienui» [2, c. 401]; HagMipHUH — «IKHH Tepe-
BUILY€E Mipy, 3BUYaiiHYy HOpMY 4OTr0-HeOy/Ib, 3BUYAM-
HUH CTYIIHb BUSBJICHHS YOro-HeOymb» [2, ¢. 559].

Hepomix TepmiHa «iHTEHCUBHICTBH» BOa4a€THCS
B TOMY, III0 BiH He €KCIDITIKY€ Ha PiBHI CBOTO JIEKCHY-
HOT'O 3HAaYECHHS CEMaHTHKH OCIa0IeHHS, 3SMEHILICHHS.
Tomy HaBiTh HABHUIIMIA CTYIiHb BUSBICHHS O3HAKU
He Moke OyTH HagMipHUM (peaji3yBaTucs HaJ Mipy,
MEPEBUIIYBaTH Mipy), OCKUIBKH BIH TEX O3Ha4yae
NIesIKy Mipy O3HaKH, Iii, CTaHy.

AHani3 ocTraHHIX AocjailKeHb i myOsikaumiid.
B ykpaiHChKOMYy MOBO3HABCTBi Kareropii iHTEHCHUB-
HOCTI MpHCBSYeHI AociimkenHs B. PycaniBcwkoro,
[. Buxomanms, K. Topomencekoi, O. be3smosicko;
CeMaHTH4YHa CTPYKTypa (PpazeosoTIYHUX OJUHHIIb
Ha ITO3HAYCHHs IHTEHCHUBHOCTI il TpoaHajli3oBaHa
1. Bakanrokom, ¢ppazeonorismu Ha TTO3HAYE€HHS Killb-
kocTi — I. JI>k04K010, iIHTEeHCUBHOCTI 1IHTENEKTYyaJIbHOT
Ta meplenTUBHOI AisuibHOCTI — JI. [rHaTeHKOM, Hera-
TUBHOI emoriiHol ouinku aii — O. Tpodimosoro,
13 ceManTHKOIO iHTeHCHBHOCTI — JI. [limyH.

DeHOMEH «TPaHUIHICTEY 1 HOTO JIEKCUKO-CeMaH-
TUYHA 00’ EKTHUBALIiSI TOTETIEP € MAJIOIOCIIKEHUMH,
3a BUHATKOM HaykoBoi po3Bigku b. llltedan (1984)
i ¢parmentiB guceprauiitaux po6it H0.}O. I'aBpu-
nerko (2003) ta C.JI. Ilomosa (1995), B saxux mpo-
aHaJi30BaHO CEMaHTHUKY CIIOBA «IIpeen Ha MaTepi-
aii pociiicekoi MoBH, a Takox ctymii H.A. JlaaTyx
(2000), ne nocmimKkeHo GEeHOMEH «TPaHUIS Y (io-
co(hcbKOMY 1 CEMaHTUYHOMY acIeKTax.

IocTranoBka 3aBaanHs. 3 oy Ha Opak (haxo-
BUX PO3BiJIOK, MPUCBSYCHUX aHATI3y CEMaHTUYHOTO
TOJI «TPAaHUYHICTHY», HEOOXITHUM € BHBUEHHS HOTO
¢pazeonoriuHoi BepOamizarii, 30kpema Qpaseoo-
TIYHHAX OIMHUIb 31 3HAUEHHSIM «TPAaHUYHICTh IHTCH-
CUBHOCTI Aiii moanHuy». [loTpeda B po3B’si3aHHI wi€l
npoOJIeMH 3YMOBIIOE aKTyalbHICTh OOpaHOi TeMH
JOCIIIKEHHS.

MeTta po3BialkM — BHSBICHHS OCHOBHHX 3aKO-
HOMIipHOCTEH opraHizamnii (pa3eoJoriyHuX Oonu-
HUIb 31 3HAYCHHSAM «TPAaHUYHICTh IHTEHCUBHOCTI il
JIIOIMHWY, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUH aHAai3.

Bukaan ocHoBHOro mMartepiaiy. @O nocuimky-
BaHOI IPyNH BiAPi3HAIOTHCS THUM, IO B TEKCTi 3HAXO-
IATHCS TIOPSI 13 Ti€CTIOBAaMH, BUPAKAIOUHN 3aTraJIbHE
3HAUEHHS TPAHWYHOI HANPYIOl0, IHTCHCUBHICTIO
nii. Taky cemaHTHKY, Hanpukian, mMae PO 3 yciei
cunu, sIKa € OCHOBHOIO B TPYIIi, OCKIIBKH BOHA HEW-
TpallbHa B CTHJIICTUYHOMY BiJHOIIECHHI H MOXe
BUKOPHUCTOBYBAaTUCs. B OyIb-sIKMX KOHTEKCTax: I 3a
KOJICHUM «ycmasaiy 6iH 6us 1io2o 3 yciei cunu 8 Oix
y0b0moMm, adxNc NOCY8anOCh MIiNO0 NO Xami, dne He
susensino ocummig (b. I'pinuenko); Koau ne moorcy
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Hiyum 1001 Bimuusni npucuyscumucs, 8 ycskomy
pasi 3 yciel cunu Hamazamumycst HIKOMy Hi @ HoMy He
wxooumu (I'. CkoBopoma).

CeMaHTHKa KOHKPETHHX JI€CIIB, IO TOB’s3aHi
3 @O wi€i rpymny, Ayxe pizHOMaHiTHA. BoHM MOXYTB
O3HaYaTH K KOHKPETHI Aii, TaK 1 aOCTPaKTHY Iisiib-
HICTB JIFOMWHHY, aje B KOKHOMY pa3i @O BUKOHYIOTH
i ICHTIOBAJIbHY, YTOYHIOBATLHY (DYHKITIFO.

Ha ocHOBi nmuCTpuOyTHBHUX MOMIJIMBOCTEH KOH-
KpPETHUX (pa3zeosiori3MiB y Mekax TPyl BHALIS-
tothest OCP, Harpukia, ps OAHHHULG, IO 00’ €THAH]
3 IIECTIOBAMU TOBOPIHHSA (Ha 6C10 186AHIBCHKY, He C80iM
20/10COM, Ha 6ecb 2onoc Ta iH.). BaxxnuBum kpure-
pieM kiacuikarlii i BUBUCHHS MaTepialy B Mekax
TpylH € TakoX MoTuBariiiHa 0aza. dpaseoTBipHa
OCHOBA 111101 HU3KHU OJIMHHMIIb 31 3HAYCHHSM «TPaHHY-
HICTh IHTEHCHBHOI Iii» — II¢ Pi3HUI CTaH JIIOJMHH,
OB’ sI3aHM 3 T1 aKTUBHOIO TIsSUIBHICTIO 10 MEXI rpa-
HAYHOCTI CBOIX MOXKJIIUBOCTEH. TakuM YMHOM, YBECh
(haxtruanit Matepian (PO, ski HA3UBAOTh TPAHUY-
HICTh IHTEHCHBHOCTI Jii 1 BKa3ylOTh Ha aKTHUBHY
JUSUTBHICTB JIIONWHU JIO TPAHUYHOCTI CBOIX MOXKIIHU-
BOCTEH ) MOKHA TIOAUTUTH Ha OJIOKH 32 CEMaHTHYHUM
KpUTEpieEM, BHU3HAYMBIIM I€papxXil0 I1HTErpaJibHUX
1 mudepeHtiianx ceM y ctpykrypi @O. Buninsaioan
cemantnyHi Onoxku PO, mo € cknagaukamu DOCT,
BpPaxOBYEMO [IBi CEMH: «TPaHUYHICTH» 1 «aKTUBHA
IISUIBHICTD JIOIUHI.

[ligrpyHTsM JJi1 BU3HAYCHHS OIHOTO 3 OJIOKIB
CTalld CEMH «TPAHUYHICTH» 1 «aKTMBHA MISIIBHICTD
JIFOIUHA O MEXi cBoiX MoxknuBocTei». Lleit ®Ch
cknanaetses 3 OCP 3 ineorpamaMu «HaWBUIIHIA CTY-
iHb IHTEHCUBHOCTI il JTFOMUHWY» (He c80iM 2010COM)
Ta HANPYXCHHS, 3 SKUM 3JIHCHIOEThCS aKTUBHA
IISUTBHICTE JFOAUHMU O MEXI1 CBOIX MOMKJIMBOCTEN»
(0o cvomoeco nomy, wo € cunu, wo € oyxy). ®O pos-
MIONUISIOTECS 33 IUMH PsAOaMU  HETPOTIOPINIHHO.
OCP «cTymiHb iHTEHCUBHOCTI [Iii JIOAWHWY» CTaHO-
BHUTh CKJIAJIHY CTPYKTYpY, 00 HOro KOHCTUTYyEHTaMH
€ i ¢paseonoriuHi cepii, sKi NMOB’s3aHi Ai€cio-
BaMH 31 3HaYEHHSIM TOBOPIHHS, MPU IIBOMY CEMaH-
THKa KOHKPETHOTO Ji€ciioBa i 3HaYeHHS (pa3eolio-
ri3My B3a€MO3aJIeKHi:

1) «aye TOJNOCHO KpHUYaTH»: HA 8eCb 2010C —
«Ily’Ke TOJIOCHO, 3 yci€ei cumm» [DCYM, kH. 1, ¢. 159],
acic cminu Opudicams — «JIyKe TOJOCHO, 3aHaJTO
ryuydo» [®CYM, kH. 2, c. 694], manpuknan: Ak
KPUKHY8 OecAmHUK Ha eeck 2onoc: «Ha nanwuny!»
(Mapko Bosuok); Cnisaemo, asxc Ha ynuyio uymu,
axc cminu y xami opudsicams ... (Ilanac MupHuuii),

2) «TOBOPWTH, THCATH IHTCHCUBHO». Memamu
epomu i OIUCKasKu — «Iy’e THIBHO, PO3APATOBAHO
TOBOPUTH, IMUCATH PO KOIo-, I0-HEOYIb, KPUTH-
KyBaTH, JasTH kKorock» [PCYM, kH. 2, c. 385],
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HaKpumu MOKPUM PSAOHOM — «PI3KO BUCIIOBUTH
CBOE HE3aJ0BOJICHHS, CKa3aTH IIOCh HETPHUEMHE)
[®CYM, ku. 2 c. 421], nanpuknan: [ybepramop
memag 2pim i onuckaexy. Taxum Oyx we He 3HA8
tioeo (A. Cremtok); — Ilosepmaiime, xaonyi, cb0200-
HIWHIL eumopez! — 00pasy i HaAKpue MOKpum pao-
HoMm cgoix gipHux nomiunukie (M. CtenbpMax).

Paan  MicTATH Taki CTPYKTypHO-CEMaHTHYHI
mozeni (CCM): CCM 1 «npuiiMeHHHK + pOHOMiHa-
TUB + CyOCTaHTHBY» = «ay>ke ronocHo», CCM 2 «ax +
CcyOCTaHTHB + MPUAMEHHUK + CYOCTaHTHB + Hish» =
«xayxe ronocHo», CCM 3 «mist + cyOCTaHTHBY
«Iyxe Benmuke HezanoBoieHHs», CCM 4 «umis +
aJ1’€KTUB + CyOCTaHTHBY.

3a3HavyeHi ClOBa € CBOEPITHUMH CHMBOJAMH,
0 O3HAYAIOTh Ty IHTEHCHUBHICTH, 3 SKOIO 3IIii-
CHIOETHCS aKTHBHA MISJIBHICTH JIFOAMHM, 11 mii.
®pazeonorivHe 3HaA4YEHHs MOOyIOBaHE HAa OCHOBI
METOHIMIYHOTO TEPEHECEHHs, K CIYIIHO 3ayBa-
xye 0. ['Bo3naproB, «BUpaKeHHsSI BHYTPIIIHBOTO
CTaHy JIFOJAMHH IUIIXOM HaliMeHyBaHHS 30BHINTHBOT
O3HaKH, IO CIOCTEPIraeThesi i CyNpPOBOIKYETHCS
3a3BUYail TaKUM cTaHoM» [3, c. 88].

[Ipamypn ykpaiHiiB BiguyBain OiaroroBiiHUI
CTpax mepej] NPUPOAHUMHU CTUXISMH, BBAKAOUH iX
yTiIeHHSM 00XeCTBeHHUX cuil. [loBenuTenem rpomy
i OnmckaBKH, 3a IXHIMH BipyBaHHSIMH, OyB [lepyH —
BEPXOBHUH Haja yciMa GoramMu. Y MHTH CBOTO THIBY
BIH caJlaxoM OJIMCKABHII BIIUUHSIE OCENIO HEOOXKH-
TEJIB, 110 € TPI3HUM 3aCTEPEIKEHHSM IS JIFOZCH, a0u
He Tpimmnd. Y Haponi GopMy OMUCKaBKH HOPiBHIO-
BaJK 3 6aToroM, yaapamH sIKoro 00r-rpoMOBHUK Kapae
3JIMX IEMOHIB — XMap. I3 HOIIMPEHHSIM XPUCTHSIHCTBA
JIIOIM TIOYaJIN TOBOPHTH, IO i€ cBsITHi it 3 Heba
KHJIA€ BOTHSHI CTPLIH, 00 BPa3UTH CIIYT, SIKUX 3aJI1-
mwmB CaraHa Ha 3emiti. Y HapoJli KaXyTh, 10, KOJIH
HACTaHE KiHElb CBiTY, IJIsl Tak BAapUTh TpoMamu,
110 3eMJIsl po3cUIieTbesl. OTKe, OMUCKABKY 3aBXKAN
MOB’SI3yBaJIM 3 THIBOM 1 Kaporo. Dpazeosorizm
Mmemamu epomu i OnUCKAéKU Mae TIOABIHHE Tepe-
HOCHE 3HAueHHS: THIBHO, PO3JPaTOBAHO TOBOPHUTH
PO KOTOCh, IIOCh, CBAPUTH BHIVISIOM, BHUPaKaTH
THIB, 00ypeHHS, HE3aJOBOJICHHS, CEPAUTO JUBUTHUCS.

Hnst @O nomom i kpos’ro, 0o cbomoco nomy,
cim nomig 3ili0e XapaKTEPHI 30BHIIIHI O3HAKH, IO
CYTIPOBOIKYIOTh IHTEHCHBHY MiSUTbHICTH IFONWHH,
JUTSL XapaKTEePUCTUKU came Takoi fii (KpoB 1 miT —
BiYHE JKEPEIIOo, 3 SKOTO XKUBWIACSA 3emiisl). 3a CBOIM
KOMIIOHEHTHHUM CKJIaJ0M BHUIUISIOTHECS OIUHHUIN 00
CbOMO20 NOMYy, Cim Nomia 3itioe, B SIKUX y>KUBAETHCA
YUCTIBHUK «CIM», 10 Ma€ B yKpalHCHKiIM MOBIi Mic-
TUYHE, CHMBOJIIYHE 3HAYEHHs, ITOB’S3aHE 3 MapHO-
BipHUMH ysiBIeHHSAMHU. L[eli KOMIIOHEHT TpariseThes
He Tinbku y DO 3i 3HAUCHHAM TPAHUYHOCTI (cemu-
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MUTbHUMU KPOKAMU), & TAKOX B 1HIIUX OJUHHUILIX
YKpaiHChKOTO (ppazeosnorigudoro doHmy (kHuea 3a
cimoma newamkamu, cboma 800a Ha Kuceni). Y Tpo-
meci 3iCTaBICHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHHX KOMIIO-
HEHTIB BU3HA4Ya€MoO, M0 Maixke B ycix @O moBTo-
PIOIOTBCS CIIOBA: cuid, OyXx, nim — 3 yciei cunu, wo
€ 0yxy, 00 CbOMO20 NOmy, CiMm nomia 3itide.

Sk 1 BumenaseneHi, Tak 1 ®O do ocmannvoco
noouxy, 00 OCMAHHLOI Kpanii Kposi, 3 OCMAHHIX
CUl, OCMAaHHs Mexca BUHWUKIN BHACHIJOK TepeHe-
CCHHS 3HAuUCHHS, 3aCHOBAHOTO HAa METOHIMII, Ha
o0pa3HUX acolialfisax 3a 3B’I3KoM: Bin 0o ocman-
HbO20 NOOUXy 30epic GipHicMb NPUCA3i, BIPHICD
npanoposi, sipHicms c6oiti bamvKisuwuni, — 2060pus
2eapaii matiop (Onecw l'oHuap); Bucrosnioemo nogHy
20MOGHICMb CIOAMU 00 OCHAHHbOI KPANIi KPoei 3a
Paou pobimnuuux, conoamcokux i CensiHCbKUX Oeny-
mamig (M. Crenpmax); 3 kpuxom «ox, boaice miii! ox,
boowce!» s6ona wapnnynace 3 ocmannix cun i Haocuin
kunynaco 6 ovepem (M. Korroouracekuit); To eorce
Oyno 6 it (akmpucu) 3n1emi 0CMaHHbOI MexHcero, Nicis
4020 NOYABCS HEMUHYUUL CRAO, a NOMIM — MEOpYULl
3anenao (I3 razeTtn).

OcTtaHHii — TOMH, 110 3aKiHYY€ MOCh, KIHI[CBHI.
To6Tto @O 3 KOMITIOHEHTOM OCMAHHIll BU3HAYAIOTH
MEXY Y0TOCh, a OTKEe, TPAaHUYHICTh O3HAKH, Aii, Tpo-
LEeCY, CTaHy TOLLO.

VY 3B’S13Ky 3 aKTUBHOIO JIiSUTbHICTIO JIFOJIMHU BHKO-
PHUCTOBYIOTHCS i 1HIII PPa3eonoTi3Mu: K NPOKAAMI,
aoic oum ioe, Ha NOBHY KomyuwiKy: Menwi nocayunuyi
Oenb I HiY AK RPOKAAMI npayioloms, a bazami 2yisi-
tomb ma euro n’ioms (I. Mukurenko); llpayrosanu
Mu max, wo axc oum iniog (1. Mukurenko); « Hegorce
6 MeHe cunu Hema KpukHymu?y» — feo! — eykaio, ax
mo kadicyms, Ha noeHy komyuiky (B. Hecraiixo).

ITpoKAATTS — 3aCyIKEHHS KOTO-HEOY/Ih 32 BUNHEHI1
TPiXH, CyNpPOBOKYBaHE BIIUTyYCHHSM Bill HEPKBH,
3IIOBICHUM MOOaXaHHSIM, MTPOPOITBOM. BOHO BUCTY-
nae iHTerpyBajJbHUM MexaHi3MoM. CTpax OyTH Bif-
JTy4deHUM (TIPOKJISTHM) € MEXKEIO B JIISUIIBHOCTI H CBi-
tToOaueHHi JronuHu. [IpokiaATTS nie 3a Gopmysior:
«VYci ipotu omHOTO». TOMY 11€ — HE MMPOCTO IIEPKOBHA
Kapa, a colliaibHa i 3 TeBHUMH Hacigkamu. O ax
npokasmi BKa3ye Ha TPaHUYHY IHTEHCUBHICTH TEB-
HOT /i1, IKa BUKOHYETHCS 32 YMOBH, KOJIH JIFOJIMHI BXKE
BTpayaTd HIiY0To, a TOMY BOHA JOKJIAA€ MAaKCUMyM
3yCHJIb, 1100 3aBEPIINTH PO3IIOYATE.

IIpo Bumuii CTYIiHb IHTEHCHUBHOCTI Oymb-SIKOI
Iii TOBOPATH (Pa3EoNOTI3MH HOBHUM XOOOM, AJHC
neby orcapro. llepma PO 3amoszumueHa i3 ramysi
TEXHIKH ¥ CHONyYaeThCs 3 AI€CIOBAMU Umu, NJiu-
wymu: Ilpuiiwna eecna. Ha noenuii xio idymo
pobomu 6 pinvnuyitl opueadi (I3 razetn). L{ikaBoro
3a KOMIIOHEHTHUM cKiagaoM € DO aowc neby dicapko:
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bienu, mabymv, max, wo Hedy xmcapko cmano?
(O. Homxenko). Lls @O mae 3HaueHHS «iTH, OIrTH,
MPAIOBaTH IyXKe CHIBHO Ta EHEPTiHHO.

3a peniridHUMH YSBICHHSAMH (1€ JOXPHUCTHUSH-
CBKUMH), HE0O — suwHe, Miclie TiepeOyBaHHS OOTiB,
aHTeNiB, CBATHX, AYII IOMEPIINX; BiYHE LApCTBO,
MoToMOIYHMIA cBiT, pail. Bonmonapem Heba B Hammx
npenkis OyB [lepyH, skuii 3actynus Capora. Bugume
He0O0 — TO JIMIIIe YacTHHA BChOTO Oe3MeXOKs; craa-
XOM OnrickaBuIlb Oor [lepyH Ha MUTB BiJIKPHBAE HOTO,
a e mix 9ac Crpamraoro cyay Beebor moBHICTIO
Bimkpue HeOo: Toai BoroHp (CBapora crmaiuTh yce
JIOBKOJIa; @ MOKM 110 B HEOECHOMY LIapCTBi KHUBYTb
cuan Cpapora — CBapoxxudi, cepesl HuX 00KeCTBEH-
Hut #oro cun J[lax6or-Conme. IlociayroByrounch
UMM ysIBICHHSIMH, CMHCJIOBe HaBaHTaxeHHS DO
HeOy oicapko BKa3ye Ha TIEBHE TIepeOiTbIICHHS
W yXKHBa€ThCsl I BHPaXCHHS HAWBUIIOTO CTY-
MeHsA 1HTEHCHUBHOCTI SKOICh Aii, HISIBHOCTI, TOOTO
aKTHBHILIE, CeHEpriiHille BXKe HE MOXe OyTH.

Jlexkcema «moBHMIY y PO mnepemae TpaHUUHY
MOBHOTY i, Mpolecy, CTaHy, TOOTO TyXe IHTEH-
CHUBHO, 3 MaKCHMAallbHUM HAaIpYyXeHHSM, HaBaHTa-
*KeHHsAM. 3mict @O una nosny Komywxy, nOGHUM
X000M, y3yallbHE 3HA4CHHS SAKHX (POPMYETHCS KOH-
TEKCTOM, TEePENAEThCI OMHOPIMHUM 10 (pa3eono-
Ti3My O3HAYEHHSIM «I00pSUe), «CUILHO.

CeMu «TpaHUYHICTEY 1 «MOpaTHLHO-CTHIHA XapaK-
TEPHUCTHKA CTaHy» opraHizoByloTh PO y Bigmosij-
Hull 010K, 1m0 ckinagaerses 3 GCP 3 ineorpamamu:

1) «B ycbOMY, MOBHICTIO, IITKOM»: 3 20108U 00
Hie — «noBHICTIO, HiTkoM» [PCYM, kH. 1, c. 158],
00 camux KiCmox — «IyXe CHIIbHO, HAaCKpi3b,
MOBHICTIO; yciM ectBoM» [DCYM, kH. 2, c. 298],
no cami 8yxa — «IyXe CHIIbHO, TIOBHICTIO, HA/I3BU-
yaitHo» [OCYM, k=. 1, c. 141], nanpuknan: Yepruw
yoice 0y6 3 Hiz 00 207108U 8 HOBOMY, BUPSOUBCH, SIK
0o napady (O. Tonuap); Jooomy niwose boposutl,
KOU 821Ce 00 CAMUX KICHIOK Npoopaio tio2o Xoai000m
ma eonocicmio (1. T'pumaiino); lanuna 3imxuyna.
A 3mas, wo eona no eyxa 3axoxana 6 CemeHa
Muxaiinosuua (F0. 30ananbkuii);

2) «CTaH COpOMY, XBWJIIOBAHHSA»: YEPEOHIMU K
JHcap — «XBUIIOBATHCS, JyKe TEPEKHBATH, MOTY-
BaTH cebe Iyke HISKOBO, TPUBOXKHO BiZl COPOMY»
[PCYM, kH. 2, c. 488], He 3Hamu, Kyou disamu oyi 8i0
copomy — «Iy’Ke COPOMUTHCS, TiepeOyBaTH B He3pyd-
HOMY CT@HOBHIIII Tepe]] KUM-HeOyAb Y 3B’ A3KY 3 IPO-
BHHOI0, ocynom» [PCYM, kH. 2, c. 269], ne 3namu, na
AKull cmineys cicmu — «O0yTH HEpIITyduM, po3ryodiie-
HUM, BiI4yBaTd Benwde3Huir copom» [PCYM, kH.
2, c. 269], manpuknan: /ani 6auy, wo 6oHa exce uep-
eonie, ak ycap naituepeonimuii (Mapxko Bopyok);
Bin i ne 3nas, kyou iomy oui Ooimu: 3amopeas,
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nobnio ma weudwe mixc Hapoo... (I. Ksitka-
OcHOB’sTHEHKO); Pyob uepes me Ui He 3HAC, HA AKUI
cmineusb cicmu, wo esadxcae cebe Henpagum, aie He
mae mysicnocmi usnamu yvboeo (C. [ooBaHIBChKUI):
CCM 1 «mpuiiMeHHUK + CyOCTaHTHB + MpPUHMEH-
HUK + cyOcTaHTUB» = «moBHicTIO», CCM 2 «mpu-
WMEHHHK + TPOHOMIHATHUB + CYOCTAaHTHB» = «JIyXKe
cutbHO», CCM 3 «ist + sIK + CyOCTaHTHBY = «IyKe
xBumoBarucs», CCM 4 «croimyyHUK + MpOHOMiHA-
TUB + CyOCTaHTHB + CyOCTaHTHB» = «IYX€ COpO-
mutHcs», CCM 5 «npuiiMeHHHK + TpOHOMiHa-
TUB + CyOCTaHTHB + HisD» = «JIyKE COPOMHUTHCS.

VY neskux BUIAIKAxX XapaKTep acolliallii BU3HaYae
MIPOTHJICKHI EMOITifiHI BIATIHKH, sSIKi HAKJIaJaIOThCS
Ha OCHOBHe 3HaueHHsA. Came BHyTpimHS (Hopma
BU3HAYA€ OIIO3HUII0 MO3UTHUBHOI KoHoTarli PO sx
MaKie ysim, AK KaIuHa 6 Jy3i Ta HEraTUBHOI — nouep-
BOHIMU SIK paK, nouepeoHimu no cami eyxa. Iloaytrs
COPOMY CYTIPOBOKYETHCS ITOYEPBOHIHHIM IIKipH
00U

Takok XapakTepHHM 30BHIIIHIM BUSBICHHIM
CTaHy cOpoMy a00 3aCMy4€HH: € BiJBeICHUHN TOTIISA;
nomynumu oui, He 3Hamu, oe o4i nodimu. Y CTaHi
COpOMY, 3aCMYYEHHS OCOOJIMBO SICKpaBO BHSABIIS-
€TBCS CYCITiTbHA 3YMOBIICHICTD €MOIIiH, BHYTPIITHIN
3B’SI30K OCOOMCTOCTI 13 CYCIiIBCTBOM.

AmnanizoBani @O Ha MO3HaYeHHS TPAHUYHOCTI
IHTCHCUBHHUX i JIFOMUHU 00’ €THYIOTHCS B CETMEHT,
sIKUi ckianaeTrbes 3 aBox OCI: anBepOianbHOI (Ha
8eCb 20/10C; AXNC CMIHU OPUICAMb;, NOMOM I KPO8 10,

00 CbOMO20 NOMY; CiM NOMI8 3ilide; 00 OCMAHHLO2O
nOOUXY; 00 OCMAHHLOI Kpanii Kposi; 3 OCHAHHIX
CUTL, K APOKIAMI; Adic OUM i0€; HA NOBHY KOMYWIKY,
HOBHUM XOOOM;, AdiC HeDY JHCAPKO; 3 20/106U 00 HiZ; 00
Camux KiCmox; o cami 8yxXa; AK MaKie YGim; aK KaiuHa
6 1y3i) Ta JIECIIBHOI (3puseamu 3nicmv; iou cobi nio
mpu yopmu;, Memamu 2pomu i OIUCKABKU; HAKPUMU
MOKPUM PAOHOM;, YEPBOHIMU K JCap; He 3Hamu, Kyou
dieamu oui 8i0 COpOMY; He 3HaAMU, HA AKUL CMiteysb
cicmu; NnO4YepeoHIMU AK paK;, NOYEPEOHIMU NO CAMI
8yXa; NOMynumu oyi; He 3Hamu, Oe o4i Nodimu).

BucnoBku. CemMaHTHYHI BJIaCTHBOCTI (ppazeoso-
Ti3MIB Ha TIO3HAYCHHS TPAHUYHOCTI iHTEHCHBHOCTI
Iii JIFOMHU BUSBIISIFOTHCS B OCOONMBOCTSIX iX yTBO-
PEHHS, PO3BUTKY, 3aKOHOMIPHOCTAX peatizalii auc-
TpUOYTHBHUX 3B’S3KiB y Tpoleci (QyHKIiOHyBaHHS
B MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTi. Y CTPYKTYpi 3HAYCHHS
anamizoBanux @O mepeBakar0Th E€MOTHBHI, IIOIIi-
HOBYBAJIbHI, OOpa3Hi €IeMEHTH Ta CTWIICTHYHA
3abapBieHicTb. KOMIIOHEHTH €MOTHBHOCTI HasBHI
B 3HAYCHHI MOTUBOBAHUX 1 JICMOTHBOBAaHUX (hpazeo-
JIOTi3MiB, HAasIBHICTb I[UX KOMIIOHEHTIB HE € KOHTEK-
CTyaJIbHO 3yMOBJIeHOI0. CBOEPIAHICTD (hpa3eonoriy-
HOT CEMaHTHKH BHPAXKAETHCSA B 3HAYHIN JeTami3artii
(hpazeornorigunoro o6pa3y, OuITBHIII 3MICTOBHOCTI
(pazeonoriuHoro 3HaYCHHS.

[epcniekTHBY MOJANBIIMX JOCIiIKEHb BOAYaEMO
B 3icTaBHOMY aHaji3i 3a3HaueHux PO i3 dpazeono-
ri3MaMu TIeBHUX Ppa3ecoCeMaHTUIHHUX Ipyn (paseo-
CEMaHTHYHOTO TIOJIS «TPAHUYHICTHY.
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K3BO «/Jninposcvka axademis nenepepsroi oceimuy J{Hinponemposcokoi 0b1acHoi paou

Y ctatTi Ha maTepiani pomaHy Y Bipwax «Mapycsa Yypan» po3rmsaHyTO CTURNICTUYHY porb (HPa3eonorismMiB y Xyaox-
HboMy cBITi JliHn KocTeHko. MeTa OocnifxeHHs — BUSBIIEHHSA 1 aHani3 dypaseonoriyHnx ogmHuLe y pomani J1. KocteHko
«Mapycs Yypawi», BUBHAYEHHS iX CTURNICTUYHOMO HaBaHTaXeHHs. Y poboTi NPOCTEXEHO CTURNICTUYHI 0cObnMBOCTI dhpaseo-
noriyHMx ognHuULb y TBopi JTiHW KocTeHKo, BUSIBNIEHO 1 ONMCaHO OLIHHO-eMOLiHWIA NoTeHuian dpasem, a Takox 3'9CoOBaHO
0COBMNMBOCTI @aBTOPCLKOrO BXWBaHHS Ta pofb d)pa3eonoriamis y opMyBaHHi MMCbMeHHULbKOrO igiocTunio. OcobnueocTi
(bYHKLIIOHYBaHHSA MPUCAIB’IB, MPMKA30K Ta iHWKX KPUNaTMX BWCIOBIB Yy KOHTEKCTYasbHI MMOLMHI aBTOPCbKUX TBOPIB
nonsralTb y TOMY, LLIO BOHW AOMOMAaraloTb YBUPA3HUTU CEMAHTUYHE HAMOBHEHHS XYAOXHBOro TBOPY, MiAKPECIUTU NOro
igeto. AHani3 ogHOro TeKCTy AaB 3MOry NPOCTEXUTU NPOLeC akyMynauii iHaAMBIgyanbHOr0 aBTOPCLKOTO MUCIEHHS, penpe-
3EHTOBaHOrO K Yepe3 BUKOPUCTaHHS 3pa3kiB Manux GorbKIOPHUX XaHpiB, Tak i Yepes BnacHi BNy4YHi BUCMOBIIOBAHHS,
AKi CTanu Kpunatumu i Habynm HeabusiKoi Baru B XaHpi NOETUYHOTO NaKOoHiI3MY, OCKINbKM € MaKCMMasbHO YLLiNbHEHMU
CHOKETHMMU CXEMaMM, LLIO OOAHUM-ABOMA PEYEHHAMM BiOKPMBAIOTb Lini NNacTy Noacbkoro byTTs.

B ycHOMy ¥ nmMcemMHOMY MOBIEHHi ppa3eonoriaMmyv BUKOPUCTOBYHOTBCS 3 LLIMTKOM YK JOBOIi BUPA3HOO CTUMICTUYHOLO
meTor. MucneHHs1, nodyTTeBa cdhepa NOAUHU BiATBOPIOETLCS, BijobpaxaeTbcs hpaseonorisMamm CKOHOAEHCOBAHO, EKC-
NPECUBHO, MMMBOKO3MICTOBHO, ACKPABO N MNOYYTTEBO-EMOLINHO. HeeMoLinHMX, CTURNICTUYHO HE30piEHTOBaHMX hpaseono-
riamiB He OyBae. 3a HaMpi3HOMaHITHILUMX MOBIIEHHEBMX CUTYaLlii BOHW CMPUIAMAlOTbCS SK CBOEPIAHI 1 0Bpa3Hi ognHuLi
MoBReHHs. [JocnimkeHHs PyHKLUiR paseonoriyHux OanMHNLb Y KOHKPETHUX MOBMEHHEBMX YMOBAX, 30KpeMa B XyAOXHiX
TeKcTax, 4a€ 3MOry YiTKO BU3HAUMTK IX CTUMICTUYHE HaBaHTaXEHHS, MOBHiLLe pO3KPUTK N 0cOBNMBOCTI cammx paseono-
riavie. PpaseonoriamamM BNacTuBIi Taki BUPa30Bi AKOCTI, Ik 06pa3HiCTb, EMOLNHICTb, EKCMPECUBHICTD.

Oocniamslun dpaseonoriyHi 38opoTy B poMaHi J1. KocteHko «Mapycs Yypaii», BapTo 3ayBaxuTty, L0 HaWBinbLL yxXu-
BaHMMW BOHM € B NEPLUOMY i B TPETbOMY po3inax pomaHy. Ppas3eonoriaMmm Bly4YHO XapakTepuayTb i CamuX repoiB, i iXHi
BunHKM. Came cTani MOBHI 3BOPOTW, SIKUMK NOCAyryBanacs nNMCbMEHHWLUA, HaJanu TBOPY TaKoi eKcrpecii, YyTTEBOCTI.
Ak cBiguMTb 3giNcHeHUA aHanis, ppa3eonorisaMm K 3HaKOBi OAMHMWLI MOBHOI Ta NMO3aMOBHOI AiINCHOCTI MOXYTb CTaBaTu
03HaKO iHAMBIAYanNbHO-aBTOPCHKOI MaHepU NCbMa.

KniouoBi cnoBa: cpaseornorisi, dpaseonoriyHMin 3BopoT, dpaseonoriyHa oguHuus, dpaseonoriam, napemii, adgo-
pY3M, CTUMICTUYHA PYHKLIS.

The article based on analysing of the verse novel “Marusia Churai” reveals the stylistic role of phraseological units in
the art world of Lina Kostenko. The purpose of the research is to identify and analyse phraseological units in the novel
“Marusia Churai” by L. Kostenko, to determine their stylistic load. The paper traces stylistic features of phraseological units
in the novel by Lina Kostenko, reveals and describes the evaluative and emotional potential of phraseme, and also clarifies
the features of author’s use and the role of phraseological units while forming the writer’s individual style. The peculiarities
of adverbs, proverbs, and other winged expressions in the contextual plane of copyright work help to express the semantic
content of the work of art, to emphasize its idea. The analysis of one text made it possible to trace the process of accu-
mulation of individual author’s thinking represented both through the use of nursery rhyme samples, and through the own
apt utterances, which became winged and gained considerable weight in the genre of poetic laconic brevity, as they are
maximally condensed, thereby one or two sentences open all the layers of human being.

Phraseological units are used for a wholly or sufficiently expressive stylistic purpose in oral and written speech. Think-
ing and sensual sphere of a human can be reproduced and reflected by phraseological units making it condensed, expres-
sive, deeply meaningful, vivid and emotional. There are no unemotional, stylistically disoriented phraseological units. They
are perceived as peculiar and figurative units of speech depending on a variety of speech situations. The study of the func-
tions of phraseological units in specific speech conditions, particularly in artistic texts, makes it possible to clearly define
their stylistic load, to reveal fully the peculiarities of phraseological units. Phraseological units are characterized by such
expressive qualities as imagery, emotionality, expressiveness.

Having examined the phraseological units in the novel “Marusia Churai” by L. Kostenko, it is worth noting that mostly
they are used in the first and third chapters of the novel. Phraseological units accurately characterize both the characters
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themselves and their actions. The frozen or set language expressions, which the author used, gave the novel special
expression, and sentimentality. According to the analysis, phraseological units as sign units of linguistic and extralinguistic
reality can become a feature of the individual-authorial manner of writing.

Key words: vocabulary, phraseology, stylistics, phraseological references, phraseological units.

IocranoBka mnpodiaemu. PpaszeoorizmMu K
HEBUYEPIHUIA CcKapO yKpaiHCBKOTO Hapoay Hai-
JeHI HEOOMEXEHHMMH €CTETHYHUMHU MOXKIUBOC-
TAMH B XYIOXHIA MOBIi, IO TOSCHIOETHCS CaMOIO
MIPUPOIOI0 IMX MOBHUX OAWHUI. CTHIIICTHYHE
3abapBieHHs (pazeonorivaux oguaunb (PO) Hali-
TICHIIIE TIOB’sI3aHE 3 CMOIIMHICTIO, EKCIPECUB-
HICTIO Ta OI[IHHICTIO [5], IKi MOBO3HABIII BBAXKAIOTh
KareropianbHUMH O3Hakamu (pazem. LlikaBumu
1 1o KiHIS IIle He BUBYCHUMH € TIpodiaeMu ¢pase-
OJIOT1YHOT CTUNICTUKH. Y WiH mpani Mu cripoOyemo
MIPOCTEXKUTH CKJIQJ Ta CTUIICTUYHI OCOOIMBOCTI
@O y tBopi Jlinn KocreHko, BUSBUTH ¥ omucaru
OIIIHHO-eMOIIiifHMI ToTeHIian QpazeM, a TaKoK
3’SICyBaTH OCOOJMBOCTI aBTOPCHKOTO BXKHBAHHS
ta pomp PO y ¢dopMmyBaHHI THUCEMEHHHUIIEKOTO
imiocTminro. MartepianoM TOCIyX HUTh poMaH JliHu
Koctenko «Mapycs Uypaii».

AHajii3 ocTaHHiX gochaigxenb i myOJsika-
niii. ®paszeonoriyae 0ararcTBO MOBU 3/1aBHA IIPH-
BEpPTAJI0 yBary HayKoBIiB. Baromy pomp y cra-
HOBIJIEHH] (hpa3eosiorii sK HayKH Bifirpand mpari
0.0. ITote6Hi, B.B. Bunorpanoga, O.0. lllaxmaroga,
[1.®. doprynarora, b.0. Jlapina, O.C. AXMaHOBOI,
M.M. Illancekoro, FO.JI. Ampecsna Ta iHIIHUX
[1, c. 417]. BinoMumMu mOCHITHUKAMHU YKpPaiHCBKOI
(dhpazeonorii € JI.A. bynaxoBcekuii, .M. YnoBuueHko,
JLT. Cxpunauk, B.M. binonoxenko, B.Jl. YxueHko,
I.C. I'nariok, M.®. Anedipenko Ta iHmi.

ITocTanoBKka 3aBJaHHA. Merta JIOCIHi-
JUOKEHHS — BUSIBIICHHS W aHami3 (pa3eosoriaHux
omuuuIe v poMani JI. Kocrenko «Mapycs Uypaii»,
BH3HAYEHHS X CTHJIICTUYHOTO HaBaHTaXeHHA. J[is
JIOCSITHEHHSI 11i€l MeTH B poOOTi MOCHIIOBHO OyIo
MOCTaBICHO W BUKOHAHO TakKi 3aBIAHHSA: PO3KPUTU
3MICT MOHATTS «(PPa3eoaori3mMm» y KOHTEKCTI JIHTBiC-
TUKH; BUSBUTH (Pa3eoori3Mu B pOMaHi, BUZHAYUTH
OCHOBHI TpynH (ppa3eosoTiYHIX 3BOPOTIB Ta JOCIIi-
IUTH X CTUTICTUYHE HaBaHTAXKEHHs Y TBODI; Mpoa-
HaJIi3yBaTH 0COOIMBOCTI (PYHKIIFOBaHHS MPHUCIIB’iB,
MPUKa30K Ta IHIIMX KPUJIATHX BUCIIOBIB y KOHTEK-
CTyaJIbHI TUIOIIMHI aBTOPCHKOTO TBOPY.

Buxaan ocHoBHoro wmarepiaay. OO0’exToMm
TOCITIKEHHS (hpa3eoIorii sIKk PO3/IiTy MOBO3HABCTBA
€ CTiliKi BHCIIOBH, 1X CEMaHTHKa, CTPYKTypa, MOXO-
JDKEHHS, POJIb Y MOBI, B3a€EMO3B’ 30K 3 1HIIINMHU MOB-
HUMH OIMHHILISIMH, 30KpeMa CIOBOM i pedeHHsM. Ha
MO3HA4YEHHsI MOBHOI OJWHHIII, IIO0 € TepIIoeIeMeH-
TOM (ppazeosiorii, BUKOPUCTOBYIOTh TEPMiH (paszeo-
Jn02iuHa oounuysl, abo gpazeonozizm.
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Po3pi3HAIOTh MIUPOKKH Ta BY3bKHH IMOTIIAN Ha
¢dpaseonoriuai  oguHUIN. Bu3HaHHA 3a OCHOBHI
11 000B’SI3KOBI IBOX 03HAK (hPa3eOoI0TIHOT OAMHUIII —
BiJITBOPIOBAHOCTI i HAICIIBHOCTI — JIa€ MPaBO BKJIIO-
yatu 10 (hpa3eosOrivHOTO CKJIaay BCi KOHCTAHTHI
(crami) yTBOpEHHS, SIKi YTPUMYIOTHCS B TaM’sTi, —
«BIT 11I0M, CEMAaHTHYHO EKBiBaJECHTHHUX CIIOBY, IO
MPUCTIB’IB 1 KPHUJIATUX CIiB, MO SBISIOTH COOOIO
BUpa3 NpeAuKaTuBHOI iHpopmauii» [5, c. 130].

Take po3ymiHHA (Pppa3eosorivHO] ONWHHILII 3HAXO-
JUTH BEJIHMKY MIATPUMKY B YKpaiHCHKOMY MOBO3HaB-
cTBi. Ha HROTO CrTpaeMocst B HaIIOMY JI0CITiPKCHHI.

3aJe’)XHO BiX TOrO, HOMIHATHBHY YH KOMYHI-
KaTUBHY (YHKIII0O BHKOHYIOTH (Dpa3eororizmu,
iX MOXHa pPO3AUIUTH Ha OBl TPyNu — HOMIHA-
mueni, AKi, BIacHe, W 30IMKAIOTECSA 31 CIOBOM,
Ta KOMYHIKAmueHi, iK1 QYHKII0HAIBHO 30/IHKAIOThCS
3 peueHHsIM. J{0 0CTaHHBOI NPUHHATO 3apaxOByBaTH
TIPHUCITIB’ ST Ta IPUKA3KH, KPUIIATi BUCIIOBH, a)OPHU3MH.

0. Kapmenko, crmigoM 3a iHITUMH MOBO3HAaB-
ISIMH, Ccepell HOMIHAaTUBHHUX (hpa3eosiori3MiB BUI-
nsie Taki rpynu [2, c. 111].

1. @paszeonociuni 3powjenns, abo idiomu, 3HA-
YEHHSI IKUX BUAAETHCS aOCOIOTHO HEMOTHBOBAHUM,
He3aJIe)KHUM BiJ] CEMaHTHUKH OKPEMUX KOMITOHEHTIB:
cobaky 3’icmu. TlosicHeHHS 1X — CKJaJHa €TUMOJIO-
riuxa npobiema.

2. @paszeonoeciuni eOnocmi, a0 gpazemu, MarOTh
3MICT, MOTHBOBAaHUI 3HAYEHHSIM OKPEMHUX KOMIIO-
HEHTIB (Ppa3eosIoTi3MYy: cicmu 8 Kaaioxcy — 3a3HaTH
HeBmadi. BayTpimHs dopma TyT mie 30epiraerncs.
Sx npaBuio, y (pa3eosoriyHuX €IHOCTAX IPOLEC
MIEPEOCMHUCIICHHS CTOCYETHCS JIUILE OJJHOTO 3 KOMITO-
HEHTIB ()pa3eosorizmy.

3. @paseonoeiuni cnonyuenns, abo @pazeonociuni
eupaszu, BIIPI3HIIOTHCSA CTIMKICTIO Ta BiATBOPIOBA-
HicTo. 3a TBepkeHHsAM O. [loHOMapeBa, BoHU (cTI0-
Jy4eHHS) — CEMaHTHYHO NOAUIBbHI (hpaseosoriuxi
3BOPOTH, Y SIKUX € CTPUIKHEBE CIIOBO. 3aJIe)KHO Bil
3B’S3KIB MOTO 3 IHIIMMHU CJIOBaMHU 3MIHIOETHCS 3HA-
qeHHS (Pa3eoori3My: dcumu 606kom (BiIITIOABKOM),
ousumucsi eoskom (Bopoxe) [4, c. 122].

Jlesiki MOBO3HABIIi BUAIISAIOTH IIe W YETBEPTHH
TUIL: ¢hpazeonoeiuni 6ucio6u — CTiiKi 3B0pOTH MOBH,
KOTPIi CKJIQIAt0ThHCA 31 CIIIB, K1 MAIOTh I[IJIKOM BiJIbHE
3HaueHHs. J[o (pa3eonoriyHNX BUCIOBIB 3apaXxoBy-
FOTH TPHUCITIB’S Ta MIPUKA3KH, KPHJIATi BUCIIOBH, ado-
pusmu [1, c. 56].

BinbicTs $hpazeonoriyHuX 3BOPOTIB Ma€ CTHITIC-
TUYHI 0COOJIMBOCTI 1 € OTIOPOIO 0OPA3HOTO, EMOIIIIHHO
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HaCHa)X€HOro MoBJieHHS. EmoriiiHicTs (paszeono-
TIYHUX OJWHUITH TICHO TIOB’si3aHa 3 IXHBOIO EKCIIpe-
cuHicTO. O. [loHOMapiB 3a3Havae, MO HEUMpaIbHi
(midiccmunbosi) PpazeosoTiuHi 3BOPOTH BKHBAKOTHCS
B YCIX CTHJISIX MOBICHHS. KHuoicHI XapaKTepHI K IS
HAyKOBOTO, O(iLiHHO-IIIOBOrO, MyOIiIUCTHYHOTO,
TaK 1 Ui XyIOKHBOTO CTWIIB. Po3mosni dpazeono-
TiYHI OAWHMIIN HaAUIeHI Oe3IOCepeaHiCTIO, HEBH-
MYIIEHICTIO: 3aMUI08amu oyi, uckouus, ax Ilunun
3 KoHonens [4, c. 126—-127].

Koxen aBtop, sx crBepmxkye B.J. Vxuenko,
MOCTIHHO BiIYYBa€ «roNo/» Ha eKCIIPecHuBHi 3aco0u
BupaxkeHHs . OChb YOMYy NHMCBMEHHUKH TaK 4YacTo
3BEPTAOTHCA O (pa3eosiori3MiB — TOMi(yHKITIO-
HaJbHHUX €KCIIPECUBHHUX OAWHUIh XYJOKHBOTO MOB-
JeHHs [ 5, c. 87].

Jlina KocTeHKO HaJIeKUTh IO TUX MACTPIB CJIOBA,
SIKI 4acTO MOCITYTOBYIOTBCS OOpa3HUMH iioMaTHY-
HHUMHU BHCJIOBaMH 1 BJIYYHO BHKOPHUCTOBYIOTH TCK-
CTOTBIpHUU TOTEHIial ¢pa3eosori3miB. Y poMaHi
«Mapycs Uypait» kopnyc ¢pa3eonoriuHux OJu-
HUIb HATIYY€E NECATKH CTIMKHUX CIIONYK, CEpel] TKUX
MOKHA BUIUIUTH:

— ¢ppazeonociuni 3powjenns: «A mo, IkOU 3HaA-
HITacst Xo4 oJfHa — B MOHACTHPI AeCh a00 Ha TOPHIII?
k0w BITLTINIA B TOMY TTOXKAPHIIi — HEMOB HEONAUMA
xkynuna? [3, c. 5]; «bararomy i dimu wopm rxonuuie
[3, c. 44]; «Cuauiil, MOBYMIILL, Hi 3 XOLOOHY 600V»
[3, c. 62]; «Tak 1 HEeCTaTKu 6 inucs 6 NEYiHKY...»
[3, c. 65]; «Mu Bxke ¥ 0e3 Hei 3’ixanu HI Ha IIO,
a 3 HEIo TeTh BXKe 3itidemo Ha ncuy [3, c. 65];

— ¢hpazeonociuni eonocmi: «HemaBHO, 0 nig-
HsX, BUMNLIA s1...» [3, ¢. 7]; «3’ACyr0 CTHUCIO CBif-
KaM 3BHHYBaueHHS, 00 HE 30usaiu Cyl Ha MAHIGY]
[3, c. 13]; «Konu x BOHa Horo mpuyapyBaia, BiH
SIK CKa3HWBCS, TETh 000uscy 00 pyk» [3, c. 16]; «Y
MEHE CHH OJUHYHMYOK, ITAHOBE, 1 3alevalijisl Ha YT
OJlHE, OJHA Y cepyi wnuueyka meprosa» [3, c. 17];
«Bedeme cyn na xubmy xoniio» [3, c. 20]; «Biodas
yonom 1 MOBUB Xxpurkysato» [3, c. 20]; «['puibko
3IypaBcs MiBYMHU Takoi! /Jon’se 6idu, zemis tiomy
nepom» [3, c. 23]; «l cyn Takoro mie He TpPHUMIiYaB,
mo0 TOH, KOTO npumscHeHo 00 Npasd, 3HEBaKUB
MIpaBoO Ta OTak MOBYaB» [3, c. 24]; «3aBOpyIIHINCE
JIABHUKW 1 paiii: 1e K BCi 3aKOHU nidymb uiKe-
pedepmv» [3, c. 25]; «To nme * BOHO, Gcesudsiuyec
oko?! Le x enyxoacnudcekuii 3axon!»[3, ¢.25]; «l
mepeq THM, SK BAPOK HaM TOYYTH, 3POHUMU XOUe
x0d cavo3y cnokymu? llincymHa cnizemu oui mi
spocuna» [3, c. 28]; «llurao: Mamo, xT0 LE 6am
donix...» [3, c. 45]; «...mos1 mr000B, MpoOTipKiIa
i meperipkia i mepecTosiHa, BKe CKOpPO Jyusy Guna-
aums MeH» [3, ¢. 46]; «I cMix cmpumis y chuni, Have
Hioie» [3, ¢. 49]; «I BiH BBIHIIIOB, TUTOBCHKAN KHA3b,
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croau, siK Hidie y cnuny. A Ilotoupkuil — B rpyau!»
[3, c. 118]; «A HeHacuTHA! — MO Hazredums OKoM,
TO 036000M TaK 1 6uxonums 3 600u» [3, c. 61]; «Bce
npocums pyku» [3, ¢. 62]; «A 1mo nokpue s disuuny
necnasoio?» [3, ¢. 63]; «Skmo s BIaxy — HEBPATO-
BaHAa ITICHS, 3aJylIeHa TICHI 8 nemi 3axpunumao!»
[3, c. 78]; «I onmcmiBana ... oncmiBana! Llle odxpu-
ninu y nemui» [3, c. 86]; «Taky cmiBauky noxapams
Ha eopno, — Ta 1e X HE 10, a NICHIO 3aA0yUUmbs!y
[3, c. 95]; «HixTo MeHI He Ousumvcs y CnuHy»
[3, c. 98]; «borman Mix HUMH, K MidiC 080X BOCHI6)
[3, c. 118]; «byBaB s ckpi3w. [Jywa y mene 6oca»
[3, c. 125];

— ¢hpazeonociuni cnonyuenns: «Ta, yapKky BUIUB,
TaMm, B OJIHUX JIFOJEH, YOTOCh TaK Oins cepys 3a8a-
puno» [3, c. 7]; «BoHa Horo imHOJITKA, ITaHOBE.
ITopa xebemy mamu na nieuax» [3, c. 16]; «Ctoro
co0i i aymaro: a Iy, 00 BU MEHE Kpye naibys
obsenu» [3, c. 17]; «lllo6 y 3amixHIX noeybus nio-
memxu?» [3, ¢. 17]; «OgHOrO TIPOITY: Y MOIO TUTHHY
He Kuoaume ciosamu, ik 6araom» [3, ¢. 125]; «5Ikou
MU TaK yecanu s3uxkamu, To Bxe 6 maBHo Bkpainy Bia-
mamm» [3, c. 21]; «Kosak ckazaB: — 3aMyapyBaiuch
BU. TyT mpeba Tinbku cepysa u conosu» [3, c. 22];
«I mpaBuii cyq MpoJOBKYBaTH Jalli, IGUELUYU B KIITAX
3uUMHY Kpoe» [3, c. 26]; «SIkOu BOHA cBapuiacs, Kpu-
yaja, T0 s nycmue Ou BCe TaM uikepebepmu» [3, . 67];
«A He naii boxe, Tak manyrosame Hagusopim Oyuii»
[3, c. 73]; «I xaxe max: — Jle 6ynem HOouyBaru? IIpo
X716 i cinb JaBHO MOCH He uyBaTu» [3, c. 107].

Haii6inpm HacuyeHoo (pa3eojoriYHUMHU OJH-
HUISIMHA € MOBa nepuioro («fk0u 3Hainuiace Heo-
najuMa KHUra») i Tpetboro («CroBizib») po3AiIiB.
®pazeonori3aMu, SKAMH MOCIyTryBajlacd MHUChMEH-
HUIS, BIYYHO XapaKTEPU3yIOTh 1 CaMHX TepoiB,
1 IXHI BYMHKHU.

Y nmociimpKkyBaHOMY pOMaHi (ppa3eoiori3Mu BUKO-
HYIOTh HaWpi3HOMaHITHIIN CTUIiCTHYHI (QyHKIi.
OCHOBHOIO 3 HHX € OIliHHA, KOJIM (Pa3eosori3Mu
BUKITUKAIOTh y UNTa4a IIEBHE CTaBIEHHS 0 300paxy-
BaHOTO. [{03UTHUBHY OLIIHKY AI0Th, HAIPUKIIA, Ppa-
3eosoriuHi oguHUIL B peyeHHsx: «To Te quts i ua
Hoeu 3in’snocw, 1 pozymy ditiuino y Yypaisy [3, ¢. 19];
«Yypaii OyB TeX eapsua 2onosa» [3, c. 83], BuKIH-
KalO4M CXBAJICHHS, NPUXHUIBHICTH, CIIBYYTTS [0
repoiB TBopy. HeraTuBHYy OLIIHKY BHSIBIISIOTH (ppase-
OJIOTi3MH, IO TIEPEIAr0Th OCY/ Yu 3HeBary: «J{piOHi
JIONII, TiIEHU CTEPBOIMHI, K1 K BH JACI HA UYydCy
6idy» [3, c. 54]; «le, sk ckaximo, BipyBatu B bora
1 npooasamu oyuty camani» [3, c. 20]; «3 HUM He
seapuw kawi» [3, ¢. 52]; «I'puIpko X, BiH Mipss He
mieto mipkoro» [3, c. 20]; «bo He3anexHO, IO TO
32 TMUTTA 1 IO TaM MOBUTbH 371iCHb MUCAYOYCMA, —
HE XTO K, a BIiH 36i6 digyuny 3 nymms» [3, c. 16];
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«A Bxe boOpeHku 3 THM yciMm He Kpuiuch. He gcmu-
ana iM dywa i nouepsonimoy [3, c. 72].

Y pomani «Mapycs Uypaii» dpazeonorizmu, Kpim
OIIIHHO1, BUKOHYIOTh €MOIIfHO-EKCTIPECUBHY (DyHK-
miro. Sk BimOMO, «eMOLMHI MOBHI OIMHHII TaKOXK
MICTATh KOMITOHEHT OL[IHKH, BUPa)XalOTh MO3UTHBHI
Yy HETaTUBHI MOYYTTS, XapaKTEPHU3YIOTh IICUXIYHHN
cTaH MOBIIs» [5, ¢. 253]. CxiamHi HOPYXH JIFOACHKO1
IyIIi Toereca Irepenae TakuMu (hpaseororizMamu:
«YaKIyHCBhKE KaXKyTh: iHEEM O€pETHCs, KOJIH JIFONUHY
ykuoae 6 ocapy» [3, c. 76]; «dywa 6orumo...»
[3, c. 36]; «Axmii oywa Woro Hecra msazap?»
[3, c. 83]; «I sx 3ramaro, boxe, sk 3ramar, TaKy
neuanv y cepyi poseotioaio!» [3, c. 50]; «Crpamraa
ropaska dyui ecim nekaa» [3, c. 45]; «IIpo Hamry
rpebimro, mpo Ti Hamn BepOu, Ipo [Hi, U0 OyuLy cho-
munom neuymoy [3, c. 68]; «Uu peana maru Tak Ha
co0i xocu, sIK 3a0360HuUau no oro dywi» [3, ¢. 19];
«/[ywa peouynace — i 3actpsria B rparax» [3, c. 37].

SAx Oaummo, YuCIeHHI (pazeonori3aMu Tpymy-
IOTHCSL HaBKOJIO CIIB Oyuia 1 cepye SIK BUPA3HUKIB
MICUXIYHOTO CTaHy TepoiB POMaHy, iXHiX HACTPOiB,
nepekuBaHb Ta MOYYTTIB, a OTXKe, eMOLIHHO-EKC-
MpecuBHA QYHKIIISA TAKUX (HPa3eONOrTYHUX OJUHHUIIb
TIePEILTITAETCS 3 (PYHKINEIO BIATBOPEHHS BHYTPIIII-
HBOTO CTaHy MEPCOHAXKA.

OnHi€ero 3 BU3HAYaJIbHUX PHC MOBHOI Maiictep-
HocTi Jlinu KocTteHko € TsokiHHA 11 moeTnyHOoi (hpa3u
1o adopuctuaHOCTi. MoBa pomany «Mapycst Uypaii»
NepecuIiaia BUCIOBaMHU, SIKi B CTUCIIN (GopMi Bupa-
JKAIOTh SIKy-HEOymb TIIMOOKY AyMKy. PizHOBHmammu
TaKUX CTHUCIUX cloBeCHHX (opmyn € adopusmu,
CCHTEHIII{ Ta MAKCHMHU.

Aghopusm — 11e BUCIIB, JIe B MAKCUMAJIbHO YIIIiJIb-
HEHHX CIO’KETHUX CXEMaX BMOHTOBAHO y3arajibHEHO-
¢imocodcrki 00pas3u, M0 BiAKPUBAIOTH LI IJIACTH
JIFONICHKOTO OYTTS B HOTO pOo3MaiToCTi Ta Oararorpan-
HocTi. Sk 3a3HaumB Jleonin Kpamuyk, «adopusm —
[le JUCIMIUIIHOBAHA JYMKa, SKa MPOWIIIA BHIIKiT
CEpHO3HOI 1HTEJIEeKTyalbHOI KYJIbTypH. 31aTHICTh 10
aOpPHUCTUYHOTO MHCIICHHS BIiIpi3HSE BHUCOKOPO3-
BHHCHY JIONUHY» [6, C. 6]. XapakTepHUMH pHUCaMHU
adopuzmy Jlinm KocrteHko € Bimy4HICTh, BHpas-
HICTh, 3NIaTHICTh J0 caMmocCTiiHOro icHyBaHH:: «To
Tpeba 3HaTh, YOro ile He 3HaeM. To 3HAEM Te, 4OTo
He Tpeba 3HaTh» [3, ¢. 25]; «3akoH € CcyTh, TBEpaa
roro ocHoBa» [3, c. 26]; «/lyma neTutrs B TUTHH-
CTBO, K y BHpiA, 00 i Ha CBITI TEIWIO TiIBKH
tam» [3, c¢. 39]; «3nymuiau cibO3M — HE BUXOMb
Ha monu. bomuTh Aymia — HE BUSIBISIA Ha BHID)
[3, c. 43]; «HepiBHs mym — ne ripuie, HixK MaiiHa!»
[3, c. 52]; «Henerko, kaxyTh, )KUTH Ha JIBl XaTH.
A e He yerme — XUTh Ha ABI aymm» [3, c. 74];
«Kutta — Taka Benuka kop3aHuud. Komy Baanoce,
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HE maaaBliy, Opoutu?» [3, c. 74]; «Hailtsbkua kapa
3Banacs XKUTTIM» [3, c¢. 76]; «CmepTh MOBCIOIH,
a KUTTS ogHe» [3, c. 96]; «BMepTu 3aBXKIU BCTUTHY.
A gacy Bce omgHO He AoxeHy» [3, c. 99]; «BoHo sk
cepIie Ma€mt He 3 TLOIUHHU, PO3IT ATTS — A0S KOXKHOT
moguHMY [3, ¢. 100]; «Bemuke mnino — mucani cioBal
[3, c. 107]; «Icropii x 00 mumryTh Ha cromi. Mu x
MUIIeM KpoB 1o Ha cBoiil 3emui [3, ¢. 107]; «...I Mmoxk-
HOBJAIl TSDKKO BHHYBaTi. A 1m0 3poOMB HapoIOBi
Hapoa?» [3, c. 110]; «B XHATTS IPUXOAUIIT YHCTHA
1 KpacWBHWH. 3 JXKHUTTS 7€l 3aMOPEHUN 1 CHBHI»
[3, c. 127]; «B wuTTi HalmepIne — I TPUTOMHICTH
Jtyxa, TOJli 1 BUXiJ] 3HAHAeThCA 3 HemacThy [3, ¢. 136].

Cenmenyia — adpopu3M, MO Mae MOBYAILHUN
3MICT, KHTTEBE HAIlyueHHs: «Xail cTaHe COBICTh Ha
cTopoxki mpaBa» [3, ¢. 14]; «Ta € medanbHa BTiXa,
nanedi: KoMych Ha CBIiTI ripre, Hix To61» [3, ¢. 100];
«O# mromnu, oy, boxka mogo0u3Ha, 10 Y0ro BH IfO
3emutro gosenu?!» [3, ¢. 118]; «A 1m0 cHIbHIMIIE M-
MUpPAaEe TBEP/Ib — MOJIUTBA MPEMOA00HOTO AHTOHIS YH
Hanupaiika mydenuipka cMepts?» [3, c. 121].

Maxcuma — adopusm, B SIKOMYy B KOPOTKIi
(hopmi BUpaKeHE TIEBHE MOpalbHE MPABHUIIO, €THY-
Hull npuHIUn: «Yyxka Ayma — To, KaXyTh, TEM-
Hull Jicy [3, c. 18]; «Uyxka ayma — To THXe Mope
cmiz. IlnroBat B Hel — Tpix TSDKKHUH, HE MOXKHA»
[3, c. 19]; «A 10, sk iHIIUN BUOpATH 3aKOH, — HE
3 60Ky BOMBCTBa, a i3 00Ky 3pamu? [3, c. 21]; «Io x
1le BUXOAWTH? 3pajuTH B XKUTTi AepKaBy — 3JIOUHH,
a MoauHy — MoxkHa?» [3, c. 22]; «Sk minatuTu 3104u-
HOM 3a 3JI0YHMH, TO sIK )K€ W XKUTH, JTFOIU, Ha 3eMIIi7»
[3, c. 23]; «He cimyxarb o4i Ha Take JUBUTHCS, 1100
Tak JBoimach xyomieni aymal» [3, c. 45]; «Ilo ix
Beze — 1 100poro i 31moro? Jle € Ta TpaHb — XTO JIFONH,
xto opma?» [3, c. 87]; «JIlrobuB mromeit i oOMu-
HaB opMmy» [3, c. 124]; «Hu nac Iocnomp mouye
yCiX pa3oM, KOJIIM TaK MPOCUTHh KOXKEH MPO CBOE?»
[3, c. 126].

BucnoBku. CTWIICTHYHO BaroMMM KOMIIOHCH-
tom TBOpuocTi Jlinm Kocrenko € dpaseonorizmuy,
SKI XapaKTepU3yIThCsl 0ararcTBOM 3Ha4€Hb, CMUC-
JIOBOIO €MKICTIO, TOTYXKHOIO €KCIPECI€I0 Ta IOIi-
¢yskuiitnicTIo. IXHili BUpasHuii ouiHHMI Ta eMo-
IHHO-EKCIIPECUBHUI TOTEHIIa YiTKO MPOCTyIa€E
B pomaHi «Mapycs Uypaii». SIk cBiqunTh 3aiiicHe-
HUMl aHami3, (pa3eonori3Mu, BUKOPUCTaHI B I[LOMY
TBOpi, CTalOTh O3HAKOI iHAMBIIYabHO-aBTOPCHKOT
maHepu muckMa Jlinm Kocrenko. [pucni’s, npu-
Ka3kH, ()pa3eosoriuHi OJMHUIN, iJiOMaTW4Hi CJO-
BOCIOJIYYCHHS TOLIO JAIOTh MHCBMEHHUIN 3MOTY
CTHCIIO 1 ICKPaBO BHCIIOBIIOBATH TyMKY, BHSBIISIOUH
NP OMY TaKy OOpa3HIiCTh Ta CMHUCIIOBY TIINOHHY,
SKOT CKJIaHO, a TONEKyAH W HEMOXXIHBO JOCSTTH
iHImMME 3acobamu. SIckpaBi aBTOpPChKi a)OpUCTUYUHI
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BUCIIOBJIIOBaHHS CBiIYaTh MpO Te, IO rmoereca 0e3-  KOJMHM CIOKET CKOHLEHTPOBAaHWH B OAHOMY PEYCHHI,
JIOTAaHHO BOJIOMI€ >KaHPOM IOETHYHOTO JIAKOHI3MY, B OfHIN (hpasi, iHO/I HABITh B OHOMY CJIOBI.
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3AHO3UYEHHSA B MOJTOAKHOMY CJIIEHT'Y .
(HA MATEPIAJII YKPAIHCBKUX 3ACOBIB MACOBOI KOMYHIKAIILII)

BORROWINGS IN YOUTH SLENG
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KaHouoam neoazo2iuHux HAayx,

ooyenm Kagpedpu yKpaincoKoi ninegicmuKy i MemoouKu Ha8YyaHHs

JIBH3 «llepescnas-XmenvHuybkuil 0epiicasruli neda2ociyHull ynisepcumem
imeni I'pueopis Crosopoouy

3acobun macoBoi KOMyHiKaLii CTanM OCHOBHMM iIHCTPYMEHTOM, LLO BMAMBAE He NULLE Ha CYCNinbHY CBIAOMICTb, @ 11 Ha
dhopMyBaHHS CUCTEMM LIIHHICHUX OpieHTaUi 0COBUCTOCTI, CNEKTP coLliaibHUX OpiEHTaLii, MOBHY rPamMOTHICTb Ta KyneTypy
MOBM. 3a3Ha4eHo, L0 BUBYEHHS cneumdikm MoBM 3acobiB MacoBOi KOMYHiKaLii Ha cy4acHOMY eTani — ogHa 3 BaXNUBUX
npo6nem NiHrBiCTUKM, OCKIMbKN aKTUBHO PO3BMBAIOTHCH TEXHIYHI 3acobu, 3HAYHO 3pocTae obcar iHdopmalii, po3Lwmpto-
I0TbCS1 MiDKHApOAHi 3B’A3KM Ta BAOCKOHAMOKTLCA NPUAOMM | METOAM MOLUMPEHHSI MacoBOi iH(hopMalLlii, Wo HabyBaloTb
Aenani GinbLIoro 3Ha4eHHs B XXUTTi CyCninbCTBa.

Y cTaTTi npoaHanizoBaHO MOMOAIKHWUI CNEHr SK AWHAMIYHY CMCTEMY i siBULLE, LIO NOCTIMHO pPO3BMBAETLCA. Y Npo-
LieCi 3MiHM OHOTO MOZHOrO SIBMLLA iHLUMM OAHI CnoBa 3abyBatoTbCs, a HOBi 3'ABMSAIOTLCHA. 3'ACOBAHO, WO LEen npouec
NpoXoauTb AyXe CTPIMKO. Y MOMNoAiKHOMY CIEHry TifbKW 32 OCTaHHE AeCATUNITTA akTUBHOMO CBITOBOrO NpOrpecy OHOBU-
nacs HeMMOoBIpHa KinbkicTb cniB. OCHOBHUMW NpUYMHaMK OYHKLIIOHYBaHHS MOSIOADKHOIO CEHry € Bigxig Big 6yaeHHOCTI,
ipOHisl, MOBHa rpa. HeBMMYLLEHMA MONMOADKHWUIA CAEHr NparHe BiginTu Big HyAHOro cBiTy Aopocnux. BHacnigok Toro, wo
HOCii MONoaiXKHOrO CNEHry CTaHOBMATb YUCMEHHY i CoLjianbHO akTUBHY YaCTUHY CTPYKTYPU Cy4aCHOrO CycninbCTBa, CrieH-
ri3Mu aKTMBHO BXOASTb Y NyGRiLMCTIKY, 3aBOVOBYOUYM MOBY MPECH, | CTalOTb HOBUMMW eNeMeHTaMM KynbTypu.

OxapaKTepr30BaHO 3ano3vyeHy NEeKCUKY SIK CKNagoBy YacTUHY MOMOADKHOrO CreHry i cnocobu ii BUKOpUCTaHHSA
Y CTPYKTYPi MOBHOI AiiCHOCTi MacMegiiHoro anckypcy. 3’aCOBaHO OCHOBHI MPUYMHN BUKOPUCTaHHSA aHMMiLM3MiB Ha CTO-
piHKax Cy4acHOi yKpaiHCbkOi npecw. BignosiaHo 4o pe3ynsTaTtiB AOCNIAKEHHS 3p0BeHo BUCHOBOK, WO GinbLUicTb 3ano-
3UYEHOI NEeKCMKM (DYHKLIOHYE Nuwie ANns NeBHOI KaTeropii YiTadis, afxe ONS HUX BaXNMBUMU € CKNagHi, HE3po3yMini
neKkcemu, WO He MakTb YKPaiHCLKOro NOXOMXeHHs. HaBegeHo npmknaam 3 ykpaiHCbkuX 3acobiB MacoBOi KOMyHiKauii, Lo
iNIOCTPYIOTb SIK TEHAEHLI0 OO EKCNaHCii aHrmiuM3miB, SK i Te, WO HeBMNpaBAaHi 3ano3nYeHHsi MaloTb YKPaiHCbKi ekBiBa-
NEHTM i MOXYTb ByTW Nerko 3amiHeHi cnoBamu 3 TOTOXXHUM 3Ha4YeHHsAM. [ligkpecneHo, Lo OCHOBHOK MPUYUHOLD BUKOPMC-
TaHHSI 3aMo3nYeHb Y MOBI Mac-Megia, 30Kpema aHrmiun3MiB, 3anunwaeTbCs NOMErleHHs KOMYHiKaLii Monogi Ta 36nmKeHHs
3 yuTavem.

Knro4oBi cnoBa: crneHr, aHrmiumamu, 3ano3myeHa rekcrka, MoBa 3acobiB MacoBOi KOMYHiKalLlii.

Mass communication has become a major tool affecting not only the public consciousness, but also the formation
of a system of value orientations of the individual, the range of social orientations, linguistic literacy and language culture. It
is noted that the study of the specificity of the language of mass communication at the present stage is one of the important
problems of linguistics, as the technical means are actively developing, the volume of information is growing, the interna-
tional relations are being expanded, and the methods of spreading of mass media are becoming more important in social life.

The article analyzes youth slang as a dynamic system and a constantly evolving phenomenon. When you change one
fashion phenomenon to another, some words are forgotten and new ones appear. It is clear that this process is proceeding
very rapidly. In the youth slang only in the last decade of active global progress, an incredible number of words has been
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updated. The main reasons for the functioning of youth slang are the outgoing from everyday life, irony, language play. The
casual youth slang seeks to move away from the dull world of adults. Due to the fact that the slang bearers form a numer-
ous and socially active part of the structure of modern society, slangisms are actively involved in journalism, conquering
the language of the press, and becoming new elements of culture.

Borrowed vocabulary is characterized as an integral part of youth slang and ways of its use in the structure of linguistic
reality of media discourse. The main reasons for using of anglicisms on the pages of the modern Ukrainian press have
been clarified. According to the results of the study, it is concluded that the vast majority of borrowed vocabulary works
only for a certain category of readers, because for them complex, incomprehensible tokens that are not of Ukrainian origin
are important. Examples from the Ukrainian mass media are showed, illustrating the tendency for the expansion of angli-
cisms, as well as the fact that unjustified borrowings have Ukrainian equivalents and can be easily replaced by words with
the same meaning. It is emphasized that the main reason for using of borrowings in the language of the media, in particular
anglicism, is to facilitate youth communication and rapprochement with the reader.

Key words: slang, anglicisms, borrowed vocabulary, language of mass communication.

IHocranoBka npodjemu. OcTaHHI JOECATHIITT AHaJi3 HayKOBOI JiTeparypy 3acBiguye, Mo Mpo-
XapaKTEepHU3yIOThCSl TpaHC(OPMALIEI0 YABICHb NMPO  OieMa 3amo3W4eHOi JIEKCHUKH SIK CKIIaIHUKa MOJIOIK-
MOBHI HOPMH, 3MiHH B CUCTEMi MOBHMX CTHJIIB, HOBI ~ HOTO CJICHTY, 30Kpema ii (QyHKIiOHaIbHUH, CTPYK-
YMOBH iCHYBaHHS NPECH, IO € HACTIIAKOM HOpMa-  TYPHO-CTHJIICTUYHHUI acleKTH, Ha Cy4aCHOMY eTarli
TUBHHX 3MIH Cy4acHOi YKpaiHChKOI MOBH, KyJIBTYPH  Mall0 BUBUYCHA, 1[0 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTh HAIIIOTO
MOBJICHHS Ta BCi€i cCCTeMH yKpaiHChKOI MOBH. MOBa  OCHIJKeHHS. BupileHHIO 3a3HadeHoi mpobiema-
3a3HaJia aKTUBHUX 3MiH SIK CHICTeMa 1 3aci0 KOMyHIKa-  THKH CIIPUATHME TJIHOIIIE JOCIiHKEHHS 3a03HYeHO1
mii. Ono3wuiist 10 HOPMAaTUBHOCTI B Pi3HUX acleKTaXx  JIGKCUKU B CyYacHHUX 3ac00ax MacoBOI KOMYyHiKaIlii.
il BUSIBY € OZIHI€IO 13 XapaKTepHHUX O3HAK MOBH Cydac- IlocranoBka 3aBnanHs. Hamwum 3aBRaHHIM
HUX 3ac00iB MacoBoi KOMYHiKallii. AKTyaqpHICTh € BHSBICHHS Ta aHAJi3 3alo3WuYeHb 3 aHNIiHCHKOI
JNOCITIDKEHHSI XapakTepy pemnpe3eHTamii CJIeHrY  MOBH, M0 PENpe3CHTYIOTh MOJOMDKHUN  CJICHT
MOJIOJ)KHOT KYJIBTYPH B YKPaiHCHKHX 3aC00ax Maco- 1 MOJIOMIKHY CYOKYIIBTYDY.

BOI KOMyHiKalii 3yMOBJIE€Ha THM, I10, aHAJI3yIO4u Bukiaaa ocHoBHOro marepiamy. JlocmimkeHHs
BHUSIBU CJICHT'Y, MO)KHA BU3HAYHUTH, HACKUIBKH ITpOrpe-  poii 1 QyHKIiii MOBM 3ac00iB MacoBOi KOMYHiKallil
CHBHO 1 B IKOMY HaIlpsiMi pO3BHBA€TbCS MOJNOADKHA B JMHAMII[l MOBHHX NpOIECIB Ha 1HTEPIiHTBICTHY-
CYOKyNBETYpa B COIliyMi, aJPKe MOJIOADKHUM CIICHT IK ~ HOMY PiBHI Iepeadadyae aHaji3 Mac-Me/ia Ta 3yMOB-
HalAMHAMIYHIIIA CKJIa0Ba YACTHHA JICKCUYHOI CUC-  JIEHHX MEXaHi3MiB B3a€EMO/Iii MOBHHX PIBHIB, 30KpeMa
TEeMHU yKpaiHChKOI MOBH BiZloOpaxka€ 3MiHH B cydac-  TaKHX, SK CIOCOOM CITONyYyBaHOCTI JEKCHYHHUX
HOMY CYCIIJIBCTBI. OIMHULB, (QYHKLIOHATBHO-CTHIILOBA CTpaTH(iKalis

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOsikamiii. 3aM03U4CHb Ta B3a€MOBILIUB PI3HUX CTHJIIB CYy4acHOT

YucreHHa HayKoBa JliTeparypa CBITYHTh HPO TUC-  YKPaiHCHKOi MOBH.

KyCIHHICTh ~ CTaTycy CyOCTaHAapTHOI JIEKCUKU 3amo3uyeHHs — OAWH i3 TPOAYKTHBHUX HUISAXIB
tTa 11 knacugikamii B cydacHiil yKpaiHCBbKIii MOBi.  TIOMOBHEHHS JEKCHYHOTO CKIaIy yKpaiHChbKOi MOBH
AcTieKTH 3a3HaueHol IPoOIeMH MOPYIIEHO B HAYKO-  1BaXJIUBE IpKepesio GOpMyBaHHS MOJIOIIKHOTO CIICHTY.
BHX pO3BiIKax Oararbox y4eHuX. 30Kpema, Jochi- B ocTaHHI JecATHpiuYs 3aXOIUICHHS 3al03WYCHHMHU

JOKEHHSI CyOCTaHIapTHHX EJIEMEHTIB YKPAiHCHKOTO  CJIOBaMH CTaJl0 CBOEPIJIHOK MOJIOI0, IO 3yMOBJICHA
MOBJIeHHs1 3amouyarkoBaHi mparsgmu O.T. [opbaua, MEBHUMH CTEPEOTHIIAMH Ta iJcaliaMH, IO € Y MOJIO-
N.0. OzennszeniBcbkoro. Ha cyuacHoMy eTami Teo- — ADKHOMY CepeloBHI. MOBHA KylbTypa Cy4acHOi

peTuuHe OOTPpyHTYyBaHHS (YHKIIOHYBaHHSA CyOCTaH-  MOJIOAI € TUM MIiHJIMBUM MOBJICHHEBHM CEpEOBH-
napTHux migcucreM 3aikicHene JI.O. CraBuubKOO, — IIeM, IO LIBUAKO pearye Ha MOsBy BCHOIO HOBOTO
CTaH PO3BUTKY OKPEMHX COLIOJEKTIB PO3MIA- B CycHuIbCTBI. [IpuiiHATO BBaXKaTH, IO «YKPATHCHKUMA
myro B mpausx K.JI. BonmapeHko (JiHMBOKYJIb- — MOJOADKHHUI CIIEHT — i CyOCTaHIapTHA MiJIcHcTeMa

TYpPHI OCOONHBOCTI YKpaiHCHKOTO Ta aHIIIHCHKOTO  MOBH, IO CKJIQJIAEThCS 3 JICKCHKO-(hPa3eooriaHix
cnenry), JILA. Kapnenp (CrOpTHBHMI CJEHr), OIWHHIG, SKi HE BXOIATH O CKJIALy JiTeparypHOI
C.A.Maproc (pyHKIIIOHYBaHHS MOJIOADKHOTO CJICHTY ~ MOBH 1 (PYHKIIIOHYIOTh Yy HEBUMYIICHOMY CIILIKY-
B MicbKiil komyHikanii), T.M. Muxonenko (Micbkuii  BaHHI cepen Moinoai. BiH Buctymae 3acoboM perpe-
cienr), FO.JI. Mocenkica Ta O.C. @ypen (cyyacHui — 3eHTamii AIHCHOCTI Ta BUPAKEHHS CTABICHHS 1O Hel
CTaH PO3BUTKY YKPaiHCHKOTO MOJIOAIKHOTO CJIEGHTY  TPEJCTaBHUKIB Ii€l qeMorpadiunoi rpynm» [2, c. 11].
Ta (YHKLUIOHYBaHHS 3allO3MYeHb Yy HOTO CKJami), IlosiBa 3HA4HOI KiNBKOCTI PI3HOMAaHITHHUX 3aCO-
H.O. lloBryn (Momogi>KHUK CIIEHT y MOBJIEHHEBIHI  0iB MacoBOi KOMYyHIKamii HaJ3BUYalHO TOTYXHO
nisutbHOCTI Manux corianbHuX rpyn), LI Hlyp (ykpa-  BIUIMHYNa Ha CTAHOBJICHHS MOBHUX HOPM CydYac-
{HCHKUI KOMIT FOTEPHUH CJIEHT) Ta iH. HOi MoJoxi. AKTHBHE (YHKIIOHYBAaHHS CJICHTOBHX
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JIeKceM y 3aco0ax MacoBOl KOMYHIKallii TOB’si3aHe
3 OakaHHSAM HAOIM3WTHUCS 10 YMTa4a, X04a ajpecar
3a3BHYail CIpPHIIMAae MEIIaTeKCT K 3pa30K MOBHOTO
€THKETy, BUKOPHCTOBYE B TOAAIBIIIOMY MOBIIEHHI
Ta MPUHOCHUTH CIICHT Y KYJIBTYpHE CEPEAOBHILE.

VY cyyacHiii ykpaiHCBKiii MOBi OJHI€IO 13 JUHA-
MIYHMX TCHJCHIIM € aKTHBI3allisl MpoIecy 3aro-
3UYCHHS IHIIOMOBHHUX CIIiB, 30KpeMa aHTIIHCHKUX.
HaiisickpaBimmM mpukiIaIoM Mboro MpoIecy € MOoJIo-
TKHHAW CIICHT, ISl SIKOTO 3all03MYEHHS 3 aHTJIIHCHKOT
MOBH — BaXKJIMBE JKepesio Horo popMyBaHHS.

«3acobu macoBoi iH(opmarii He nuie 30arady-
I0Th MOJIONII)KHY JIGKCHKY, @ i aKTHBHO BHUKOPHCTO-
BYIOTb ii OpUTIHATBHICTE Ta EMOIIHHY 3apsAHKCHICTh
JUTSL TIOKPAIIEHHS] KOHTAKTY 3 IIIbOBOKO ayJUTOPIETO.
3pocTaHHs 3a03u4eHb cepel 3aikCOBaHUX Y JOCTi-
JDKYBaHI| Mpeci CIeHTI3MIB BU3HAYAETHCS MOMYISp-
HICTIO aHIJIIHACHKOI MOBHM Ta BIAMOBIAHHMX CYOKYJIb-
Typ» [4, c. 18]: «3MI Axmemosa niapunu Jlawxka,
a cKinbKu 6in 3aniamue im — He sicno» («YKpaiHChbKa
mpasnay, 15.04.2019); «Borodumup enmymascs
6 Oitl, 8 AKOMY GiH He Modce CMAMU NePeMONCYEM.
1]e ne sucmasa, ne pecmuine — ye @y aiimunzy
(«Bucokuit 3amox», 12.10.2019); «llicna negnux
npoyedyp uoz2o eonoc Hopmanizyeascs, i Jlazapes
be3 Hampyeu eucmynugé Ha agpmenamiy («I'azera
mo-ykpaiacekm», 15.03.2019). [lomaroun B MOBY
myOJiKamii 3an03WYeHHs 3 aHIIIHCHKOI MOBH, KYp-
HaJiCTH HAMAararThCsl HAOIM3UTHUCS A0 TIEBHOTO CTe-
PEOTHITY, JONYYUTUCS O aMEPHKAHCHKOT KYIbTYpH
Ta CTHITIO XKUTTA. HaBenemMo Kinbka nmpukmauis: « Tooc
eKCnepmu npocHO3YIMb, WO HOBUU 000aAMOK OJis
OMNIAUH-WORIHZY NIOMPUMAE BCe ICHYIOUUL MPEHO
ceped 13epie coymepedici, a 0OisHecam HAOACMb
MOHCIUBOCMIE 0151 30ITLULEHHSL 8IACHO20 NPUOYMKY»
(«erexropmeniay, 07.09.2018); «biropycu npuidiic-
dorcaroms 00 Hac me nuwie Ha wonine. Ix yixasumo
eanuyvka kyxus» («Bucoxuit 3amoxy», 22.03.2018)
(wormiHr, aHM. shopping — GopMa MPOBEIEHHS Yacy
y BUIJISIII TPUBAJIMX 1 PEryJspHUX BiJBIAWH Maras3u-
HIB 1 MOKYIIKH TOBApIB).

«Baowcnuea e6iominnicmo y nopieuanui 3 00py-
arcennam y PALICi: 3amicms mpaouyitino2o my3uu-
HO20 Cynpogody 8 Cmuili «OOHIET KaNuHU 3a GIKHOMY
Ma «20n Yu He 20N», MOLOOAMA NPUIMATU GIMAHHS
ni0 KOMRO3UYIl0 y CMUIi MexXHo, Wo HIAGHO nepe-
xoouna y oabcmen y cynpogooi HCUB0i CKPUNKU»
(«Bexay, 27.08.2016); «llispoxy momy Edinin eupi-
wuna oceoimu 0adcmen. /[iguunka npocmo uwiykana
yixagi iti 3anucu 8 iHmepHemi i No4ana NOGMOPIO-
samu nodaueney («Cporomui», 09.02.2016) (mad-
CTell, aHml. dubstep — »aHp My3UKH, SIKAI BUHUK Ha
noyarky 2000-x pp. y niBaeaHoMy JIOHIOHI SIK OHE
13 BiATaIy>KEHB TepiKa).
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«Mu cmeoproemo HosUIL pigeHb 8IONOYUHKY, KOIU
JIOOUHA MPULUWIA HA KOHYepm YIio01eH020 BUKO-
Hasys i He ti0e 000oMYy uepe3 Nismopu 200UHU U020
BUCTIYNY, A MO#Ce NOMIM NOOUBUMUCS AKICHE KTYOHe
WOy, 3ATUWUIMUCS HA 8e4IPYi 3 KpawumMu Oi-0xcesmu
ma nompanumu Ha agpmenami, sxe mpugamume 00
panxyy («Bucokuit 3amox», 09.05.2017); «Ha xapy-
censix, anre 6e3 Koponesu: 3ipKU GIAWMYGANU 21d-
MypHe agpmenami na eecinni npunyecu» («lazera
no-ykpainceku», 16.10.2018) (adrenari, anri. affer-
party — Bedipka).

«Yxpaiuceki cnopmcmenu  eubopoau  3010mi
Haz2opoou y po3oini «gpaiimuney («l'onoc Ykpainny,
29.03.2016); «¥Ycvoco 6 axmusi Hawoi 36ipHOi
yomupu meodani y posoini «aiumunzy, nogioo-
mase npec-cayxcoa Minmonoovcnopmyy («JleHby,
05.03.2018), (daiitunr, anr. fighting — 6i#, moeaw-
HOK, OiiiKa).

BukopucranHs =~ 3amo3uWueHOi  JIeKCHMKH  0e3
noTpedu — HeNOJIiK Oyb-SIKOTO MOBJICHHSI, 0COOJIUBO
nyOminuCTHYHOTO. 3aiiBe 1 HeZJopeYHe BUKOPUCTAHHS
3aMO3WYEHNX CIiB POOWUTH MyONMIITUCTHIHUN TEKCT
MaJ03pO3yMUIAM, HEJOCTYIIHHM 1 CTHIIICTHYHO
HETPaMOTHHM.

Crenudika crany cydacHoi YKpaiHCBKOI MOBHU
MOJIsiTa€ B TOMY, IO TPOIIECH aKTHUBI3allii BijOyBa-
IOTBbCSI HAJI3BUYAMHO CTPIMKO 1 MacmTaOHO. 3MiHH
COITIOKYJIFTYPHHX OPI€HTHUPIB MPHU3BOIATH JI0 ITEPEO-
[IHKY CyCIITFHUX MIHHOCTEH, Y pe3ybTaTi 90To 3Mi-
HIOETHCS CTABIIEHHS HOCIIB MOBH JI0 0araTthboX SBUII
y JKUTTI yKpaiHChKoro couiymy. CaMe 3 HuX MpUIHH
3aco0M MacoBoi KOMYHiKalii (iKCyIOTh YHCIEHHI
3MiHHU peanbHoi AificHOCTi. CiaeHr «popMyeThCs i
BILTUBOM COITIOKYJIBTYPHHUX (DaKTOPiB (KiHO- Ta II0Y-
OizHecy, 3MI, HOBITHIX TEXHOJOTIH COIiATBEHOL
KOMYHiKallii, My3u4HOi1 CyOKyIbTYypH, CIEHTY adpo-
aMEpPUKaHIIIB TOIO) Ha 0a3i ColiaabHO-TICHXOJIOT14-
HOi CHIJIBHOCTI AITEH Yy MiJUIiTKOBOMY Billi (IPOTH-
CTaBIJIEHHS ce0e TOPOCINM, TOMIHYBaHHS OTHOJITKIB
y KOJi CHiBpO3MOBHHKIB, HaIMipHa EMOIIIHICTS,
MiBUIIEHA arpeCUBHICTH TOIIO) Ta MIBHIIKO pearye
Ha pi3Hi 3MiHHU coILianbHOTO Xapakrepy» [1, c. 12].

Jocaimauky myOmiqUCTUYHOTO CTHIIIO 3acTepi-
raloTh BiJl 3aJIyYeHHS 1 HaJAMiIpHOTO BUKOPHUCTAHHS
3ar03MYCHUX CIIIB Y MOBI Mac-Mezia, 0COOIMBO B HAIII
4ac, KOJIM e MPOLEC Ma€ MOTYKHUH TEMIT PO3BUTKY.

Moga cy4acHoi mpecu (HaKTUYHO TPETCHIY€E Ha
pOJb 3aKOHOIABISI MOIM B MOBJCHHEBIH KOMYHi-
KaIii MoJofi, aje BOHa HEe MO)ke OyTH B3ipueM Juis
HACJIi{yBaHHs, OPIEHTUPOM JIJIs 30epEKESHHS MOBHUX
HOpM, /DK€ 332 CBOIMH KOMYHIKaTHBHHMH 3aBJIaH-
HSIMH, METOI0 1 HACTaHOBaMH MOBa 3aC00iB MacoBOi
KOMYHIKallii B IIOIIyKax SICKPaBUX CIIIB 3aBXAu Oyzie
3a MEKaMH HOPM — MOBHHUX 1 ETHYHHX.
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3amo3uveHa JIeKCHKa — BayKJIHMBeE Jpkepeno Gop-
MYBaHHsI MOJIOAIKHOTO CJIICHTY, SIKE IHOSCHIOETHCS
HE TIABKMA JIHIBICTUYHHUMH, aje ¥ IO3aJIiHIBIC-
THaHUMH (hakTopamu. ToMy Ha cTOpiHKax 3aco0iB
MacoBOi KOMYHiKamii Aemaini vacrilie crocTepira-
€MO 3aIT03WYEHHS 3 IHIIUX MOB, SKi CTalOTh CKJIAJI-
HHKOM MOJIOJIKHOTO CiIeHry. «Moro momoBHeHHs
i OHOBJICHHS BIMOYBAa€THCSA 3a PaxXyHOK JIEKCHY-
HUX 3all03WYEHb 31 COIOJEKTIB 1HIIUX MOJIOIIXK-
HUX CYOKYJIBTYp 1 BHTaJyBaHHS ITiJTITKAMH HOBUX
3ac00iB MOBHOI eKcrpecii 3a pi3HUMH MOJEISIMU
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO CIIOBOTBOPY SIK HOPMAaTHB-
HOTO, TaK 1 HCHOPMaTUBHOTO Xapakrepy» [1, c. 12].
Hagenemo nmpuknagu.

«Tax, y Hux eHocunucs wucienui npasku. Ane
JHC00eH anzpenio He Nepemeopums KACemHUl mae-
Himogon «Becnay ma oOounadysmui  aigouy
(«Ykpaincbka npaBaa», 14.01.2019); «Vrpaincoxui
OiM 3MIHIOE KOHYenyilo. wo npuHece «anzpeiio»
(Yxpluadopm, 11.10.2019) (anrpeiin, anmn. upgrade
MOJIEPHI3aIlisl MPUCTPOIO (SIK MPABHIIO, KOMIT I0Tepa)
[UIIXOM 3aMiHM OKPEMHUX WOro KOMIIOHEHTIB Ha
OB MTOTY>XKHI a00 IIBUIKO/IIHI).

«Haiibinvwuii y ceimi neion Universal Music
Group 10 aunus 6udas arbbom yKpaincokoi cnieauku
Iicamanu «1944» («Bucoknii 3amox», 12.07.2016);
«vocopiu ¢ecm yeitiwos oo TOII-5 uaiikpawux
gecmusanie €sponu 3a peimuneom EFFE (Europe
for Festivals, Festivals for Europe) ma ompu-
Mmas ogiyitunuil neuony («['azera mMoO-yKpaiHCHKHY,
21.10.2019); «Xoua, sapmo 3aznavumu, 6 Jlyeancoky
NOKJIOHANUCS THO3EMHUM OpeHOaM, MOOHUKU BONLIU,
wob «neonuy Oy NPUKPInIeHi HaA BUOHOMY
Micyi Mac-Mefia Ha Oocuncax wu cnuni» («Ykpaina
mosona», 12.11.2019). Jleiion (anen. label — emu-
xemxka): 1. ToproBa mMapka, I sSIKOXO BUPOOISIETHCS,
TIOIMPIOETHCS UM PEKIAMY€EThCS aymio- 1 Bieompo-
OyKuis; 2. pozm. ETUKeTKa, MPUIIUTA 70 OAATY, IO
3acBiIuy€e BUPOOHHUKA.

«A 3anyyuna 0o pobomu Haod obpazom HallOiIbUL
meopuux ma npogheciiinux ooei cmonuyi. Gomoxy-
oooxrcruyio Onvey Ocaouwy, cneyianicma 3 no3y8aHHs
1ey bacapy i maiicmpa 3 meiik-any FOnito Topobeys»
(«Yxpaina momoma», 02.11.2016); «Bowra Oexinvka
pasie HABOOUMb 2you ACKPABO-4EPEOHOK NOMADOI,
O00KU MeUK-an axKyeHm CMmae CRPAGICHIM «AKYeH-
muwem», CmapaHno nioManbogye MoHeHbKi Oposu
i 6ueooumsv memui cmpinku Hao ouumay («lomoc
Vipaiam», 17.09.2019); «IT pioni maxooc 3asznaua-
1omb, wo 3a ece ceoc dosee scumms ClO3aHHA HCOO-
HO20 pa3y He HOCUNA MelKan, He XOOUld Ha GedipKu
i Hagimb He @apbysanra eonoccay («Bucokuit
3amok», 08.10.2015) (meiik-an, anmni. make up —
rpUM, KOCMETHKA Ha OOIHYYi).
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«Jlimimoseana cepisi KpocigoK 6UKOHAHA & KOAbO-
pax nammepua cpomadcvkozo mparcnopmy bepniua,
AKUT BUKOPUCTNOBYEMBCA 8 0OWUBYI Kpicel 8 MEMmPO
i mpameasx» («Bucokmii 3amox», 12.01.2018);
«Vasimv cobi, axkwo eawa oumuna mara 6 6a3086i
SHAHHA MA HABUYKU HAOAHHSL Nepuloi MeoudHol
donomoau, 8 makomy uUnaoKy npu mpasmi OUMuHa
NPUHAUMHI 3HANA 6 CMIUKUU RAMMEPH NOBEOTHKU
abu ue s3awkooumu cobi we Oilbule, NOKU BOHA He
ompumac Hanedxcry weuodxy oonomocy» («la3zera
mo-ykpaincekuy, 09.09.2019); «Mu wnasimv 3anu-
WUAU NOPONCHI Micysa Ol MAMUHOL MEOPHOCHIL.
L]o6 eona moena emecmu 3minu 00 mekcmy i HA
20MO8Y MY3UKY 3d 20MOGUM RAMMEPHOM CTNEOPUMU
MAKCUMATbHO — NEPCOHANIZ08AHY  KOMUCKOBY-MAH-
mpy 0 ceoei eracroi oumunuy («l'omoc Yrpainny,
20.09.2018) (martepH, aHII. pattern — B3ipellb, 3pa-
30K, Macka, malioH — 00’€KT, 3 SKOrO POOIATHCS
Korii a0o HabopH MOBTOPIOBaHUX 00’ €KTIB.

«Xapxie sHka onyonikyeana CKpiHuwom oopasiu-
BUX BUCTOBIOBAHb YOJIOBIKA NIO NHOCMOM MY3UKAHMA
bopuca Cesacmvanosea i nonpocuna y Teampy
myskomeOdii  giopeazysamu Ha Hux» («Bucokuit
3amok», 10.10.2019); «Bin cmasumv nio cymmie
3aaeu criocmea, wo menegpon IOnii Kysvmeno
19 nunua 2016 poxy 3 19:00 6ys neaxmusnuti. Ax
00Ka3 MAc CKPIHWOMU il 1UCMYB8AHHSL 3 NOOPY2010)
(«["azeTa mo-ykpaincekm», 17.12.2019). CkpiHmior
(aHrN. screenshot, cKpUHIIOT (CKPIHIIOT)) — 3HIMOK
3 eKpaHa, 300pa)KCHHS, OTPHMaHE KOMII FOTEPOM,
1o 300paxye OificHO Te, II0 0aYuTh KOPHCTYBau Ha
eKpaHi MOHITOpa.

«Cmapascs ons «bamiy, He WKOOYIOUU Hi Kyia-
Ki8, HI 00edCuHu 3a wicmv mucsad €spo (nio yac
oiuxku 3 l'epycom Ha «8unoHocHomyy Oyna Open-
0osa Kypmka-6omobep 6i0 imanilicokoi KOMNAHIT
Loro Piana)y («Bucokuit 3amox», 15.11.2019);
«Konexyis — kancynvha i Hapaxo8ye Hapasi OIU3LKO
20 moodeneil, axi Oyxce 80aAn0 NOEOHYIOMBCI MIdNC
coboio, a binbuicms peweil — ceimuwiomu, ym-
bonku, Gombepu ma wmanu — yHicekc, HIOX00SMb
AK xaonysam, max i oieuamamy («YkpaiHa Moona,
13.12.2019). bom6Gep (aurn. bomber jacket) — niTHs
KypTKa, ctBopeHa s minmoriB BIIC CHIA, sika
3 4aCOM CTaJla YaCTHHOIO0 MacOBOI KYJIBTYPH.

O.A. CtumioB 3a3Hayae, 10 «HU3Ka HOBUX 1HIIIO-
MOBHHX CJiB i3 MOBO3HABUOTO OISy € HEIOped-
HUMH, OCKUTbKYA BOHH MOPYIIYIOTh 3aKOHH 1 PO3XH-
TYIOTh CTPYKTYPY YKpaiHCbKOI MOBH, 1 HOpMaTHBHi,
CTHJIICTUYHI U KyJIBTYPOMOBHI 3acamu» [5, c. 74].
[HIIIOMOBHI CclTOBa TOBCAKYAC BHUKOPHCTOBYIOTHCS
B 3aco0ax MacoBOi KOMYHiKallii, ajpke KypHaJiCTH
CXUJISIIOTHCS JI0 1X BHKOPUCTAHHsS HAaBiTH OijbIIe,
HiX JI0 BAKOPHCTaHHS MiCIeBUX fAianekTiB. CyuacHa
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

rpeca 3J0BKHBA€E 3aI03UUYCHHAMHU HABITh TOJI, KOJIH
MOKHA BUKOPHCTOBYBATH YKPaiHCHKI BiJIOBITHUKH.
Moga BTpadae mpuBaOINBICTh i CaMOOYTHICTb, SKIIO
KYPHATICTH BIANAIOTh TIiepeBary He pi3HOMaHIT-
HUM yKpaiHCHKMM CHHOHIMaM, a CJIOBaM 3aro3uye-
HUM 1 HeBupasHuM. Hanpuknan: «7Tax, nepesipeny
JIOOUHY MONCYMb nopaoumu 3uatiomi abo dic 6eoi-
cimepa MOJICHA CAMOCMINUHO 3HAUMU ) BCECBIMHIl
nasymuniy («Cporomgai», 10.01.2019); «He cexpem
01 woy-0isHecy, Wo apm-Oupexmop IHKOAU UKO-
Hye eci ¢hynkyii eiopazy — 6i0 Oebdicimepa, axuii
BUMUPAE CbO3U MY3UKAHMAM Yy BUNAOKY Hegoay
abo meopuoz20 KONAncy, 00 peKIaMHO20 d2eHmd
abo 8AHMAdCHUKA, AKUL MA2AE PA3OM I3 KOMAHOOO
cmag...» («Twknenp», 15.12.2017) (6ebicitep,
aHrn. babysitter — HsHA). SIK BUAHO 3 TPUKIALY,
3aMo3u4YeHe CIOBO «OebiciTep» He3po3yMine s
CIPUIHATTS 1 CKJIaJJHE B HAITUCAHHI.

«Tuneiioancep 3ibpas yooma anapam 01s npo-
eedennss ananizy [JHK» («Bucokmii 3amok»,
09.04.2013); «Tineitoncepu 3acani mosxcyms euxo-
oumu 8 nigcamax i wKapnemkax, 6e3 63ymms»
(«['azera mo-ykpaincekm», 02.11.2019). Cnoso
«TUHEHKEp/TIHEHKEp» (aHII. teenager) yBIUILIO
B YKpaiHCBKy MOBY, MOIIUPEHE HE TIIBKH Ceper
TIPEICTaBHUKIB ITi€i BIKOBOi KaTeropii, aie i cepen
JIopociux. AHalli30BaHe 3aIl03UYCHHST BUKOPHCTOBY-
€ThCSI HEBUIIPABIAHO, HOTO JIETKO MOXXKHA 3aMiHUTH
YKPaiHCHKUM «ITiJTITOKY.

«1o oonoaxmmy onepy Pumcvrozo-Kopcakosa
nocmasus pedicucep Anamoniti Cono’simenko cne-
yianono ua Tapaca [lmondy, sk «npezenmy cni-
8aKo06i, sKull HUHI Gi03Hauae rweinel — 50-piyus 6i0
OHsl HapOOIceHHst ma 25-piuus meopuoi JisIbHOCMI)
(«denb», 07.02.2017); «Cyoos Ilnomuiyvkuu
mpumae 8 Kabinemi mpu momu meopie Mumpono-
auma Lllenmuyvkoeo: ye npezenm 6i0 Cado6ozox»
(«Bucoxmuit  3amox» 08.10.2018); «lle Henpa-
BUTbHOY». 34 HenepesipeHuMu OaHUMU, came MmaK
oxapaxmepuszyeas Ilana Pumcoekuii @Ppanyuck
He36uUauHUll npe3enm, wo tiomy 3pobunu 6 bouisii.
A came — po3n’smms, Oe xpecm 0y8 3aMiHeHUl Hd...
cepn i monomy («lomoc VYkpainm», 11.07.2015).
[IpesenT (anm. present) — MONapPyHOK.

«A 8 ocummi KOTUWHI CYREPCmap nogepmaromscs
0ooomy, 0o cipoi 6yoennocmiyn («lonoc Ykpainmy,
23.10.2013); «Konu mu minbku novyunacui csiti 0is-
Hec, a maka cynepcmap, ax Onpa Bingpi, na écro
Amepuxy pexnamye meiti Ma2a3uH — ye HeuMOBIPHO, —
3eadye Ana» («I'azera mo-ykpaincekny», 02.06.2018);
«Ocb i HedasHO ceim OI3HABCA, WO CIM S 20NNI8Y0-
coxoi’ cynepcmap Pobepma /le Hipo posnanacs,
i ye nicna 20 pokie 61a20nonyuH020 i CHOKIUHO20 (V
NAQHI PI3HUX MAM CKAHOANI8) POOUHHO20 HCUMIID)
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(«Yxpaina momoma», 23.11.2018). Cynepcrap (anr.
superstar ) — cynep3ipka.

«Kemi Xonmc pozivuinace 3i ceoim 6oiigppenoom
axmopom [oacetimi @oxcom» («Ykpaina Moomay,
23.08.2019); «Hoeuil 6oitgppeno ronuuinvoi nHape-
yeHoi yKkpaincvkoeo boxcepa Bonooumupa Knuuka
Xaiioen  Ilanemmoepi  niomeepous  CMOCYHKU
3 axmopxowy («Bucokuii 3amox», 13.09.2018);
«/Diciooici Xaoio 6i0HOBUNA CMOCYHKU 3 KOMUL-
Him  Oouighpenoom» («l'azera  TO-yKpaiHCBKWY,
12.01.2020). bouidbpenn (aurn. boyfriend) — xoxa-
HEIlb, IPHUSTENh JKIHKH.

«Komy nompibno Oysce 6azamo pobumu, ujod
nooamu 6 Icnanii’ cnpaeoichiti imidace Ykpainu. Bam
0oci nompibHo niomeepodIcysamu, o YKpainyi icry-
tomo, 1 Yxkpaina mae npaso Ha icuysannsy («eHby,
27.02.2016); «llymin i Opban axmueéno nanio-
arcunu imioore Yrpainu neped Tpamnomy, — HuHOBHUK
Hepoicoeny» («Bucokmii 3amox», 08.11.2019); «/llo
3aKIHYEHHIO CTYHCOU BOHU He OMPUMYIOMb BIICHKO-
60i cneyianbHOCMi, A CMPOKOBA CAYHCOA NOBUHHA
cmeopiosamu nosumuenuii imiosc BCY, wob nioou
cami xominu umu 6 apmiroy («derub», 16.01.2020).
Imimk (aHro. image) — o6pas.

«Biouymms 6i0 nepeensidy kapmunu  Oyoice
OusHi. Zone Qut Oinbie cxodcuil HA aApPMXayCHUll
HAYKOBO-(DaHMACMUYHULL XOPPOP, CEHC SIKO20 3PO-
symimu cxaaono» («Bucoxuit 3amok», 17.06.2018);
«Li xoppopu nobyoosani na idei, wo 6 NOGHiCMIO
ABMOMAMU308AHY CUCMEMY BKPAOEMbCsl THOCOKULL
gaxmop i 3 yiel npuyuHu cucmema 6Cix ZHUWUMNDY
(«T"azera mo-ykpaincekmy, 27.11.2019); «Xoppop, sk
I 6Y0b-SIKUTL MACOBULL HCAHP, OOMSICCHUU KOIOCATb-
HOIO KIIbKICMIO Wmamnie, adu noooiamu cnpomue
mamepianyy» («Jdenb», 30.06.2016). Xoppop (aHrm.
horror) — GinbM xaxis.

BucHoBkn. TakuM YHMHOM, PO3IVISTHYBIIM TPH-
KJIaJly 3 HEBHITPABAAHUMH 3allO3MUCHHSIMU 3 aHTJIIH-
ChKOT MOBH, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO 3/1€01)Th-
IIIOTO BOHHU 3’ ABJISIOTHCS B YKPaiHCHKi MOBI depes
Te, M0 YWTad OiIbII BarOMHMH BB)Ka€ CKIAJHI,
HE3BMYHI 1 B3arami HEyKpaiHCBbKi cjoBa, IO, Ha
OyMKy OaraTboX >KypHAJICTiB, HaJa€ BaroMocTi
MOBi Cy4YacHHMX Mac-MeJia. AHali30BaHi MPHUKIAIN
TaKOXX MiATBEPHKYIOTh HEBHUIIPABIAAHI 3all03MYCHHS
3 aHIIHCHKOT MOBH, IO MalOTh €KBiBaJICHTH B YKpa-
THCBKIf MOBI Ta MPWHATITHO 3aMiHIOIOTHCS YKpaiH-
CbKHUMH BIJIIIOBIHUKAMU.

TakuM YHHOM, Y CEPElOBHIII Cy4acHOi MOJO.I
CITOCTEPITa€ThCSA 3HIKCHHS MOBHOI Ta 3arajibHOI
KyJIBTYPH, TPAMOTHOCTI, 3aMiHa iICTHHHHX IIIHHOCTEH
MIa0IOHHUMH 3apyODKHUMH 3pa3kamu. Takox [0
0co0IMBOCTEN MOBHOT OpraHizanii cy4acHux 3aco0iB
MacoBOi KOMYHIKallii BapTo 3apaxyBaTH 3011bIICHHS
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MpocTHX 32 (OPMOIO KOHCTPYKIIH. [3 CHHOHIMIYHOTO BuxopructaHHs 3amo3W4YeHHX CIiB Yy CJIEHIO-
psAmy 3aco0iB repenadi ogHiel i Tiel camoi indopmarii  Biif KOMyHIKaIii BHAAETHCS HE 3aBXKAW JOPCIHHUM.
aBTOp OOMpae eKOHOMHI, HaHmpocTimi 3a ¢opmoro.  be3cyMHiBHO, 06€3 3all03MYEHOT JEKCHKH HE MOXKHA
3a3HaueHi pakTOpH COPUSIOTH AKTHBi3alii B TEKCTaX  YSBUTH MOBY Cy4acHOi JIOJMHHU, ONHAK 3HAYECHHS
Mac-MeJlia KOHCTPYKLIH, 110 € pe3yJbTaToM CeMaH-  TaKHX CIiB Mae€ OyTH 3pO3yMiIMM KO)KHOMY YHTa-
TUKO-CUHTAKCUYHMX MPOIECIB HOMIHAJI3allii, aTpu-  YeBl, a iX BKUBAaHHS — BUNIpaBAaHuM. Jlopedne 1 mpa-
OyTu3arii Ta ajBepOiamizarii, ajpke Il KOHCTPYKII  BHJIbHEC BUKOPHUCTAHHS 3alO3WYCHOI JIEKCHKH CBIjI-
JAI0Th 3MOTY MaKCHMaJbHO CTHCHYTH iH(OpMAIlil0.  YHTH PO MOBHY KYJBTYpY Ta IIOBAary A0 PiAHOT MOBH.
BukopucroBytoun 3acobu CTPYKTYpHOI MHPOCTOTH TakuM 4MHOM, €KCHAHCII0 3al03MYCHOI JIEKCUKU
SK TEBHY 3pPYYHICTb AJISl COpUHHATTS iHpOpMamii, B MOBi yKpaiHCBKHMX 3acO0iB MacoBOi KOMYHiKalil
3ajy4aroud MiHIMyM MOBHHX 3aco0iB, MOXXKHa 3Ha-  TOPAJ i3 TaKUMH (akTopamu, SK PO3BUTOK iHDOp-
YHO YCKJIaJHUTH BUCIIOBIIOBaHHSA. Came «B Mpoleci  MalliiHUX TEXHOJOTIH 1 aKTHBI3alis MIKKYIBTYPHOI
pearizamii MOBHHX pPECYPCIB 3IIHCHIOETHCS BimOip  KOMYHIKaIii, CYIpPOBOIKYE COIIaTbHO-KYIBTYpHUN
CEMaHTHYHO OUIBII pallioHaNbHUX, iHpopMaTuBHUX  (akTop. Pe3ympraroM KylbTypHOI €KCIaHCil cTae He
1 B TOH K€ 4Yac HaMOUIBbII JIAKOHIYHMX 3ac00I1B JJI1  TUIBKH 3MiHA €KOHOMIYHOI MOJEI, aje i 3MiHa CHC-
JNOCATHEHHs WiNeHd KOMyHiKamii, TOOTO MiHIMajdb-  TEeMH LIHHICHUX Opi€HTalii, GOpMyBaHHS MacoBOi
HOIO KUTBKICTIO MOBHUX 3HAKiB MAKCUMAJIBHO TOYHO  KYJNBTYPH, IO MPHU3BOIUTH O ijJeai3allii 9y;Koro
BUCJIOBUTH IYMKY, YTBOPUTH MOBHY JIbTEpHATHBY  CIOCOOY >KHUTTS, i1€0JIOTil, MUCTEITBAa, CBITOCIIPHIi-
B MOMIMPEHIA OMUCOBIM KOHCTPYKIii» [3, ¢. 134]. HSATTS, 1[0 CIIPUIUHSE 3aHeN0aHICTh PIIHOT KyIBTYPH.
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YKPAIHCBKOI'O MAC-MEJAIMHOTI'O JUCKYPCY
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cmapuuii 6uK1a0ay kageopu iHo3eMHUX MO8

JIHinpo8cbK020 HAYIOHALHO20 YHIGEpCUMEmMY 3aNIZHUYHO20 MPAHCNOPHLY
imeni axademixa Bcesonooa Jlasapsana

Y cTatTi AoCnimKeHO ogHe 3 MUTaHb akTyasibHOI Npobnemu nparmaTyku MegiaTeKCTy — 3ropHEHHS MOro hopMarnbHOT
CTPYKTYpU Ta yLLinbHeHHs iHhopmauinHoro nnaHy 6e3 BTpaTty nNoBigomnoBaHoi iHhopmaLii, Wo peanisyeTbca Ha 3acagax
3aKOHY MOBHOI EKOHOMII. Y Mac-MeaiitHOMy ANCKYPCi CTUCHEHHS TEKCTY BigOyBaeTbCsa 3a JONOMOroK Pi3HOMaHITHMX 3aco-
6iB: CMHTAKCUYHMX, MOPEONOriYHUX, NMEKCUYHUX, CEMAHTUYHMX, rpadivyHMX, CTUNICTUYHUX.

HocnigpxeHHs 06’'egHano B cobi aHani3 CTMCNNX MeAiaTeKCTiB i BUBYEHHS Y HUX CTURICTUYHMX dpiryp i3 METOLO 3'iICyBaHHSA
nparMaTuyHMX (OYHKLUiM OCTaHHIX. 3a pesynsrataMu Liei po3BigkW, Y CTUCAMX Mac-MegiiHx TeKcTax akTMBHO BMKOPUC-
TOBYHOTBCS TaKi CTUMICTUYHI irypw, SIK iHBepCis, antosis, aHTuTe3a, rpagalis, puTopMyHe 3anuTaHHs, 3eBrma. 3aranbHo-
BU3HaHUMK (PYHKUIAMW 4N LUKUX giryp € ekcnpecusisauis BUCNOBNEHHS, NOr0 YBUPA3HEHHS, NPUBEPHEHHS yBaru yntada.
MpoaHani3oBaHO BaxnMBi NparMaTuyHi yHKLiI CTURICTUYHMX iryp Y CTUCIIMX MediaTekcTax, a came: (PYHKLit0 KOHAEH-
cauii iHdhopmaLii Ta CKOPOYEHHS KiNbKICHOT CTPYKTYPU TEKCTOBOIO NOBIAOMIEHHS. IHBEpCOBaHWI NOPAAOK CMiB Y PEYEHHI
[Aae 3Mory 3pobuTK akLEeHT Y NoBiAOMNEHHi 6e3 3any4yeHHs 4o4aTKOBUX NEKCUYHUX KOMMOHEHTIB. AMH03is po3LUMPIOE 3MICT
3aBOSKM CMUCIOBMM acouiauisiM, ki NPUBHOCATLCA 3 TEKCTy-AKepena. Y CTUcnmx megiatekcrtax 3adikCoBaHO antosii
3 BibniHKX, nitepatypHUX, HAPOAHMX, KiHemaTorpadiyHUX, NICEHHUX, CYCMINbHO-NONITUYHUX, ICTOPUYHKX OXepen. AHTK-
Te3a 06’edHye NPOTUNEXHI ABULLA Ta NOHATTS, BUKMUKaOUYM (DOHOBI 3HAHHSA Ta CTBOPIOKOYM KapTUHY, HAacU4YeHy HOBUMM
3HaYeHHSMU, L0 BUCHOBYIOTLCS 3 HaBedeHuX. [pafallis HapoLLye Hamnpyry, a pUTopuyHe 3anuTaHHs CNOoHyKae YuTada o
aKTMBHOI MEHTAsbHOI CniByyacTi B MigHATIA npobnemi, 3anyyae acouiauii, ki po3LWMpOTs CEMAHTUYHWIA NnaH NoBigo-
MreHHs. 3eBrma 6e3nocepeHbO CKOPOYYE KiMbKICHUIA NiaH NOBiAOMMAEHHS, 06’eQHYHUM HETOTOXHI YNeHn pedeHHst abo
YacCTWHM CKNagHoro peveHHs 6e3 3anyyeHHss HOPMaTUBHO HEOBXIOHUX KOMMOHEHTIB, 3 NOPYLUEHHAM MOFYHUX 3B’A3KIB.

[oBeneHo, WO CTURNICTUYHI dirypyn CnpusioTb CEMaHTUYHIM KOHOEeHcauUil MediaTekCTy Ta CKOPOYEHHIO Moro dhopmarnb-
HOT CTPYKTYpM.

KntouoBi cnoBa: mefiaTekCT, CTUCIWIA MefiaTeKCT, CTUNICTUYHI dirypu, 3acobu koHaeHcauii iHopmalii, cemaHTU4Ha
KOHZeHcauis.

The article deals with one of the issues of the actual problem of media text pragmatics — the reduction of its formal
structure and the condensation of the content without loss of the reported information, which is realized on the principles
of the linguistic economy law. In the media discourse, text compression is performed by various means: syntactic, morpho-
logical, lexical, semantic, graphic, stylistic ones.

The research has combined the analysis of compressed media texts and the study of stylistic figures in them in order
to clarify the pragmatic functions of the figures. According to the results of this exploration, stylistic figures such as inver-
sion, allusion, antithesis, gradation, rhetorical question, zeugma are actively used in compressed mass-media texts. The
well-known functions for these figures are the expressiveness and attractiveness for the reader’s attention. In this article,
important pragmatic functions of stylistic figures in compressed media texts are analyzed, namely: the function of condens-
ing the information and reducing the quantitative structure of a text message.

The inversion of the words in the sentence allows emphasizing the message without involving additional lexical compo-
nents. Allusion expands content through meaning associations that are brought from the source text. In compressed media
texts, allusions from biblical, literary, folk, cinematic, song, social, political, historical sources were recorded. Antithesis
integrates the opposite phenomena and concepts, evoking background knowledge and creating a picture saturated with
new meanings that were deduced from this knowledge. Gradation builds up tension, and a rhetorical question engages
the reader into active mental involvement in the raised problem, causes associations that extend the semantic plan
of a message. Zeugma directly reduces the quantitative structure of text by combining non-identical parts of a sentence or
clauses of a complex sentence without involving the necessary components, and by breaking the logical links.

It has been concluded that stylistic figures contribute to the semantic condensation of the compressed media text
and to the reduction of its formal structure.

Key words: media text, compressed media text, stylistic figures, information condensation, semantic condensation.

[ocranoBka npodaemu. JlocmipkeHHS MOBH  THMH 3pYLICHHSIMH, SIKMX 3a3Ha€ MOBa Mac-MeIiifHOTO
Mac-Me/lia CTajo 3Ha4dyllUM 3aBJaHHSIM Cy4YacHOI  JIUCKYpCY IiJ] BIUIMBOM HOBITHIX YMOB IOPOJKECHHS
(dyskmionanpHoi  miHTBicTHKM. [locwiieHHS yBarm — MemiaTeKcTy Ta mommupeHHs iHopmartii. HoBi kanamm
BUCHUX-MOBO3HABIIIB [0 MEIaTeKCTiB CIPUYMHEHEe  Tepenadi iHpopMarlii crupusiii TpaHchopmallii KaH-
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piBe 3MI ta 3MiHWIM MOBHE O(GOPMIICHHSI MeiaTeK-
CTiB, cepell SKUX TMOMYISIPHUMHU CTAITH CHIUCTL MeK-
cmu, 10 KOTPUX YHAJISKHIOIOTh TBOPH 3 IiIBHUIIECHOIO
iH(pOPMAIIITHOIO HACHYEHICTIO T4 CEMaHTUYHO i (hop-
MaJIbHO 3TOPHEHOI0 CTPYKTYpoto [4]. B ykpaiHcbkoMy
MOBO3HABCTBI MPOOJIEMaTHKAa CTUCIUX TEKCTIB HE
JOCUThH BUCBITIIEHA 1 TEOPETHYHO, 1 IPAKTUYHO, XO4a
(hyHKITIOHYBaHHS TaKUX TBOPIB CTajio (HEHOMEHOM
HAIIIOTO Yacy: TPaAMWIliiHI 1 HOBITHI 3acO0M Maco-
BOi iH(OpMAIli aKTHBHO TOCIYTOBYIOTHCS BCIEHO
iXHBOIO PO3MAITICTIO, BUCOKO OLIHMBIIM IIEpPEBary,
MpUTaMaHHi TBOpPaM LBOTO BHIY. 3aBISKU HU3II
XapaKTepPHUX OCOOJMBOCTEH: HEBEIUKOMY OOCHTY,
iHbOpMaIiifHIi HACHICHOCTI, YATA0ETHHOCTI, XaH-
POBili PiI3HOMaHITHOCTI, — BOHH CTaJH YIIOOICHUM
crocoboM mofavi MOBiZOMIIEHb YKpaiHCHKOIO Mac-
MEIIHOTO TUCKYpCy. YKIAJaHHS CTUCIOTO TEKCTY
CIIMPAETHCS HA 3aKOH MOBHOI €KOHOMI1, 1110 Ja€ 3MOTY
oOpatn HalOLIBII KIUTBKICHO KOpPOTKI Ta iH(opma-
MIHHO E€MHIII EKBIBAJIEHTH PO3TOPHYTHX CTPYKTYP.
Cepen 3HAYHOI KUTBKOCTI 3aCO0iB MOBHOI KOMIIpecii
(cuHTaKCHYHUX, MOP(]OIIOTIYHUX, ICKCHYHHUX, CEMaH-
TUYHHX, TPaiuHUX) y CTUCIMX Mac-MEIiHHHX TeK-
CTax aKTUBHO BKUBAKOTh 1 CTUIIICTHYHI, @ caMe TPOITH
Ta cTHicTHYHI Qirypu. CTHITICTHYHI QirypH — MOIIH-
peHnii 3aci6 TexcrotBopenHs B 3MI. IxHs excrpe-
CHBHA BHPA3HICTh 1 MOBHA SICKPaBiCTh BIUIMBAIOTH Ha
eMoLiiiHy cepy croxuBayiB iHpopMarii, 3aTy4aroTh
yBary, CIOHYKAalOTb JIO aHaNi3y IOBiJOMJIIOBAHOTO.
CyvacHuil penumieHT iHOOPMAIIHOTO KOHTHHYYMY
cTaB OUIBIII BUMOIVIMBUM 1 YEKa€ BiJ BHUIABIIB OUIBIII
KpEeaTHBHUX TEKCTIB, TOMY BUKOPUCTAHHS CTHIICTHY-
HUX Qiryp y mMac-MeniiiHOMy AWCKYpCi CTajlo HOILIH-
PEHUM 3ac000M NMPUBEPHEHHS YBard YUTAYiB 1 MiBHU-
LICHHS IHTEPECY JI0 MEMIAPOAYKTY.

AHaji3 ocTaHHIX X0CHiIKeHb i myOmaikamiii.
CrumictuaHi QirypuBTeKcTax 3aco00iBMacoBoiiHbOp-
Marii Oynu B IapWHI MWJIBHOI YBaru TakUX MOBO3-
HaBliB, sk O.A. CepOencoka, }0.I. CuHenbHUKOB,
€.B. Toncronyukas, C.B. Tionina, A.A. TioTeHko,
I.€. UepemxiBka, €.0. lllarnanosa ta inmi. Haykosi
PO3BIIKH 3Ie01IBIIOTO PO3MISAAAIOTh CKCIPECHB-
HUH TOTEHITAN CTHIIICTUIHUX QIiryp y MeiaTeKcTax
1 BIUTUB 1X Ha yuTaya. 3a HAIIUM aHAJIi30M HAyKOBUX
poOIT moao0 QYHKUIH CTHIICTHYHUX (Iryp y MOBi
3MI, B HUX HE JAOCIHIIKY€ThCS Taka MparMaTrudHa
(GyHKIS, K CeMAaHTUYHE YIIIJIbHEHHS (KOMITpecis)
iHdopmarii, IO € aKTyaabHOIO IS CyJaCHUX TeK-
CTiB, IKi IParHyTh 3aJJOBOJILHUTH 3aIUTH YUTAYiB HA
JIAKOHIYHI TOBIJJOMJICHHS 3 MaKCUMaJIbHUM iH(OP-
MaIliifHUM HaTlOBHEHHSIM.

IMocranoBka 3aBaanHs. Merta Hamoi pos-
BiJIKM — PO3KPUTH KOMITPECUBHHH MOTEHI{ial CTHITIC-
THIHUX (iryp sk 3aco0iB CTUCHEHHS CEMaHTHIHOL
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Ta (OpPMaIbHOI CTPYKTYPHU CTHCIMX TEKCTIB yKpa-
iHOMOBHOTO Mac-MeniliHOro auckypcy. Hamu Oyimo
BHOKPEMJICHO TakKi 3aBHaHHS: 1) BU3HAYUTH MOLIH-
PEHI B CTHCIHMX MeIiaTeKCTax CTHIICTHYHI (irypw;
2) oxapakTepu3yBaTH iXHi MparMaTu4Hi QyHKIII.

Buxknag ocHoBHoro marepianay. barato-
TUTAHOBICTh Ta IHTEPANCKYPCHBHICTh Mac-MeIifHOTO
JUCKYpCY 3YMOBIIEHI HOro pi3HOMaHITHUMH (QYHK-
isMu:  1HQOPMATUBHOIO, MAaHIMYJSTUBHOW, TEp-
CYa3uBHOIO, OIIIHHOW, KOTHITHBHOIO, KYJIBTYpPHOIO
TOIIO. A BEeJTMKa KIJTBbKICTh CYOIUCKYPCIB, SKi (hopMy-
I0Th Mac-MeIIMHUNA TUCKYpC, CIIPHYWHIIIA CTPOKa-
TICTh Ta SICKPaBiCTh HOTO MOBHOI naiiTpu. [Iparayun
JOCATHYTH €KCIIPECUBHOTO €(eKTy, TBOPL CTUCIUX
TekcTiB (nani — CT) ykpalHChKUX Mac-Melia TocIy-
TOBYIOThCS BCIM Pi3HOMAHITTSIM CTHIIICTHYHHX (iryp,
SIKi CTIPHUSIOTH, 32 HAITUMU JTOCHiPKEHHSIMH, YIIIiTh-
HeHHIo iHpopMarii. CtuicTiyHi Girypu — e 3acoon
MOBHOI BHpPAa3HOCTi, $IKi OyIyrOTh 3a CHHTaKCHY-
HUM TPUHIMIIOM, BiJICTYNAalO4YM BiJ MOBHHUX HODM.
AHai3y04y CTWIICTUYHE HAIOBHEHHS CTHUCIIHAX
MeiaTeKkcTiB, MU 3aikcyBajan aKTUBHE BKWUBAHHS
B HUX TaKWX CTHIIICTHIHUX (iryp, K iHBEpCis, ato-
3151, aHTUTE3a, [PajaLlisi, pPUTOPUYHE 3allUTaHHs, 3€B-
rma. Cepen Hux Haiinmommupenimor B CT mMu noBu-
HHI Ha3BaTW iHBepciro. [HBepcis Bimirpae 3HauyILy
poib y CT ykpaiHCBKOTO Mac-MEIIHOTO TUCKYPCY:
s cTHiIicTHYHA (pirypa mae 3mory 3poOutH iHbop-
MaIliifHiil aKIeHT y TOBiIOMIIEHHI 0e3 3alydeHHS
JIOJIATKOBUX BUPaXKaIbHO-300paKyBaJbHUX 3aCO0iB.
[psiMuii mopsAAOK CIiB Y MOBJICHH] JTIHI'BICTH BBaska-
I0Th €MOILIHO Ta iHPOPMAIifHO HEHTPAIEHUM, TOMY
KOJIM TOJIOBHY a00 HOBY iH(OpMAI[il0 BUHOCATH Ha
MOYaTOK ITOBIIOMJICHHS, T1€ BiZIpa3y 3aXOILTIOE YBary
penwmienta: Yomupu oui poouui wiykanu 87-piuny
acumenwvky cenuuia Ycmo-Yopna Tauiecvkozo
paiiony na 3axkapnammi. O coomili paHky niuiia
y Jic no epubu i 3abaykana. Tino oacinku 3HaAtiuIUY
6 nicocmysi nooausy Tavesa. O3nax HACUTLHUYBLKOL
cmepmi He eussunu («l"azera mo-ykpaincbkm» Ne 90,
10.11.15, c. 20, KOPOTKE MTOBiAOMIICHHS).

I xo4a MM HE MOXKEMO CTBEpAXKYBaTH, L0 1HBEP-
Cisl CIyTrye 3aBIaHHSM KUTBbKICHOTO CTUCHEHHS TEK-
CTY, aJIe BCE * TaKH MOBUHHI MIAKPECIUTH, 110 BOHA
gacTo 3acTocoByeThesl B CT ykpalHCHKHUX Mac-memia
3 METOIO aKIEeHTYBaHHs Ha HalBaXIIMBIIIOMY. A OCh
puena .M. Bomkotpy6 3ayBaxye: «VY pasi inBepcii
OCHOBHMI 3MICT peueHHs 30epiraeThbcs, aje 3MiHa
MOPSAIKY CJIIiB JJa€ 3MOTY BHECTH JIOJIATKOBI CMHCJIOBI
BIJTIHKH, MIJCHJIMTH BHpasHicTh ciiBy» [1, ¢. 215].
AHaizyro9n Halry BHOIPKY, MU 3BEpHY/IN yBary Ha
Te, M0 IHBEPCIHHOMY TOPSAIKY YacTO IIiISATalOTh
JIOAATKH, 0COONMBO, SIKIIO B iXHBOMY CKJIaJi € 4uc-
noBa iHdopmaris:
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1) 15 758 epusensv na micayv 3apobnsc enasa
Aominicmpayii npesudenma bopuc Jloxckin («I'azera
mo-ykpaiacekm» Ne 93, 20.11.15, c. 4, KopoTKe IMOBi-
JIOMJICHHS );

2) 34,9 man epu. cyosenyii ompumana Jlvsiswuna
3 0eporchodaicemy Ha dcumio Oisi cimel 3a2uonux
yuacnuxie ATO, a maxoxc 6iyis, sKi ompumanu
ineanionicme I ma Il epyn ma nompebyroms nouin-
wenns xcumnosux ymos («l'onoc Ykpainm» Ne 165,
08.09.15, c. 6, KOpOTKE TOB1IOMJICHHS);

3) Yepes subyx y Mani 3aeunynu mpoe Mmupomeop-
yis (Th, xanan «IIpsmuit», «Pemoprep», 25.90.2017,
PYXOMHIA PSIIOK);

4) 3a $50 Kenisn suoac xoodcHomy yKpainyio gizy
na 30 owmis. Ii moocna ompumamu 6Gesnocepeo-
Hbo 8 aeponopmy («YKpalHCBKHH THXACHB» Ne 46,
15-21.11.13, c. 49, akueHTyarris).

Ha nepie miciie y pedeHHi iepe iAMETOM 4acTo
TaKO)X BUHOCATH 0OCTaBHHY MICIIA, ITiIKPECITIOI0UH,
Iie BimOyacs momis:

1) ¥ Xmenvnuyvxomy xonu ma nebauoyici mic-
MAHU  8PAMYBANU COOAKY, AKO20 30U asmigKa.
Tsapuna nescana na 0oposi ma cunvHo ckasyana. Lle
nouynu BUNAOKOBI NePexodCi, BOHU BUKIUKAIU NOJi-
yiro. Konu y ceoto uepey 38’a3anucs 3 gemepurapom
i donpasunu cobaxy 0o eemininiku. Bona suoicuse,
cnooisaromuvca nikapi (Facebook, cropinka «TCH»,
27.08.2018; 36epexena opdorpadis aBropa);

2) ¥ 3anopizvkiii oonacmi nonao 2000 2a 3emens
nepedadymo y enacuicme yyacuuxam ATO («lomoc
Yipaiam» Ne 140, 27.07.16, c. 8, iHbDOPMPIOK);

3) ¥ Haunoniuii nianyioms nonogHumu ciyxcoy
OinbHuyHux iHcnexmopie 561 noniyeticokum (TB,
kaHan «IIpsmuit», «Pemoprep», 30.10.2017, pyxo-
MUH PAIOK);

4) Y Typeuuuni posnouanucs apewmu nio-
osprosanux y npuwemnocmi 0o I/ («Jleap», Ne 195,
28.10.2015, c. 3, 3aroaoBoK);

5) Y eawomy sncummi ne sce iide max 2naoxo,
ax  o6u xominocs («lomoc VYkpainu» No 188,
09.10.15, c. 12, ropockom).

Takox iHBepcoBaHHMU MOPSAMOK (ikCyeMo 1 3a
YMOBH PO3TalllyBaHHS TNPHUCYAKA IEpel ITiAMEeTOM,
0 MiICUITIOE TUHAMIKY Ta PO3BUTOK ITOJIIM:

1) Ha Vkpainy Hacywynu oowyi 3i cuicom
(Facebook, cropinka «TCH», 02.11.2016);

2) Bunu cupenu, ounu 036onu («l'onoc Ykpainm»
Ne 236, 12.012.13, c. 5, 3ar710BOK);

3) Bowce o 19.00 eiddydembca 0os82004iKysana
npem’epa  mpesen-woy  #Csimamuzackapbamu!
(Facebook, cropinka «renekanan CTby, 03.03.2018).

CemantuuHoMy yuIiibHeHHIO iH(popmanii y CT
CIIpHS€E alfo3isl — «Pi3HOBUJ HATSKY, SIKHH € TOCH-
JIAaHHSAM 4epe3 BIOMOBIAHUM 3HaK (IO MOXKe Haje-
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XKaTth 0 Oy/b-sKOi CEMIOTHYHOI CHCTEMH) Ha TIEB-
HUH KynsTypHHI AeHotar» [7, c. 6]. Tpancdepenuis
KOMITOHCHTIB OJIHOTO TEKCTy B IHIIUNA CTBOPIOE
HOBHIA CMHUCJI B IHTEPTEKCTOBI, a B YABI peLHUITiEHTA
iHopmarii MadOIOThCS KapTUHU TEKCTY-IDKEpera
3 HOBUMH TPUBHECEHHSMH, IO JI0JA€ B YTBOpPEHE
MOBIIOMJIGHHS HU3KY acOI[iaTHBHUX BiJHOIIEHB,
4acTO CBiJIOMO HEBIIOBIIOBaHUX.

VY nawiii BuOipui Mu 3adikcyBanu anto3ii Ha pi3Hi
TEKCTH-JDKepeia;

oi6mittui: [aeapin naimas! Boicmuny nimas!
(tsn.ua, 13.04.2015); Xau 6yoe ceimno! («Ykpaina
mooma» Ne 13, 29.01.2014, c. 16, 3arojgoBoOK);
Bcemanw i uou! Ax yxpainceka moea eunikyeana
xeopy no2y Mocituyxa i 6in 3a6y6 npo C6010 NATUUKY
(znaj.ua, 04.10.2018);

miteparypHi: Tanxu ne eunni («Jlenb», Ne 114,
02.07.2017, c¢. 5, 3aromoBok); Bowua obiysna
nosepuymucs («YKpaiHCbKMH THxzaeHb» No 49,
06-12.12.2013, c. 36, 3aronoBok); [loku nywxu mos-
uams, «20680pamuvy posmsaxcku («lomoc Ykpainm»
Ne166,09.09.2015, c. 9, 3aronoBok); JKEK niuos, xatl
arcuee ynpasumens! (epravda.com.ua, 22.02.2018);

HapomHu# Qonpkiop (i3 MpHCIiB’iB, MPHKA30K,
Ka30K, aHEK/IOTiB, MiceHb): Yomy xinpiom Himyesi He
mosapuw («Yxpainamonoga» Ne191,26.12.2013,¢.7,
3aroJIoBOK); Aliye-paiiye ons Maiidany («Ykpaina
mooma» Ne 23, 14-15.02.2014, c. 2, 3aroiaoBok);

kinemarorpadiuHi: lwos, ynas, omamuscs — 2inc
(«Tomoc VYkpainm» Ne 2, 12.01.2010, c. 1, 3aro-
n0BOK); Cmyeacmuu petic (Tbh, kanam «l+1»,
«Hosuan-TCHy, 04.08.2017, 3aronoBok); /Joszui
wax 0o incnexmopa («Ykpaina momoma» Ne 191,
26.12.2013, c. 6, 3aronoBok); FOns nocniwae Ha
donomoey (ua.censor.net.ua, 08.09.2017, xoy0);

niceHHi: Yce 6 ii pykax («Ykpaina monoma» Ne 13,
29.01.2014, c. 16, 3aronoBok);

CYCHUIBHO-TIONMITHYHI:  Bci  na  backembon!
(«becmmatka», Ne 46, 14.11.2016, c. 32, pexiiama);
Tpunaiimni 6 xoxei éce b6yode «/[onbacy («Ykpaina
mooma»y Ne 23, 14-15.02.2014, c. 2, 3arojoBoOK);

Bunpobysanns  xapnuxom  («YkpaiHa  Momoma»
No 69, 07.06.2017, c. 14, 3aromoBok); Tu 3zanu-
cagca y FOZZY? («/lmenpoBckas — Hemems,

02.03.2016, c. 17, pexnama); Pommepdam + kanycma
(uainfo.org, 14.02.2017, xoy0);

icropuuHi: Min’rocm niwos y Hapoo — po3nogi-
cmu npo owaain-cepgicu (gazeta.ua, 0106.2015);
«/lucmyeanns Encenvca 3 Kaymcokumy. Kaoan
nomponuse J[obkina, nonimux 6i0nosie «sipuiemy
(tsn.ua, 02.07.2017).

AJIO3ig gomoMarae 4uTadeBi, 3HAHOMOMY 3 TIpoO-
TOTeKCcTOM (2 B 3MI BUKOPUCTOBYIOTH OCHJIAHHS Ha
HaOIbII TOMIKPEHi 3 HUX, 3aralbHOBIIOMi), YHHK-



Bunyck 13. Tom 1

HYTH JOBTUX IOSICHEHb IIIOI0 CHUTYyallii abo Omucy
XapaKTEPUCTHK.

Vkmagadi CTHUCIUX TEKCTIB YacTO BIAIOTHCS
0O aHTUTEe3W — CTWICTUYHOI (irypum, 1o momus-
ra€ B 3iCTaBJICHHI MPOTHIS)KHUX SBUI, Mpe.-
METiB, 0Ci0, O3HaK. Y Mac-MEMIHOMY IUCKYpCi
MU HaitgacTime (ikcyemo ii B 3aronoskax: 1) Kineys
icmopii, icmopin 6e3 «kinya («embp», Ne 195,
28.10.2015,¢.10,3aronoBok);2)! Ipocsimimemton(«J1leHp»,
Ne 197-198, 30-31.10.2015, c. 28, 3arojoBoK);
3) Ilymincvka exsinibpucmurka 6 Yrpaiui: xouew
gitiHu — 3axaukati 0o mupy (pic.com.ua, 24.06.2014).
KoHTpacTyBaHHS CMHCIOBHX 3Hau€Hb Yy aHTH-
Te3l, sIKe TIOBHMHEH pPO3raJiaTd PEIUITEHT iHpopMa-
1ii, B3a€EMOJIIOTh MK CO00I0, 3MaJbOBYIOUH HOBY
KapTUHY IIMCHOCTI, BUKIMKAIOUM IMIMPOKI (POHOBI
3HAHHS, TIOB’s3aHI 3 O0OMa 3HAYCHHSIMH. Y Il
¢irypi moeaHaHHS TPOTHIICKHOCTEH TaKOXK YTOY-
HIOIOTh Ta YBUPA3HIOIOTh MOBJICHHEBI yCTpeM-
nmiHHg aBTopa: 1) Cmapi xaszku npo «nosutiy Kpum
(«enb», Ne 56-57, 28-29.03.2014, c. 4, 3aroJI0BOK);
2) Ipoghiyum pedopmamopis. Jledpiyum niamuu-
ki («denwb», Ne 195, 28.10.2015, c. 7, 3arojoBok).
JIEKCHKO-CEMaHTHYHUM OCEP/IsAM aHTUTE3U € aHTO-
Himu, aite B CT BoHa Moxke OyTu moOymoBaHa KBa-
3laHTOHIMaMH, TOOTO CIIOBaMH, SIKi HaOyBarOTh
MIPOTHUIICKHOTO 3HAYECHHSI JIUIIE B MTEBHOMY KOHTEK-
cti: 1) fona u odinosa («Ykpaina momoma» Ne 152,
27-28.11.2015, c. 16, 3aronoBok); 2) bamie i nps-
Hux onsa enaou («YKpaiHChKHHM TkAeHB» No 1-2,
15-21.01.2010, c. 12, 3aro;10BOK).

VY Hamii g00ipii CTHUCIUX TEKCTIB TaKOX OyIo
3a(hiKCOBaHO HEBEJIMKUH BIZICOTOK 3aco0iB rpa-
aamii — HapoIIyBaHHS HANpPYTd TEKCTY 3a JIOMO-
MOTOI0 3aCO0IB BHPA3HOCTI 3 METOI IIiJIBHIICHHSI
eMOINITHOCTI Ta 3rymeHHs cMmuciy: 1) Ilpuiivanus
niamescie 00’ €Kmamu NOUMOB020 38 A3KY — ye
mpaouyiino, HaoitiHo, weuoko ma skicho! («BicTi
[punninpos’s», Ne 56, 28.07.2016, c. 3, xopoTke
noBiiomiieHHs); 2) Ocinne aucms, sk me, wo nou-
wac Hac, cUMONI3Ve HU3KY 3MIH, HOBUX 36epUleHb,
nozbasnents 6io nenpuemno2o mumynoeo (dobre.stb.
ua, 06.11.2017, ropockom); 3) Cuasro. IIpasouso.
Iepexonnuso («Jlenby», Ne 59, 05.04.2016, c. 6, 3aro-
T0BOK); 4) Paxu. I{boco muoicnsi 0ozeonvme 0o
secmu cebe, 30epicaiime 1e2Kicmb, 3aUMIMb SUYIKY-
BANILHY NO3UYTIO — [ 8U HEOOMIHHO 8i0UYEME OVUEBHY
pisnosazy i eapmonio («l'omoc Ykpainm» Ne 188,
09.10.2015, c. 12, ropockon); 5) Mopo3u, Oouw
ma cHie: komy 8 Ykpaini cbo200mui 6yde Haiusadcue?
(bdzhola.com, 25.10.2017); 6) Jlimano, aurocs,
nanano: cymuuxunio I'l1Y 'y pomo (5.ua, 17.09.2018).

JlocuTh TOMITHHIA BIZICOTOK Yy JJOCIIIHKCHHUX
CTHCITUX MeJiaTeKCTaX HAJIEeKUTh TaKiid CTHIIICTHY-
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Hill (irypi, sK pUTOpHYHE 3aNMUTAHHA, 32 JIOTO-
MOTOI0 SIKOTO 3a3BHYail O(OPMIIIOIOTH 3aroJIOBKHU.
PurtopuyHe 3anuTaHHs HE BUMArae BiIMOBIIi, Y HBOTO
innn  Qynkuii. [lo-nepiie, BOHO HpuUBEpTae yBary
1 HEHade 3ampoInye J0 OOTOBOPEHHS, CTBOPIOIOYH
eexr Omm3pKkocTi, miamorizmy. Ilo-mpyre, 3a iforo
JIOTIOMOTOI0 TIOCHITFOETBCS  eMOIiiHuI (HoH TIpo-
Onemu, mpo Ky Oyzae HTHCS B IOBiAOMIICHHI, Ta 3BY-
YUTh CIOHYKaHHA 10 po3aymiB: 1) Yu moorcauso
00CsIeHYymMU  €OHOCMI  YKPAIHCbKO20 Npasocias’s?
(«deuby», Ne 42-43, 07-08.03.2014, c. 9, 3aroinoBoK);
2) Ha uomy «npoeopinay» Ilapmis pezionis, ... i yu
€ 6 Hei wanc na peinkapuayiro? («denpy», Ne 42-43,
07-08.03.2014,c¢.9,3aronoBok). CnpriiMatouMpHUTOPHYHI
MUTaHHS, YUTa4 BiJYy€ MEBHI acoliallii, moB’s3aHi;

4yu TO 3 BUOOpOM: [lampiomusm uu Oe33aKonHs?
(Th, xanan «ICTV», «®aktu TwkHI», 29.10.2017);
Kumu wuanonosuny? («lomoc VYxpainm» No 43,
10.03.2016, c. 3, 3arojoBoK);

g TO 3 00ypeHHSIM: /lepoicasa ieHOpye «8 si3HiG
Kpemnar? («denb», Ne 181, 06.10.2015, c. 2, 3arosno-
BOK); Dickanvruti muck uu aivepanizayis? («lomoc
Yipaiam» Ne 200, 29.10.2015, c. 2, 3aroi0BoK);

YU TO i3 3aHENOKOeHHsM: Ha uepsi Mondosa?
(«Ykpaina wmomoma» Ne 34, 06.03.2014, c. 9,
3aroJI0BOK);

yu 1O 3 TopmicTio: Cmyorcy Hapody Ykpainu?
(«Ykpaina momoma» Ne 38, 14-15.03.2014, c. 5, 3aro-
70BOK). OTXe, MOXEMO CTBEPIKYBaTH, IO PHUTO-
pUYHI 3alUTaHHA Peaji3yloTh CEMAaHTUYHY KOMII-
pecito, TOMy IO KOHIEHCYIOTb T€BHI CMHCIH
Ta BIJNOBITHUI eMOIliiHuI (HOH.

3aBmaHHIM KOHJEHcalii iHdopmarii Ta CTHC-
HEHHS O0CATY TEKCTy CHpPHSIE TaKOXK 1 3€BIrMa —
«dirypa, sika BUHUKae Mif dac 00’ €THAHHS OIHO-
PIOIHMX 4YIEHIB PEYCHHS, I[EPEBAXHO IMiIMETIB,
OJTHUM JIIECTIBHUM TIPUCYIAKOM, SIKHH HAJCKHUTH
TUIBKH 10 OJHOTO 3 IUX wieHiB» [3, ¢. 283]. Tobto
el CTUIICTUYHHUI mpuiloM 0a3yeTbcs Ha MOpY-
IMIEeHHI CEMaHTHYHOTO Y3TOKCHHSI MDK ITiIMETOM
1 TPHUCYIKOM, MDXK OIHOPIIHUMH 4YIeHaMH abo
MK YaCTHHAMM CKJIaJHOTO peueHHs. [lopymeHHs
JIOTIYHUX 3B’SI3KIB M)XK KOMIIOHCHTAMHU CHHTAaK-
CUYHOI CTPYKTYypH, NOOYIOBaHOI 3a MPHHIUIIOM
mi€ei Girypu, ckopodye KiTbKICHUH CKIIaJ] pedYeHHS
[OUISIXOM TIO€AHAHHS KIIBKOX CEMaHTHYHO Pi3HO-
IUTAHOBHMX, HETOTOXKHUX WIICHIB, JAaf04d 3MOTY
YHUKHYTH TIOBTOpeHHS: 1) @peiimym noxazana
Gpomo 3 cumHysMU I HYOLOBIKOM-2EHNPOOIOCEPOM
(lisovasotnya.com, 01.10.2018); 2) V Kuesi 3anyc-
Karomov Hosull mponeidyc — koau i mapwpym (fakty.
com.ua, 17.08.2018); 3) Yepesz nezo0y 6 Vkpaiui
3HUKI0 c8imao 6 nonad 200 wnacerenux nyHK-
max ma eunas nepwuti cuie (Facebook, cropinka


https://www.5.ua/fotogalereja/litalo-lylosia-palalo-sutychky-pid-hpu-u-foto-177680.html
https://www.5.ua/fotogalereja/litalo-lylosia-palalo-sutychky-pid-hpu-u-foto-177680.html

3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

«TCHy, 25.09.2018); 4) Hemani npoxody ykpain-
cbKux Kopabnis uepes Kepuencoxy npomoxy ma nio-
eomoska 0o Ienacambnei OOH (Facebook, cro-
piaka «TCH», 25.09.2018); 5) 36pos, rayucmcokuii
npanop i Xor00UIbHUK 3 pomom: y JIyK auiscokomy
CI30 obwyxanu kamepu «mopHaodisyiey (5.ua,
14.08.2018); 6) Hebesneuni osepi. Biogioamu maza-
sun i sanuwumucs ocusum (Facebook, cropinka
«VLASNO.info», 10.03.2018); 7) Adgepucmu-
niwoxoou 6 Kuegi, mowi ceamux y Oexaapayisix
VKPAIHCOKUX YUHOBHUKIG, HOBI NIO3EMHI ROWMOBXU
6 eipcokiu Imanii ma inwe — y eunycxy TCH. Hiu

3a 1 nucmonaoa 2016 poky (Facebook, cropinka
«TCHp, 02.11.2016).

BucnoBku. Otxe, crucmictuka CT B ykpain-
CHKMX Mac-Mejlia IOCHTh OapBUCTa: Ha TIIi 3arajibHO-
BKMBAHOI Ta CyCIUIBHO-TIONITHYHOT JEKCHKH 3a]iK-
COBaHO BKMBaHHS TaKUX CTWICTHYHUX (iryp, sK
IHBEpCisl, ajo3isl, aHTWUTe3a, TPajaallis, PUTOPUIHE
3anmuTaHHs, 3eBrMa. CTwticTiyHi (irypu B CTHCIHX
MeJiaTeKCTax, KpiM 3BHYHHX Il Mac-Mmefia (yHK-
1iif NpUBEpHEHHS YBary, OL[IHHOI Ta MaHIITyIATUBHOT,
BUKOHYIOTh (DyHKIIIFO CEMEHTUYHOI KOHIeH caliiiHpop-
Mallii Ta CKOPOYECHHS KITBKICHOI CTPYKTYpH TEKCTY.
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Odoyenm Kageopu yKpaincokoi Mosu

Menimononbcbko2o 0epacasHo2o nedazo2iuno2o yHigepcumemy
imeni bocoana Xmenvnuyokoco

Mema docnidxeHHs1 — aHani3 0CoOBGIMBOCTEN YKpaiHCbKMX 3anopi3bko-HaAa30BCbKUX FOBIPOK Ha piBHI Mopdonorii
(cnoBo3MiHK) y MOPIBHSAHHI i3 NiTepaTypHO MOBOIO Ta BiAMNOBIAHUMM hakTamu iHLWIMX GianekTiB yKpaiHCbKOT MOBW. O6°'ekm
HayKOBOI CTYyAil CTaHOBNATb YKpaiHCbKi 3anopi3bko-Haaa3oBChki roBipku. [Mpedmem focnigkeHHs — 0cobnMBOCTI LMX roBi-
POK Ha piBHi Mmopdponorii (cnosoaminn). Mamepiasom aHani3y nocnyxuny nofboBi 3anucy, 3ibpaHi y HaceneHux NyHKTax
5 niBoeHHnx panoHiB 3anopisbkoi obnacTi (bepasHcekomy, MNpumopcbkomy, lipuazoscekomy, Menitononbcbkomy i Akumis-
CcbkoMy). NSt AOCArHEHHS NOCTaBNeHOI MeTK B pOo6OTi 3aCTOCOBAHO eKCNeANLIIMHWI | CTaliOHapHWUIA MeToAM AOCNIOKEHHS
AianekTiB, a TakoX ONUCOBUIA METOA, METOA MOPIBHANBHO-3ICTABHOMO aHanidy Ta 4acTKOBO BMKOPUCTOBYBanucs Krnacw-
dikauinHui Npuinom aHanisy i cTaTCTMYHUN MeTog. Haykoea HO8u3Ha OOCHIMKEHHS I'PYHTYETbCA HA TOMY, LLO BhepLue
B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI 34iICHEHO 3aranbHui ornsg MopdonoriyHnx 0cobnMBOCTEN YKPaiHCLKMX 3anopisbko-Haga-
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Bunyck 13. Tom 1

30BCbKMX rOBIpPOK Ha 3Ha4YHOMY dianekTHOMY MaTtepiani Ha OCHOBI MOro TEOPETUYHOIO OCMUCTIEHHS. Y pe3ysibmami [ocni-
OXeHHs1 6yno BusBneHo: 1) MopdhonoriyHi BigMiHHOCTI, WO CNpUYnHEHi 0cobnmnBoCTAMM (OOHETUKN AianekTiB, siki Oynu Ha
no4YaTKoBOMY eTani popMyBaHHS 3anopi3bko-Ha4a30BCbKMX FOBIPOK OCHOBHWMM i MEBHOK MipOID BUSIBMAIOTLCA Y Adianek-
THUX CNOBOGYOPMaXx MpW BiAMIHIOBaHHI Ta OIEBIAMIHIOBAHHI; 2) SBMLLA, LLIO 3YMOBIEHI PiI3HWMK HanpsiMKamy rpaMaTuyHoi
aHanorii, HaMMNOMITHILLMM BUABOM SIKOi B 3anOpi3bKO-Ha4a30BCHKMX FOBipKax € B3aEMOZisl OCHOB iMEHHMKA 3 TBEpAMMMU
i M'IKUMW NpUronocHUMK. BucHoeku: 3a BinbLUiCTIO BUABNEHMX MOPCONOriYyHUX 0COBNMBOCTEW 3aMOpi3bKo-Ha4a30BCbKi
rOBipKM € YKpaiHCbKMMW CTENOBUMM MiBAEHHO-CXiAHMMU, ane B OKPeMUX BMNAOKaxX BOHW 3aCBiAYYHOTb CMOPIAHEHICTD i3
NONTaBCbKMMU Ta crioboxaHcbkuMn. Lle 3ymoBneHo sk icTopieto hopMyBaHHA AOCAiAXYBAHOrO apeany, Tak i CKnagHumMm
3a CBOEI0 NPMPOAOK MOBHVMM NpoLecamu, Lo TYT MatoTb Micue.

KniouoBi cnoBa: 3anopisbke Hapasos’s, 3anopi3bko-Ha4a30BChKi FOBIPKM, 3anopi3bko-HaJa30BCbka rpyna rosipok,
mopdponorisi, CnoBo3miHa, MopdonoriyHi 0cobnmMBOCTI.

The purpose of this article is analysis of morphological (inflectional) peculiarities of Ukrainian Zaporizhzhian-Nada-
zovia subdialects in comparison with the literary language and relevant facts of other dialects of the Ukrainian language.
The object of research study is Ukrainian Zaporizhzhian-Nadazovia subdialects. The subject of the research are mor-
phological (inflectional) peculiarities of these subdialects. The materials for analysis are fieldnotes collected in 5 southern
regions of Zaporizhia Oblast (Berdiansk Raion, Melitopol Raion, Prymorsk Raion, Pryazovske Raion, Yakymivka Raion).
To achieve this goal, expeditionary and stationary methods of study of dialects were used in the work, as well as a descrip-
tive method, a comparative analysis. The classification method of analysis and the statistical method were used in part.
The scientific novelty of research: for the first time in Ukrainian linguistics is made a general review of the morphological
features of Ukrainian Zaporizhzhian-Nadazovia subdialects on significant dialect material on the basis of its theoretical
understanding. The results of the study are as follows: 1) morphological distinctions caused by peculiarities of phonetics
of the dialects that were principal at the initial stage of derivation of Zaporizhzhian-Nadazovia subdialects and to some
extent are revealed in the dialectal word forms of the different grammatical cases and conjugations; 2) phenomenons
induced by different kinds of grammatical analogy. The conclusions of the study are as follows: Zaporizhzhian-Nadazo-
via subdialects in the most of their developed peculiarities are Ukrainian steppe south-eastern subdialects, but in some
cases they attest to affinity with Poltava and Sloboda Ukraine subdialects. It depends on a history of the area formation
and a complex by nature language processes that took place here.

Key words: Zaporizhzhian-Nadazovia, Zaporizhzhian-Nadazovia subdialects, group of Zaporizhzhian-Nadazovia sub-
dialects, morphology, inflection, morphological peculiarities.

IMocTtanoBka npodiemu. Ha mouarky XXI cto-  ¢onernku, cnoBoTBOpy, Mopdosorii (ClIoBO3MIHH)
JITTS BHUBYEHHS CTENOBHX TOBODPIB 3QJIMIIAETHCA  YH CHHTAKCHCY YKPAlHCHKOI MiajleKTHOI MOBH.
OMHIEI0 13 aKTyaJbHUX MpoOJIeM  YKpaiHCHKOI Tak, rtoBipkm Opecbkoi oOmacTi JOCHiIKY-
JI1aJIeKTOJIOT1]. Bamn M.0. JI3enmsenisebknii [8], B.II. Jlpo3mos-

TepuropianbHUM JiaNieKTaM K OMHOMY i3 mpH-  cbkmit  [10], A.M. Mykan [23], 3amopi3bkoi

pOAHMX 1 HaWOUIBII SICKpaBMX pI3HOBHIIB BHABY  obOmacti — B.A. Yabanenko [37], MukonaiBchKoi
yKpaiHChKOI HaI[ioHaabHOI MOBHM BinactuBa mina  obmacti — JI.C. Tepemko [35], I®. ITeaux [28],
HH3Ka CHenudiIHIX MOBHUX pUC Y (HoOHETHIl, MOp-  XepcoHchkoi oomacti — S.J1. Harim [24], B.A. Buco-
(hororii, cMHTaKCHUCi, CIIOBOTBODI, JiekcuIli Ta (pa- uumHa [6], HoHernpkoi obmacti — 3.JI. OmensueHKO
3eoniorii, Mo MOOyTyIOTh Y MOBI 4M BHUXOHATH 3 ii  [27] Ta iHmIi.
YKUTKY MiJ Ji€10 Pi3HUX YMHHHUKIB, CTAHOBIISIYM Hea- iny Hu3ky nuradb Mopdoiorii  (caoBo-
OusIKMli iHTEpec AJIs HayKu. 3MIHH) YKpaiHCHKOI [iaJJeKTHOI MOBHM BHCBITIIEHO
He Bci ykpaiHChKi JiaJiekKTH OIHAKOBOIO Mipoto  y mpausx B.M. Bpaxxosa [2], B.A. Bucouunoi
nociimkeHi. OcoOnuBy yBary mpuBepTaioTh HoBo-  [6], M.I. 3ybOpumproi [12], [.B. Kosnenxo [15],
CTBOPEHi CTEMoOBi 3amopi3bKo-Hana30BChKi TOBipkH, [16], JL.A. Jlucuuenka [17], B.IL. Jlorsuna [18],
mo chopMoBaHi 3 HeomHOPiAHMX miamekTHux eme- H.M. Mapuyk [19], [20], T.B. Hazaposoi [25],

MEHTIB, PI3HOTHUIHI, pi3HOcHCTeMHI y cBoiil rene-  3.JI. Omensuenko [26], H.II. [Ipununko [29], [30],
TUYHIM OCHOBI, a BifTak, IiHHI Jjs HaykoBux y3a-  T.51. Tokap [36], B.O. aaypu [38] Ta iHIIHNX.
TaJbHCHB 1 BACHOBKIB. [Ipobnema TpymyBaHHS 1 OCOONHMBOCTI CTEMO-

O0’exTOM BHBYECHHS [IaJIEKTOJNIOTIB yXe OylnH  BOTO TOBOPY YKPaiHCHKOI MOBH B 3arajbHHUX PHCaxX
OKpeMi 3amopi3bKO-HAJa30BCbKI TOBIPKM, 30KpeMa  OXapakTepU30BaHI y HABYAIBHUX MOCIOHHMKax
c. JmutpiBka i c. OnekcanapiBka IlpuazoBcekoro 1 monorpadisx @.T. XKunka [11], C.II. bersenka
paiiony, c. Hootpoiuske bepasucpkoro paiiony, [1], .I. Margisica [22], mo Hao4HO MiATBEPIKY-
(OHETHYHY CHCTEMYy SIKHX, pa3oM 13 IHIIMMH  IOTh HEIOCTATHE BUBUCHHS CaMe CTEMOBOTO TOBOpPY
ropipkamMu  3amopi3pkoi  00macTi,  JOCHIAMB  3-TIOMIX YCiX JiaJIeKTiB yKpaiHCEKOi MOBH.

C. II. Cawmiiinenxo [31, c. §9]. OTxe, aKTyaJIbHICTh HAayKOBOI PO3BIJKH 3yMOB-

AHani3 ocTaHHIX JnocaigkeHb i myOmikamiii. JICHa CBOEPIJHICTIO ¥ HEJOCTaTHHOIO JaJICKTOIOT Y-
Crienugiyai MOBHI PHUCH CTETIOBOTO TOBOPY MpPEd-  HOM JOCHI/PKEHICTIO MIBACHHOIO apeainy CTErmoBOl
CTaBJICHI Y KOMIUIEKCHUX [iaJIeKTONOTIYHUX AOCHi-  YKpaiHW, 10 OXOILTIOE 5 palioHiB 3aropi3pkoi 00macTi:
JOKEHHSX, 110 37e01IbIIOro MpUCBsYeHi npodiemaM  BepasHcekuii, Memitononbebkuii, [Ipra3oBCHKHIA,
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pumopchkuii Ta SxuMiBchkuit. Moro mos’ssyemo,
TIepII 3a BCe, 13 ICTOPUKO-eTHOTPaivHOO HITiCHICTIO
1 MOBHAMH TIPOTIECAMH, 1110 TYT MAalOTh MicCIIe.

IHocranoBka 3aBaaHHsi. Mera HayKoBOI po3-
BiJJKM — TpOaHaJli3yBaTH OCOOJMBOCTI YKPaiHCHKUX
3aropi3bK0O-HaJa30BCHKUX TOBIPOK Ha pPiBHI MOpdo-
norii (CIIOBO3MIiHM) Y TIOPIBHSIHHI i3 JIiTEpaTypHOIO
MOBOIO Ta BIMTOBITHUMHU (paKTaMH{ 1HIIHUX JT1aJICKTiB
YKpalHCBKOI MOBH.

Bukiaax ocHoBHoro Marepiamy. OO0’ekT
JOCHIDKEHHSI — YKpPaiHCBhKI TOBIpKM 3amopi3bKoro
HapmazoB’a y Mexkax 3a3HaueHHX BHIIE 5 paliOHIB.

IIpeameT AOCTIKEHHAS — OCOOMUBOCTI ITUX TOBI-
pOK Ha piBHI MOp(doIIOTii (CIIOBO3MIHN).

MarepiajioM TOCTiIKEHHS MOCIYKHIH MOJIbOBI
3amucy, 3i0pani y 31 HaceneHOMY IyHKTI HiBIEH-
HUX paioHiB 3amnopi3bkoi obmacti (bepasHCEKOMY
paiioHi — cMT. AHjpiiBKa, cena bepecrose, Jmwut-
piBka, Tpoimpke (Kapma Mapxkca), MuxomnaiBka,
Hosotpoineke, Yenenieka; [IpumopcrkoMy paioHi —
cema bopuciBka, €nmceiBka, Jlo3aniBka, HoBo-
onekciiBka, HosomaeniBka (Ilaptuzanu), €nuzase-
tiBka; llpmazoBcrkomy paiioni — cena beciniBka,
Bononumupieka, Bockpecenka, ['anHo-OnaHinHKa,
AmutpiBka, HoBokocTsHTHHIBKA, HOBOMUKONIAIBKA,
Onekcanpapiska, OpixiBka, [Ipumopcekuii Ilocan,
CrenaniBka Ilepmra; MenitomnonscbkoMy padoHi —
cena Boznecenka, KoctsntuniBka Ta HoBommko-
naiBka; SIknmiBchbKOMY paiioHi — cena BoBuaHchke,
Hasuniska, Oxpimiska, llemorn).

JIist moCSATHEHHS TIOCTABJIGHOI METH B POOOTI
3aCTOCOBAHO eKCITEINIIIHHUH 1 cTaliOHaApHUI METOTN
JIOCIIIKEHHS J1aJIEKTIB, a TAKO)K OIHMCOBHI METOI,
METO/I MOPiBHSIbHO-31CTAaBHOTO aHaJli3y Ta YaCTKOBO
BHUKOPHCTOBYBAIHCS KiIacu(ikalliifHuil mpuitoM aHa-
T3y 1 CTATUCTUIHUIN METO.

BpaxoBytoun icTopuko-eTHOTpadiuHy 0COo0IH-
BiCTh apeairy, OCHOBHUMH KPUTEPisIMU BiIOOPY Hace-
JICHUX ITYHKTIiB JUI OOCTEXEHHS TOBIPOK Oy/M Halli-
OHANBHUI cKNax 1 yac 3acHyBaHHs. BinOupanmcs
cena, mo BuHUKIHM Y XIX — Ha nmouatky XX CTOJITTH,
B SIKUX KOpiHHE YKpaiHChKe HACEJICHHS CTAHOBUTH HE
MmeHme 70%: cena 3 MEHIIUM BiACOTKOM YKpaiHLIB
pycudikoBaHi.

VYkpainceki roBipku 3amnopizekoro Hamas3os’st Ha
MiBHOYI MEXYIOTh 13 HWKHBbOHAIIHINPSHCHKHUMU
rOBIpKaMH, Ha CXOJli — 13 MIBICHHUMH JOHCI[LKUMH,
a Ha 3axofli — 13 XepCOHCHKUMH, OyITydHr B apealii cTe-
MTOBOTO TOBOPY IMiBIEHHO-CXITHOTO HAPIv4s YKpaiH-
CBKOI MOBH.

3amopizpke HanazoB’st Mae AOCHTH aBHIO iCTO-
pito. XapakTepHUMH JAJs 3acelieHHS Kpaio Oyiu
MIOCTIMHI TIepeceeHHs JIOAHOCTI: BHYTpINHI (BCe-
peauHi Kparo) Ta 30BHINIHI (i3 1HIIUX KpaiH).
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BuHUKHEHHS nepmMX yKpaiHCbKHMX Cil TYT Bif-
Oynocs Ha py6exi XVIII-XIX cromits. Ilik nepece-
nenns npunas Ha 1860—1862 pp. Haiibinbme nepe-
ceneHuiB mpudyIo 1o 3arnopizskoro Hamas3os’s came
13 IlonraBcpkoi rybepHii. OnHak XapakKTepHUMH IS
JIOCITIDKYBAHOTO apeaiy € HaceJIeHI MyHKTH 3Mila-
HOT'O THILY, @ YKPaiHCBhKi HE CTAHOBIIAThH CYLITBHOTO
MacCHBY, 3HaXOJSIYUChH TMOPsJ i3 IHOCTHIYHUMH, IO
3HAYHO CIPHsIE aKTHBHOMY MI)XMOBHOMY KOHTAaKTYy-
BaHHIO. Tak, y bepnsHcbkoMy paiioHi — 11e AHApiiBKa
(1810 p.), bepectose (1800—1805 pp.), MuxomaiBka
(1800 p.) i Tpoiupke (1836 p.), siKi 3acHYBaIHN Nepe-
cenerni i3 IlonTaBchkoi, yacTkoBO YepHiriBchKoi
i KuiBcbkoi ryoepHiit [33, c. 9], [34, c. 202-203];
y MenitononschkoMy paiioHi — HoBomukosaiBka
[13, c. 453]. HacemneHHs TyT MOMOBHIOBAJIOCS 3a
paxyHOK TPHPOTHOTO MPHUPOCTY Ta CEJISTH-YTiKadiB
i3 HoBopociiickkoro Kparo.

BaxnmBum etarnom 3aceleHHs MiBISHHOI YaCTHHH
3anopizbkoro kparo Oymu 1840 pp., K01 3a BKa3iBKOIO
ypsiLy BiIOyJ10Csl MacoBe BHCEJICHHS 3BilICH AyX000p-
1B Ha KaBka3, a iXHi CIIOPOXKHLTI cefla MOMOBHIOBA-
mucs censHamu i3 Kypcebkoi, OpioBcbkoi, BopoHess-
koi, TamOoBchKOi Ta KarepmHOCmaBchKkoi ryOepHi.

OnHak MOIJIMBOCTI YKpalHCBKOI KOJIOHi3amii
Kparo, 3arajioM CJIOB’SHCBKOI, Oyln OOMEXeHi 0
1860 p., 1oMOKM MPUA30BCHKI HOTAMII 3BIZICH HE eMi-
rpyBanu a0 Typeuunnu [32, c. 211].

MacoBe BHCeNeHHS HOTAMIB CTalo Tepeny-
MOBOIO HOBOTO €Tally 3acesIeHHs 3armopi3bKoro
Hana3op’s, BHacHiok sikoro Oyiiv 3akiajicHi ImiiBa-
JIMHU HOTO Cy4acHOTo eTHIYHOTO cKiaay. Bnpogomxk
HACTYITHUX POKIB Ha MICI[i HOTaliCbKHMX ayJliB BUHH-
KIIM YKpaiHCHKi, aJi0aHChKi, OoNrapchKi, rarays3bki,
MOJIIaBChKi Ta pociiiceki cema. Came Tomi TyT Oyio
3aCHOBAaHO OUNBIIICTH YKPaiHCBKUX CLI, TOBIpKH
SIKMX CTaJId 00’ €KTOM ITi€1 HAYKOBOI PO3BIIKH.

Jociikytoun  3amopi3bko-HaJa30BCbKy TPYIY
TOBIpOK, OepeMo 110 yBarM YMHHHMKH, IO Oiibiie
MTO3HAYMITUCS Ha HUX: a) (hOpMyBaHHS Ha OCHOBI IT€B-
HUX JiaNekTiB; 0) GopMyBaHHI B yMOBax MiXk/iaJeK-
THHUX UM MDDKMOBHUX KOHTAKTiB; B) CYTTEBY Pi3HHLIIO
3 OCHOBOIO NMEPBMHHMX TOBOPIB; T') 3HAYHUI BIUIUB
JITepaTypHOI MOBM Ha HHUX YHACIIJOK ITOPIBHSIHO
Mi3HBOTO (POPMYBaHHS TOIIIO.

OTxe, BaroMicTh 00paHOTO 00’ €KTY JOCIiIKEHHS
Ha piBHI MOpdoIorii (CII0BO3MIHM) I ITBEPHKYETHCS
HEJIOCTAaTHIM BHBYCHHSM 3a3HaYEHOI TPYIH TOBIPOK
Ta HaraJbHOIO MOTPeOOoo y Takil mparii. OkpiM TOroO,
pe3ysbTaTH LBOTO JIOCHI/DKCHHS TEBHHM YHHOM
MOXXYTh TIOCITYTYBaTH IPOOJIeMi Te€HE3W ITiBIECHHO-
CX1THOTO Hapivysl.

HaykoBa HOBM3HA JIOCII/KCHHSI IPYHTYETHCS
Ha TOMY, 1[0 BIEpIIE B YKPaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI



Bunyck 13. Tom 1

3MIACHEHO 3arajbHUi OMIA] MOP(OIOTIYHMX 0CO-
OmmMBOCTEH YKpaiHCBKUX 3aIlopi3hbKO-HAa30BCHKUX
TOBIPOK Ha 3HAYHOMY [iaJIeKTHOMY MaTepiaii Ha
OCHOBI HOT0 TEOPETHYHOTO OCMHUCIICHHS.

['pamarnuna cTpyKTypa 3amnopizbko-Ha1a30BChKO1
IpYIU TOBIpOK Mae 6araTo CIiJIbHOTO i3 AiaJeKTHOIO
Ta JIITepaTypHOIO MOBOIO, OJJHAK HE Mo30aByieHa NeB-
HHX 0COOJIMBOCTEH, TIEPII 3a BCE, Y CIIOBO3MIHI.

Sk 1 ykpalHCBKa JliTepaTypHa MOBa, 3a0Pi3bKO-
Ha/1a30BCHbKi TOBIPKM MalOTh THYYKy CHUCTEMY CIIO-
BodopM. IIpore B ykpaiHCBKHX roBOpax MpHU CIO-
BO3MiHI CIIOCTEPITa€ThCsl 3HAYHO OiNIbIIe BapiaHTiB
(dopwm, 1110, HA TYMKY MOBO3HABIIIB, 3yMOBIICHO 3/1aT-
HICTIO YTBOPIOBATH ITapajeiibHi BapiaHTH.

VY ci0BO3MiHI YKpaTHCHKUX 3aropi3bKo-Hal1a30B-
CBKUX TOBIPOK MPOCIiAKOBYIOTHCSI MMOMITHI BigMiH-
HOCTI Bi iHIIMX AiaJIeKTiB Ta JITEpaTypHOI MOBH,
110 332 CBOEIO IIPUPOIOIO Pi3HI 1 3yMOBJICHI €0 Pi3-
HUX YMHHUKIB. BOHM MepeBakHO CTOCYIOThCS (poHE-
THIHOTO OGOPMIICHHS BiAMIHKOBHX (HOpM, OTHAK
3aBISIKM LIUM BiIMiHHOCTSIM CIIOCTEDIra€ThCs EBHE
MPOTHUCTABIICHHS SIK YCi€l 3amopi3bKo-HaJa30BChKOT
IPYIU TOBIPOK, TaK i OKPeMHUX 13 HUX, IO Ja€ MOXK-
JUBICTh BHSBUTH HaWXapaKTEpHIlli, CIUIBHI JUIs
BCi€l rpyIy TOBIpOK, 0COONMHMBOCTI Ha piBHI Mopdo-
JIOTii (CJIOBO3MIHHM).

[lo-mepmre, 1e BiAMIHHOCTI, IO CHPHYUHEHI
0CcoOMMBOCTAMHU (POHETHKU THX AiajeKTiB, sIKi Oynu
Ha TIOYaTKOBOMY eTarmi (OpMyBaHHSI TOBIPOK OCHO-
BHUMH 1 CBHOTOJHI TPOJOBXKYIOTH CIOCTEpiraTucs
y miameKTHHuX ciioBodopmax. IleBHOIO Miporo BOHH
BHSBIISIOTHCS Y BiIMIHIOBaHHI 1 Ji€BiIMiHIOBaHHI.

30KkpeMa, y 3amopi3bKo-HaJa30BCHKUX TOBIpKax
Ipy BiAMIHIOBAaHHI IMEHHHKA Maibke Yy BCIX HOTO
BiMiHAX 3acBi4eHO Taki cioBodopmu. Y 1 Big-
MiHI — ()OpMy OPYZHOTO BiIMIHKA XIHOYOTO POIY
OMTHUHU Ha -0ly/—oi, HaNpUKIAd: 0010H 0ty (-0i),
co’'mu’otiy(-0i),  enu 'Houy(-o0i), KyKypy 301y(-0i),
pu 6oty (-oi), m’o nKoity(-oi) Ta iHIIL

XapakTepHUMHA TYT € CIOBOGOpPMHU BiA iMeH-
HUKIB 3 OCHOBOIO Ha 3aJHBOS3MKOBI IPHUTOJIOCHI
-2, -K, -X Ta IWIUIYi, HAIPUKIAA: 00po 20tiy(-0i),
oywo iy(-oi), Ko "arcotty(-oi), Kpy 4’ otiy(-0i),
Hoeo "liy(-0i), pyxo tiy(-oi) Tomo. BUHATOK CcTaHOB-
JSITH TOBIPKH TaKWX Cill, sIK AHzpiiBka, bepecrose,
Tpoiubke, MukonaiBka Ta YcCHeHiBKa, e CIOBO-
(dopma Ha -of He croctepiraerhcs. [lepina i3 HuX
3arajioM TIOIINPEeHa y TOBIPKaxX ITiBICHHO-CXITHOTO
Hapivys, BONMHCHKAX Ta TIONITBCHKUX ITiBJEHHO-
3axiJHOrO Hapiy4s, TaKOoX y TIONICHKHX, a JApyra
B CJIOOOKAaHCHKHMX 1 CTENOBUX TOBIpKax MiBICHHO-
cxigHoro Hapivus [21, c. 37-38]. Sk Gaummo, Taki
cIoBOGOPMH HE € BY3BKOMIAJIEKTHUM SIBUIIEM
1 XapakTepHi ToBipkam 3amopizbkoro Hamazos .
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He menm yxwBaHOIO TyT € i (hopMa pOIOBOTO
BiZIMIHKA MHOXWHHU IMEHHHUKIB KIHOYOTO POy
Ha —iy, 30KpeMa oy'ix 0a6’i’y, cx’i'xu zpuyH’iy,
na‘ciu Ko 3°ly, Oyno kapac i Hos ix aa mMn’iy 6aza 'y ko
yMmaeas’i Hax, co cH’iy Hacadoeu iy TOIIO, SIK 1 B PEIITI
CTCIOBMX JOHENBKHX [26, c. 135], 3amopi3pkux
[37, c. 169], onmecpkux [9, c. 89], okpemux cio00-
skaHChKUX [17, ¢. 177] 1 nmonichkux ToBipok [ 14, c. 14].

Takox cimoBoopMu Ha -iJ/-0y CHOCTEPIraeMo
B Ha3UBHOMY BIJIMiHKY IMEHHUKIB CEPEIHBOTO POAY
Il BimMiHM MHOXWHH, 30KpeMa ¢ i 01’iy, m’e mpoy,
canm’im’e ' mpoy TOWMO, TOPSA 3 SIKUMH MOMJIHBI
JiTepaTypHi BapiaHTH: [dak i  mam canm ’'im’e ' mpoy /
mam ye aux m’e’ mpoy we tie 0o konya' oH ...//].

Y I Biamiai — ¢dopMy pOIOBOTO BigMiHKA
MHOXHHHA Ha —iy, 30KpeMa Hudocuna ia Ho u’iy,
nounacmpo iinu b6aza mo new’iy, ck’i'ko y ia’icy’
m’i’H’ly, Mo, HANeBHO, MOIIMpWiIaca TyT He 0e3
BIUIMBY iIMEHHHUKIB dYonoBiuoro poxy II Bimminwm,
W OpyOHOTO BiIMiHKa Ha —0ily, CHOCTEPIraeMo 37e-
OubLIOTO 3acuna au pa’my co ’oiy, Oyno’ eu oo
m’i’ku m’i’n’oity, a Takox (HOpMH POIOBOTO Bii-
MiHKa MHOXHHHHX IMEHHUKIB Ha -ui, -iy, Hampu-
KIaa: epo ‘wui, opo sc:ui / epo wi’iy, Opo c’:iy, ane
Kype'i / Kyp, kan’i ' kyn'iy / kan i 'Kyn TOWO.

Y TnpuKMETHHKY BigzHayaemo Qopmu popo-
BOTO, JaBAJIbHOTO, OPYIHOTO i MICIIEBOTO BiJMIHKIB
KIHOYOTO pomy Ha —ol, HanpuKIaa: 6 i 1oi, do 6poi,
caoo '6ol, c¢cm’inno i, xapo woi TOMO, AKi CIOCTe-
piraroTbcs i B IHIIMX MiBICHHO-CXIJIHAX TOBipKax,
30KpeMa CTENOBHX Ha XepCOHIMHI, MUKONaiBIIUHI,
a TaKOXK Yy JISSIKUX CI000KaHChKHX [29, c. 157].

Sk mpuITyCKaroTh MOBO3HABIII, clloBoopMa Ha -0f
B YKpPaTHCHKHX TOBOPAX MOTJIa BHHUKHYTH BHACIIOK
PenyKIlii KiHIIeBOTO TOJOCHOTO (IeKcil -0iti, Ha Ky
BIUIMHYJIA 1HAYKILiA CKOPOYEHUX (OPM AaBaJIbHOTO
1 MICIIEBOTO BiJ]MiHKIB OJHWHH, Ta HE 0€3 BIUIUBY
BiJIOBIIHUX (DOPM POMOBOTO BigMiHKA OJHUHU Ha
-oi 3 inmmx MoB [1, c. 110], [30, c. 73].

Takox (opmu MicIIeBOro BiIMiHKa YOJIOBIYOTO
POy OHUHHU HA -OM/~iM, 30KpPEMA Ha Kyuid 'O '860M, Ha
mpa XmopHoM, Ha yunmpa Hom / Ha 2yc’in’i un’im,
Ha x’ich’i’m, Ha n’inc’io 'H’:im, OCTAHHIO 3 SKUX
BUSIBJICHO Y MIBACHHO-CXIIHUX CEePeIHbOHAIIHI-
MIPSTHCHKHX, CX1THOIONTABCHKHAX Ta CI000KaHCHKUX
roBopax [30, c. 68]. CnopaaudHO CIIOCTEPIraeThes
BOHA i B ToBipkax YopHoOMiIbChKOI 30HU [7, c. 35].
OueBunHO, OyJa MEPeHeCeHa 3 JaBabHOTO BiMiHKA
OJTHUHHM B MicCIeBUi. A ciioBoopmMa Ha -om 3/1e01ITb-
II0T0 XapaKTepHa MOJIIChKUM aiajiektam [1, ¢. 111].

VY 4HCIIBHUKY TIPUBEPTAIOTh yBary ¢GopMu
POIOBOTO-MICIIEBOTO BiJIMiHKIB 3 OCHOBOKO 08y-
(<0wey-), 3nebinmpiioro y ropipkax cin bopuciBkwy,
BononumupiBkn ta Jlo3aHiBKH, HaNpHUKIAIL: 060X
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bouu’ko’y, Ha 080X Ho2a'x, 0a 080X OH’ei, HA 08YX
PyKa'x, sIK 1 B IBHIYHOMY (CXiTHOIIONICHKI TOBIPKH,
mo y mexupiuui [ecau i Ceiimy), miBIeHHO-CXifI-
HOMY (clOOOXaHCBKI ¥ CTEnoBi) Hapiv4siX, OKpe-
MUX TOAUTECHKUX Ta BOJIMHCHKHUX TOBIpKaXx, JI¢ BOHU
€ BKpaIUICHHSAMH. 3arajioM, y AiaJieKTax YKpaiHChKol
MOBH 11i (OPMH € MEHII MOIUPEHUMH, HI)K 3 OCHO-
BOIO 060- [7, c. 44].

IoBipkam 3amnopizekoro Hamas3os’st xapakrepHi
cTsrHeHi (opMH POJOBOTO i OPYIHOTO BiIMIHKIB
OJTHMHH BiJ] BKa3iBHUX 3aiMEHHUKIB KiHOUOTO POy
ma, ya (m’ii’, m’iy’, y’ii’, y’iiy’), mo 3ae0usb-
IOTO CIIOCTepiraroThest B AHApiiBHi, bopucisii,
Bomomumupisiii, €H3aBeTIBII, Tpoinekomy,
KoctsatuniBmi, Muxkonaieii, HoBoTpoinpkomy,
i Oymm 3adikcoBaHi y TONTaBCHKHX TOBipKax
[3,c. 181], [5, c. 286].

Caoepinne honeTnaHe opopMIIeHHS MarOTh GopMu
POIOBOTO, TAaBATBHOTO, OPYAHOTO BiIMIHKIB MHOYKUHH
BiJl 3aiMEHHUKIB MO, yeil, HAPUKIAI: m ix, m’im,
m’i'mu, yix, y’im, y’i mu, om’i’x, om’i’m, om’i mu,
oy’i’x, oy’i'’m, oy’i’Mmu B yCiX 3amopi3pKo-Haaa30B-
ChKHUX TOBIpKax Ta ome 'm’ix, ome 'm’im, ome m’imu,
em’ix, em’in, e’ m’inu y Bo3snecenui, Kocrsnru-
HiBIi, HoBoMmKoOMaiBIli MeiTOMONBECHKOTO palioHYy,
Bomogmmupismi, HoBokoctsaTHHIBII [Ipra3zoBckkoro
paiiony, HmwutpiBui, MukomnaiBui bepasHcbkoro
paiiony, €nuceiBii [Ipumopcbkoro paioHy.

3arajnoMm y JiajgeKTax 3aMMEHHUKHU YiX, yiM, yimu
1 TOMiOHI BXXUBAIOTHCS 3a aHAJIOTIEIO IO TPUCBIHUX
3aiiMEHHUKIB, Ha 3pa30K MOIX, ME0IX U1 1O IPUKMET-
HUKIB M SIKO1 TpyTH cunix, cunim [1, c. 125].

BapianTtu Bix BKa3iBHHX 3aliMEHHHKIB >KiHOYOTO
POy ma, ys, oma, oy B HETIPSIMUX BiIMIHKAX TAKOK
YTBOPIOIOTh CTSATHEHI (JOPMH, HAPUKIIA: 0mo il —
omo 71— omo iy / omo i —om’iny”; oy’o tii —oy 0’1/
oy’o’uy —oy’iiy’.

Jlume y roipri HoBomukonaisku [Ipna3zoBchkoro
paifony crocrepiraerscs cioBodopma oye 7 Bill BKa-
31IBHOTO 3aliMEHHHKA JKiHOUOTO POAY s, 30KpeMa 3d
oue’t yu’'u'munkoi 1 T.I., y AKii HE BIIOYJIOCS 3aCTy-
IJICHHST KOPEHEBOTO TOJIOCHOTO [€] TOJIOCHHWM [O].
CrnoBodopmu ye iii, ce i Takox Oymm 3agikcoBaHi
y MOJTBCHKO-BOJIMHCHKUX Ta B OLIBIIOCTI TATUIIHKO-
OyKOBHHCBKMX TOBODIB [1, c. 125].

VY JiecnoBi BUSBJICHO PUCH, 1[0 HAWOLIBII TOCITi-
JIOBHO TIOMIMPEHI Y CTEMOBUX, CI000KAHCHKUX
i B monTaBCchkuX ropipkax [19, c¢. 110], [3, c. 183],
30kpema popmu 1 ocobu omauum miectiB 11 mieBin-
MiHH 3 OCHOBOIO Ha IePEeIHLOS3UKOBI IPUTOJIOCHI -0,
-m, -3, -c, MO (YHKIIOHYIOTh MapajelibHO JI0 Bapi-
AHTIB 13 KIHLIEBUMH NIMIUITYMMHA OCHOBH, HAIpH-
KIam: ame’i'm’y, 6yo’y’, 6o3’y’, 1i'30’y, num’y’
nupucnpoc’y’, npuxo’0’y, cuo’y’, cnpoc’y’ TomIoO.
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Sk 3a3HaualOTh MAOCTINHUKH, TYT BigOymocs
BUpiBHIOBaHHS (hopM 1 ocoOM OOHHMHHM 3a aHalo-
riero 10 ¢popmu 3 0coOM MHOXKUHH, SIKE BHSIBHIIOCS
B yTpari 4epryBaHHS -0, -, -3, -C 13 IHUILUITIUMH
[1, c. 131]. Sk Oaunmo, y roBipKax 3amopi3bKOTO
Hanmazos’ss mpormec aHaIOTidHOTO BHPiIBHIOBAHHS
OCHOB KpaifHiX WIEHIB MapaurMHi ChOTOIHI 3aJIHIIa-
€THCSI AKTUBHUM.

[301bp0BaHMii THHO [Oi€BIAMIHIOBAHHS aTEMAaTH4-
HUX JIECTIB, MApaJUTMH SKHX HE CHIBBITHOCITHCS 13
napaaurmamu I, 11 1 3mimmanoi mieBiaMiH, Ma€e Miciie
1 B 3amopi3bKo-HaJa30BCHKHX TOBIpKaxX, Je Iapa-
JIUrMa IIUX JI€CHTIB, K 1 B3araji B MBAEHHO-CX1THUX
TOBOpaxX, BUPAKAETHCSA YITKillle B OJHHUHI 3a JIOTMO-
MOTO0 (hrekciit -m, -u (-umt), -m’' (-u), 30Kkpema dam,
dacu’, dacu w, daw, oacm, 0acy TOIO.

Sx Bimomo, cimoBodopmu Ha -u (-uut) Oymm 3adik-
COBaHI y MIiBACHHO-CXIIHUX CTETOBUX, CIOOOKaH-
CBKHX 1 TIONTAaBCHKUX TOBOPAX, OKPEMHUX ITiBJCHHO-
3axiJHUX Ta MiBHIYHUX [19, c. 114].

HiecnoBa apxaiyHoi Ii€BiAMIHM B yCiX adiajiek-
TaX YKpaiHChbKOT MOBH 30epiratorb (uiekciiine -m'
[1, c. 134]. Y 3amopi3pko-HaTa30BCHKUX TOBIpKax
MepeBaXaroTh coBoGopMH i3 duiekciero -y, a dau,
i, 30KpeMa tax baza 'mo uiw, cx’i’Ku oamw mam,
371e01NbIIOr0 XapakTepHi ToBipkam BosHeceHkH,
KocTsHTHHIBKH, €IIHMCeiBKY, €u3aBeTiBKY,
Tpoiubkoro Ta ITpumopcskoro ITocany. Bonn BuHuU-
KITM, HAleBHO, TiJ BIUTMBOM CTapOXHTHIX YKpaiH-
CBKUX TOBOPIB, MOXKJIMBO TMOJTABCHKUX, HOCIT SIKUX
no3acensuin 3arnopizbke Hanazom’s, 1 mommpuiucs
TYT He 0€3 BIUTHBY POCIHCHKOI MOBH.

[llupoko BXKHMBAOTBCA Yy 3aMOPI3bKO-HAIA30B-
CHKUX TOBIpKax TpH MIBHJIKOMY TEMIi MOBIICHHS,
a MY IOBUTLHOMY — ITOPSA/T 13 TOBHUMHU CTATHEH1 0e3-
¢utekciiini popmu giecnis | gi€BiIMiHU, KOTUIIHEOTO
IIT xnacy, 30kpema 3Ha, eyn’a’, eyka’, dy ‘ma, Ho ce,
numa’, noyouea’, ciy'xa, MO 3arajioM XapaKTEpHI
MIBICHHO-CX1JHUM JTiaJiekKTaM SIK HacligoK Mopdo-
yorivHoi anaorii [19, c. 112].

VY 3anopi3bko-HaAa30BCHKUX TOBIpKax [i€CIIOBa
II nieBigMIHM 13 HAroJOILIEHOIO OCHOBOK TaKOXK
YTBOPIOIOTH CHpOLICHI (OpMH, 3 HYIHOBOIO (IieK-
ci€r0 1 TEMaTHYHUM TOJIOCHUM —e, 0€3 KIHIIEBOTO —H1,
30KpeMa 6o ‘3e, 00 lie, Ho "ce, po ‘e, x0 Oe, O 3adiK-
COBaHi JOCIIAHUKAMH ¥ Y 1HIINX MMiBAEHHO-CX1THHX,
CIIO0OKAaHCHKHX Ta CTEMOBHX TroBopax [, c. 134,
[20, c. 103], rosipkax momuau p. Kincekoi [37,
c. 189] ta gomunau p. Mokpoi Cypu [6, c. 91].

B oxpeMux 3amopi3bKo-HaJla30BCHKUX TOBIp-
Kax ¢opmu miecmiB Il mieBigminu i3 KiHIIEBUM —mt'
V)KUBAKOTHCS HE3AJICKHO BiJl HATOJOCY, HATPHKIIA:
60 3um’' / 6o3u’m, Ootiu'm' (MOXJIMBO 32 aHAJIOTIEIO
1o poou 'm) / 0o “uim, po ‘oum'/ poou 'm’ (AHIpiiBka,
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Bepecrose, Tpoiubke, KoctanTunieka, [Ipumopcbkmii
[ocax ta pabo ‘maiiim’ HoBomukonaiBka Ilpnazos-
ChKOTO paiioHy). OTXe, y IHX TOBipKax CIIPOIIeHi
(hopMu (PyHKITIOHYIOTH TIEPEBAYXKHO B CAMOCTIHOMY
BXHTKY, sIK 1 B montaBchkux [3, c. 188; 5, c. 340].

VY niecnoBax 3 0coOU MHOXUHU MOps i3 ¢op-
MaMU Ha —qm'y HEeHaroJIOIICHIH TO3HMIIii criocTepira-
FOTBCSI POpMU HA -pm, 1O 3MeOUTBHIIIOTO XapaKTEpHi
roBipkam AHJpiiBku, bepecroBoro, MukomnaiBku,
Hosotpoiuskoro, Tpoiupkoro bepasHcbkoro paiionys;
HOmutpiBkn, HoBokoctsatuniBky, [IpuMopcbkoro
IMocamy Ilpma3oBcekoro paiioHy; €aHCEIBKH,
JlozaniBku, HoBomaBmiBku IIpumopceKkoro paiiony
ta KocTaHTHHIBKH MENiTONOILCHEKOTO — PaoHY,
HaNpUKIAA: 00 tiym, ko 'c’ym, 1o dcym, naxo 'c’ym,
nno ‘m’ym, no tiym, npuxo’'o’ym'/ do ‘vuam, ko'c’am,
Ho '¢’am, nio 'm’am, no mun’am, xo 0 am' TOLIO.

OHaK y HaroJIOIIeH i MO3uIlii Bij Ji€CIOBa Oicmu
y ToBipkax Bockpecenku IIpmasoBcbkoro paiioHy
Ta Tpoiupkoro bepasHcbkoro paioHy MOXyTh yTBO-
proBatucs GOpMHU SK HA -am, TaK 1 Ha -ym, 30KpeMa
0 ioica 'm’/ 6 'ioicy 'm, OCTAHHIO 3 STKUX JTOCIIiTHUKAMHU
3a()iKCOBAHO y CTEMOBUX 1 CIIOOOKAHCHKUX TOBO-
pax, TMOJNTAaBChKHX, ACSIKUX MiBHIYHUX Ta MiBICHHO-
3aximaux [19, c. 107].

[lo-mpyre, ocoOMMBY yBary mpHUBEPTAIOTh Ti
SIBHIIA, 110 3YMOBJICHI PI3HMMH HampsIMKaMHu Tpa-
MaTH4HOI aHAJOTIi i CTAHOBIATB, K BiIOMO, APYTHH
pi3HOBH MOP(OJOTIUYHUX MAiaJeKTHUX BiAMIiHHOC-
Teil. HalmoMiTHIIINM BUSIBOM TPaMaTUYHOT aHAJIOTI1
B OKPEMHX 3ar0pi3bKO-HaTa30BCHKUX TOBIPKaX € B3a-
€MOJIisl OCHOB IMEHHHUKA 3 TBEPIAUMH 1 M’ IKUMU TIPH-
TOJIOCHUMH, 30KpeMa iMEeHHHKIB | BiqMmiHM 3 KiHIe-
BHM OCHOBH -4 T4 IMCHHUKIB 13 OCHOBOIO Ha IITUILISAYI
3a TBEPJUM 1 M’IKUM 3pa3KaMu BiJMIHIOBaHHS.

Ha BimMiHy Bifm JiTepaTypHOi MOBH, y TOBipKax
JmutpiBku, MukonaiBku, Tpoinbpkoro bepasacsroro
paiiony; HoBokoctsHTHHIBKH, HoBoMuKoiaiBKHy,
IIpumopcekoro Ilocany IIpua3oBcbkoro pailioHy
iMeHHUKH | BiAMIHM 3 TBEpAMM KIHIICBUM IIpH-
TOJJIOCHHM OCHOBHM - BIJIMIHIOIOTBCS 32 M SKUM
1 TBEpOUM 3pa3KaMW, HANPUKIAN: OoHuU ya(-u),
oonnHu yeuy  /  OonHu y’a(-i), bonHu 'y ouy,
Y00 pwy uya(-u), yoo pwy uyetty / yoo puy uy a(-i
), Y00 puwiv "uy otiy Too. PemTi roBipok xapakTepHi
MEPEeBaXKHO BapiaHTH M’SKOTO THILY.

OTxe, BHSABICHI IiajeKTHI MoOp(OJOTIdHI Bin-
MIHHOCTI, IO CIIOCTEPIraloTbcs HEe B YCiX 3aro-
Pi3bKO-HAAa30BCHKUX TOBIpKaX 1 HE CTaHOBIATH
OUTBIIOCTI, YUM BOHU IPOTUCTABIISIIOTHCS PEILTI HUX
TOBIPOK, XapaKkTepHi i OKPEeMUM MiBACHHO-3aXiTHUM
Ta MOMIChKUM roBopam. OcoONMBICTIO, 1110 1X CIIO-
PIITHIOE i3 BCIE€IO 3aMOPi3bK0-HAIa30BCHKOIO TPYIIOL0,
€ 3[aTHICTh YTBOPIOBAaTH MapajeNbHi 3 JiTeparyp-
HuUMH BapianTH. OCTaHHI 3aCBiTYEHO SK CHIbHHMA
NOETHYIOUHN (aKTop.

31e0UTBIIOro MpoaHali3oBaHi  JIaJeKTHI MOp-
(domnoriuHi  BIAMIHHOCTI  yKpailHCBKHX  TOBIpPOK
3amopizpkoro HamazoB’st 3acBimUyIOTH CBOIO CITO-
piAHEHICTh 13 MIBIEHHO-CXiTHUMH CTETIOBUMH,
a B OKPeMHX BUNAJKaxX — i3 MOJTABCHKUMH Ta CJIO-
OokaHCHKMMHU roBopamu. Lle 3yMOoBIIeHO sk icTOpi€ro
(dopmyBaHHSI apeaiy, TaKk 1 CKIQJIHUMH 33 CBOEIO
NPUPOJIOI0 MOBHHMH TpOIleCaMH, MO TYT MaroTh
Mmicme. Ilomanpire AoCHTimKeHHS 3amopi3bKo-Hada-
30BCHKHX TOBIPOK HEOOXiHE JUIA 3’ ICyBaHHS PEIITH
(hOHETUYHMX, TPAMATUYHUX, BUSBJICHHS JICKCUYHUX
1 (pa3eosoriyHUX OCOOMMBOCTEH, BCTAHOBJICHHS
iXHBOTO B3a€MO3B’S3KY 3 IHIIMMH TOBOPaMH B YCiX
CTPYKTYPHHX PIiBHSAX YKpaiHCHKOT MOBH.
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Cratta npucesiyeHa npobnemi NoegHaHHS TpaauUiiHUX Ta IHTepaKTUBHWX METOAIB HaBYaHHA Ha 3aHATTAX i3 guc-
umnniHn «YkpaiHcbka MoBa (3a NpodecinHMm cnpsMyBaHHAM)». BMCBITNEHO OCBIA BNPOBaMKEHHSI HOBITHIX TEXHOMOTIN
HaB4YaHHS y BiHHMLBKOMY HaUiOHaNbHOMY TEXHIYHOMY YHIBEPCUTETI HA OCHOBI TEOPIi OCOBUCTICHO OPIEHTOBAHOI OCBITK.
BrokpeMneHo Taki 03HaKW iHTePaKTMBHOINO HaBYaHHS: AianoriyHiCTb, piBHOMPAaBHY B3aEMOZit0 CTYAEHTIB i BUKNagjaya,
atmocdepy YCNiLUHOCTI, CBiAOME pEerynioBaHHA N akTuBI3aLit0 CBOEI NMOBEeAiHKM, )OPMyBaHHS Ni3HaBanbHOI CaMoCTil-
HOCTi CTyAeHTiB. ABTOpPM CTaTTi aHani3yloTb Pi3Hi TpaKTyBaHHA TePMiHa «iHTEPAKTUBHUIA METOA HaBYaHHSY, y3ararnbHIOTb
BigOMi KnacudikaLii iHTepakTMBHWUX METOAIB 3a Pi3HNMMU KPUTEPISIMU, BU3HAYaK0Tb MOTEHLINHI MOXIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
LUMX MeTodiB ANnA BUKNAgaHHS CTyOeHTaM KOHKPETHMX TEM i3 KypCy YKpaiHCbKOI MOBM 3a NPOMECIHUM CNPSAMYBaHHSAM,
HaBOAATb NpUKNaau 3aBAaHb, CNPSMOBAHMUX HA PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX YMiHb i HABMYOK CTYAEHTIB BULLMX TEXHIYHMX
HaBYanbHUX 3aknagis, NoJalTb NPaKTWYHI NOpaau LLOAO 3aCTOCYBaHHS 3anpOnOHOBaHWX BMpaB Ta 3aBAaHb. Y CTarTi
00rpyHTOBaHO HEOOXigHICTb BNPOBaMKEHHS Takmx (hopM, METOAIB Ta TEXHOMOri HaBYAHHA YKPaiHCbKOI MOBW B Cy4acHiN
BULLIM LUKOMI: Bidyani3oBaHa NeKLis, CHiroBa Kyns, ponboBa rpa, Bideopeslome, MeTO4 CUTYaLiMHOIO HaB4YaHHS (Kewc-
MeToA) Ta COUIONIHrBICTUYHUIA eKcrepuMeHT. [loBedeHO, WO BUKOPUCTAHHS iHTEPaKTUBHUX METOAIB HaBYaHHA Hadae
CTyAEHTaM BULLMX HaBYanbHUX 3aknafiB yHikanbHi MOXNMBOCTI: 3000yT BMIHHSA i HAaBUYKM OpieHTyBaTuUca y cdepax
0iLiHO-AiNOBOrO YCHOTO ¥ NCEMHOrO MOBFEHHS, ONaHyBaTN OCOBIMBOCTI MOBHOI CUCTEMMU, cneundiky BUKOPUCTAHHS
Pi3HMX MOBHWX OAMHMLb 3aMeXHO Bif CUTYaLii Ta METW CMiNKyBaHHSA, BUPOOWTM CTiliki MOBHi, MOBMEHHEBI Ta KOMYHIKaTUBHI
HaBWYKM CMifIKyBaHHSA B HAYKOBIM Ta NPOMECIHIN ranyssax BiAMOBIAHO 4O YWHHUX HOPM YKpaiHCBKOI NiTepaTypHOI MOBM.

KniouyoBi cnoBa: iHTepakTUBHWI MeTod, ponboBa rpa, Bidyani3oBaHa nekuid, Bigeopestome, MeTod CUTyauiiHoro
HaBYaHHS.

The article deals with the problem of combining traditional and interactive teaching methods in the lessons of the discipline
“Ukrainian Language (for professional purposes)’. The experience of introduction of the latest teaching technologies
at Vinnytsia National Technical University, based on the theory of personality-oriented education, is highlighted. The
following features of interactive learning are distinguished: dialogism, atmosphere of success, equal interaction of students
and a teacher, conscious regulation and activation of their behaviour, formation of cognitive self-determination of students.
The authors of the article analyze different interpretations of the term “an interactive teaching method”; summarize the known
classifications of interactive methods, designed by different criteria; identify potential opportunities for using these methods
for teaching students specific topics in the discipline “Ukrainian language (for professional purposes)’; give examples
of tasks which are aimed at developing communicative skills of students of higher technical education institutions; provide
practical advice as for the application of the proposed exercises and tasks. The necessity of implementation of certain forms,
methods and technologies of teaching of the Ukrainian language in the modern higher school is substantiated in the article,
among them: a visualized lecture, a snow ball, a role-playing game, a video summary, a situational learning method (case-
method) and a sociolinguistic experiment. It is proved that the use of interactive teaching methods gives students of higher
education institutions unique opportunities: to acquire skills to navigate in the fields of official business oral and written
language, to learn the peculiarities of the language system, the specific use of different language units depending on
the situation and the purpose of communication. Students develop stable linguistic, spoken and communicative skills in
the scientific and professional fields according to the current norms of the Ukrainian literary language.

Key words: interactive method, role-playing game, visualized lecture, video summary, situational learning method.
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MocTranoBka mpodaemu. Ha cyuacHomy erari
PO3BHUTKY CYCIIHCTBA 3HAYHO ITIIBUINEHO BHUMOTH
0 MojomuX (axiBIiB IICHS 3aKiHYCHHS BHUIIHX
HaBYaJNbHUX 3akiaaiB. PiBeHb ixHBOTO mMpodecioHa-
Ji3My BHM3HAUA€THCS HE JIMIIE 0a30BUMH TEOpETHY-
HUMH BMiHHSMH Ta HABHYKaMH 3 00paHoi npodeciii-
HOT TiSUTBHOCTI, 8 i 3HAYHOKO MipOIO BMIHHSIM TBOPYO
BHKOPHCTOBYBaTH 37M00yTi 3HAHHS, 3iCTABIATH
i aHamizyBatu iH(opMaIlito, MyKaTu HeCTaHAAPTHI
pillIeHHs1, pO3B’sI3yBaTy CKJIaJ(Hi 3aBIaHHs, CIIBIpa-
LIOBAaTH 3 IHIIMMHU JIFOABMH TOLIO. YCe 11e nepeadadae
HasBHICTH copMoBaHOi (axoBoi KOMYHIKaTHBHOI
KoMmmeTeHIii. BMiHHS CIiTKyBaTHCSI MOBOIO 0OpaHOT
npodecii miaBUIITYE pe3yabTaTUBHICTD TIPAIli, CIIPHSIE
HAJIarO[DKEHHIO J1JIOBUX KOHTAKTiB, 1a€ 3MOTy KOM-
¢opTHO mouyBarucs B KoiekTuBi. HaBumtu 1mpomy
CTYACHTIB MOXKHA JIMIIE 3aBISIKU TOETHAHHIO Tpa-
IULIAHUX Ta IHHOBALIMHUX METOMIB Ha 3aHATTIX 13
yKpaiHCbKOI MOBH 3a Mpo(deciiHUM CIIPSIMYBaHHSIM.
Tpauiiiiai MeToIu JOTTIOMOXYTH CHOPMYBATH Y CTY-
JeHTa 0a30By CHCTEMY TEOPETHYHHX 3HaHb 3 Kypcy,
a IHTEpPaKTUBHI — CHPUATUMYTH 3aCBOEHHIO OCHOB
KyJBTYPH MOBH Ta ()ax0OBOTO CIUIKYBaHHS, aKTHBI3a-
1ii CTyJIeHTa y TIaHi B3a€MOJIT 3 YIaCHUKaMHU KOMY-
HIKaTUBHOTO TIPOTIECY.

AHani3 ocTaHHIX JaocjaigkeHb i myOsikamiii.
B yxpaiHCBKiii JIHTBOJMIAKTHUII CYyTHICTH IHTEpaK-
TUBHOTO HaBUaHHsS AociipkyBanu H. 3axiromana,
1. Kouan, JI. [Tupoxenko, O. [Tomeryn, O. Ciukapyk.
BukopucTaHHIO IHTEpaKTUBHUX METOJIB HABUAHHS
Ha 3aHATTAX 13 HOHUCHOUIDIIHU «YKpaiHChKa MOBa
(32 mpodeciiiHIM CIpSAMYyBaHHSM)» TPHUCBIUYEHI
npaui JI. Imazyncekoi, O. I'pumkyk, 1. Kimmenko,
I. Kozuneup, FO. Kynnbaberpkoi, C. IlleBuyk
ta iH. [lompu 3Ha4YHI TEOpEeTHYHI HAIPALIOBAHHS
B Ii Tamy3i, HEJOCTAaTHhOIO € KUIBKICTH TIpaK-
THYHUX TIOCIOHWKIB, METOAMYHUX pPEKOMCHIAIIiN
Ta cTrareH, siki micTuiau O 3pa3kd 3aBJaHb 3 BHKO-
PUCTaHHAM IHTEPAKTUBHUX METOJIB HaBYaHHS BiJ-
MOBITHO A0 YMHHOI NpOrpaMH HOPMATHBHOI IHUC-
OUIUTiHE ~ «YKpaiHChbka MoBa (32 mpodeciiHuM
CHPAMYBAHHSIM ).

IHocranoBka 3aBaaHHsA. MeTow crartTi € y3a-
raJIbHEHHS BiOMUX Kiacu(ikamid iHTEpPaKTUBHUX
METOJIiB HaBYaHHS, BU3HAYCHHS MOTCHIIMHUX MOX-
JUBOCTEH 3acTOCYBaHHS PI3HUX IHTEPaKTHBHUX
METOJIB JUIsl BUKJIAJAHHS CTYJICHTaM KOHKPETHHUX
TEM 13 KypCy YKpaiHChKOi MOBH 3a TMpOoQecCiiHUM
CHPSIMYBaHHSM, NOAAHHS MPAKTHYHUX TOpPaf IIOA0
3aCTOCYBaHHsI 3alIPOIIOHOBAHMX BIIPAB Ta 3aBIaHb.

Bukaax ocHoBHOro marepiamxy. OCHOBHUMH
OUIAMA ~ BUKJIQJAaHHA  HaBYaJIbHOI  AMCHUILIIHH
«YkpaiHcbka MoBa (3a TpodeciiHUM CIpsIMYyBaH-
HAM)» € (QOPMYBaHHS BHUCOKOTO PiBHS MOBHOI KOM-
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METeHTHOCTI y TmpodeciiiHiii 1 HayKoBili cdepax
KOMYHiKallii; akTyaii3amis Ta HOINUOJICHHS MOBHOC-
TWIICTAYHHUX 3HaHb, OTPUMAHMX MiJ Yac HaBYaHHS
y IIKOJI; BUPOOJCHHS HAaBUYOK KyJIbTypu mpode-
CIHHOTO MOBJICHHS W JTOCKOHAJIC OBOJIOAIHHS HOP-
MaMH JIITepaTypHOi MOBH; ONPALIOBaHHS OCHOBHHUX
IioBUX MOoKyMeHTiB. ToOTo, 32 yac BUBYEHHSI KypCy
y CTYAEHTIB MalOThb COpPMYyBaTHCS BMiHHS W HaBH-
YKH KOPUCTYBaHHS MOBHHUM MarepiaioM B YyMO-
Bax iXHBOro Mpo(deciiiHOro CriNKyBaHHS (YCHOIO
Ta MHCEMHOI0), aJKe CaM€ MOBJICHHS € Ba)KJIMBUM
KOMITOHEHTOM TIpodeciitHol MaiicTepHOCTI (haxiBIIs.

PesynbTaTuBHICTE 3aCBOEHHS IPOIIOHOBAHOTO
BUKJIaJadeM HaBYaJIbHOIO MaTepialy 3a yMOB [aCHB-
HOT y4acTi CTYJICHTIB € Jy»€e HU3bKOF0. JloCIipkeHHs,
npoBeneHi HarioHanmbHUM TPEHIHTOBUM IEHTPOM
(CILIA) noka3yroTh, 1110 HAWBHIIIOTO PiBHS 3aCBOEHHS
Marepialy MO)KHA JOCSITH IiJ 4ac BUKOPHUCTaHHS
IHTepakTUBHUX MeToniB HaBuaHHs (50% — aucky-
cii, 75% — npaxTuka uepe3 airo, 10 90% — mix yac
HaBYaHHS IHIIUX Y1 0€3M0CcepeJHHOTO 3aCTOCYBaHHS
BHUBYEHOT0), HAWHWKYI PE3yNbTaTH AAl0Th JIEKIIis
(5%) ta unranns (10%) [3, c. 13—14]. Li gani Takox
MiATBEPKYIOTh gociimkenHs X. Maiixaep. Ha ii
IYMKY, «JIIOMHA y MPOLeCci MaCUBHOTO CIIPHUAHATTS
3anam’sitoBye 10% Toro, mo npouutana, 20% Ttoro,
mo nouyna, 30% Toro, mo nobauwia, 50% moba-
YEHOTO Ta MOYYTOro, a MPH aKTUBHOMY CIIPHUHSTTI
y mam’sti 30epiraetecst 80% TOrO, IO TOBOPSTH
cami, 1 90% Toro, 1m0 poOIATE a00 CTBOPIOIOTH CAMO-
cTiriHo» [6, . 35].

CbOrofiHi CKJIaUCsl COPHUSITIMBI  YMOBU  JUIS
BUKOPHCTAHHS IHHOBAI[IMHUX TEXHOJIOTi HaBYaHHS
(MeTOOM  aKTUBHOTO  HAaBYAHHS, IHTEPaKTHUBHI
METO/IN), OCKUIBKM BOHH 3HAYHO MOJIMNIIYIOThH
3amam’ITOBYBaHHsI MaTepiaily, CIpUsAIOTh HOro ineH-
TUdiKamii i winecnpsAMOBaHii MpaKTHYHIN peaiza-
mii. CaMe ToMy Ha 3aHSTTAX 3 YKpaiHChKOI MOBHU 3a
npo¢eciiHuM CIIPSIMYBaHHSIM BCE YacCTiIIe peKOMEH-
IYIOTh BUKOPHCTOBYBATH CaM€ iHTEPaKTUBHI METOAU
HaBYaHHS.

CyuacHi (haxiBui o-pi3HOMY TPaKTYIOTh iHTEpaK-
tuBHI MeTonu HaBuaHHd. 1. Kouan ta H. 3aximronana
O 1HTePakTUBHUM  PO3YMIIOTh  «JIiaJiOrOBE
HABUaHHS, y TPOIECi SKOTO BiIOyBa€ThCS B3AEMO-
Jlisl BUNTENA W y4HIB...; BCI YYHI 3ally4alOThCs IO
MIPOIIECY IMi3HAHHA, KOXKEH YYeHb POOUTH CBill oco-
OnuBMI IHIUBiAyanbHUH BHECOK, BigOyBa€eThbCs
OOMIH 3HAHHSIMH, 1IEIMH, CIIOCOOAMM isUTBHOCTI;
HaBYaHHS MPOXOAUTH B arMocdepi J0OpO3HUINBOCTI
1 B3a€EMHOI MATpUMK®» [5, c. 119].

O. Ilomeryn Tta JI. IlupoxeHKO pO3MISAAAIOTH
IHTEpaKTUBHI METOAW HAaBYaHHS SK CHEIialbHy
(hopMy opranizamii Ti3HaBaJIbHOI MiSTIBHOCTI, SKa
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Ma€ KOHKPETHY TiependadeHy MeTy — CTBOPUTH
KoMGOPTHI YMOBH TSI HaBYaHHS, 32 SKUX TOH, XTO
HaBYAETHCS, BiAUyBAa€ CBOIO YCIIIIHICTh Ta IHTEJEK-
TyaJbHY CIPOMOXKHICTB [7].

O. Ciukapyk TpaKkTye IiHTEpaKkTHBHI METOAU
SK «METOJH, B OCHOBI SIKHX JIKHTH CIIJIKyBaHHS.
BoHo Mae 4iTKO BH 3HaYCHY TEMY, METY, THIAKTHIHE
3aBIaHHS. Pe3yapTaroM Takoro CIIIKyBaHHS € BUPI-
LIEHHS Ipo0JIeMH, PO3B’sI3aHHS 3a/1a4i, 3HAXOMKEHHS
NUIAXIB pIlIEHHS KPUTHYHOI curyamii» [8, c. 18].
T. BaxpyuieBa Harojourye, o 3acTOCyBaHHsI 1HTEp-
aKTHBHUX METOJIB mepeabadae crpsMyBaHHS TIPO-
LleCy HaBYaHHS HE Ha BUKJIAJAHHS TOTOBHX 3HAHb
1 X BiATBOpEHHS, a HA CaMOCTIAHE OBOJIOMIHHS 3HA-
HHSIMU Y TIPOII€Ci aKTUBHOI MMi3HABAIBHOI AisUTBHOCTI
[2]. ABropka BBaxkae, IO IHTEPAKTUBHI METOIH
HaBUYaHHS — [Ie HaBYaHHS JisubHICcTIO. CaMe B aKTHB-
Hill JiSIIBHOCTI, SKOIO KEpye BHKIANad, CTYICHTH
3MaTHI 3aCBOITH HEOOXiMHI 3HAHHS HA HAJICKHOMY
piBHI Ta HAOYTH MOTPIOHUX KOMYHIKATUBHUX yYMiHb.

B ocHOBI iHTEpPaKTHMBHHX METOIiB HaBUaAHHSI
JISKUThH JiaJIOTIYHE CIUIKYBaHHS MK BUKJIaJadueM
1 CTy[ICHTaMH, MXK CTYJICHTaMU, 10 € HaJ3BUYANHO
BaYJIMBUM Y HaBUYaNbHINA TISIBHOCTI, aJpKe TiJ 4ac
nianory ¢GopMyIOThCS KOMYHIKaTHBHI 3410HOCTI CTY-
JIEHTIB, YMIHHS KOJIEKTUBHO BHPIIIyBaTH MPOOIEMHI
Ta, OCHOBHE, PO3BHBAIOTHCS iXHI MOBa W MOBIJICHHS.
BBaxaemo, 110 came 3aBIsIKM BUKOPUCTAHHIO 1HTEP-
aKTHBHUX ()OPM MPOBEICHHS 3aHITh MOXKHA MPOOy-
JITH y CTYIEHTIB IHTEpEC IO BUBYCHHS YKpPaTHCHKOI
MOBH 32 TpO(dECiiHUM CIpPSAMYBaHHSAM, CIPUATH
AKTUBHIN y4acTi KO)KHOTO B HABYAJIILHOMY TIPOIIEC,
3aiiicHioBaTH  (DOpPMYBaHHS HABHYOK BHKOPHUCTO-
BYBaTH 3[00yTi 3HaHHS B Pi3HMX KOMYHIKaTHBHHUX
CHUTYyallisiX He JulIe mo0yTOBOTO, a i mpodeciiiHoro
Ta HayKOBOTO JKUTTS.

[IpoBenenmii aHaji3 TUAAKTUIHOI 1 METOAMIHOI
JmiTeparypu Ia€ 3MOTY BHOKPEMHUTH TaKi O3HAKH
IHTEPaKTUBHOIO HaBYaHHS: [iaJIOTiYHICTb, PIBHO-
MpaBHY B3a€MOJII0 CTYIACHTIB 1 BHKIajaya, aTMOC-
(dbepy yCHINIHOCTI, CBiZIOME PEryJItOBaHHS W aKTHBI-
3aIif0 CBO€I MOBENiHKH, (POPMYBaHHS Mi3HABAIBHOT
camocTiifHOCTI ctyaeHTiB. KpiM Toro, iHTepakTHBHI
METOAM Ha 3aHSTTI 3 YKpaiHChKOi MOBH (3a mpode-
ciiiHuM cripsiMyBaHHAM), sik cTBepkye C. ToBKkaiio,
CIPUSIOTH PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX 3Ii0HOC-
TEl CTygeHTa, M0 JoIoMarae€ 3HIMaTH ICHUXOJIO-
rigai 6ap’epu, AEMOKPATHYHO CIIJIKYBAaTHCS OIHWH
3 OZJHUM, YCTAHOBJIIOBATH CIPHUSTINBUIN IICUXOIOTIY-
HUH KJIiMar y TpyIi, KpUTHYHO il TBOPYO MHUCIIUTH,
npuiiMaTy npaBuibHI pimenHs [10, c. 399].

€ pi3Hi Kkputepii knacudikamii iHTEPaKTUBHUX
METOMIB HAaBYAaHHA. 3aJE€KHO BIg METH 3aHATTA
W ¢dopmu opranizamii HaBYAIBHOI HiSUTBHOCTI
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O. llomeryn ta JI. [IupoKEeHKO BUAIIAIOTH YOTHPH
IPYyINHU iHTEPaKTUBHHUX TEXHOJIOTIM HaBUAHHA: Koone-
pamusHe HAGUAHHS, KOJNEKMUBHO-2PYNO08E HABUAHHS,
cumyamugeHe MOOeN08aHHA, ONPAYIO8AHH OUCKY-
citinux numanyw [7, c. 33].

O. Ciukapyk po3pi3HS€ IHTEpaKTHBHI METOIH,
B ONpAIlOBaHHI SKUX aKTHBHY yd4acTh Oepe mena-
TOT, Ta IHTEPaKTHBHI METOIH 3a YYacTIO JIUIIE CTY-
JIeHTiB. 30KpeMa, Cepell METOIIB, Jie OJIHIEI0 31 CTO-
piH CHUIKYBaHHS € BUKIAJa4, BUIUISIOTH: JIEKYilO
3 GKIIOYeHUMU Oecioamu, OUCKYCIAMU, NPOOTIeMHI
JAeKyii; IHmepakmueHi cemiHapu, KOHCYAbmayii,
catim-xkypcu. J1o 1HTEpaKTUBHUX METOIIIB 32 y4acTiO
JIMIIE CTYACHTIB HAJEXKaTh: Kpyaii CHMONU, «MO3KO-
BULL WMYPM» MA 1020 8APiaHMU, 2pYNose UPIULEeHHs
KOHKDEemHUX cumyayii (cumyayilina memoouxa
HasuanHs abo Kelic-memood), 0inogi iepu (porvosa
epa, imimayitina epa, memoo npoexkmis) [8].

Ha 3anaTT51X 3 yKpaiHCbKOi MOBH 32 IpodeciiHIM
CIpSIMYBaHHSIM 31 CTyIeHTaMH BiHHHIIBKOTO HaIlio-
HAJIBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEpCHTETy Oyio ampo0o-
BaHO TaKi IHTEPAaKTUBHI METOIN HaBYAHHS:

1) ei3yanizoeana nexuyia — nepemdadac BHUKO-
PUCTaHHS IIiJ] 9ac 3aHATTS Pi3HUX BUIIB HAOYHOCTI
(3pa3kiB JOKYMEHTIB, MYJABTUMEIOIMHUX Npe3eHTa-
[iif, BiZEOpoNMKiB TOWIO). BUKOpHUCTaHHS MYNBTH-
MeIiiHHUX Mpe3eHTaniil y mporpami Microsoft Power
Point € omaUM 13 Halie PEKTUBHIMINX METO/IB ITiJT 9ac
BHBYEHHS CKIIAJHUX TEOPETHIHUX T€M, OCKIJIBKH J]a€
3MOTY 33JIiITH OJpa3y ACKiIbKa KaHaJiB CIIPUHHATTS,
IO BIUIMBAa€E Ha €QEKTHBHICTb 3alaM’ SITOBYBaHHS
Marepiany Oyab-sKOro piBHS CKIaAHOCTI. OCKIIbKH
ChOTOIHI MOOITbHMN Tene)OH CTaB HEBiJ €EMHHUM
aTpuOyTOM KHUTTEMISITEHOCTI JIIOAMHY, OCOOIHBO
MOJIO[i, TO MU TIPOTIOHY€EMO TIEPETTIsAaTH MYIbTHME-
JIiAHI Mpe3eHTalll Ta MPOIOHOBAaHI BiICOPOIMKH Ha
3aHSTTI caMme 3a JIOTIOMOTOI0 MOOUTBHUX Tene]oHiB.
Le mae 3mMory po3B’si3aTu Bipasy ABi mpoOiieMH, sKi
Jy’K€ YacTO BHHUKAIOTh Ha MPaKTUYHUX 3aHSITTIX:
MO-TIEpIIIe, CTYACHTaM JO03BOJIAETHCS BHUKOPHCTOBY-
BaTH CBill TeneoH Ha 3aHATTI (IyKe 4acTo y HUX
BUHHKA€E MoTpeda BBIMKHYTH MOOLTBHUH TeneoH
0e3 Oyap-sIKOi METH: MOAWBUTHCSA (OTO, Ai3HATHCA,
KOTpa TOJIMHA, 3aiTH B IHTEpHET TOWLIO, a TAK BUKO-
pucranHa TeneoHy i3 HEOOIPYHTOBAHOTO CTa€
CHUTYaTUBHO BWIIpaBIaHUM), a IO-Apyre, 3abesrme-
Yy€eThCS HAOYHE 3aCBOEHHA TEOPETUYHOTO MaTepi-
aly IIBUAKMM Ta 3pyYHHM CHOCOOOM y Oyab-siKid
ayJIUTOPii HAaBiTh 32 YMOB BiJICYTHOCTI CIICI[iaIbBHOTO
oOnagHaHHs. 3ayBakKUMO, 1110 TAKUU CIIOCIO MOJaHHS
MaTepiary Mae BimOyBaTthucs mimx Oe3mocepenHiM
KOHTPOJIEM BHKJIaJada 3 MOCTIMHIUMHY BKa3iBKaMH, Ha
KW CJai]l 3BepHYTH yBary. MynbpTUMeNiiiHI Tpe-
3€HTAllii JOPEYHO rOTYBATH 0 BCiX TEM Kypcy;
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2) cHizosa Kyns — Takuii Croci0 omnparroBaHHs
TEOPETHYHOTO MaTepiaiy, OKpiM mepeBipku 6a3o-
BHX 3HaHb CTYAEHTIB, Ja€ 3MOTY IOTPAIIOBATH HaJ
PO3BUTKOM iXHiIX KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 1 HABHYOK,
30KpeMa XapaKTepu3yBaTh MOHSTTS, (GopmynoBaru
IOYMKY Y BUIJISII] 3aKIHUEHHUX PEUEHb, TOTPUMYBaTHCS
JIOT1YHOCTI BUKJIAly BIIACHHUX MIpKyBaHb, IPABUIILHO
OyIyBaTH BHCIIOBITIOBAHHS 3arajoM, a TaKOX aHai-
3yBaTd BIIACHE Ta 4yXe MOBJIeHHA. [IpormoHOBaHMit
METOJl MH BUKOPUCTOBYBAJIH JUIsi CTBOPEHHS BU3HA-
YeHb, fKi OyAyTh JIETKO 3pPO3yMIIMMU Ta MpPUHHSI-
TUMH yciMa CTYJICHTaMH TPYITH, OCKIITBKH BCi OEpyTh
ydqacTb y ix cTtBopeHHl. [lo mpukiamy, CTymeHTH
MalOTh JaTH BU3HAYEHHS TOHATTAM CRIIKY8AHHS,
npogecitina  MOBHOKOMYHIKAMUBHA KOMNEMeHYis,
npoghecitina moea, OOKyMeHm TOILO;

3) ponvoea zpa — e CTBOPEHA CHUTYAIlis, IO 1Mi-
TY€ JKUTTEBY, Y SIKif JIOMUHA MOXE 3POOUTH TICBHI
TTOMMJIKHM, HE HAIIKOAWBIIHN CO01 B peaJbHOMY JKUTTI
W TAM caMUM 3M00YBIIHM HEOIIHEHHUU HOCBim [4].
[1ig vac mpoBeAeHHS POIHOBOI I'PH 3aBIAHHS BHUKJIIA-
Jlava MoJisira€e B TOMY, 00 KOOPAWHYBATH il y4acHU-
KiB, KOperyBaTH MOBHOKOMYHIKaTHBHI i TIOBEIIHKOBI
MTOMUWJIKH, CTUMYJIFOBATH CTYACHTIB JI0 BUCIOBIICHHS
BJIACHHUX TYMOK Ta TOAAJIBIIIOTO OOTOBOPEHHS CUTY-
amii, o cKiajacs, 3 METOI OIL[IHIOBAHHSA SKOCTI
IpY, 0OCOOIMBO — KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHIIIi, SKY
BUSBWIIM YYaCHHUKH. 31 CTyleHTaMu OyaiBeIbHOTO
(axynbereTy Oya0 po3mIsIHYTO cuTyarito «CmiBbecina
MIPETEHICHTA Ha Tocay OyaiBenpHUKA 3 poO0TOAaB-
memM». AKTYaJabHICTh ITi€l TEMH HE BHKJIMKAE CyMHi-
BiB, aJXKe TICIIS 3aKiHYCHHS YHIBEPCUTETY BCi BUITYC-
KHUKU TPOXOAWTUMYTH CIiBOECidy, Bill pe3yibTary
sIKo01 3aJieskaruMe ixHe npodeciiine MaiiOyTHE.

[lin ywac mpoBeneHHsI cHiBOECiIM IHTEPB’rOEpYy
Ta MPETEHJICHTY Ha BaKaHTHY MOcaay Oyio peko-
MEHZOBAaHO  JOTPUMYBATHCSA  COIIaJbHO-TICHXO-
JOTIYHUX Ta MOBHOKOMYHIKATUBHUX BHMOT, SIKi
Buokpemitoe 1. Illykic. IaTepr’roepy HeoOXimHO:
MaTH 3a3[Jajierigs MATOTOBICHUM IUIaH Oecigu; Ha
MOYaTKy CITBOECIIM HamaraTtucsl 3HATH MOXIIUBY
HaIpyry KaHJuaara, TOMY CTHJIb CIiBOECiAW TOBH-
HeH OyTu HOOpO3WYIMBUM, 0agbOpUM; AaTH MOXK-
JUBICTh KaHIWUIATOBI BHUCIOBUTHCS (OakaHO, IIOO
KaHJU/IaT TOBOPUB OUTBIIE BiJl TOTO, XTO MPOBOIUTH
criBOeciy); 332 yMOBHU BiIXUJICHHS OSCiM BiJl OCHO-
BHOTO NMUTaHHS 3HATH, 3 KO METOIO 1€ OYyJI0 3po-
OJseHo 1 sKa iH(opMaIIis Ipu ILOMY OTpUMaHa; OyTH
00’€KTHBHHUM, Bi]MOBJISITHCS BiJl BIIACHUX II€PEBAr,
0COOJIMBO IIOA0 OCOOMCTICHHUX SKOCTEH KaHIUIATa;
POOHMTH BHCHOBOK TiJIbKH MICJIsS 3aKiHUYEHHS CIiB-
Oecigu [11]. IIperenmeHTOBI Ha BakaHTHY MHOcCay
Tpeba: MPOAEMOHCTPYBATH CIOKIH 1 BIIEBHEHICTD;
JIOBECTH IHTEPB 10epYy, IO KpaIoi KaHTUAATypH, HiXK
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Bu, nns wiel BakaHCii MpoCcTO HE 3HAWTH; PO3IOBI-
JIaTH TIpOo ceOe 13 3aI0BOJICHHSM; BiJIIOBIIaTH HABITh
Ha HEMpOCTi 3alUTaHHA 3 JIETKOIO MOCMIIIKoo (1Ie
HaJIAIITY€ CIIBPO3MOBHHKA Ha IO3UTUB); CHOPMY-
BaTu Tpo cebe MpreMHE BPaKCHHS 3a JIOMOMOTOI0
CBOT'O 30BHIIIHBOTO BUIVIALY, FAPHUX MaHEpP Ta BUCO-
Kol KyJIBTYpH MOBIICHHS; Y BiJIIOBIASX YHUKATH CIIiB-
napasuTiB; MOISKYBaTH IHTEPB 10epy 3a MPUIiICHUN
yac Tomo[ 11].

3ayBa)KUMO, 11O MiJ] Yac MPOBEICHHS i€l POJIbO-
BOI TpY HA 3aHSTTI BUKJIAAa4 TOCTIHHO Ma€ CTEKHUTH
3a TUM, MO0 TpaBli JAOTPUMYBAIUCS MOBHOKOMY-
HIKaTUBHUX Ta €THUYHHX HOPM MOBEAIHKH, aJKe LIE
€ 3allOpPYKOI0 CTBOPEHHS IMPOIYKTUBHOIO Iiajiory
W OCSITHEHHSI METH CIIJIKYBAaHHA SIK y MCHXOJIOTi4-
HOMY, TaK i B mpodeciiiHOMY IIIaHi.

KpiMm 150TO, TIPOIIOHYEMO TAaKOXK PO3Irpy-
BaTH 31 CTyIEHTaMH TaKi PONBOBI irpu: «3ycTpid
3 iHBecTOpoM» (T Yac BUBYCHHS TeMU «JloroBip»),
«3amoBneHHs OyIiBenbHHMX MaTepianiB» (mig dvac
BUBYCHHS TeMH «TeneOoHHUI eTHKET») TOIIIO;

4) eideope3rome — 1€ CydacHa TEXHOJOTIS
MONIYKYy poOOTH, sSKa Ja€ 3MOTY NPETCHICHTOBI Ha
BaKaHTHY IOCaay Npe3eHTyBartu cede y dhopMi Bif-
NOBiJie Ha THIIOBI MHUTaHHS IIe A0 NPU3HAYCHHS
ciiBOecinu. lle Mae Oyt KOPOTKHMI Ta 3MiICTOBHUIA
poiuk TpuBamicTio 1-2 xBuimHu. Ha 3aHATTI BapTo
MpoaHali3yBaTh 3pa3oK BiZleOpe3ioMe, PO3MIAHYTH
BUKOPUCTaHI MOBHI 3BOPOTH, OOTOBOPHUTH MIMIiKy
Ta KECTH NPETEHACHTA, BU3HAYUTH BIAJIi MOMEHTH
BUCTyITy. OOOB’SI3KOBO MOTPiIOHO 3BEPHYTHU yBary He
TIJIBKH HAa TPaMOTHY 1 3p03yMilly MOBY, a HaBiTh Ha
30BHIIIHIA BUIVIS, OIS, IKUHA Ma€ OyTH 3BEpHE-
HAM J0 TISAAadiB, YiTKYy apTHUKYJIAINIO 3BYKiB, (POH
Ta 3arajbHy arMocdepy, ajpke HaBiTh HalKparili
npodeciiiHi HaBUYKM IMPETEHIEHTa MOXYTb OyTH
HETIOMIYeHUMH 4Yepe3 HEeBIallo OpraHi3oBaHy Bimeo-
npe3eHTalli. JIuIe mcis boro moTpioHO 3amporno-
HYBaTH CTYJCHTaM 3allicaTH BJacHE Billeope3rome,
30CEPEIUBIITN OCHOBHY yBary Ha CBOIiX mpodeciitHux
3ni0HOCTIX. BapTo 3a3Ha4nTH, 110 CTYASHTH OXOUiIlIe
3alUCyBalld BiJleOpe3ioMe, HK YKJIaJalu MarnepoBi
3pa3ku. BoueBunp, 1ie 3yMOBIIEHO CyYaCHHMH 3aIlu-
TaMH Ha PUHKY TIpalli Ta KOMIT FOTEPU3aLli€ro mpode-
CIMHOT TISUTBHOCTI;

5) memoo cumyayiiinozo Has4aHHA (Kelic-
Memoo) — e HETIEPEPBHUM IpoLec, CIPsSIMOBaHUH Ha
CHCTEMaTHYHUH, LiJeCIPSIMOBAaHUH OMNC, BUBUCHHS,
aHaJi3 00’ €KTiB peallbHOI AIKCHOCTI, 10 BUKOPUCTO-
BYETBbCS HE CTUIBKH JUIS 3aCBOEHHS 3HaHb, CKUIBKU
i1 (POpMyBaHHA HOBMX IICHXOJIOIO-NENAroridHuX
1 mpodeciitnux sxocreir Ta BMiHB [9, c. 190-195].
3acTocyBaHHs Keic-TEeXHONIOTIH y HaBYaHHI Mepea-
Oavae Taki LiNi: PO3BUTOK HABUUYOK aHAIi3y 1 KpH-
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TUYHOT'O MUCJICHHS, MIOEHAHHS TEOPil Ta MPAKTUKH,
HaBEJCHHS MPHUKJIAIB yIPABIIHCHKUX DillleHb, IO
MIPUAMAIOTHCS; aHaJIi3 Pi3HUX IMO3HUIIIN Ta TOTISAIIB;
(hopMyBaHHS HaBHYOK OIIIHIOBaHHS aJbTEPHATHUB-
HUX BapiaHTiB B yMOBax HeBW3HaueHOcCTi [1, c. 90].
CucremMatuyHe 3aCTOCYBaHHS KEWC-METONy Ha
3aHATTAX 3 YKpaTHChKOi MOBH 3a podeciiHiM cripsi-
MyBaHHsIM, Ha HAIly IyMKY, CIpHsIe MpodeciiHii
MOBJICHHEBIH MiATOTOBIII CTYAEHTIB, IKIUM Y TIOAaITh-
IIi# TiSUTBHOCTI TOBEETHCS MIPUIMATH yIIPABITiHCHKI
pilleHHsT Ta CHUIKyBaTHCS 3 JIIOABMH (KOJIEraMH,
mianermumu, naptHepamu). Keiic-texHomorii Oynm
3aCTOCOBaHI i 4ac BUBUEHHS TeMU «Ciy)00BHiA
JACT» 31 CTyIeHTaMH OymiBEIBHOTO (HaKyIbTETY.
Ycix crynmenTiB Oyno momineno Ha 3 rpymu. [lepma
rpyna mnpeincTapisuia OyaiBelbHY KOMIIaHiIO, IO
3aMa€eThCsl OYIAIBHUIITBOM IKUTJIOBOTO KOMILICKCY
B MicTi BinHuI, a aBi iHIN — (QIpMH-TIAPSIHUKY.
3aBnaHHsaM  QipM-TIiAPAOHUKIB  Oylio  HammcaTh
JIACTU-TIPOTIO3UIIIT TIOCITYT, SIKIi BOHH MOXYTh Haja-
BaTH, OXapaKTepWU3yBaTH CBOI IepeBaru Ta Iepe-
KOHATH TPEICTaBHUKIB OyniBenbHOI KOMMaHii mif-
MMCaTH JIOTOBip. 3aBAaHHAM Oy/iBEIbHOT KOMMaHil
OyJ0 pO3DISHYTH OOHWJBI MPOMO3MIi Ta 0O0paTH
HaWBHTITHIINTY, TOBIAOMUTH (ipMaM-TIiApsIIHAKAM
CBO€E PIMICHHS B JUCTI-BIAMOBI (s omHi€el dipmm)
Ta JUCTI-BIAMOBI I ()14 iHIIOT);

6) coyioninzeicmuunuii ekcnepumenn — METO/,
SIKHA  3aBJKHM BHKOHAHHIO TICBHOTO MOBHOTO
3aBJIaHHS 1a€ 3MOT'Y 3M1MCHUTH COLIIOJIOTTYHE 10CIi-
JOKEHHS. Y Mekax BHBUCHHsS TeMHu «CimyxO0oBUiA
JUCT» CTYIAGHTaM pPEKOMEHJOBAaHO CaMOCTIHHO
OTIPAIIOBATH TEOPiI0 Ta HABUUTHUCS YKIIAJATH PEKO-
MEHJAI[IHHUN TUCT. 3 METOI0 3a0€3MCUCHHS MaKCH-

MaJIbHOi 00’ €KTUBHOCTI PE3YJBTATIB IO CIIHKESHHS
CTy/IeHTaM He OyJI0 IMOBiIOMIJICHO, IO 1€ COIliOJIiHT -
BICTHUHUH EKCIEPUMEHT, ajie Oylo MOSCHEHO, IO
BOHHM MaIOTh YSIBUTH cebe ycminrHuM daxiBuem Oymi-
BEJIBHOI rajy3i Ta JAaTh PEKOMEHJAIII0 OJHOMY 3i
CBOIX OJHOTPYITHHUKIB ISl BIAIITYBaHHS Ha POOOTY
Yy IpEeCTHKHY OyIiBeIbHY KOMIIaHif0. Y peKOMeHIa-
MIHHOMY JINCTiI CTYAICHTH MajH JeTalbHO IpoaHa-
mizyBatu came npodeciiiHi 3410HOCTI Ta HaBHYKU
cBOro opHorpynHuka. Ilicis mepeBipku opepika-
HUX 3pa3KiB MU Ha 3aHSATTI MOMPOCHIIH CTY/ICHTIB,
HE HA3WBAIOYM MPI3BHINA, MOACHUTH, YOMY BOHH
HaIlTHCaIM PEKOMEHIAITIHHWKI JTUCT caMe Iiift 0coOi.
KoxeH cTyneHT MaB 3MOTY HE JIIIE BUCIOBUTHCS
YCHO, a ¥ OYyTH IYMKH OJHOTPYITHUKIB PO cede.
BusiBunocst, mo crapocra rpynu KOPUCTYEThCS HE
HaNHO1MBIINM aBTOPUTETOM .

BucnoBku. OTXe, BUKOPHUCTaHHS IHTEPAKTHB-
HUX OCOOHMCTICHO-OPI€HTOBaHWX METOJIB HAaBYAHHS
miJ] 9ac BHWBYEHHS YKpaiHChKOI MOBH 3a Tmpode-
CIHHUM CHpSMYBaHHSM CIIPHUSIE PO3BUTKY KOMY-
HIKaTUBHUX HAaBUYOK CTYACHTIB Yy mpodeciiiHii
Ta odimiifHO-III0BIA cdepax, akTUBI3ye IXHIN mi3-
HaBaJbHUH iHTEpEC. [HTepaKkTUBHI METOIM HaBYAHHS
320XOYYIOTh CTYIEHTIB IO aKTHBHOI y4acTi B Pi3HUX
KOMYHIKAaTUBHUX CHUTYyallisiX HE JHIle MMoOyTOBOTO,
a ¥ nmpoeciiHOro KHUTTS, YMOXKIUBIIOKOTh MOTIIHU-
OJICHHS 3HaHb Ta HABMYOK Y MPAKTUYHIN JTisSUTBHOCTI.
OTXe, CTyIIEeHTH BXKE I Jac HaBYaHHS B yHIBEp-
CUTETI MalOTh 3MOTY HaOyTH HEOOXiIHOTO JOCBiITy
JUTSL BHPIIICHHS TMPOOJEMHUX 3aBIaHb, HABUUTHUCS
e()eKTUBHO MpaIIOBaTH B KOMaHJi, OOMiHIOBaTHCS
JIOCBIJIOM 1 KOOPIMHYBATH CBOT [Tii B KOJICKTUBI 3217151
JIOCSITHEHHS CIIIJIbHOT METH.
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PE®JIEKCH IHIOEBPOIEHCHKOI'O MIPE®IKCA APO*- Y KIACHYHUX MOBAX
REFLEXES OF THE INDO-EUROPEAN PREFIX APO*- IN THE CLASSIC LANGUAGES

Pomaniok L.A.,

orcid.org/0000-0003-2820-2598

acucmenm xagheopu KnacuuHoi Qinonoeii

JIveiecvko20 HayionanbHo20 yHieepcumemy imeni leana @panxa

Y cTaTTi 3giicHeHo cnpoby gocnigutn pedhnekcn iHGOEBPONENCLKOro npedikca apo*- y cTaporpeLpKiii i naTUHCbKIN
MOBaX, BUSIBUTW CTPYKTYPHi Ta ceMaHTU4Hi ocobnumeocTi npedikcie &mmo-/ ab- y cuHXpoHIi Ta AiaxpoHii. binbwicts npe-
hiKCiB | NPMINMEHHUKIB MatOTb CMiflbHE NOXOMKEHHS!, BHACNIAOK YOro BOHW BUKOHYHOTb Y MOBI CMOpigHeHi yHKLiT — B1upas-
HUKIB MPOCTOPOBUX BiAHOLIEHb. [MepeBaxHO npedikcn ATro- /ab- 36epernu 3Ha4YeHHs! KOPENSTUBHUX IM NPUAMEHHUKIB.
3rooM BOHM PO3LUMPUIN CBOE 3HAYEHHS 1 NOYanu BNAMBATW Ha CEMaHTUKY NPOCTOrO QIiECNOBA, YTOYHIOKYM Y1 3MiHIOHUM
noro. Konu 3HavyeHHs npedikca He MigKpinatoBanoch Hi 38'A3kOM 3 BiANOBIAHUM NMPUAMEHHNKOM, aHi KOHKPETHICTIO MOro
NOKAsbHOIO XapakTepy, BOHO 3aTeMHIOBanocb abo MOBHICTIO BTpayanoch. JocnigkeHHs 3acBigyvno, Wo Big paHHbOro
[0 ni3Hilloro nepiofly po3BMTKY MOBW 3HaueHHsi NpedikciB ATTo- /ab- 3MiHIOBanock. Y paHHiin nepioa AaBHLOTPELLKOT
mMoBU ATTo- 306epirae NepBUHHE 3HAYEHHS BigdaneHHs, y KnacuyHuin nepiod npedikc, NPUEAHYIOYNCL A0 OCHOB AiEcniB
pyxy, 30ebinbLoro 3bepirae cemMaHTUKy pyxy 3cepeauHu, BigdarneHHs; 3HayHo pigle npedikc 3a3Hae gecemaHTusauii.
Y moBi HoBoro 3aBiTy dhikcyemo nosiBy nepeHoCHMX 3HavyeHb. AHani3 TBOPIB aBTOPIB apxaiYHOro Ta Knacu4yHoro nepiogis
[Oae 3mMory CTBepaKyBaTy, Lo npedikc ab- BXMBaBCS, NnepeBaxHo, 3 AiecrioBamu pyxy 1 3bepiraB BUXigHy CEMaHTUKY Big-
JaneHHs. Y nisHin naTuHi ceMaHTuYHa hyHKLUis npedikca nocnabunacek, Nnpouec horo AecemaHTu3adii Bigbysascst 4OCUTb
aKTMBHO.

[na 3a3HayeHHs1 BUXiAHOI TOYKW BigAaneHHs npu GieCniBHOMY KOMMO3WTi nocTana HeobXiaHICTb BXMBAHHS Npy npu-
CYAKOBI MPOCTOPOBOrO KOHKpPeTU3aTopa — NpuitMeHHrKa. Y AaBHbOrpeLbkili MOBI Npu AiecrioBax 3 npedikcom amo- npu-
MMEHHWKOBI ioaaTKy nepeBaxaroTb Y TBOpax KNacuyHOro nepiogy Ta nepiogy KonHe. B knacu4Hin natuHi npu giecnisHux
komno3uTax 3 npedikcom ab- 3 04HaKOBOI YacCTOTHICTIO BXMBalOTbCS 6e3npuNMEHHNKOBI Ta NPUAMEHHUKOBI AodaTKu.
MucbMeHHWKM apxaiyHoro Ta NisHbOro Nepiogy HafatTb nepesary NPUAMEHHNKOBUM CTPYKTYpaM.

Knro4oBi cnoBa: ni3Hsa natuHa, giecnisHi npedikcu, npedikcanbHi KOMNO3UTU, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI 0COBNMBOCTI,
NPUINMEHHWUKOBI A0OATKN.

The article attempts to research the reflexes of the Indo-European prefix apo* - in Ancient Greek and Latin as well as
to identify the structural and semantic features of the prefixes amo- / ab- in synchrony and diachrony. Prefixes and prep-
ositions principally have a common origin and thus perform similar functions in the language serving as the expressions
of spatial relations. In most cases, the prefixes amo- / ab- retained the semantics of the correlative prepositions. Sub-
sequently, they expanded their meaning and began to influence the semantics of a simple verb by refining or modifying
it. When the value of the prefix was substantiated neither by the connection with the corresponding preposition nor by
the specificity of its morphological position, it was obscured or completely lost. The study revealed that the meaning
of amo- / ab- had been changing from the early to the later period of the language history, which led to the development
of figurative meanings of verbs. In some cases, the prefix weakened its semantics to such extent that the verbal composite
was only a more expressive form of the simple verb. The process of desemantisation of the prefixes was especially active
in the language of the New Testament and the writings of the Late Latin period.

To indicate the starting point of the distance of a verbal composite, there was a need to use the prefix spatial con-
cretizer, namely a preposition. In Ancient Greek, prepositions used with verbs with the prefix amo- are predominant in
the works of the Classical and the Koine periods. In Classical Latin, both prepositional and non-prepositional objects are
used with verbal composites with the prefix ab- with the same frequency. Moreover, writers of both archaic and late periods
favor prepositional structures.

Key words: Late Latin, verb prefixes, prefix composites, structural and semantic peculiarities, prepositional objects.

CyuacHuii cTaH JIiHTBICTHYHUX po3BiloK xapakre- M.I. Cenis [13], M.M. Cnas’stuaceka [14],
PU3YETBCS 3pOCTaHHAM yBarum MoBo3HaBIIiB 1o mpo-  €.C.Yekapesa[16], H.J].Uucnenko [19] Ta inmii BueHi.
Onem crnoBotBoOpy. llel HampsiMOK HayKOBHX JOCITi- [opiBHANBHO-ICTOPUYHI JOCIIPKCHHS Ha MaTe-
JDKeHb Ma€ JIaBHI TPaAMIii Ha Marepialli pi3HUX MOB.  piaii iHJOEBPONEHCHKIX MOB CHPUSIOTH ITHOIIOMY
Tak, muTaHHS IHTOEBPOITEHCHKOI aikcallii po3nsaaii ~ TMPOHUKHEHHIO B OymoBYy MOBH, y (YHKITIOHATBHI
E. bensewnict [1], A.O. binenpkuii [2] [amkpemninze, ocobnmuBoCTi i omuHUIB. s 1HZOEBPOIEHCHKUX
B’su. Be. IBanoB [4], A. Meite [7], O.O. IloteOH  MOB, 30Kpema, Ui JaBHBOTPELKOI Ta JTaTWHCBHKOI
[8], LM.Tpoucekuii [15], C.B. Cemunnchkuii [11].  ogHMM i3 HaWMOMIMPEHIMUX CIOCOOIB JIECIIBHOTO
JocimKeHHIO CIIOBOTBOPY KJIAaCHYHHMX MOB NPHCBsS-  CIOBOTBOpY Oyna mpedikcaris. BuuenHs ictopii
Tii cBoi mpatti A, O. J{o6Giam [5], P.O. JIoMOpoBCbKUiT  OKpEeMHX II€CTIBHUX MPEQIKCIB Ma€ CBOIO TPAIHUIIIIO,
[6], M.®. PesmikoBa [9], €.A.PedepoBchka [10], TpoTe Ha CHOTONHIMIHINA MEHB e HE 3MIHCHIOBABCS

99



Bunyck 13. Tom 1

KOMILJICKCHUI aHaJIi3 CIIOBOTBIPHMX OCOOIMBOCTEH
OKpeMux TmpedikciB KIaCHYHUX MOB y 3iCTaBHO-
TUTIOJIOTIYHOMY AacCIIeKTi, M0 W 3yMOBHIIO aKTyallb-
HICTb HOCHIIKESHHS.

Mera crarTi monsrae y BHUSBICHHI AepHUBalliii-
HOTO TIOTEHIaNy mieciiB 3 npedikcom dmo-/ab-
y JIATUHCBKIiH Ta rpelpKiii MOBaX, a TAKOX 3’ sICyBaHHI
crieriiku QYHKITIOHYBaHHS TpedikcaaIpHUX MOJIe-
nielt y pi3Hi mepioan po3BUTKY MOB.

Merta 3yMOBIIOE peati3allil0 TaKuX 3aBIaHb:
1) mpoBecTH CHHXPOHHO-A1aXPOHHUH aHaJi3 A1€CIiB-
HUX MpedikcaabHUX YTBOPEHB HUISXOM 3iCTaBICHHS
MOBHHX JaHHX, AKi HaJIeXKaTh 10 PI3HUX 1CTOPUIHNX
TepiofIiB; 2) BCTAHOBUTH OCOOIMBOCTI CHOIydyBa-
HOCTI JieciB 3 npedikcamu Gmo- /ab-; 3) 3ailicHUTH
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUI aHali3 HI€CHiBHUX Ipe-
(ikcalbHIX KOMITO3HTIB.

Marepianom Ajsl JOCHIKEHHS cTand mpedik-
caJlbHI KOMIIO3UTH 3 mpedikcoM Omo- /ab-, BuOpaHi
30PHUTIHAILHAX TEKCTIBIPEIIBKUX aBTOPiBapXaiqHoOTO,
KJIACHYHOTO 1 MEepiofy KOWHE Ta JaTUHCHKHX aBTO-
piB apxaiyHOro, KJIaCHYHOIO Ta Mi3HBOTO MEPiOAiB.

[pedikc *apo (maBHbOTp. Omo- (Gm-), nar. ab-)
Ma€ 3HAYCHHSI BiITANICHHS BiJ IOBEPXHI («BUXOISIYH
Bix "orock») [21, ¢. 97] um BimmaneHHS BiJ TOYKH
[20, c.69]. Ane y TpembpKoMy BimoOpakeHHI iHIO-
€BPOMNEHCHKOTO *apo y bOTO MPUITMEHHHKA iICHYE Ie
3HAUEHHS TOJIOKEHHS JaJIeKO BiJl TOYKH, HaOJIKe-
HOI 110 mpenMeTa. BoHO dikcye JTOKaNIbHUN pe3yiib-
TaT BI/IHOCHO BUXIJTHOTO MYHKTY 1 TAKMM YHHOM OXO-
TUTIOE XapaKTepHI JUIs [[bOTO TPUIMEHHHKA YSIBICHHS
PO BUXITHUH MYHKT i TIPO JIOKATBHUN Pe3yNbTar Oil
[10, c.196].

VY panHiii epion TaBHHOTPEUbKOI MOBHU Mpedike
G0~ 30epirae CBOE IEPBUHHE 3HAYCHHS «BIIIaJICHHSI
Bi/I» 37€0UTBIITOTO TIPH TIECTIOBAX PYXY: § UEV Op " S
eimodo’ anefn ylavkdms A0y, (Hom. Od. 1, 319),
maxk mosuewu, 6idituna scHooka 6Oozums Agina;
Snrw¢ ke uvnotijpas dmwocor éx peyopoio (Hom.
Od. 1, 270), Ak b6u scenuxis iz domy npoenamu.

Y 4YacTUHU AOCHIKYBaHUX JIECHTIB 3HAYCHHSI
npediKCaTbHIX KOMITIO3HUTIB TOTOKHE 3 CEMaHTHKOIO
oe3npedikcHux giecmis. Lle cBiqUnTE Mpo BTpaTy mpe-
(hikCOM BUIXiTTHOTO 3HAUCHHS: UNTEPQL OV CTOTEUWOV,
Avay O 6¢ yv youceaai 1@ Ste@ te moTHp KELETOL KAl
avoaver ovt (Hom. Od. 11, 113-114), mamip ceorwo
GIOTWIU T MO8, WD 0OPYIHCUNACH 3 MUM, HA KO20
gkasce bamvKo U xmo nooobamumemucs itl. Y rome-
PIBCHKOMY €I0Ci BUCTYMAIOTh MpedikcanbHi KOMIIO-
3UTH 3 MeTaQOPHUHOI0 CEMAHTHKOIO: 70V J¢ 0Tl 0f
giev amoyiyovia moldtiag diog Odvooede (Hom.
Od. XX1V, 347-348), baecamocmpadicoanvruti 6020-
nooionuti  Odicceli 6niliMag 1020 HENPUMOMHO20
(0oc.: «moeo, wo BUOUXHYE OYULY»).

Y Bcix MOBax 3 paHHBOTO €TaIy PO3BUTKY 3yCTpi-
YAEThCS TMECHC, TOOTO BiJfiICHHS NPUAMEHHU-
KOBOI CKJIaJIOBOi YaCTWHU KOMIIO3MTA BiJ| IHIIUX
[22, c. 659]. He cranu BHUHSATKOM Ji€CITIBHI KOM-
no3uTH 3 npedikcoMm amo- y T'omepa: fiotov 0’ dno
rwoumay dléooer (Hom. Od. 11, 48-49), matino yinkom
SHUWUmMb, ypHuot’ amoitifovies, éwg k' amo mavio,
ool¢cin (Hom. Od. II: 78-79), gidoanu maiino, asxc
NOKU 8Cb020 O He NOGEPHY L.

Y xiacuuHuUit epio MpUHMEHHUKH, BUCTYTIAIOYH
B poii mpedikca yTBOPIOIOTH 3 JTIECTIOBOM CKJIQIHE
cioBo Oe3 sBuiy T™ecucy [17, ¢.40]. ¥V meit nepiox
npedikc amwo-, MpUETHYIOUUCH 10 OCHOB JTIECITIB PYXY,
30e011bII0T0 30epirac ceMaHTHUKy PYyXy 3CEpeAvHH,
BiIaleHHs: 7l tadtne moAloi TtV PoapPépwv Hoov
&k TV TAnoiovkwudv dronepsvyotes (Xen. Anab.
I, 4, 9), na niit (nipamioi) d6yno bazamo eapeapis,
AKI emekau 3 Hauonuxcuux cin. 3 miecioBamu ¢iznd-
HOi aii mpedikc Mae ceMaHTUKY BiJOKPEMJICHHS: Tj]
5’ 0bv otpatid 16te anédwre Kipog uahov tettdpov
unvédv (Xen. Anab. 1, 2, 12), a siticbky mooi 6i0-
oaeé Kip naamnio 3a womupu micayi. 3HAIHO pijIie
npedike 3a3Hae AeCEMaHTH3AIIl: /v 0¢ TI¢ HUAS ThS
0000 AmoKwmAvy, O1aTolEUETV TODTQ OGS v dvvauela
xpatiora (Xen. Anab. 111, 3, 3), sxwo xmocwv nepe-
WKOOdICamuUMe HAM Yy NOX0OI, OUMUMEMOCH 3 HUM
SAKHAUNCOPCMOKIe.

V xoiiHe TIOTIpY CEMaHTHKY BiIIajeHHS Y Hi€c-
JIBHUX KOMIO3WTIB (DIKCYEMO TIOSBY TEPEHOCHHUX
3Ha4YeHb: &CHjAbev doyua mopo Kaiocapog Avyovarov
aroypapeabor waoav v oikovusvyy (N.T. Luc. 2:1),
sutiuios Haxaz yaps Aecycma nepenucamu 6cio
3emio; Kal Gmodeéiuevog obtog élater avroic mepl
tij¢ Paaiieiog tod Bcod (N.T. Luc. 9, 11), I nputinsaeuiu
ix, poznogioas im npo Booice Llapcmeo.

Jlarnacpkuii npedikc ab- 30epirae cBOe epBUHHE
3HAYEHHS «BlAJaJeHHs Bix», IO IOBHICTIO 30ira-
€THCSI 3 CEMAHTHKOIO GT0- y rpelbKiii MoBi. [Ipedikce
XapakTepu3ye pyX Bif OMU3BKOI 0 MpenMeTa TOYKH
IIo BigmaneHoi. Ab- BKa3ye Ha BUXITHUH ITyHKT PyXy.

BubipkoBo mpoanamizyBaBmm komenii Ilmapra,
MU AR BUCHOBKY, 10 B apxaiyHii JaTWHI CUTY-
aTWBHE 3Ha4YeHHS mpedikca ab- MpencTaBIeHO HE
TMIe y TOEJHAHHI 3 JiECTIOBaMH CTaHy, a W 3 Ji€ec-
JIOBaMH PYXy, SIKi BHPKAIOTh CIPSIMOBAHY JIiI0: ed
dona, quae illic Amphitruoni sunt data, abstulimus
(Pl. Am., 1, 138), yi dapu, npuneceni Amgpimpiononm,
MU B3I,

AHaJti3 TBOpIB aBTOPIB KJIACHYHOTO TEpioay nae
3MOTY CTBEPIKYBATH, 10 Mpedikc ab- BKUBAETHCS,
MepPEeBaXKHO, 3 AIECIOBAMU pyXy W 30epirae BUXIAHY
CEMaHTHKY BifmaneHus:...abire inde et fallere abiens
hostem vellet (Liv. 31:38), ... conspectu exercitus
nostri agri vastari, liberi [eorum] in servitutem
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

abduci, oppida expugnari... (Caes. B.G.1, 11), na
0YaX HAUL020 BIUCLKA HAW NOJISL CILYCIOUWLYIOMb, IXHIX
dimelti 8i0800amb y pabCcmeo, mMicma 3a8oto8yHms...

VY mi3Hid JaTHHI ceMaHTHYHA (QYHKLisS mpedik-
ciB mocnabmoetses. IIpedike ab- y psai BUmaaxiB
JUIE BUKOHYBAB CIIOBOTBIpHY (YHKIIiIO, HaJaBaB
CIIOBY TIOBHO3BYYHIIIOI (OPMH Ta IHTEHCHUQIKY-
BaB MOTO 3HA4YEHHS: concremavit, abducens secum
pecora vel quaecumque movere potuit (G.T.H.F. 7,
47), 6in cnanus, giosiswiu 3 cob6oio xy0ooby i ece, wo
3miz necmu, donec abscondatur in abscondito vultus
tui (August. Confess. 13, 8), doku ne cxoeacmuvcs
6 matiri Tgozo oonuuyA.

VY meit mepioq KOMIO3UTH 3 TpedikcoM ab- Haii-
Kparmie 30epiraroTh CBOE 3HAYEHHS NpPH II€CTIOBax
pyxy. Big npedikca 3anexuTh yTOUHEHHS TOJI0KEHHS
BHXIJIHOTO MIYHKTY PyXy: spectavit, clamavit, exarsit,
abstulit inde secum insaniam (August. Confess. 6, 8),
Bin nooususcs, zaxkpuuas, 3anaiugcs, eumic 36iocu
3 cobor0 besymcmeo. Y TBOpAX IMi3HBOI JATUHU IIpe-
(hikc ab- Takoxx MOXe MaTH 3HAYCHHS NIEPEBUIIICHHS
hortus est gratissimus habens aquam optimam
abundantem ...(Peregr. Aether. 4, 34), ...¢ npexpac-
HULl cad, wo Mae OOCMAMHbLO HAUKPAWoi 600U.

He3Bakaroun Ha MOKBaBJIeHHS KOHKPETHOTO 3Ha-
4yeHHs peQiKCiB, XapaKTepHe s Mi3HbO1 JIATHHA, —
ctBepmxkye €.A.PedepoBerka [10, ¢.54], — po3BUTOK
Ji€CITiB B CTOPOHY MOSIBH Y HUX IIEPEHOCHUX 3HAYECHb
MPOIOBXKYyBaBcs. He 3anuimanuce OCTOPOHb IHOTO
nporiecy ¥ nmiecnosa 3 npedikcom ab-. JloBoui yacto
3yCTpiTaEMO KOMITO3UTH, BKUTI y TIEPEHOCHOMY 3Ha-
yeHHi. [Ipy mpoMy ceMaHTHKa Mi€CIHiB, CKIAICHUX
3 ab- 3MiHHJIACh, BOHM I1030aBjeH] 3HAYEHHS Bij-
naneuss: Vere enim ita misteria omnia absolvent...
(Peregr. Aether. 47,73) Ta icmunno posxpusaromo
maxk eci maunu...; desideraris, ut erubescam de me et
abiciam me atque eligam te (August. Confess. 10,2),
Tu 6asicaew, wob s wep8oHie 3a cebe i 8iOKUHYE cebe
(=cmas cmupennum dyxom) i obpas mebe...

Jdnst BUpaXeHHS TPOCTOPOBHUX BIIHOCHH SIK
IpelpbKiil, Tak 1 TaTHHCHKIH MOBAaM BIIACTHUBE BHKO-
puctanHs npedikcaabHUX MIECIIB 3 TPUAMEHHHKO-
BOIO KOHCTpYKIIi€to un 6e3 Hei. Ha myMKky mocminHu-
KiB [3, c.16; 16, ¢.9], npedikcansHO-NIpHUIIMEHHUKOBA
KOpEJSLisi HaiO1IbII YiTKO BUSBISIETHCS B KOHCTPYK-
LisX 3 JAI€CIOBaMHU PyXy a0o0 3 JIECTIOBAMH KOHKpET-
HOI1 (hi3UYHOI i1 32 HASBHOCTI BIATIHKIB THHAMIYHOTO
3Ha4ueHHs, Ac¢ mpedikc 1 mpuiAMEHHHK 30epiraroTh
peanbHy MPOCTOPOBY CEMAHTHKY.

VY panHiii nepiof rpenbKoi MOBH KOMITO3HTH 3 TIpe-
(ikCOM Ano- MOETHYIOTHCS 3 IMCHHUKaMH U PiAKO —
3 MPUAMEHHUKOBUMH KOHCTDPYKIisIMU. BimcyTHicTh
IIPH J1€CIOBI MPUHMEHHUKOBO-BIAMIHKOBOI (hopMH
3a3BHYail KOMIICHCYEThCS KOHTEeKcToM [3, c.16].

Tak, KOMIIO3UTH CYNPOBOIKYIOTHCSI NOAATKAMHU
B aKy3aTuBi: vija & dvayel dotod’ dmomieictv (Hom.
Od. XVI, 330-331), 3genis, wob kopaberv ioniug
y micmo. [lpore HEOOHOPA30BO HAIPAM PYXy KOH-
KpPETU3YEThCS NPHUIMEHHUKOBOIO KOHCTPYKIIIEIO:
Efdouatn o’ dvafaviec amo Kpnincebpeingénléouey. . .
(Hom. Od. X1V, 252-253), na cvomuii denv mu,
supyuuewu 3 wupokozo Kpumy, neexko nonauenu...

Y TBOpax KIaCHYHOTO Mepiony (ikcyemMo moonu-
HOKI KOHCTPYKIIIi 3 mpedikcaabHUX TIECTIB Ta MPH-
WMEHHHUKOBUX 3BOpOTiB. Lle CBITYUTH Tpo TE, MIO
(yHKIIIOHANBHA aKTUBHICTH TIpedikca Omo- y el
Mepiol TOCUTh BHUCOKa, Mpedikc 30epirae BHUXigHE
3HaueHHS: dAL’ Suws o Kiéapyos otk 1i0eiev
droomaoal Amo o0 motauod 1o declov képag (Xen.
Anab. 1.8.13), are Kneapx ne xomis éiopusamu npa-
suil ghnane 8i0 piuxu.

VY mepion koiiHe mpedikcaTbHO-TPUHMEHHHKOBA
Kopensnis, — 3a3Hayae Yekapesa €.C. [18, ¢.365], —
cTajla OCHOBHMM CIOcOoOOM Mepeaadi MpOoCTOPOBUX
BigHocuH. CromydeHHss npedikcalbHUX i€CIiB
3 IPUIMEHHUKOBUMHU KOHCTPYKIIISIMU € JJOCUTH Yac-
TOTHUMM: K0 GTOLOLOUEVOS ADTOV A0 TOD Y A0v KoT’
idiov Balev ToDC SaKTAOVS aTOD EIC TCL DTO ABTOD ...
(N.T. Marc. 7,33), I 63a6uwiu tioco 6i0 Hapoody, 6K1a8
nanvyi Ceoi y tioeo 8yxa... BxxuBaHHSI TpUIMEHHU-
KOBUX KOHCTPYKIiH Tpu mpedikcatbHUX KOMIIO-
3utax Uekapesa €.C. [17, c.42], mOsACHIOE TUM, IO
CaMOCTiifHO, 6e3 JOOMOTH 3 OOKY MPUIMEHHUKOBO-
BiIMiHKOBOT KOHCTPYKIIii, Tpe(ikCh He 3AaTHI TOYHO
BUPA3UTH NOTPIOHMH THII BITHOLIEHb MiX 00’ €KTaM1
B MPOCTOpPi, MPH KOMIIO3UTax came NpPUHMEHHUK
BUKOHYBaB OCHOBHY pOOOTY 3 KOHKpETH3allii pi3HO-
MaHITHUX BiJHOIIEHB y OyIb-sAKiil cdepi.

B apxaiuniit maturi npu npedikcadbHHX KOM-
MO3UTaX 3 CEMAHTUKOIO PyXy HEPIIKO 3yCTpidaeMo
npuitMeHHHKoBi nonarku. .M. TpoHchkuii 3ayBa-
Kye, IO Yy JIATUHCHKIM MOBI apxaiyHOro mepiomgy
(30xpema, y xomexisx Ilmapra) momiTHe mparHeHHS
MIOCTAaBUTH KEPYBaHHS 3a JOIIOMOTOI0 IPUHMEHHUKIB
nopsif i3 0e3MpPUIMEHHUKOBUM..., TIPUIOMY B 000X
BUNAJIKaX EKCIIpecHBHA cwiia Ha Ooui NMpUIMEHHH-
KOBOTO 3BOpOTY [15, c. 206]. Tak, y IlnaBra mepe-
Ba)Ka€ TEHCHIIIS A0 TOBTOPEHHS NPUAMEHHHKOM
npedikca: salvam ut aulam abs te auferam (Plaut.
Aulul. 4:7), wob s epamyeas copwux 3a60aKu mooi,
sese ab simia capram abduxisse, et coepit inridere
me (Plaut. Merc. 2:25-26), 6in 6iosis k03y 6i0 magnu
I NO4a6 HACMIXAMUCSL 3 MEHe.

VY npoaHainizoBaHUX TBOpPaxX aBTOPIB KIACHYHOTO
Mepioy YacCTOTHICTh BKHBAHHS OC3MPHUHAMEHHUKO-
BUX Ta NPUMMEHHHKOBHUX IOAATKIB MpPHU KOMIIO3H-
Tax NpuOIM3HO OogHakoBa. Bucrymatoum y Gesmnpu-
HMEHHUKOBUX KOHCTPYKLISX, AiecimiBHUN mpedike
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Bunyck 13. Tom 1

BU3HAYa€ MPOCTOPOBI OPIEHTHPH, & OCHOBHHM pea-
J3aTOPOM TPOCTOPOBUX BIJHOIICHD CTA€ KOHTEKCT:
...amnemque... multorum dierum opere exceptum
novo alveo avertit (Liv. 41,11), 6in bacamooen-
HOI0O npayeio noeepuys nomik y Hoge pycio, Quae
quidem res Caesari non minorem quam ipsa victoria
voluptatem attulit (Caes. B. G. 1,53), ya cnpasa
npunecna lLlezapio ne MeHwie 3a00801€HHSA, HIdHC
cama nepemoea. BxuBaHHS Oe3MPHUIMEHHUKOBUAX
KOHCTPYKIIIA TPH JIECITIBHUX KOMITO3UTaX MOXXEMO
MOCHUTH THM, L0 Y KJIACHYHHUHU MEpioJl CEMaHTUYHI
MOXITUBOCTI Ji€cTiBHUX mpedikciB mieciiB Oynu
JOCHUTH BarOMUMH.

Hepinko y kiracn4Hi# IaTHHI KOMITO3UTH 3 TIpedik-
coM ab- BcTymanu y TucTpuOyTHBHHINA 3B’ 30K 3 TIPH-
HMEHHUKOBO-IMEHHUKOBOIO (hopMOIo. 3aMiHy Bif-
MiHKOBUX ()OpM MPUHMEHHUKOBUMH KOHCTPYKIISIMU
M. I. Cenis [13, ¢. 39] nosicHIOE THM, 1110 TPUUMEH-
HUKU BUSBISUIHCH, SIK TIPaBWJIO, OMHO3HAYHIIIUMH,
a 3HAYNTH YITKINIE Ta aJeKBaTHIIIE IepeaaBaIH
nyMkd. Tak, B aBTOpIB KIIACHYHOTO Tiepioay mpedixk-
CaJIbHI J1€CIIOBA 3 CEMAHTHKOIO BiIaJICHHs] BUCTYTIa-
10Th, 37€01IBIIOT0, Y TPUHMEHHHUKOBIH KOHCTPYKIIii
3 ab: Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea
quod a cultu atque humanitate provinciae longissime
absunt (Caes. B.G. 1, 1, 3). 3-nomiswc nux ycix uaii-
X0poopiwii — benveu momy, wo 80HU € HAUBIOOANEHi-
wuMU 810 MamepianbHOi ma OyXo08HOI Kyibmypu npo-
sinyii; avertit ab eis curis senatum Etruriae... (Liv.
10, 21), giogeprys 6io yux mypbom cenam Empypii...

[IncbMEHHHMKHY T3HBOTO MEPioAy HAAAOTh Tepe-
Bary NpUIMEHHUKOBHM CTPYKTypaM. AHaITi3 MOBHOTO
Marepiajly CBiIUHTS, IO 3AaTHICTH 10 pedikcaabHO-
MPUHMEHHUKOBOI KOpeJsilii MaloTh [K II€CIOBa,
IO [MO3HAYalOTh CTaH, 1HTEJIEKTyalbHYy IisUIbHICTB,
TICUXI9HI TIPOIECH, TaK 1 Ji€cioBa 3i 3HAUYCHHSIM
aKTUBHHUX (DI3WYHUX Aiil, TIPUUOMY BKHBAaHHS Ii€C-
TiB pyxy mnepeBaxkae. Tak, koMmo3uTu 3 npedikcom
ab-, AKUil BUSBIIE TEHACHLIIO 0 3aTEMHEHHS KOH-
KPETHUX 3Ha4€Hb, MiIKPIIUIIOIOTHCS BiIMiHKOBUMU
(dhopmamu 3 npuiiMeHHUKOM ab: Ne, quaeso, Domine,
auferas misericordiam tuam a me (G.T.H.F. VIL1)
Ilpowy, T'ocnoou, ne 3abupati murocmi ceo€i 6i0
MeHe; mater ob metum mortis a se abiecit et perdere
voluit (G.T.H.F. V,22), mamu uepesz cmpax cmepmi
xomina eiooanumu 1o20 6i0 cebe I FHUWUMU.

Inoni mpocropoBa cemaHTHKa mpedikca peai-
3Y€ETLCS B CHOJYYCHHSAX 3 TpUAMeHHUKaMu ad, in,
SIKi MaIOTh TIPOTHIIEXKHI 3 TIpedikcoM 3HaYeHHs: ab- —
BiJlJaJIEHHs, a MPUIMEHHUKOBUN KOMIIOHEHT aKTy-
amizye CEeMaHTHKYy HaONV>KEHHS, PyXy BCEpEeIUHY:
... qui eos ...in Babiloniam abduxit (Peregr. Aether.
1, 15), axuii npusis ix y Basunowniwo...;, Ad quam
cum abissent, coepit Ingundis praedicare viro suo

(G.T.H.F. V.38), Ineynoa, xonu 0o yvboeo micma npu-
byna, nouana 3as1681Amu c80EMy 40n08ikosi... [Ipote
HalvacTilie Tpu JOJATKax JI€CIIB 3 CEMaHTUKOIO
BiJiZIaJICHHS TIepeBa)kae BKUBAaHHS NpUiiMeHHMKa de.
€.A. PedepoBchka MosicHIOE Tl TIPOIIEC THM, IO
30T AHEHHS 3HaYeHb NMpediKCiB HE JO3BOJISIIO TOET-
HYBATH Ili II€CIIOBA 3 JIOaTKaMH, SIKi BBOASTHCS TPH-
HMEHHUKaMH KOHKPETHOTO 3HaueHHs. ToMy y nbomy
BUTIAJIKY TIpUIMEHHHK de oTprMaB mepesary Haj ab
i ex [10, c.65]. 3ayBaxkumo, 110 IIPU J0AaTKaX KOM-
MO3UTIB 3 ab, BXUTHX y TMEPEeHOCHOMY 3HAYCHHI,
HallgacTime 3ycTpidaeThcsi NMpUAMEHHHK de, SKuif
BUTICHSIE €X, a TAKOX ab: ... et sic de potestate nostra
fuisset ablata haec anima (G.T.H.F. VL,29), ... max
wo ys oywa sutiuiaa 6 3-nid HAWoi 61a0u.

3HaYHO pifme y TBOpax Mi3HBOI JIATWHU Jli€C-
moBa 3 TpedikcoM ab- KOHKPETHU3YIOTH CBOE 3Ha-
YeHHS [UIAXOM BXXUBAHHSA BIIMIHKOBUX IOIATKIB
0e3 mpuiiMeHHHMKa. Toai BOHM MOETHYIOTHCS 3 TIEB-
HUMH JICKCHYHHMH MapKepaMH, 30KpeMa, iMEHHH-
KaMu/3aliMEHHUKaMH B aKy3aTuBi: Abhorret cibum
potumque et mortem iam sibi proximam praestolatur
(G.T.H.F.V,5),6i0uysiopazy do iscimanummsaicmas
ouixygamu 015 cebe 6AU3bKOI cMepmi; 9 TIPUCIIB-
HUKOM, SIKUI BU3HAYa€ BUXiTHY TOUKY: et abstulimus
inde onera ingentia (August. Confess. 2, 4), i euno-
cunu 36i10mu enuyesHuti eanmaoic. Y TUX BHIAI-
Kax BHUXIIHUU MyHKT pyXy BKa3ye Jumie mpedikc.

OTXe, CHHXPOHHO-JIaXpOHHUH aHalli3 JieCIiB-
HUX TpedikcaTbHUX YTBOPEHb, SIKUM JaB 3MOTY
31CTaBUTH MOBHHUM Marepian pi3HHX iCTOPUYHUX
NepiofiB aB 3MOTY BUSBUTH crenuQiky (yHKIIiO-
HyBaHHsI npe(ikcaIbHUX MOJeNell y pi3Hi nepioan
PO3BUTKY MOB. IHmoeBpomeicbkuii mpedike amo-,
BiTHOBJICHWH y TPEUbKii Ta JATUHCHKIA MOBax
30epir BUXiJHI JIOKaIbHI 3HaueHHs. JliecimiBHI KOM-
TIO3MTH SIK Y TPelbKiif, TaK i JaTHHCHKIA MOBaxX Haii-
Kpaiie 30eperiii CBOI CEMaHTHKYy TpH JieciIoBax
pyxy. OkpiM JIOKaJIbHUX 3Ha4YeHb Yy mpedikca Amo-/
ab- moyanwm 3’ ABIATHCH HOBI. [IpH IboMy BTpavdanoch
3Ha4YeHHs Mpedikca Ta BKaziBKa Ha KOHKPETHE Mic-
[e3HaXOKEHHS BUX1THOTO MyHKTY 1ii. Lle mpu3semno
JIO PO3BUTKY NIEPEHOCHHUX 3HAYCHb JIIECITIB. Y NEAKUX
BUTNIAJIKaX npedikc Gmo- /ab- HACTUIBKH MOCIaOUB
CBOIO CEMAHTHKY, IIIO TIECTIBHUN KOMIIO3UT BUCTY-
MaB JIMIIE HACHYEHINOK (OPMOIO TPOCTOTO ie-
cioBa. OcoONMMBO aKTUBHHUM TIPOIIEC JIeCEMaHTH3AIII 1
npedikciB BusiBuBcst y MoBi HoBoro 3aBiTy 1 TBopax
Mi3HBOT JIATHHHU.

IMocnabnennss mnpedikcaabHUX 3HAYEHb IPH-
3BEJIO [0 BXXWBAaHHSA TPU TIPUCYAKOBI TEBHOTO
MPOCTOPOBOTO KOHKpETH3aTopa — NPHIMEHHHKA.
HocnimxenHss  QyHKUiOHYBaHHA  mpedikcalb-
HUX KOMITO3UTIB TPEIbKOI MOBH 3acBiIYMIIO, IO
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

y pi3Hi mepiofy BOHM BXKUBAJIKCh K CAaMOCTIHHO,
TaK 1 B MOEIHAHHI 3 MPUHMEHHUKOBOIO KOHCTPYK-
miero. Y KJIaCHYHUU Ta Tepioa KOWHE TPH Jiecio-
Bax 3 mpedikcoM Gmo- MepeBakaroTh KOHCTPYKIIiT
3 IPUMMEHHUKOBUMH JOAATKAMHU.

AHani3 TBOpIB PaHHBOI, KJIACUYHOI Ta Mi3HHOL
JIATMHU 3aCBIJYUB, 1110 aBTOPH KJIIACUYHOTO MEPioay
IIPU II€CIIBHUX KOMIIO3UTaX 3 OAHAKOBOIO YaCTOT-
HICTIO B)XXHBalOTh OE3MPUITMEHHHUKOBI Ta MpHUIMEH-
HUKOBi gonatku. [TucbMeHHMKH apxaidHOro Ta mi3-

HBOTO NIEPioJy HA/IAIOTh NIepeBary NPUHMEHHHKOBHM
CTPYKTypaM.

[TepcrieKTHBY MOATIBIINX JOCITIPKeHb BOAYaeEMO
y IIOCHI/DKEHHI Ta 3iCTaBHOMY aHalli3l BaJCHTHHUX
0co0IMBOCTEH AieciiB 3 MpedikcoM Gmo- y TpeubKii
MOBI PaHHBOT'0, KJIACMYHOIO Ta MEpioay KokHe 1 ab-
B apxaiuHii, KJTaCHYHIN Ta Mi3HiH JatuHi. KpiM 116010,
HPEIMETOM OKPEMOTO JOCIHIIKEHHS MOXYTh CTaTH
CTPYKTypa Ta CEMaHTHKa Mi€CITIBHUX KOMIIO3HTIB
3 iHIIUMH IpediKkcaMu Ha MaTepiani KIIaCHYHUX MOB.
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CHHEHU®IKA BUKOPUCTAHHA IEMIHYTHBIB
Y CYHACHHUX TBOPAX JIJIA AITEU

SPECIFICS OF THE USE OF DIMINUTIVE FORMS
IN THE MODERN CHILDREN'S LITERATURE

Camoiisienko B.B.,

orcid.org/0000-0002-7438-1294

acucmenm xKageopu yKpaincokoi mosu

Lninposcvrozo nayionanvrozo ynisepcumemy imeni Onecs I onuapa

Y cTaTTi npoaHanizoBaHo 0COBAMBOCTI BXWBaHHSA OEMiHYTUBHOI MIEKCMKM B CyvacHMX TBopax Ans giten. JocnimkeHo
0COBMMBOCTI iIXHBOI COBOTBIPHOT CTPYKTYPW, OEMIHYTUBM KNacudikoBaHO 3a OYHKLiINHUMM 0COBNMBOCTAMU Ta TBIPHUMM
ocHoBamMu. 3ayBaxyemo, L0 AEMiHYTUBHI CydiKCy MOXYTb 3MIHIOBATU 3MICT NeKcemMu ik Ha MenopaTuBHe (MO3UTUBHE),
TaK i Ha nenopaTtuBHe (HeraTMBHE) 3HAYEeHHS, abo He CTBOPIOBATM OLIIHHOMO 3HAYEHHS 3aranom. Y nitepatypi 4ns giten
nenopaTvBM Mamxe He NpeacTaBreHi 3 ornsgy Ha ixHi NPoBIAHI PYHKLiT, NPoTe AeMiHYTMBHI CyhiKCM MOXYTb HagaBaTm
CNoBYy MeWOPaTUBHOIO YM NECTIMBOrO 3HAYEHHS, MaTV NMuULLE 3HAYEeHHS 3MEHLLEHHS AeHoTaTa. ABTOpY TEKCTIB Ans TBO-
PEHHS AEMiHYTMBIB BUKOPUCTOBYOTb MUTOMI YKPAiHCbKi (hOPMaHTK, 30KpeMa BidiMEHHMWKOBI: -Ka-, -OK-, -UK-, -O4K-, -€YK-,
-eLb-; BiANPUKMETHUKOBI: -iCiHbK-, -€HbK-; BiANPWUCNIBHUKOBI: -iCiHbK-, YTBOPIOIOYMN NEKCEMU HA MO3HAYEHHS He nuLie
ManeHbKUX iCTOT, ane W Ans BUpaxeHHs abCOnTHOCTI BiATBOPIOBAHOI O3HAKM, BiATIHKY MECTNMBOCTI TOWO. 30Kkpema
HaTpannseMo Ha NOOAMHOKI ABMLLA iICTOPMYHOI cnewianidavii 3Ha4YeHHs.

CnocTepiraemo, L0 B Cy4acHUX TBOpax Ans AiTEeN 3aranbHa TEHAEHLis NepeBaXKHOCTi BiAiMEHHMKOBMX Ta Bianpu-
KMETHUKOBMX OAUHMLUb i TEHAEHUIS MiHIMaNbHOrO BUABY BUIYKOBUX OAMHMLL 30epiraetbecs. Takox BigCyTHI BiadiecniBHi
Ta Big3alMeHHUKOBI AepuBaTu. BUsiBNeHO 3anexHiCTb CeMaHTUKM OeMiHYTUBHOIO Cydikca Bif BUKOPUCTAHOIO AepvBarTa.
IMEeHHUKOBI AepuBaTy 30ebiNbLIOro MatTh 3HAYEHHS! 3MEHLLEHOCTI, @ NPUKMETHUKOBI — 3HA4YEHHS NECTNNBOCTI.

OcHoBHUM 3ac060M CTBOPEHHS CUHTETUYHKX JIEKCEM Y TBOPI € cydpikcaLis, NpoTe NoAeKyan MaeMo npuknaam npedik-
canbHO-CydikcanbHOro crnoBoTBOPeHHS. OCHOBHOK (OYHKLIEID BUKOPUCTaHHS AEMIHYTUBIB € MPUBEPHEHHS yBarn yntaya
[0 TEKCTOBOrO CKNagHuKa TBOPIB. [HLIOK BaXNMBOK (PyHKUIE BUKOPUCTAHHSA AEMiHYTMBIB € nepefaBaHHs GaxaHoro
CTaBMEHHS peumnieHTa 40 NepcoHaxa.

CneuudiyHo pucoto nitepaTtypu AnS AiTeN NoCTae TakoX HagaHHA AEeMiHYTUBHWM ¥ ayrMeHaTUBHUM flekcemam
HapaTWBHOI POni 41151 OKPECNEHHS MOBHOIO NOPTPETY TOMO Y¥ TOrO repost TBOPY.

MepcnekTvBy NoganblUMX HAYKOBKX pPO3BigoK B6a4aeMo B aHanisi 3acobiB BUKOPUCTaHHS adpikciB AN TBOPEHHS AeMi-
HYTUBHMX MOBHWX OAMHULbL Y CYYacHin yKpaiHCbKi MOBi Ta noganbluy KoaudikaLilo BXUBAHHA Takux rnekcem; Aochi-
OXKEHHS BCIX (PYHKLiOHaNbHNX BUSBIB 4EMIHYTUBHOI NEKCUKM.

KniouoBi cnoBa: crnoBoTBip, AeMiHYTUBK, ayrMeHaTMBm, (DOpMaHT, 4epuBaT, TBOpU Ans AiTeN.

The article deals with features of using diminutive lexis in modern works for children. The features of their word-
forming structure are analyzed, diminutive forms are classified by functional features and forming bases. We suggest
that the denominative suffixes can change the meaning of the lexeme to a mejorative (positive) or a pejorative (negative)
value, or not to create a value in general. Pejoratives are almost not represented in the literature for children considering
their leading functions, but the suffixes may give the word mejorative or hypocoristic meaning, having only the meaning
of deminutive the denotation. Authors of texts use specific Ukrainian formants to create deminitives, in particular with
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pronouns: -ka-, -ok-, -yk-, -ochk-, -echk-, -ec’-; with the adjectives: -isin’k-, -en’k-; with the adverbs: -isin’k-, forming deminu-
tives not only to represent small creatures, but also for expressing the absoluteness of the reproduced feature, the shade
of hypocorism, etc. Furthermore, we come across isolated phenomena of historical specialization of meaning.

It's observed that in modern works for children the general tendency of preference in using nouns and adjectives is
unchanged and the tendency of minimal using exclamation points remains. There are also no verbal and pronoun deriva-
tives. The semantic dependence of the deminutive suffix on the derivative used is descried. Noun derivatives are mostly
have diminished meaning, and adjective derivates are for prudence value.

The main mean of creating synthetic lexis in a work is suffixation, but in some cases we have examples of prefix-suffix
word-formation. The main function of using deminutives is to attract the reader's attention to the text component of the work.
Another important function of using deminutives is to convey the intended attitude of the recipient to the character.

A specific feature of the literature for children is also the providing with a narrative role to the diminutive and augmen-
tative lexemes in order to outline the linguistic portrait of a texts’ characters.

The prospect of further scientific exploration is seen in the analysis of the means of using affixes for the creation
of deminutive linguistic units in modern Ukrainian literature and the further codification of the use of such lexis; study of all

functional reposals of the deminutive vocabulary.

Key words: word-formation, deminutives, augmenatives, formant, derivates, literature for children.

Jliteparypa nmns nmited sBiase COOOI0 CYKyII-
HICTh TBOPIB 3BEPHEHUX 1 NMPHU3HAYECHUX IS TITCH.
VY Takomy acmexTi IeMiHyTUBHICTh € OTHIEI0 3 OCHO-
BHHUX O3HAaK IUCKYpCy TBODIB AJIsl AiTeH i BUpaskeHa
31e01IBII0r0 Yepe3 pi3HOMaHITHI adikcu.

IMocTranoBka mpoodsemu. CtaH Ta 0COOIUBOCTI
MOBH JIITEPATYpH IUIA JiT€H CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha
(hopMyBaHHS MOBHUX HAaBHUYOK, PO3YMIHHSI CHCTCMH
MOBH Ta crielu(iki BUKOPUCTAHHS [TEBHUX JIIHTBIC-
TUYHUX KOHCTPYKWIH y nitei. OcoOIMBOIO PUCOIO
YKpaiHCbKOI MOBH € ii CXWJIBHICTH O YTBOPECHHS
MeHOpaTHBHUX, 30KpeMa JIEMIHYyTHBHUX KOHCTPYK-
miid. Taki JeKceMu CyronocHi 3 THM, IO JIIOAWHA TY€
MIPOTSTOM TepioAy AWTUHCTBA. TakuM YHMHOM TeK-
CTH, CTBOPEHI JUIA JIITeH aKyMylrOIOTh i YHAOUHIO-
I0Th BXE BiZIOMi JUTUHI JIEKCEMHU Ta 3aKPIILIFOIOThH
iXHe PO3yMiHHA Ta YMiHHS HUMH MTOCITYTOBYBAaTUCS.
OnHak mHTaHHA CHeUU(pIKA BUKOPUCTAHHS JeMi-
HYTHUBHUX CY(IKCIB Ta IXHBOI (PyHKINI B TEKCTI AJIs
iTeH 3aIUIIAI0THECS HE TOCIIHKECHUMU.

AHaJi3 OCTaHHIX JocJaiIKeHb 1 myOJika-
Hili. 0COONMBOCTI BUKOPUCTAHHS JEMiHYyTHBHHUX
cy(ikciB BHBYQJIM TaKi HayKoBIl, sk P. ABaHecoOB,
O. bounap, T. BinsunaCchKa, JI. XKapkora, I. KoBanuk,
M. Kpasuenko, JI. JIettoua, C. [lmsamosara, B. [Toky,
I'. Carau, A. Cemepenko, I'. Cemepenxo, O. CUTeHKo,
O. Tapanenxo, B. UYepneuskuii, T. Yepropusska,
JI. llyrak Ta iH. OmHak, 3a3HaU€Hi HAYKOBII JOCITi-
JDKYBaJI Kareropito JAeMiHYTUBHOCTI B KOHTEKCTI
JTEepaTypu IJIs TOPOCIOro uWrada abo B KOHTEK-
cTi kKareropii icropii MoBH. CeMaHTHYHUN KOHTEKCT
JNEMIHYTHBIB y IOUTAYIN JiTeparypi moci He mpo-
aHaJI30BaHO, IO ¥ 3yMOBIIOE aKTyaJlbHICTh HAIIOTO
JIOCIIIKEHHS.

@opmynoBaHHs Wijeil. MeTow OCHTIIKCHHS
CTaB CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHHM aHaIl3 JIEMiHYyTHB-
HUX CY(]IKCIB y CydacHHUX YKpaiHCBKHX TBOpaxX IS
niteir. L{inp mocmimkeHHs mepeadadac BUKOHAHHS
TaKdX 3aBlaHb: MPOaHaJi3yBaTy 3acO0M BHpPaKEHHS
JIEMiHyTUBIB Y XyAOKHBOMY TEKCTi; BUILIHTH KOP-

ITyC HaWpenpe3eHTATUBHIIINX JIEMIHYTUBHUX CYy(]iK-
CiB; BUSIBUTH YHIiBepcaJlbHI Ta CHEIU(ivHi ceMaH-
TUYHI XapakTePUCTUKH JEMIHYTHBHUX OAWHHIb;
BU3HAYUTH OCHOBHI (PyHKIIii BXXKMBaHHS JIEMIHYyTHB-
HUX CY(IKCIB Y TEKCTi; BU3HAYHTH KOHTEKCTYyallbHO
3YMOBJICHY CIEITU(DiKy BXKUBAHHS ICMIHyTHBIB.

JeMiHyTHBHI  JepuBaTH CTaBajd  IpenMe-
TOM JOCHIPKEHHA TAaKWX BITYM3HAHUX JIHTBIC-
TiB, six P. ABanecoB, O. Bounap, T. BinbunHchKa,
JI. XKapxosa, 1. KoBanuk, M. Kpasuenxo, JI. JleTtoua,
C. ITnamogara, B. Ilokym, I'. Carad, A. Cemepenko,
I Cemepenko, O. Curenxo, O. TapaHeHKo,
B. Yeprenpkuit, T. Yepropusbka, JI. lllyrak Ta iH.
3okpema, I. Cemeperko [5] nociinnna ictopito dop-
MYBaHHs CJIOBOTBIpHHX 3acO0iB Ha TO3HAYEHHs
3IpiOHIIOCTI W MECTIMBOCTI B YKpalHCHKid MOBI,
a O. boumap [1] BumginmB 3a KOmOMOTOI0 MOpheM-
HOTO aHaji3y CIIOBOTBIpHI MOJENi IMEHHHKA Ta TPH-
KMETHUKA, YKIaB MIKPOCHCTEMY JIEMIHYTHBIB 3i
CJIOBOTBIpHOIO OCHOBOK. MoBo3Hagens [. Carau
JIOCITIIMIIA €MOIIiHHI Cy(iKCH IMCHHHKIB, BUBIBIIU
KIJIbKICHY YacTKy JIEMIHYTHBHUX CY(QIKCIB, YHCIIO
AKUX ckiamae 97 % ycix nexceM 3 OIiHHUMH Cy]ik-
camu [4, c. 26].

VY niteparypi Ans AiTed OEeMiHYTHBU HaWOUIbII
Ope/ACTaBleHl ¥ penpe3eHTaruBHi. Mera gocii-
JUKEHHS. — CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHMU aHalli3 JeMi-
HYTUBHHX CY(IKCIB y CYYacHHX YKPaiHCBKHUX TBO-
pax mis mitedl. Merta mepen0Oadae BUKOHAHHS TaKUX
3aBJaHb:

— IpOaHaNi3yBaTH 3acO0M BUPAXEHHS JEMiHYTHU-
BiB Y Xy/IOKHbOMY TEKCTI;

— BUJUIUTH  KOPITYC
JIEMIHYTUBHUX CY(IKCIB;

— BUSIBUTH YHIBEepCaJlbHI Ta crnenudigyHi cemaH-
THUYHI XapaKTepUCTUKU IEMIHYTHBHUX OJHHULIb;

— BU3HAYUTH OCHOBHI (DYHKII1 BXKMBAaHHS IEMiHY-
TUBHHX Cy(IKCiB Y TEKCTi;

— BU3HAYUTH KOHTEKCTYaJILbHO 3yMOBIICHY CICIIU-
(hiKy BXKUBaHHS JCMIHyTHBIB.

Halpenpe3eHTaTUBHIIINX
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JleMIHYTHBHI OJMHUIl MAIOTh IIUPOKUNA EMOITiH-
HUH Jiana3oH, MpeICTaBICHUH He JTUIIE BUPaKEHHIM
3MeHIeHocTi. CeMaHTHYHUNA KOHTEKCT TakUX CIIiB
y AMTSAYii JiTeparypi AOCi HE MPOaHaTi30BaHO, IO
1 3yMOBJIIOE€ AKTYaJIBHICTH HAILIOTO JTOCIiIKCHHSI.

IIpeameToM HamIoi HAYKOBOT PO3BIKK € KaTero-
pist IEMIHYTHBHOCTI, 00'€KT JOCTIIKEHHS — 3aCO0H
perpe3eHTalii kareropii IeMiHyTHBHOCTI Ha CJIOBO-
TBIpHOMY Ta JIEKCHYHOMY PiBHSIX MOBHOI CTPYKTYPH
TekcTy. JIsepenom nociayryBaB TeKCT TBOpy «HopHa-
YyopHa KypKa» [4], 1110 penpe3eHTye MUPOKUi CIIEKTp
JEeMiHyTUBHUX OAMHUIIb, YTBOPECHHUX PI3HUMH CIIO-
BOTBIpHUMU 3aco0amu. «HopHa-uyopHa KypKay — IIe
OTIOBITAaHHS TIPO IOMAITHIO KYPKY, SIKId BHAJIOCS
TIOJIETITH, 1 YHsI iCTOPisl 3MOTHUBYBaJIa ii BIIaCHE OTO-
yeHHs. Bunanus ctBopuin aBropku . BaoBuuenko
ta H. laiiga. 3aco0om nemiHyTHBi3alii JeKCeM
Ta CBOIM JIENTMOTHBOM TaKHWM TEKCT HaJAMXa€ IOHUX
YUTadiB Ha JYMKY IO Te, O i MaJeHbKa JIOIHHA
MOXE 3MIHHUTHU CBIT.

JliTeparypa amns giteil Mae CBOIO aOCOJIOTHO KOH-
KpeTHy crienudiky. Y Takiil JiTeparypi mOCHIIOETbCS
(yHKIiS BIUIMBY Ha CTAHOBJICHHS YMTaya, OCKUIBKU
BOoHa (opMmye MaiOyTHIO JtonuHYy. MoBa JUTS4OT
KHIDKKH Ma€ OyTH SICKpaBOIO, €MOIIIHOI0, BilOH-
BaTH CBITOCHPHHHATTS CBOTO YynTada. J[Jis Toro, moo
MIPUBEPHYTH YBary peIUITi€HTa, JiTeparypa, OpieH-
TOBaHa Ha AWTHHY, TOBUHHA MaTH BUCOKUI CTYIiHb
EMOIIIHHOCTI TeKCTy. TaKy pUCy JOCSITHEHO 30KpeMa
i uepe3 akTHBHY Ccy(DiKCaIliio JIEKCeM.

VYkpaiHchka MOBa, K (pIIEKTHBHA MOBa, Xapak-
TEPHU3YEThCI YTBOPEHHSM 3HAYCHHEBHX BIATIHKIB
nepeBakHo 3acoboM cydikcauii [3, c. 41]. Hainpo-
IOYKTHBHIIIE TaKUI poliec 3peaii3oBaHo y CTBOPEHHI
JEMIHYTUBHUX OJMHUIIb. 3ayBaKUMO, IO JCMIiHY-
TUBHI CY(QIKCH MOXKYTb 3MiHIOBAaTH 3MICT JIEKCEMH K
Ha MetiopaTuBHE (TIO3UTHBHE), TaK 1 HA IEHOPATHBHE
(meraruBHE) 3Ha4YEHHs, 200 HE CTBOPIOBATH OI[IHHOTO
3HAuUEHHA 3arajoM. Y JiTeparypi I AiTei nmeiopa-
TUBU Maibke HE MPECTaBIICH] 3 OISy Ha TXHi mpo-
BiZIHI QYHKIIII, TPOTE AEMiHYTHBHI CYQIKCH MOXKYTh
HA/IaBaTy CJIOBY MEHOPATHBHOTO UM MECTIMBOTO 3HA-
YeHHsI, MaTH JINIIe 3HAYCHHS 3MEHIIeHHS JIeHOTAaTa.

Hocmigaunsa JI. llyrak moninsge aeMiHyTHBHI
cy(ikcu 3a CIiBBiTHONMICHHIM 00’ €KTUBHOI 3MEHIIIe-
HOCTI Ta OLIHHOCTI Ha TPHU TPYIIH:

a) cy(ikcH pamioHalbHOT OIIHKH -0K, -UK (10JI0-
BiUMi pin), -x(a) (KiHOUMI pin), -y(e) (cepemHiii pin),
110 € THIIOBUMH BHPa3HUKaMH 3Ha4eHHS 00’ €EKTUBHOT
3MEHILIEHOCTI;

0) cydikcu palioOHaTLHO-EMOILIWHOI —OIIHKH,
cepen SKHX -eyv, -HukK, -K- (YOJOBIYMIA DiJl), -OUK-,
-euK-, -UyK-, -auk-, -uy'- (KIHOUMH pix), -eux(o),
-ouk(0), -a-/~ua, -en'(a) (cepenHii pin);

B) BJIaCHE MECTIINBI Cy(DiKCH -eHbK-, -OHbK-, -yC'-,
-yu'-[7, c. 8].

Cepen onuHHIb, MOJAHWX Yy TBOPI, BUAUIIEMO
JIEMIHYTUBU 31 3HAYCHHSM 3MEHIICHHS, 10 SKHUX
3apaxOByEMO MEPEBAXKHO OAWHMIN 3 IMCHHHUKOBHMH
nepuBatamu. {10 Tpyry yTBOPIOIOTH IMEHHHKH i3
(hopMaHTOM -Kka, TIpE[CTaBIIEHI 31eOiNBIIOrO JeK-
cemMaMu >kiHodoro poay. Hamp.: 6opioka [2, c. 3],
xamka 2, c. 7], epywka [2, c. 7], eyenunka [2, c. 3],
pubku [2,c. 17], xmapku [2, c. 9], sepaiiku [2, ¢. 17],
anmenmka[2,c.22], ranku[2,c.36],nramku[2,c.39].

Ionexynu pa3oM i3 3HaYEHHSM 3MEHIIIEHOCTI JIeK-
ceMu 3 (OPMAHTOM -Kq@ HAOyBarOTh 3HAYCHHS IECT-
JIMBOTO BiATIHKY B MOBJICHHI Ta BiATIHKY MPHXHIIb-
HocTi MoBLs. Hanp.: Oui onycmuna, gyenux aankoio
no semiai kamynse. Bowce ne xypuamro, ane we i ne
306cim dopocia Kypka [2, ¢. 3].

Oxpim Toro, (hikcyeMo (HOpMaHT -uK, yHAOUHEHHH
MEepeBaXHO IMEHHMKAMH YOJIOBiYOTO poxy. Harp.:
xknanmuk [3,c¢. 15], syenuk [2, c. 3], 2copodouux 2, ¢. 9],
xinuuk [2, c¢. 17], 03vobuku [2, c. 17], xamin-
yuk [2, c. 20], nywok [2, c. 27]. 3Ha4eHHS TECTIIN-
BOTO BIATIHKY MOBJIEHHS 3a TaKOTO CJIOBOTBOPCHHS
€ nomiHanTHUM. Hamnp.: Bonu i menep cmosiiu awi
pyus, 30U808aHO po3myausuiy 0300uku [2, c. 20].

B okpemux Bunankax cyQikc -ox 4acTKOBO BHKO-
Hye (QYHKI[IO CTBOpEHHs 30ipHOrO IMEHHHKa Ha
MO3HAYCHHS NpiOHMX icToT. Hamp.: [ menep s kpawe
yylo, Oe WKpeOYmbvcsa MHCYUKU-NABYUKH ma iHua
Komawna [2, c. 22]. Po3ymiemo, 110 Mif] CHIOIYKOO
CIIiB J/CYK-NAGYK MAEMO Ha yBa3i BCiX KOMax, a cydikc
-OK YTOYHIOE TXHIH po3Mip.

JocuTh POAYKTUBHAMH B TEKCTi MOCTAIOTH (op-
MaHTH -0u4K Ta -euk. Harmp.: kosopouka [3, c. 14], eniz-
Oeuko [2, c. 9], dipouka [2, c. 22], kaprtouku [2, c. 49].
Cxoxi Ha momnepenHi (QOPMAaHTH -0UOK MdA -e4oK.
Hanp.: cadouok [2, c. 7], sepwenox 2, c. 40]. [Ipore,
KO0 (OPMaHT -0uK (-eux) HaOyBae 3HAYCHb TIECT-
JIMBOCTI Ta MPUXMILHOCTI, TO (POPMAHT -OYOK Maiike
fioro He Mae, HaOyBIIIY JIUITIC 3HAYCHHS 3MEHIIICHOCTI.
[op.: paz-osa, ésxce cobi 2nizdeuxo r1aonaroms [2,c. 9];
Cadouox, noogip s 1l cmatius 3 KyPHUKOM Yoice He MaKi,
AKWO OUSUMUCS HA HUX 13 mpasu yu 3 cioana [2, c. 7].

[MoomuHoko BUKOpUcTaHO GopMaHT -eys. Harp.:
pemineys [2, c. 4], kamineys [2, c. 9]. 3a3HaumMO, 110
B TaKWX JIEKCEMax BiATIHOK MECTINBOCTI Maike BiJl-
cytHidd. Hanp.: 4 Oauuna piuxy, i k1aoxy, i kaminyi
¥y 600i [2, c. 9]. Y upoMy pedeHHi JekceMa Kaminyi
HE Ma€ 3HA4YCHHS MPHUXWIBHOCTI, a Mae JIMIIe 3Ha-
YEeHHs 3MECHIICHOT 03HAaKH. 3ayBakKUMO, IO 13 JIeKCe-
MOIO pemineysb BIIOyJacs ICTOpUYHA CHEIiani3allis
3Ha4YeHHS (PEMiHb Y 3HAY€HHI «IacOK» — peMiHeIb
roguHHUKA). OTXE, B TaKOMY pasi 3Ha4YeHHS 3MEH-
IICHHS HiBeroBajocH [6, c. 6].
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[ompu wacte BXHMBaHHsS JEMiHYTUBHUX CY(]ik-
CiB y cydJacHid miTepaTypi Iy niTed, iXHe 3Ha-
YeHHS] He MOYKHA 3BOJIUTH JIUIIIE IO O3HAKH 3MEHIIIe-
HOCTi. OTXe, BUAUIAEMO JIEMiIHyTHBHI OJMHHMII 03
3HauUEHHS 3MEHLICHHS, PEACTaBIIEH] B TEKCTI Hepe-
B2)XHO TNPUKMETHUKOBHMH JepUBaTaMH. 30Kpema,
e ¢opmanT -ewvk. Hamp.: uybamenvka [2, c. 3],
manenvkuil [2, c. 4], enadenski [2, c. 4], pabenvkuii
[2, c. 9], oypuenwka [2, c. 12], ceiscensky [2, c. 16],
yixasenwke [2, c. 17], cmaunenske [2, c. 17]. Taki
JIEKCEMH HE MAalOTh 3HAa4Y€HHsI 3MEHIIEHOI O3HAKH
iXHBOT SKOCTI, a y CBOTH TOMiHAHTI MAlOTh 3HAUYCHHS
MECTIANBOCTI, IPUXHUIBHOTO CTaBIICHHS JI0 JCHOTATA.
Hanp.: Tu, eycko, nonobnscw csisxcenvky mpagy
3 POCOI0, d YOPHA-YOPHA KYypKa — ICMOopii npudymy-
samu [2, c. 16]. Ilomanuii hopMaHT BUKOPHCTAHO
TAKOXK MiJ 9ac CTBOPEHHs NpedikcalbHO-CyPiKcab-
HUuX onunuIb. Hanp: Jlikaew kypuam ceoimu nobpe-
xenvkamu [2, c¢. 30]. Tyt nexcema nHaOyBae BUHSAT-
KOBO 3MEHIIIJIMBOTO 3HAYEHHS.

[HmIMM aKTHBHO BHWIKOPHUCTOBYBAaHHM Y TBOPI
(dopmanTom mocTae -icinbk. Hamp.: camicinvxui
[2, c. 4], cnpasocuicinekuii [2, c. 5], npocmicinpko
[2, c. 21]. B TekcTi TBOpY JIEKCEMH 3 TAKUMH CY(]iK-
caMyd HaOyBalOTh 3HAYCHHS a0COJIOTHOCTI BiITBO-
proBaHOi O03HaKHW 0e3 BiATIHKY mectiamBocTi. Hamp.:
3axnonomanuii nec, 30cepeddicenull, CHpABHCHICIHb-
KUIL NOJMCENHCHUK pAmY6anbHUK [2, c. 5].

OxpeMo BUAUISEMO JIEMIHYTHBHI BUTYKH: OCb-
deuku! [2, c.21]. 3a3HauuMo, 110 Taka MOTHBYBaJIbHA
OCHOBa BKHBA€ThCsA BKpaul pimko. H. Pyma dikcye,
[0 TPOAYKTHUBHICTh Cy(iKCiB 3aleXWuTh Bim dac-
TUHOMOBHOI HaJI&)KHOCTI MOTHBYBAJIbHOI OCHOBH.
HaiinpoxykTuBHIiMME € cy(ikch iMEHHHKA Ta TPH-
KMETHHKA, MCHII MPOAYKTUBHUMH — TPHUCITIBHHUKA;
JIEMIHYTHUBH, YTBOPEHI BiJ YMCIIBHUKIB, 3aiiMEHHU-
KiB, JIIECITIB, TPAIUIAIOTHCS 3HAYHO PIiJIIe, a IeMiHY-
TUBU-BUTYKH TEPEBAKHO € aBTOPCHKUMH HEOJOTi3-
Mamu [3, c. 41]. 3po3ymino, o Takuii CIOBOTBIpHUI
THUIl Ma€ BUHATKOBE 3HAYCHHS MPUXUIBHOCTI MOBIIS,
i y *KoqHHIA cIociO He TIOB’sI3aHUi 3 03HAKOIO 3MEH-
IICHHS TPeIMeTa MOBJICHHS.

3a3HaunMo, IO JIEMIHYTHBHI Ta ayrMEHTaTHBHI
cydikcl y TBOpi BUKOHYIOTH NEBHY HapaTUBHY
ponb. YKuBaHI MOPs 13 MPOCTOPIYHUMH Ta MeHo-
pPaTUBHUMHU OJUHHUISIMH, TakKi adikcu poOisiTh oue-
BUJIHUMH DOJIi T€pOiB TBOPY Ta CTaBJICHHS aBTOPiB
no 1ux repois. Ilop.: 3nosy eepzews nicenimnuyi —
nporearomina 2ycka (2, c. 17], bpexyxa! — xkasana
maycma eycka [2, ¢. 16]; Hexati posnosioae, - 3axu-
wana it kymweasa xypka. — Tu, eycko, nomobnsew
CBIJCEHbKY mMpagy 3 pocoio, a YOPHA-YOPHA KYPKA —
icmopii npuoymysamu. Hexail posnosioac (2, c. 16].
OTXe, aBTOPKH T IKPECITIOITH TTO3UTHBHE B TEPOSX
BUKOPUCTAHHSM JIEMiHYTHBHUX CY(]iKCiB Ta Hera-
TUBHE — BUKOPUCTAHHIM ayIrMEHTAaTUBHHX Cy(ikciB
Ta 3rpyOUINX CIiB.

BucHoBkoByemo, 1m0 B TBOpi «YHopHa-yopHa
KypKay JEMIHYTHBHI OJMHMII MOIIJICHO HA OIUHUIIL
13 3HAYEHHSAM 3MEHILIEHOCTI i 0e3 Takoro 3HAUCHHS.
OKpiM TOTO, BUSBIICHO 3AJIEKHICTh CEMAaHTHKH JIEMi-
HYTUBHOTO Cydikca BiJi BUKOPHUCTaHOTO JAEpHUBATa.
IMeHHMKOBI JepuBaTH 31eOUIBIIOIO MAlOTh 3HAa-
YEeHHS] 3MEHIICHOCTI, 8 MPUKMETHHKOBI — 3HAYECHHS
MECTIUBOCTI. Y TBOPI MOEKYAX BUKOPUCTAH1 TaKOX
JIEMiHYTUBH, 3HAYCHHS SKAX 3MIHHUJIOCS Yepes3 iCTo-
pUYHY CIeliamizamifo. 3araioM yci JocIimKeHi
JIEMIHYTUBHI OJUHHIN C(POPMOBaHI CHUHTETUYHO,
0 MiATBEPIKYE MPIOPITET TAKOrO CHOCO0Y CIIOBO-
TBOPY B yTBOPEHHI HOBUX JIEKCEM YKPaTHCHKOT MOBH.
OcCHOBHMM 3ac000M CTBOPEHHSI CUHTETHYHHUX JIEK-
ceM y TBOpi € cydikcarisi, MpoTe MOJAEKYIH MaeEMO
npuKiIaay npedikcanbHo-Ccy(iKcaaTbHOTO CIOBOTBO-
penHsi. OCHOBHOIO (PYHKILI€I0 BUKOPUCTAHHS JIEMi-
HYTHUBIB € IPUBEPHEHHS YBaru YuTaya J0 TeKCTOBOTO
CKJIQJIHMKA TBOPIB. IHIIOK BaXKIHMBOIO (YHKIIEO
BHKOPHWCTAHHS NIEMIHYTHBIB € TIepelaBaHHA Oaka-
HOTO CTaBIJICHHS PEIUITIEHTA J0 TIEpPCOHAXKA.

IlepcnekTHBY mNOJANBIIMX HAYKOBHX PO3Bi-
JOK BOayaeMo B aHai31 3aC001B BUKOPUCTAaHHS adik-
CIB ISl TBOPECHHS JEMiHyTUBHMX MOBHHUX OJIMHHIIb
Yy CyJacHi¥ yKpalHCHKiF MOBI Ta MOMAIBITY KOAHi-
Kallilo BXKMBaHHS TaKUX JIEKCEM; JOCIIIKEHHS BCiX
(YHKIIOHAIEHUX BHSABIB IEMiHYTUBHOT JIEKCUKH.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPEN:
1. Bboxgap O. CnoeoTBOpYa aKTUBHICTb OEMIHYTUBHMX CY(IKCIB NPUKMETHUKA B YKPAiHCHKi MOBI. YkpaiHCcbke

moeosHascmeo. 1978. Bun.6. C. 68-76.

2. BposuyeHko I, Manga H. YopHa-yopHa kypka. JlbBiB: BugasHuuTeo ctaporo nesa., 2018. 51 c.

3. Pypa H. Kateropis AemiHyTMBHOCTI B YyKpaiHCbKii MOBi (¢popManbHO-CEMaHTUYHUI acnekT). Jlimepa-
mypo3Hascmeo. MosozHascmeo. ®onbknopucmuka. 2013. Ne24. C. 41-44,

4. Carau I. EMoUiHI cydikcy Ha No3Ha4YeHHs! NO3UTUBHOI CYy0’ eKTUBHOI OLIHKW. YKpaiHCbKa Mo8a i nimepamypa

8 wkoni. 1975. Ne 12. C. 24-30.

5. Cewmepenko I. 3acobu BupaxkeHHs 30piBHINOCTI 1 NeCTNNBOCTI B AaBHLOPYCHKIN MOBI. YKpaiHCbke MO8O3Has8-

cmeo. 1982. Bun. 10. C. 99-105.

6. CrarteeBa B. [emvHyTMBM3aLMSA B YKpPauMHCKOM si3blke: aBTOped. AWUCC. KaHa. durnon. Hayk :

«YKpauHckui a3bik» Yxropog, 1982. 19 c.

10.02.02

7. LlWytak JI. CnoeoTBipHa kaTeropuaadis cy®’eKTUBHOI OLHKM B Cy4acHiil yKpaiHCbKin MOBI: aBToped. auc.
kaHg. dinon. Hayk : 10.02.01 «YkpaiHcbka MoBa» ; IHCTUTYT ykpaiHcbkoi Moy HAH Ykpainu. Kuis., 2002. 20 c.

107



Bunyck 13. Tom 1

YOK 81’37
DOI https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2020.13-1.21

OCOBJHMBOCTI YKPATHCBKOI MEAUYHOI TEPMIHOJIOI'TI
PECULIARITIES OF UKRAINIAN MEDICAL TERMINOLOGY

Camoiisienko O.B.,

orcid.org/0000-0001-5040-874X

Kanouoam inonoziunux Hayx,

3a8i0ysauxa Kageopu MOGHUX MaA SyMAaHIMapHux oucyuniin Ne [
Honeybkozo Hayionanbnoeo MeouuHo2o yrisepcumenty

CTaTTio NPUCBAYEHO AEAKUM 3aKOHOMIPHOCTSIM YKPaiHCbKOI MeaWYHOi TepMiHONOrii, AKi NOB’A3aHi 3i CNOBOTBOPOM.
Y cTatTi po3msgaTbest 0coBNMBOCTI PidHMX 3acobiB COBOTBOPY: sK NpedikcanbHO-CydikcanbHOro, Tak i CroBo- / OCHO-
BOCKIagaHHs. barato yBaru npyaineHo KBasikomno3auuii, ik O4HOMY 3 HaNNPOAYKTUBHILLMX CNOCco6iB 306arayeHHst TEpMiHO-
noriyHoro crnoeHuka. lMig kBasikomnosamTamm po3yMieMo CKNagHi Crosa, siki yTBOPUIUCS HE Ha OCHOBI BXe (DYHKLIIOHYOYMX
Yy MOBi Ta MOBJIEHHI peYeHb Ta CMOBOCMOMYyYeHb, a 3a aHasnorieto 40 BXe iCHYIo4MX ChiB, 3a aHanorielo 40 NPoAyKTUBHUX
CroBOTBIpHMX Moaenen. [1o Uil rpynu ChiB yHanexHeMO K 3ano3nyeHi nekcemu, Tak i CnoBa, YyTBOPEHi LUNSAXOM adik-
coigauii. Adgikcoig BU3Ha4atThb SK KKOMMOHEHT CKMagHoro abo CknagHOCKOPOYEHOro CroBa, WO NOBTOPHETLCS 3 OO4HUM
i TUM CaMWUM 3HAYEHHSIM Y CKnadi HA3KKM CNiB Ta HabNMKaeTbCA CBOEI CMOBOTBIPHOK (DYHKLIE (34aTHICTb yTBOpHOBATH
HOBI CNoBa 3 OAHWM | TUM KOMMOHEHTOM) [0 adpikca — cydpikca (ans NPUKIHLEBMX KOMMOHEHTIB CKINagHUX YyTBOPEHb) abo
npedikca (4ns nepLunx KOMNOHeHTIB)». OTxe, adikcoiam — Le MOBHI OAMHULI NepexigHoro TuMy, y SK1x CrocTepiratTbes
03HaKWU SIK KOPEHIB, TaK i COBOTBIPHMX adpikcanbHux dopmaHTiB. MegnyHa TepMiHonoris € gyxe 6aratol Ha OgMHML
Takoro Tvny, 60 6a30t0 AnNs HEl BUCTYNaKTb OAMHMLI FPEKO-NIAaTMHCBKOTO NMOXOMXKEHHS, SiKi, 3 ogHOro 60Ky MalTb obme-
XeHy cdepy BMKOPUCTAHHS, @ 3 iHLIOr0 — BUKOPWUCTOBYIOTHCS Y BEMUKIN KinbKOCTi TepMiHiB. Came ix BMCOKa YacToTa
BUKOPUCTaHHA Ta HasiBHICTb KOHKPETHOrO CEMAHTUYHOIO 3HAa4YEHHS € OCHOBHUMMW NPUYUHAMMU BiAiNeHHS NOAIGHUX oQuHWLb
B OKPEMY rpyny CMOBOTBIPHUX KOHCTPYKTIB.

Ha3mBatoTb HACTYMHI OCHOBHI 03HakKM adpikcoidiB: 1) BOHM BUCTYNaKTb CTPYKTYPHUMMN KOMNOHEHTaAMM NULLE NiAPAAHNX
CKMNagHWX CriB; 2) Taki CIIOBOTBIPHI KOHCTPYKTU MOXYTb CTOATU Yy NMPeno3uLii, NoCcTno3uuii Ta y cepeauHi cnosa; 3) agik-
coian — Le ycideHi abo KopeHeBi YaCTUHW POCINCBKMX CNiB; 4) Taki KOHCTPYKTW BUKOHYIOTb CMOBOTBIPHY, @ HE CITOBO3MiHHY
yHKLUitO.

Okpim BnacHe adikcoigaLii, 0COBNMBICTIO MEANYHMX TEPMIHIB MOXHA Ha3BaTW YacTy CMHOHIMilO CMOBOTBIPHMX KOH-
CTPYKTIB 51K rPEKO-NaTUHCLKOTO, TaK i YKPaiHCbKOrO NOXOOXEHHS.

Knio4oBi cnoBa: 0CHOBOCKNaAaHHs, kBa3ikomnosut, adikcoigauis, cydike, npedikc, cydikcoin, npedikcoig, CUHOHi-
Misi.

The article is devoted to the special features of the Ukrainian medical terminology connected with word-building. The
article has analyzed peculiarities of different ways of word-building: both prefixal-suffixal and compounding. A lot of atten-
tion is paid to quasi-composition, as one of the most productive methods of enriching terminological vocabulary. The
quasi-composites are compound words, which were not built on the basis of the corresponding sentences and word-com-
binations, but by analogy to existing words, according to productive patterns. Borrowed words and words with affixoids
belong to this group of words. Affixoids are defined as the “components of a compound or abbreviated words, which
can be repeated with the same meaning in a row of words and it's very close to a suffix in performing of an independ-
ent function ( components in post-position); prefix (for the component in pre-position) ”. So, affixoids are language units
of the intermediate type, which have the signs of roots, as well as the features of affixal formants. Medical terminology is
very rich in word-building formants of this type, because the base for it are units of Greek-Latin origin, which on one hand,
have the limited sphere of usage, and on the other hand, they are used in a great number of terms. The very frequency is
the frequency of recognition and the manifestation of a particular semantic meaning € the main reasons for the identifica-
tion of the same number of words in the group of word constructions.

There are the following signs of affixoids: 1) they can be the structural components of only complex words; 2) such
words and phrases can be situated in the preposition, postposition and in the middle of the word; 3) affixoids are roots
of Ukrainian words; 4) these elements fullfil word-building function, not word-changing one .

Except affixoidation, the peculiariaty of medical terminology is the usage synonymic word constructions in Greek-Latin,
as well as in Ukrainian.

Key words: compounding, quasicomposite, affixoids, suffixoids, prefixoids, suffix, prefix, synonymy.

IocTanoBka nmpodsemu. Tepminonoriuna 6aza
PI3HUX HayK PO3MIUPIOETHCS KOXKHOTO JIHS, IO
BHUMAarae moriuOjeHnX MOCIiJKeHb 3 0COOIHBOC-
TEW CIOBOTBOPY, 00 TBOPEHHS HOBUX CIIiB JyXe
4acTo BiJ0yBaeThCcs HE Ha 0a3l HOBOIO JICKCHY-
HOTO MaTepiajy, a i3 3aJlydeHHSM BXKE PO3IOBCIO-
JOUKCHUX KOHCTPYKTIB, SIK MOEIHYIOTHCS Y TEPMiHH

3a MOJIENISIMH, SIKi aKTUBHO (PYHKITIOHYIOTH y MOB
Ta MOBJICHHI. |HIIOMOBHa NpHUpPOAa CIOBOTBIp-
HUX KOHCTPYKTIB 4acTO MPHU3BOAUTH A0 adikoina-
1ii MeBHUX €JIEMEHTIB, PO3BUTKY (YHKIIOHAIb-
HOi CHHOHIMII Ta CEMaHTHYHOI 0araro3Ha4YHOCTI,
0 1 OCHOBHMMH OCOOJHBOCTSIMHU YKpPaiHCHKHUX
MEIUYHUX TEPMiHiB.
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AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiMKeHb Ta myoOJiKa-
niii. Ha mpukinmi XX-mouarky XXIcT. ykpaiHcbka
MeINYHA JTOCUThH YacTO CTaBaja MpeIMETOM JiHTBiC-
TUYHUX PO3BiJOK, YOMY CHPHSUIIO HE TiIBKH ITiJBH-
LICHHS iHTEpecy 10 YKpaiHChKOI MOBH B IIIOMY, aje
i 30kpeMa (pyHKIIOHYBaHHS BUIAHHA «YKpaiHChKa
TEPMIHOJIOTISI Ta CYYacHICTb», NI€ PO3TIATAIOTHCS
TEPMIHOJIOTIYHI TWTaHHSI $SK 3 CHHXPOHIYHOTO,
Tak 1 3 nmiaxpoHiuHoro mornsiay. T. Jlemexa 3aiima-
€TbCSL TPOOIEMaMU MEIAMYHO-CYIOBOI TEPMIiHOJIO-
rii, B. JluceHko BUBUa€E aHATOMIYHY HOMEHKJIATYPY,
H. Micsmp Ta B. binoyc — odramsMomoridai Tep-
MiHH. barato mociimKeHb NPHUCBIYEHO YHOPMY-
BaHHIO ICHYIOUMX TEPMiHIB. AJie TE€BHI NHUTaHHSI
CIIOBOTBOPY, MOB’S3aHI 3 KOHCTPYKTaMH T'PELBKOTO
Ta JIATUHCHKOTO TOXO/DKEHHSI IIe JIMIIAIOThCS MPH-
YUHOIO JIIHTBICTUYHUX TUCKYPCIH.

IlocTanoBka 3aBaaHHsi. Meroro poboTu cTao
BHU3HAUCHHS IIEBHUX OCOOIMBOCTEN TBOPEHHS YKpa-
{HCPKMX MEOUYHHMX TEPMiHiB, SIKi Haifuacrtimie o0y-
MOBJIEHI MPOBIAHOIO POJUIIO iHTEpPHAL[IOHAIBHUX
CIIOBOTBIpHUX (POPMAHTIB TPEKO-TATHHCHKOTO MOX0-
JOKEeHHS y (hOopMyBaHHI MEAUYHOI TEPMIHOCHCTEMH.

Buxaan ocHoBHOTo Marepiaay. CydikcamsHui
crnoci0 € ayxe MPOAYKTUBHUM Y TBOPEHHI MEIMYHUX
TEpMiHiB, HAPUKJIA, 31 SHAYEHHSIM «3anaJibHe 3aXBO-
PIOBaHHY: yucmum, bregpapum, cacmpum, Hegppum,
apmpum, nepixonopum. Cy(piKc —MT MOXOAUTH Bif
JaTHHCBKOTO Ccy(ikcy —itis. OcoOmmuBOCTIO #OTO
(hyHKIIOHYBaHHSA B YKpaiHCHKId MOBi € HOTO iHBa-
PIaTHBHICTB: 3yCTPIYa€ThCS BapiaHT —iT: MeHiHeim,
gapinzim, 6pouxim, rapineim, pinim, enyeganim.

HaBHiii cioBoTBOpuMi (OPMaHT Cy-, KOTPHH
MO3HAYa€ CYMiKHICTb, y OUIBIIOCTI BHIIQJIKIB CTaB
YaCTUHOIO KOPEHS BHACIIZOK CIIPOIIEHHS OCHOBH:
cyenob, cyouma, cykposuys, cyoomd, CYNiHamop,
cynposionuii. Ha Hanr mornsi, Ha PUKITa/li BUIIEHA-
BEJCHUX TEPMiHiB MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK 3 JIATHH-
CBKUM TIpediKcoM syn- / sym-, IKi XapaKTepi3yIoTbCs
3HAYEHHSM «CHUTBHUIY, «CYMICHHID, «Pa3OM»: CUM-
0103, CHHIAKTLJIisI, CHHXOHIPO3, He3BAXKAIOUH Ha TE,
10 AOCTITHUKK MHLIYTh PO CILIBHOCIOB STHCHKE
MOXO/PKEHHS [ILOTO CIIOBOTBIPHOTO KOHCTPYKTA.

e onHi€r0 0COOIMBOCTIO YKPaiHCHKOT MEUYHOT
TEPMIHOJIOTIT € HAasBHICTH TEPMiHIB 1HIIOMOBHOTO
MOXO/DKEHHSI Ta iX YKPaxXHCbKHUX KaJlbOK. iHmMepio-
OVIAPHULL — MIAHCOONBKOGUL, AHMUMOKCUH — NPOMU-
ompyma. BapTo 3a3Ha4NTH, 110 HA Cy9acCHOMY eTaIli
MEPEeBaKHO BUKOPHCTOBYIOTHCS POPMH 3 mpedikcom
NPOTH-, KOTPHI CTaB BKMUBATUCS TAKOX 3 OCHOBAMU
THIIOMOBHOTO TIOXOKCHHS: QHMUMIL0 — HPOMuU-
mino, awmueipycHutl — NPOMUBIPYCHUU, AHMUO-
mpyma — npomuompyma Toio. 3a3Ha4deHi npedikcu
TaKO)K JOCTaTHHOIO MIpOI0 BXKHMBAIOTHCS JISi CTBO-

PEHHSI TEPMiHIB-IIPUKMETHHUKIB, TIOX1THUX BiJ] iMEH-
HUKIB 3 UMM mpedikcoM, Ha TMO3HAYEHHS HEBiA-
MOBITHOCTI YOMYCh 4Yepe3 BiACYTHICTb YOTOCH:
AHMUBIPYCHULL (NPOMUBIPYCHULL), AHMUZICICHIUHULL
(npomucicicHiynutl), anmubaxmepianbHul, aHMuU-
cnasmamudnull  (QHMUCNACMUYHUL), aHmMubiomuy-
HUll, aHmueeMo@QinoHull, AHMUMOKCUYHUL, aHMU-
nipemuyHull, NPOMUIANANLHUL, NPOMUZANTIOHUL,
npomMuepo3itiHuil, NPOMuUmyOepKyIbO3HUl, NpPOmu-
2PUNOZHUL MOUYO.

[Ipedikcoin zino- y MeaudHIA TEPMIHOMNOTIT
€ 0araTo3HauYHUM Ta BXUBAETHCS Y TAKAX 3HAYCHHSX:
a) po3TallyBaHHA HUX4e abo Il THM, 0 Ha3BaHO
y APYTOMY CIIOBTBIPHOMY KOHCTPYKTi, Y IbOMY 3Ha-
YeHHI BUKOPUCTOBYETHCSI 3/I€O1IBIIION0 B AaHTOMIYHIH
TEPMIHOJIOTIT: einobnacm, ecinomanamyc, 2inogis
TOmO; 0) TMOPYIICHHS, PO3Jaa TOTO, IO Ha3BaHO
TBIpHOIO OCHOBOIO y OiK 3HaKEHHS: 2ino6io3, 2inoou-
Hamis, cinecmesis, 2inomepmis, 2iNOKCIA, 2INONAA3IiA,
2inocexpeyis, 2inomonis, einompo@is, 2inoQyHxyis.
VY npyromy 3HaueHHs 11ei npedikcoi] BUKOPUCTOBY-
€THCS 11 TBOPEHHA KIIIHICHUX TEPMiHiB.

Ha mamr morsia, coBOTBipHUN KOHCTPYKT 2ino-
HalOyBae cTarycy aikcoina, Tomy 110 30epirae cemaH-
TUYHE 3HAYCHHS «MCHIIE, HIDKYE HOPMUY», a I
agikciB Ha HepIInii IaH BUXOAUTH (DYHKIIOHATbHA
cnpsiMoBaHicTh. J[o Toro x, npedikcoin 2inep- Mmoxe
BCTYIIaTH B CHHTarMaTu4Hi Ta mapagurMaTudHi
3B’SI3KM 3 IHIIMMHU CJIOBOTBIPHUMH KOHCTPYKTaMHU:
HanpukiIaa, (GOpPMaHTH MiHi-, 01i20- 9acTO BHUKO-
PHUCTOBYIOTECS y 3HaYCHHI «HM)KYE HOPMH, MEHIIIEY.
OxkpiM TOro, y MEAWYHIH TEPMIiHOJOTIT aKTUBHO
¢bynkiionye npedikcoin zinep- (cinepemis, cinep-
Heghpoma), IO € HOCIEM CEMAHTHYHOTO 3HAYCHHS
«BUINE HOPMW», TOOTH aHTOHIMIYHOIO TIAPOO CIIOBO-
TBIpHOTO KOHCTPYKTa 2ino-. Pa3oM BOHU yTBOPIOIOTH
TEpPMiHH-aHTAarOHICTH, SIKi € Iy)X€ PO3IOBCIOIKE-
HUMH B Cy4YacHIN KIIIHIYHIA TepMIHOJIOTII: 2inepec-
mesis einecmesis, 2inonaasis — 2inepniasis, 2inep-
canigayis — 2inocanigayis, cinepniazis — 2inoniasis,
2inepmoHis —2inomomis, einepmpois — cinompogis,
einep@ynxyin — eino@ynxyis, einepmipeos-einomi-
peos, cinepcexkpeyia — 2inoceKkpeyis, 2inepmen3is —
2inomensis, einepmpo@is — 2inompoqis.

IIpedikcoin cinep- Takox Mae CHHOHIMIYHI CIIO-
BOTBIpHI KOHCTPYKTH: Midi-, MAKCi-, Me2a-, Me2aio-,
a TakoXkK Cy(PiKCOiT —mezania: me2aiomanis, enamo-
Me2anis, CnieHoOMe2anis.

CuHoHIMIS cepell aiKCOIIB yKe YacTO IMOSIB-
HIOETHCSl HASBHICTIO OCHOB TPEUBKOTO Ta JIATHH-
CHKOTO ITOXO/KEHHS 3 TOTOKHUMH CEMaHTHYHHMH
3HAYEHHSMU: al/10- Ta 2emepo- (aliepreH, aio-
TPaHIUIAaHTAHT — TETEPOTPAHCIIAHTAHT, 3HAYEHHS
«UYyXHH, Yy)XKUHHHUI»), METPO- Ta ricTepo- (cicme-
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peKkmomis, 2icmepomomis, ale mempopacid, Mio-
Mempiil, niomempa, 3HAYCHHSI «MaTkKay). Y TepMi-
HOJIOTIYHIi cHucTeMi YyKpaiHChKOi MOBH aKTHBHO
(DYHKIIOHYIOTP Pi3Hi JIGKCEMU 3 OJHAKOBUM 3HAuCH-
HSIM: HaNPUKIAJ, axeioepagis Ta eazoepaghis (rpa-
¢iune 300paskeHHs] POOOTH CYAHH ), IO MOSICHIOETHCS
THUM, [0 OCHOBA @HZIO- — TPEIBKOTO TOXOKCHHS
(ancionoecin, eemaancioma, ameiozpamma, aH2iopex-
cic), a 6a30- — NATUHCBHKOTO, M0 HAWYaCTillle BHKO-
PHUCTOBY€ETBCS B aHATOMIUHIM HOMEHKJIATYPI.

TakuM 4YMHOM, MOYXHA TOBOPUTH NPO CHHOHIMIiIO
aQiKcoimiB y CydacHi yKpaTHChKil MEIHYHIH TepMi-
HOJIOT'11, O1IBIIIE TOTO, HE TITBKH ahiKCOimM TPerbKo-
JIATHHCHKOTO TTOXO/KEHHSI MOXKYTh BCTYTIATH Y CHHO-
HIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI CTOCYHKHU. JlocmimHuku
3a3Ha4Yar0Th, M0 CKJIAHI CI0BA, AKi MICTATH KOMIIO-
HEHT camo-, 3’ IBUITUCS Y JISKCHIII e B 1aBHBOPYCh-
KW TIepioll, MOsIBY CKJIAAHUX CIIiB 3 KOMIIOHEHTOM
asmo- BigHOCATH 10 Todatky XVIII ct., mo mosc-
HIOETBCS AKTHBHUM 3allO3WYE€HHSM IHIIOMOBHHX
ciiB y Toil mepion. CIOBOTBIpHUN KOHCTPYKT acH-
MUTIOBaBCSl B YKpalHCBKili MOBI, 3apa3 MOXKHa CIIO-
cTepirary, 1o 3a JONOMOTOI KOMIIOHEHTIB a6Hio-
Ta CAMO- YTBOPIOKOTHCS SIK 3alI03UYEHI, TaK 1 BIACHE
YKpaiHCBbKI TEPMIHU: CAMOVWKOONCEHHSL — aA8MO-
mpasma, camoniky8ants — Agmomepanis, camozapa-
JICEHHA — A8MOIHMOKCUKAYis TOLIO.

JocuTh KOHTPOBEPCIHHUM y Cy4acHOMY TepMi-
HOJIOTO3HABCTI JIMIIAETHCS MUTAHHSA TPO (PYHKIII-
OHYBaHHS B YKpaiHCBKIH MEOWUYHIA TepMiHOCHC-
TeMi CKIIQJHUX CIIiB 3 KOMIIOHEHTaMHU -ROOIOHUIL
Ta —6uoHuii. 1i cIOBOTBIpHI KOHCTPYKTH OTPHMAIH
LIMPOKOTO po3MOBcIomKeHHST Y 30-Ti pokm XXcT.
y pamMmkax pycudikanii ykpaiHChKOI TepMmiHOCHC-
TEMH, sIKa MPOBOAMIIACS MiJ raciaMH CTaHIapTH3a-
mii Ta ymidikarii., IO TPU3BETO IO MOSBM HETH-
MMOBUX ISl YKpaiHChKOI MOBHM TIOABIMHHX KaJlbOK
Ha KIIAAT POC. WUMOBUOHBIN — WUMONOOIOHUL —
wumoguonud. Jlorika BUKOPHUCTAHHSI LIUX AY>KE TPO-
OYKTUBHHX cY(IKCOINIB € JOCHUTH HE3pO3yMiJIoH,
TOMY IO KOHCTPYKTH € Yy>KHHHUMH JUTsS YKPATHCHKOT
MOBH, ajie BCE OHO BHHH 3a3HAJH ITHUPOKOTO BimoO-
OpaXeHHS y MEINYHUX CIIOBHUKAX: HUMKONOOIOHULI,
CcimKonodionul, 4epeonodionull, aie wumosuoxda,
WUMOBUOHA 347103A, HABKOIOWUMOBUOHUIL.

M. A. Cailko BBaXae CKJIaJHUKH —6UOHUIL
1 —nodionuit TEPMIHOIOTIYHUMH CHUMYIISKpaMH,
PO3YMIIOUH TiJ CHUMYIIIKPOM «MOBHHH BiIOMTOK
KOJIOHISITFHOTO JTUCKYPCY B YKpAiHCBKBH TEpPMiHO-
cucTeMi y BUDJISLAI TepMiHa, YIOAIOHEHOTO 10 CTPYK-
TypHHX B CEMaHTHYHHMX 3pa3KiB POCIHCEKOI MOBH»
[5, c. 60]. Ha kopucTh I1i€l TOYKU MOKHA HABECTH
te3u 3 poborrn Onenn Kypwuio: «ykpaiHchka MoBa
Ma€ Ha O3HAYCHHS MMOAIOHOCTI CBOI HAPOCTKT —yBa-

TUH, -UCTHH, -acTwii (-sctuii). Hapoctox —yBaruit
TOJIOBHUM CBOIM BIATIHKOM O3HA4dae ITOAIOHICTH 10
MIOHSATTS, IO B KOpeHi» [4, ¢. 93]. «HapocTok —acTwuii
(-sicTHif), KpiM CBOTO 3HAYEHHS PSCHOCTI, SIK HOTO
JOJIaTH IO PEUYIBHUKOBOTO ITHS .... Ma€ Ie ¥ 3Ha-
YeHHS MOMIOHOCTI, K HOTO JOJaTH IO MPUKMETHH-
KOBOTO TTHSI», «3 PEUiBHUKOBHM ITHEM IIe¥l HAPOCTOK,
a TaKOXK HapOCTOK —HCTUH, MOXYTh JaTH 3HAYCHHS
nopiOHoCT: KymscTuid (3emisl KynscTa, SK KaByH),
3BHBUCTUM, BUIKACTHH, TIKUCTHI [4, . 93-94].

AHami3 yKpaiHCBKUX MEIUIHUX TEPMIHIB JOBO-
TTUTh, TII0 OTHUM 3 HAHTIPOMyKTHBHIIINX IIISAXiB 30a-
rayeHHs! YKPaiHChKOi TEPMiHOCHCTEMHU € TIOE€THAHHS
agikcoiniB 3 IMCHHUMU OCHOBaMH, 200 HaBITh IO€E/I-
HaHHS JIEKUIbKOI adikCoiNiB: aymozcemomepanis,
eemamonocis, gimomepanis, aepomepanisi, mepmo-
mepanis, Kpiomepanis, erekmpomepanis, ¢hiziome-
panis Toio. 3a TOTIOMOTOI0 CIIOBTBIPHIX KOHCTPYK-
TIB Ha KIITAIT O0epM-, —102iA, —mepanis, Kapoio-,
aAapume-, -oodia, -mamin, meza-, -CKOnisa, -ceHo3,
-nMO3,-neKcis, yTBOPIOIOTHCS OTHOTHITHI CTPYKTYPH,
AK1 HaJaf0Th YKPaiHOMOBHIM TEPMiHOCHUCTEMI CTPYK-
TypOBaHOTO Ta YyHidikoBaHOTO Xapakrepy. Lli xowm-
MMOHEHTU MOXYTh TIOEAHYBATHCA 3 Oy/Ib-SKOK OCHO-
BOI0, aJIC BOHHU MICTATh IEBHE CEMaHTHYHE 3HAUYCHHS.

JIHTBiCTH MOAUISIFOTH 1i  TEPMIHOEIEMEHTH
Ha JIeKUIbKa Tpyn [6]:

a) KOMITOHEHTH, 1[0 XapaKTepU3YIOTh IPEAMET 3a
Horo po3MipamMu: MaKpo-, Merajao-, Mera-, 0JIiro-,
nmoJjii-, Mikpo-, MiHi- (maxpoyeganis, maxpoze-
mamypis, Maxkpoeipis, MakpoOOHMmis, Me2ani02no-
cis, meeanoepagis, Mme2anomacmis, Me2aionoois,
MIKpoCcmoma, MIKpONCIsl, MIKPOHEKPO3, MIKpoyega-
Jlisl TOTIO);

0) KOMIOHEHTH Ha TMO3HAYCHHS TI0YaTKy, 3apo-
JKCHHSI, TTIOXOXKEHHS Ta PO3BUTKY: Oio-, Onacmo-,
emopi-, 2en-, -2ene3, -20Hin, -noe3 (biozennuil, Oio-
ncis, oiocmumynsimop, diomowuyc, 6iodosa, 6Giomo-
Mif, bnacmoma, 61acmomiko3s, Oacmomo2enes, 2eHe-
MuKa, azsoHis, asmozoHis, emOpion, emobpiocenes,
embpiompodgh, anmponozenes, yponoes, nimgonoes,
KApYUuHo2eHe3 TOIO);

B) KOMIIOHEHTH Ha [O3HAa4YeHHs MoAiOHOCTI
(romMo-, roMeo-, MOHO c2comeonamis, 20MeoCcmas,

2oMo2eHizayid, 20MOWKIpA, 20MOKICMKA, 20MO-
NAACMUKA, 20MOMKAHUHA, 2OMOXPOHHUU, MOHO-
apmpum, MOHOOpAxis, MOHOHeSPUM,MOHONApes,

MoOHONNe2is, MOHOMEPMisa, MOHOMOHIs) Ta Pi3HO-
piaHOCTI (TeTepo-, ajio-, aHi30-: cemepocennull,
2emeponiasis, 2emeponiacmuKd, 2emepompuxos,
anoKepamoniacmuKa, arlowKipa, aioKkopmexc, ano-
Mienompancnianmayis, aropummis, arompioghazis,
auizopenexcis, aHi30KoOpis, AHI30AHSIOMOHIA, AMi-
30Memponisi, anizohopis, anixo3umo3s ToIo),
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I') KOMIIOHEHTH Ha MO3HA4YeHHs 3B’SI3Ky 3 JIIOIU-
HOIO, yMOBaMH Ta MiCIIEM i1 )KUTTS: aHTPOIO-, AHIPO-
(anmponomemp, awmponomempis, aAHMPONOHO3,
anmponockonis, awmponogobis, anopobracmoma,
aHOpoOMaHis, amopocmepoma, amopoghobis mouio);

1) KOMITOHEHTH, 1110 TIOB’s13aHi 3 MOpdoIioro-aHa-
TOMIYHOIO CHCTEMOIO, SIKi CKJIaJaloTh HaHOLIBITY
Tpymny: awzio-, 6azo-, zem(0)-, zemamo-, ocme-,
CHOHOINO-, 000HMO-, 2710CCO-, apmpo-, ZHAMO-,
nokmo-, naanapo-, oepma-, Oepmamo-, -0epmis,
2acmpo-, zacmep-, mio-, mio3-, Heep(0)-, Helipo-,
Konvbno-, canvninzo-, mempo-, 2icmepo-, enmepo-,
¢nebo-, macmo-, onegpapo-, omnixo-, memo-, om-,
opmanvmo-, apmepio-, aoem-, OpPOHXO0-, PUHO-,
Kapoio- tomo. Mo)XKHa HaBECTH BEIHKY KiIBKICTh
TIPUKJIAJIIB: aH2IOMA, AH2IOHEe8PO3, aHsionapes, anai-
oxonim, 6azoepais, 6a30He8PO3, 8A30NAMIs, 6430~
momis, 2emMamonoe, 2eMamo2eHHUl, 2eMamoma,
2emMo0ianis, 2emMo0epmisl, 2eMoKoazyiaYis, eacmpo-
bioncis, eacmpoepaghisa, eacmpockon, 2acmpopa-
Qisn, Oepmanzia, Oepmamum, Oepmoio, Mmionamis,
MioKapo, Miockaepos, Miopummis, Mio@iopos,
He8pono2is, Heeponamis, HeBPOMUYHUL, Hespo-
Qiopoma, Hespomomis, apmepioepagis, apmepi-
OCKllepo3, apmepioekmasis, apmpum, apmpooes,
apmponis, apmponiacmuka, aoenoio, adenim, ade-
HOKApyuHoma, aoeHonaniioma, OpoHxim, OpoHxoc-
naszm, oponxoepagis, OGpoHuxoyene, puHim, PUHOKI-
@o3, punonnacmuxa, puHogapuueim, puHogima,
Kapodianeis, Kapoioepama, xapoiomionamis TOIIO.

MoykHa BUAUTATH HACTYIHI JEKCUKO-CEMaHTHIHI
TpylH CKIAIHUX MEAWYHUX TEpMiHIB (BOHH HaOy-
BAaIOTh CTATYCy KBa31KOMIIO3HTiB, TOMY IO MiCTSTb
adikcoinu (cydikcoinn abo npedikcoinn)):

1) Ha3BU ramy3eil MEOUIMHM Ta HaWMEHyBaHHSA
CIIEIIANICTIB Y IMHUX Taly3sX: Kapoionozis, cmoma-
monoeis, opmanvmonozis, anoponozis, neponoeis,
NYIbMOHON02IA, OCMEOA02IS, APMPON02is, 2ACMPOEH-

mepono2is, NPOKMOJO2IsA, 2IHEKON02Is, 2acmpoerme-
PON02is, He8poNo2is, eHOOKPIHOAO02IA, 0epMamoino-
2ist, Hozonoeis, mpaemamonocisi (CyPiKcoinqu —iaoris
ta -nor). Lli adikcoinm € nyxe NOPOILyTUBHUMHU
y B IHIIUX HAyKOBUX Tally3sX: KWIbMYPOL02is, 2l0po-
n02is, Qinonoeis;

2) TepMiHW Ha IO3HAYEHHS XBOPOO Ta MaToJIorid-
HHUX CTaHIB: KCAHTOIICiS, KapOiocKiepo3, ocmeoHne-
KpO3, OPOHXOCHA3M, MACMORAMIs, ONie0Cianis, Oi-
eoghpenis, ocmeomienim, OPOHXORIMIA3, Yporimias,
Hegponimiaz, yucmonimias, 0epmamomikos, Cmoma-
MOMIKO3, OHIXOMIKO3, ¢hrebocmenos, neluKoyumos,
eemoinis, cnasmogpinia, mpomboghinisa, oepmamo-
CKAEpO3, KCepooepmisi, Memponmosuc, Hegponmo-
3UC, eHmepoOnmo3uc, Kapoioniezis, mempaniezis,
dinnezis, napaniezis, ceminapes;

3) HaliMeHyBaHHS MPHUCTPOiIB, IHCTPYMEHTIB
Ta TPOLECIB AIarHOCTYBAaHHA: ¢hiaroopoepagh, Kap-
diockon, eacmpockon, euyegpanoepagia (cydikco-
inu —epadh, -epaghin, -epamma, -cxon, -ckonis);

4) TepMiHM Ha TIO3HAYCHHS JIIKYBaHHS Ta Pi3HUX
BUJIIB Xipypri4HOTO BTPYYaHHS: MIOMOMIs, 2icme-
PeKmomisi, NPOKMOCMOMIsA, Ximiomepanis, Oanvhe-
omepanis, 2i0pomepanis, 2emomepanis, aymozemo-
mepanis, aepomepanis.

BucnoBku. OCHOBHUMH OCOOIUBOCTSIMH Cydac-
HOi YKpaiHCBhKOi MEIUYHOI TEPMIiHOJIOTI] € IIHpOKe
BUKOPHUCTAHHA adikcoigarii sk crnoco0y TBOpPEHHS
HOBHUX CJIiB, Ta PO3MOBCIOIKCHHS CHHOHIMII SK Ha
Mop(heMHOMY piBHi, TaK i Ha JEKCHYHOMY, & TaKOX
KaJbKyBaHHS POCIHCHKOT MEIUYHOi TEPMHOJOTI],
IO TMPHU3BOAWTH 10 AaKTUBHOTO (PyHKIiIOHYBaHHS
CHUMYJISIKPIB Yy Cy4YacHid YKpaiHCBKil TepMiHOCHC-
temi. IlepcriekTuBM TOHANBIINX PO3BIJOK BOaua-
€MO y IOCHIIPKEHHI OHOMACIOJNIOTIHHHMX MOJIENICH
YKpaTHCHKMX MEIUYHUX TEPMIHIB Ta MOTIHOIECHHS
BUBUCHHA adikcoinamii sk 0AHOTO 3 OCHOBHUI 3aC0-
0iB 30araueHHs Cy4acHOI MOBHOI CUCTEMH.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPE:
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®OPMYBAHHS MOBJIEHHEBOI KOMIETEHTHOCTI MAP'IBYTHI)O‘I‘O ITIEJAT'OTA
Y ITPOLHECI BUBYEHHA YKPAIHCBKOI ®PA3EOJIOI'TI

FORMATION OF SPEECH COMPETENCE OF FUTURE TEACHER
IN THE PROCESS OF STUDYING UKRAINIAN PHRASEOLOGY

Cxpunnuk H.L.,
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

3asidysay kagedpu ykpaincokoi ginonozii

K3BO «BinHuybkuii 2ymanimapHo-neoazo2iuHuLl Koieoxcy

Po3BigKy npucesyeHo noLwyKy edheKTUBHIX cnocobiB i 3acobiB hopMyBaHHA MOBMEHHEBOT KOMNETEHTHOCTI ManbyTHIX
yuMTEeniB-CrOBECHMKIB. 3a3Ha4eHo, WO AocniaxyBaHa npobrnema akTyanizoBaHa Yacom i 6asyeTbca Ha HOBITHIX 3acagax
negaroriyHoi OCBITK, 3afeKnapoBaHuX BoNOHCHKOK KOHBEHLELD, Ta CNpsiMOBaHa Ha NigroToBKY ¢haxiBLiB Cy4acHOro noko-
NiHHS 3 BUCOKMM piBHEM NPOECINHOT KOMMNETEHTHOCTI. BU3HaYeHo, Wo Ans yA0CKOHaneHHs MOBIEHHEBOT KOMNETEHTHOCTI
3p06yBaviB BULLOT OCBITU HEOOXIOHO CTBOPUTY CnewianbHi OCBITHI YMOBM, LLIO CNPUSTUMYTb PO3KPUTTIO NPOdeciiHO-MOB-
NEHHEBOTO MOoTeHUiany ManbyTHiX yumTeniB ykpaiHcbkoi moBu. Came MeToAuKO-(hinonoriyHi AUCUMNIIHN OCBITHBO-MPO-
doeciiHoi nporpamu «YkpaiHcbka MOBa i fiTepatypay BnMBalTb Ha (hOPMYBaHHS Ta PO3BUTOK MOBIIEHHEBUX 3AiOHOCTEN
CTyAEHTIB, WO cTae Aedani 6inbw npiopuTeTHUM y cucTeMi dhaxoBoi negaroriyHoi ocsitn. Ocobnuea yBara npu LbOMY
BiABOAUTLCS OHOBIEHHIO MiAX0AiB 40 BUKNaAaHHS NeKUiHUX Ta NPakTUYHKX 3aHSATb, HECTaHAAPTHOCTI PO3B’A3aHHA Neaa-
roriYHMX 3aBfaHb, NPOMECINHOMY MOBIEHHIO, FTHYYKOCTI MUCMEHHS Ta PO3BUTKY IHAMBIAYanbHOro BnacHoro gocsigy. HuHi
y 3aknagax ocBiTU YKpaiHu akTyanbHOW npobnemoto € yBupasHeHH MOBREHHS cTyaeHTiB. [locniaHukv dppaseonorii nig-
KpecnioloTb, WO AOPEYHO BXWUTA B YCHOMY MOBMEHHI Ta B TEKCTi (hpa3eonoriyHa oaMH1USA 3aatHa obpasHo y3aranbHUTU
cKasaHe, NOXXBABUTU MOBMEHHS, 3aMiHUTK BaratocniBHy noriyHy nobyaosy. BukopucToBytoun dpa3eonorismm y MOBMeEHHi,
HOCIii MOBM CTBOPIOKOTb acouiaTuBHI 0Opas3n, CMMBOSK, 3HAKW, SKi € LOCTYMHI KOXHOMY 1 BogHovac cTucni. Ppaseonoriy-
HWUIN POHA YKPAIHCbKOT MOBM MOCTIMHO NOMOBHIOETLCS KOHCTPYKLISMK, WO HabyBalTb CUCTEMATUYHOCTI BigTBOPHOBAHOCTI
M CTIKOCTi, 3 Yncna BiflbHUX CIOBOCMOMYYEHb i PEY4EHHEBUX CTPYKTYp. OpaseonoridyBaBLUMCh, OCTaHHI 36epiratoTb yCi
CUHTaKCUYHI 3B’13KW I CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHI BiQHOLLIEHHS MiXK CTPYKTYPHUMM enemMeHTaMu, 3yMOBMEHi TpaguuisMu rpa-
MaTWYHOrO Nagy yKpaiHCbKOi MOBM. BigTak, TBOpYE BUKOPUCTaAHHSA hpaseonoriyHnX OQVHNLb Y MOBIIEHHI MOXIUBE fuLle
3a YMOBM TOYHOTO 3HaHHA 3000yBadyem OCBITM (hOPMM N 3HAYEHHS (DPA3EO0sOori3My Ta BifTbHOTO BOSOAIHHS HUM, @ MOB-
NEHHEBMWI NPOLEC Y 3aKknagax BULLOI OCBITM Oyae ehekTMBHUM TOAi, KON MiXK BUKNAZAYeM i CTyAeHTaMu 34ilCHIOETLCS
LinecnpsiMoBaHWn 06MiH KOMNETEHLSIMM W HaLiOHaNbHUMU LIIHHOCTSAMM.

Knto4oBi cnoBa: MOBMEHHEBA KOMMNETEHTHICTb, YKpaiHCbka dhpaseonoris, dppaseonorivyHi 3acobu, MOBNEHHEBA EKC-
npecis, haxosa nigrotToska.

The article is devoted to finding effective ways and means of building the vocabulary competence of future teach-
ers-philologists. It is stated that the research problem is the problem is up-to-date and is based on the latest principles
of pedagogical education, declared by the Bologna Convention, and is aimed at training professionals of the modern gen-
eration with a high level of professional competence. It has been determined that in order to improve the vocabulary com-
petence of higher education students, it is necessary to create special educational conditions that will facilitate the unveil-
ing of the vocational potential of future teachers of the Ukrainian language. These are the methodological and philological
disciplines of the educational and professional program «Ukrainian Language and Literature» that influence the formation
and development of students' speech abilities, that are becoming more and more priority in the system of professional ped-
agogical education. Special attention is paid to updating approaches to teaching lectures and practical classes, non-stand-
ard solutions to pedagogical tasks, professional speech, flexibility of thinking and development of one’s own experience.
Nowadays, the problem of expressing students’ speech is actual in Ukraine education system. Researchers phraseology
emphasize that appropriately used in oral speech and in the text phraseological unit is able to figuratively summarize
what has been said, to revive speech, to replace the many-word logical construction. Using phraseologisms in speech,
native speakers create associative images, symbols, signs that are accessible to everyone and at the same time concise.
The phraseological fund of the Ukrainian language is constantly being replenished with constructions that acquire system-
atics of poisoning and stability, from the number of free phrases and sentence structures. Becoming a phraseological unit,
they retain all syntax and semantic-syntactic relationships between structural elements, due to the traditions of the gram-
matical structure of the Ukrainian language. Therefore, the creative use of phraseological units in speech is possible only
with the exact knowledge of the form and the importance of phraseology and the free possession of the phraseology,
and the speech process in higher education institutions will be effective when a purposeful exchange of competences is
carried out between the teacher and the students.

Key words: speech competence, Ukrainian phraseology, phraseological means, speech expression, professional
training.

[ocranoBka mpobisemu. CywacHa ocBita B cycniuibcTBl. CTpPIMKHA PO3BHTOK COLaJIBEHOTO
B YKpaiHi 3a3Ha€ psi paIuKalbHUX 3MiH, IOB’SI3aHUAX,  JKUTTSA 3yMOBIIOE€ HEOOX1HICTH TBOPUOTO, MUCIICHHE-
HacamIiepes, i3 COIialbHO-CKOHOMIYHUMHU 3MiHAMHM  BOTO OHOBJICHHS OCBITHIX MPOIIECiB. 3MiHA OpPIEHTH-
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

PiB CYCHUTBHOTO PO3BHUTKY BHCYBa€ 0COOINBI BUMOTH
JI0 0COOMCTOCTI MalOyTHHOTO BUUTEIS, IO MPOTIECY
i pe3ynpraTy He jamine Woro mpodeciiHoi OCBITH,
a it nmpodeciitHoro MoBneHHs. [Ipobnemu, o’ a3aHi
3 YOOCKOHAJICHHSIM MOBJICHHEBOI KOMIETEHTHOCTI,
JIABHO IMPHUBEPTAIOTh yBary METOAMCTIB, MOBO3HAB-
miB Ta ncuxonoriB. CHiJIBHUM JJIS BCIX HAYKOBUX
Ipamp € Te, M0 B HUX MOPYIIYETHCS aKTyalbHa MPo-
Onema mMpo HEBUPA3HICTh, €MOIliHY 0e30apBHICTH,
yHi(IKOBaHICTh MOBIICHHS MaWOyTHIX IIJaroris,
IO 3HAYHO 3HWXKYE PiBeHb iXHBOI MpodeciiHoi mia-
roroBkd. OJHUM i3 €EeKTUBHHUX PO3ALIIB Cy4acHOI
yKpaiHCHKO] JIITEpaTypHOI MOBH € BUBYEHHS PO3ZILTY
«Dpazeonorisny, SKUH MOXe CIIPUATH YBUPA3HECHHIO
MOBJICHHSI CTY/ICHTIB, a TAKOXX OyTH JKEPEJIOM ITOCH-
JICHHS €KCIPECHUBHOCTI, €MOIIHHOCTI MOBJICHHEBOT
KOMIETEHTHOCTI.

®pazeonoris cydacHoi yKpaiHCBKOT JIiTepaTypHOi
MOBH K HayKa MOPIBHSHO MOJIOJIA Tally3b Ta JIyXKe
Oarara. Bona € mpomykrom 0araroBikOBOi MOBHOI
TBOPYOCTi yKpaiHChKOoro Hapoay. Ha Hamy mymKy,
OJIHIEI0 3 ICTOTHUX TPHYUH 30iJHEHHS CIOBHHKA
CTYACHTIB € HEOCTATHS yBara 0 eMOLiHO-eKCIIpe-
CHBHOI MaJiTPH MOBICHHS, HAaIliOHAIBHO-KYJIBTYp-
HUX 1 TIpoeciiiHo 3HATYIUX OMUHHUIIE MOBH. AJDKE
MOBHAa (MOBJICHHEBA) EKCIIpECis — Ie CKIagHa CTH-
JICTUYHA KaTeropisi, 0 CITUPAETHCS HA MITHA KOMII-
JICKC TICUXIYHUX, COI[IaJIbHUX Ta JIIHTBICTHYHUX YWH-
HUKIB 1 BUSBISIETBCSA SIK iHTEHCU(IKaIlisl BUPa3HOCTI
[TOBIJOMITIOBAHOTO, SIK 301IBbIIEHHS CHIIA BHCIOBIIIO-
BanH [10, ¢. 7]. ApceHan 300pakyBaJbHAIX MOBHHUX
3ac00iB yKpaiHCHKOI (hpa3eosorii HacTiIbKK OaraTui,
10 HAM MOXXHA BUPA3UTH Pi3HI BIITIHKHU JOICHKUAX
€MOIIili: 3BOPYIIEHOCTI, PajoCTi, 3aXOIUICHHS, a00
HaBIAaKH, 3HEBaru, oOypeHHs, CyMy, jKaxy, MOIyTTs
HEHABUCTI W THIBY, rops, cMyTKy. OTxe, morpeba
B 30aradeHHI MOBJICHHSI MalOyTHIX TTearoriB BU3Ha-
4ymiia HeOOXiTHICTh PO3POOKH €PEeKTHBHOI CHCTEMH
pobotu 3 hpazeonorivHuMu 3aco00aMu Ha 3aHATTSX 13
MOBO3HABYMX JAMCUMUIUTIH y 3aKJIaJ]aX BUIIOI OCBITH.

AHaji3 ocTraHHiX aocaiakeHb i myOaikamiii.
@®pazeonoria SK CaMOCTIHHUH PO3JIT  JEKCHKO-
yorii Brmeprne Oyna BBeAE€HA B JIIHTBICTHUKY IIIBEH-
napcbkum cruiictom Illapiaem bamnmi Ha mowarky
20 cromitrs. [IutaHHs MPO BHOKPEMIICHHS CTIHKUX
CIOJY4YCeHb CIIIB y CHEI[iaJIbHUH PO3/iT MOBO3HAB-
cTBa — (hpazeosoriro Oyno mignsre mie B 20—40 pokax
y mparggx € JI. IlomuBanoma, C. I. AbGakymoBa,
JI A. bymaxoBchKOTO. 3aralbHOCIIOB’ STHChKA (hpazeo-
noris npencrasiena B gociipkeHnsx O. O. [ToTeOHi,
®. 1. bycnaesa, B. B. Bunorpagosa, O. O. Jlapina,
JI. A. BymaxoBcekoro, I. M. YaooBuuenka. Barommif
BHECOK y PpO3pOoOKy mpobiieM ¢paszeonorii cydac-
HOI YKpaiHCBKOI JITepaTypHOi MOBH 3pOOIIH

I. K. binogin, M. A. Xosrooprox, T. A. Kocmena,
T. ®@. Ocinoga, JI. I. Ckpunnuk [. I'. YepeannueHnko
Ta 1HII JIHTBICTH.

OxpeMi acrmeKTd BHUBYCHHS 1 WUISIXH OBOJIO-
JIIHHA 3100yBadaMy OCBITH MOBHOIO, MOBJICHHEBOIO,
KOMYHIKAaTHBHOIO KOMIIETEHITISIMH BHCBITIIOIOTHCS
B nparsix (JI. Bosntok, O. [opomikina, M. ['ynpuuH,
H. Jluka, B. [lo6pomucnos, I'. IBanunska, B. Kaminoc,
C. Kapaman, 1O. Kapaynos, T. JlagmxeHchbKa,
JI. Manpko, B. MensHnuaiiko, I. MuxaiioBchKa,
A. Hixitina, H. ITamkiBceka, M. IleHTHITIOK,
T. Cumonenko, JI. ®demopenko). Teopii MoBHO-
MOBIIEHHEBOI JiSUTBHOCTI € TPEIMETOM HayKOBOTO
nouyky (M. Bamynenxo, JI. Kpaseus, JI. Maupko,
C.Owmenpuyk, JI. [Tanamap, M. Tlentumrok, M. [ o).

IlocTaHoBKka 3aBaaHHs. MeTa cTaTTi — BU3HA-
YUTH W ONMHUCATH OCHOBHI NPHHOMH, SKi CIIPUATH-
MYTb YIOCKOHAJIEHHIO MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
i1 4ac BUBYCHHS YKPaiHCHKO1 (hpa3eonorii.

B acmekti TemMu Hamoro - JIOCIiPKEHHS,
pO3B’si3aHHS  MPOOJEMH YBUPA3HEHHS MOBJICHHS
3acobamu (ppazeororii 3 ypaxyBaHHIM MalOyTHHOTO
(haxy CTyIeHTIB, 30KpeMa BUUTEIIB YKPaiHCHKOI MOBH
Ta JIiTepaTypy, BUMarae BUPIIICHHS HU3KU 3aBlIaHb,
3-TIOMIDXK SIKHX: YTOYHUTH CYTHICTh TIOHATTS «MOB-
JICHHEBA KOMITETEHTHICTDY, BU3HAYUTH OCOOJIHMBOCTI
npodeciiHoro (pa3eosIoridHoOro CIOBHUKA MaiOyT-
HiX (i707I0TiB, TOJATH IHHOBAIIWHI PUHOMHU TIpe-
3eHTarii (pa3eorqorivHOr0 Marepiany B OCBITHBOMY
mporeci, apke AUNAKTUYHAN Marepial, 3a cydac-
HUMH TEXHOJIOTisIMH, Mae OyTH pO3paxoBaHUU Ha
mudepeHLiioBaHy poOOTy 31 CTyJeHTaMH, a Pi3HO-
MaHITHI 3aBJaHHS CIIPUATHMYTh OCMHCICHHIO HUMH
MPOTPaMOBOTO Marepiany, 30aradyBaTUMYTh YCHE
i muceMHe MOBJICHHS. B sikicHOMY BiHOIIICHHI 1HTH-
BiJlyalbHUI aKTUBHUI CIOBHHUK OCOOMCTOCTI CKIIa-
JTAETHCS 3 TPHOX YACTHH: 1) JIEKCUKO-(pa3eonoriuae
sapo (CJioBa 1 CIIOBOCIONYYCHHS BiJIOMi Tepeciy-
HOMY HOCI€BI MOBH, 3 ITOXHOKOIO Ha BIK, COIlIaJIbHE
MMOXOPKCHHS, MicIle TPOKMBAHHS, OCBITY TOIIO);
2) crmoBa ¥ CIIOBOCIIONYYEHHS, MOB’S3aHI 3 KOJIOM
3alikaBiIeHoCTe iHaUBIAa (x001); 3) mpodeciiina
JieKcuKa Ta ¢paszeonoris [2].

Bukian ocHoBHOro marepiaiy. BianosigHo 1o
HartionansHOi JOKTPUHE PO3BUTKY OCBITH € Xapakx-
TEPHOIO TEHJEHIIS 10 MOCHIICHHS KOMYHIKaTHBHO-
MOBIIEHHEBOI CIIPSIMOBAHOCTI OCBITHBOTO TIPOIIECY.
CydacHa JHTBOIMIAKTHKA ONEPYE TOHATTSIMH
MOBHa KOMIICTCHI[isl, KOMYHIKATUBHA KOMIICTCHIIIS
SIK TIOKa3HMKOM «CTYIICHS BOJIOJIHHS MOBOIO, IIIO
XapaKTepU3yEThCA YMiHHSAM BUKOPHCTOBYBaTH CHHO-
HIMIYHI 3aco0u, 37ilfiCHIOBaTH mepedpazoByBaHHS,
BiT4yBaTH 0araTo3HauHiCTh CJIOBA, HOTO CTHITICTHYHY
Ta CTWJILOBY NMPUHAJIEKHICTb, TOOTO YCBiAOMIICHHS
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MOBJICHHEBOI Ta AMCKYPCHBHOI HOPMH, BiJIMEXKOBY-
BaHHSI CEMAHTHYHO Ta CTHJIICTUYHO MPABHIBHOTO BiJl
HeTIpaBUILHOTO TOIIo» [6, ¢. 149].

Posmmproroun mpobiemMy MOBHOI KOMITETEHIIII,
€ notpeba y ¢opMmyBaHHI koMmeTeHLil ¢paszeono-
TIYHOI, SIK OJJHOTO 13 NUIAXIB peatizalii 3arajibHOro
3aBJIaHHSI MOBHO-MOBJIEHHEBOT T ITOTOBKH CTY/ICHTIB.

Hacammepen nmamo BH3HAYeHHS KJIFOYOBOTO
MOHSTTS: MOBJICHHEBA KOMIIETEHI[iSI — II€ BMIiHHS
TOBOPUTH, CITyXaTH, YUTATH, MUCATH, TOOTO BMiHHS,
MOB’si3aHl 3 MOBJICHHEBOIO MIsUTBHICTIO, 13 MOOYHO-
BOIO J1aJIOTIYHUX 1 MOHOJIOTIYHUX BHCIIOBIIIOBAHb
y KOHKPETHIH CHTyalii, BIAMOBIZHO IO PiBHIB MOB-
HO1 KOMITETEHIIii y9aCHHUKIB CIiIKyBaHHA [1, c. 146].

Y TiaymayHOMYy CIIOBHUKY YKpaiHCEKOI MOBH
MOHATTA  «KOMIIETEHTHICTB»  TPAKTY€TbCA  Tak:
JOCTaTHI 3HaHHA, B sKid-HeOyap ramysi [1, c. 145].
OTXe, KOMIIETEHTHICTh — II€ 31aTHICTh MalOyTHHOT'O
(inonora orpuMyBaTH i ompanboByBaTH iH(OpMa-
1it0, €()eKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH 3/00yTi 3HAHHSI
B npodeciiiHiil AisSUTBHOCTI, YCHOMY Ta MHACEMHOMY
CHIKYBaHHI TOI[O. MOBIICHHEBA KOMIICTCHTHICTb
YUMTENsl YKPaiHCbKOI MOBM — LI, HacaMmIlepes, 3Ha-
HHS MOBH, YMIHHS BECTH PO3MOBY, BHCJIOBIIOBATH
IyMKH, BMIHHS 3IiMCHIOBaTH TPaBWIGHANA BUOIp
MOBHHX 3aC00iB.

VYkpainceka (pa3eornoris € THM MOBHHM ILIac-
TOM, Y SIKOMY HaWIIuOIIe 3aKOI0BaHUH MEHTAJITET
Hapopy, Woro 3BHYai i TpaaMilii, cUCTeMa MOpPajb-
HUX YSBICHb 1 I[IHHICHUX oOpieHTUpiB. OmHUM i3
TTOKA3HUKIB PiBHS 3HAHHS MOBH, SIK BiJIOMO, € PIBEHb
BoytofiHHA ii (pazeomnoriero. Koam mMoBenpb BiIBHO
BHUKOPHCTOBY€ B INOBCSIKACHHIM KOMyHikauii ¢pase-
OJIOTi3MH, yMi€ iX TNPaBHJIBHO TIYMauyuTH, MOXKHA
OZIHO3HAYHO CTBEPKYBaTH, IO 1I¢ BUCOKHH PiBEHb
BOJIOAIHHS MOBOIO [5].

BinmoBigHo 10 piBHIB MOBHOI CTPYKTYpH MOXKHA
BUJIUTUTA TaKi BHIM EKCIIPECHBHUX 3aco0iB: (oHe-
THYHI, JIEKCUKO-CEMAaHTH4Hi, (pa3eosoriyti, cio-
BOTBIpHI, MOp(OJIOTIUHI Ta CHHTAaKCH4Hi. Y HaIil
PO3BIII MU 3BICHO aKI[CHTY€EMO yBary came Ha (hypase-
ororiyaux 3aco6ax. I. C. CremanoBa HazuBae ppazeo-
JIOTi3MH «0JarofaTHUM HaBYAJIBHUM MaTepiajioM, 110
«Y CBOI# CTPYKTYPi MiCTHTB HAI[IOHATEHO-KYJIETY PHHH
KOMIIOHEHT, SIKHii BioOpaxae 0coOIMBOCTI KYJIBTYpU
1 MoOyTy HapoIy — HOCIsl MOBH, a TAKOX MiIKPECIIOE
caMOOyTHICTh ICTOPUYHOTO PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA,
KpaiHu, Nep’kaBi. BUBYCHHS HaBITh HEBEIMKOI KiJb-
KOCTi (ppazeosorizMiB JO3BOJUTH MalOyTHIM y4uTe-
JISIM-CJIIOBECHUKaM 30UTBIIITH apceHall JTiHIBiCTHY-
HUX 3ac00iB 1 KOMyHIKaTHBHUX cTpareriii 8, c. 150].

O. M. CemeHor BBa)ka€, 1[0 BUINHUHA IEHarorid-
HUX HaBYAIBHWH 3aKiaJl NMOBUHEH (HOpMyBaTu sK
MOpaJIbHI IIHHOCTI, TaK 1 MOBHE BHXOBAaHHSI MOJIOJI

[7,c.9]. Y 3B’513Ky 3 UM «...y4UUTEIb-(IIONOT, SKUH
NparHe HaJeXHUM UYMHOM pEINpe3eHTYBaTH YKpa-
fHCBKY (ppa3zeosoriro, BUKOPUCTOBYIOUM ii MOTYT-
Hill BUXOBHUH IMOTEHIIaJ, SIK 1 0arato pokiB TOMY,
MYCHUTH TOKJIQIATHCS HA BIIACHI CHIIN», a TOMY, Ma€
no0pe OBOJIOMITH pAaoM (pyHIaMEHTAIbHUX 3HAHb
3 €THONEHArOriKH, €THOIICHXOJIOrii, €THOJIHIBOIIE-
JIarorikf, ETHOJIHIBOAWAAKTUKH, ETHOKYIBTYPH,
IO B yMOBaX €THOKYJBTYPHOTO Ta KOMYHIKaTHBHOTO
MiAXOAYy JO 3MICTy HaBYaHHS, Ma€ pO3IVISAaTHCS
Y BCIX BHIUX HAaBYAIBHHX 3aKJIaax i Ha BCIX PiBHIX
MOBHOI OCBITH [3, C. 9].

YCBiIOMITIOIOYH, 1110 TOJIOBHUM y HaBYaHHI MOBH
Mae OyTu OakaHHs cy0’€KTiB BUIIOI OCBITH 3700y-
BaTH JIIHIBICTUYHI 3HAHHS, BBAXKAEMO, 1110 OCHOBHUM
3aBJaHHSIM BUKJIaJ[a4a € MOUIYK IUISXIB MiBUICHHS
PiBHSI MOTHBAITii 1O BUBYEHHS PiTHOT MOBH.

Tak, €. I1. I1piH BIZHOCHTE 10 HaBYAILHUX MOTH-
BiB yCi (paKTOpH, 110 3yMOBIIIOIOTH BUSIB HABYAIBHOT
aKTUBHOCTI. MOTHBAaIIMHUNA KOMIIOHEHT € HeOO-
XIIHUM JiJ1s1 Oy[b-SIKOTO IICHUXIYHOTO AaKTy: MHUC-
JICHHEBOTO, MHEMOHIYHOTO, IPOIECY CHPUHHATTS,
MOBJICHHEBOTO CIIUIKYBaHHs Tomio [4, c. 262]. s
JOCSITHEHHS TpodeciiiHoro piBHA Cc(HOPMOBAHOCTI
KOMYHIKaTUBHOI, a BIAMOBIAHO ¥ MUCIIEHHEBOI, KOM-
METEeHTHOCTI, HEOOXIJHO BIPOBA/PKyBaTH I1HHOBA-
IAHI TIAXOAM 10 BUKJIAaHHs i HABYaHHS Cy4acHOT
YKpalHCBKOI JITepaTypHOi MOBH, SIKi CIIPHUSATHMYTh
(hopMyBaHHIO HOBOI KyJIBTYpH MHUCIEHHS, KYJIBETYPH
npo¢eciiHOTO MOBIICHHSI Ta CIIOCO0Y MPOAYKYBaHHS
3HaHb, yMiHb 1 HABUYOK CTYJICHTIB.

[TpormoHy€eEMO BHKOPHCTOBYBAaTH 3aBAaHHS, SKi
MICTSTh HAayKOBY Ta MPAKTUYHY IiH(POPMAILIi0 TMpo
(hpa3eosoTiuHNN CKJIaJ MOBH, IIPO BHUKOPUCTAHHS
(hpazeororizmiB y MaitOyTHIH (axoBiil TisSTBHOCTI.

EmoniitHo 3abapBneHi ¢pa3eonorisMu BHKOpPHC-
TOBYIOTBCS Y XYOONCHbOMY, PO3IMOGHOMY ma nyOi-
yucmuynomy cmunax. Hampukman: moxpa xypka
(6e3BiTbHA JTIOAMHA) MAa€ 3HEBAXKIWBE 3a0apB-
JIEHHS; 8avicka apmuiepis (HETIOBOPOTKA, He3rpabHa
JIIOIMHA) HOCUTP iPOHIYHHIA BiITIHOK.

OnHiero 31 cienudiyHUX puc Gpa3eonoriaMis Hay-
K08020 cmuiio € HASBHICTD y CKJIai (pazeonorizmy
Npi3BHIIA BYUCHOTO, IKUI C(HOPMYITIOBAB TOH YH 1HITHN
3aKoH (yucno Agoeadpo, 3axonu Horomona, mabauys
IHigpacopa, szaxonu Kennepa, micmox Bincmona).
Hagegneni ¢pazeonoriamu Big3HAYalOThCS abCTpakx-
THUM 3MICTOM, BiJICYTHICTIO OyIb-SKOTO €MOLIiifHO-
EKCIIPECHBHOTO 3a0apBIICHHs, HASBHICTIO CYBOPHX
JIOTIYHUX 3B’ SI3KIB MIDK KOMIIOHEHTaMH.

Cy4JacHi MMCEMEHHHUKH KUBYTh y TIEPioj] CBOOOIH
cioBa. Bonu He 00AThCS MHCaTH MPaBIy, BUCBITIIO-
BaTH CBOI pealibHi yMKH — BiJIBEPTO, BIyYHO, iIHTpH-
rytouu. [ 30BciM mBHIKO 3400yBavi OCBITH KpiM MOITY-
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napaux psaakiB Tapaca llleBuenka, Jleci Ykpainkwy,
IBana ®panka OyayThb BYMTH Hamam sATh BipIIi
Hammx cy4dacHUKIB. Iper Po3noOyTeko: « Kumms e
MA€ CMAKY, 8 4UCMOMY 8UA0i BOHO — AK OUCHUILO-
sana 600a. Mu cami 000aemo y Hb020 comi, nepyo
yu yykpy. Konu orcumms uabysae cmaxy — cepye
bonums cunvriutey. JIroko damsap: «Xiba scummst —
bopomvoa? Kumms — padicme. Hi 3 kum bopomucs
He mpeba. Yzaeani. Tinoku i3 coboro. Cebe 3navimu,
Ha momy U 3acnoxoimu, He 3paoumuy. MapuHa
I'pumnya: «Jlecko nmobumu bambekiswuny, xonu it
0obpe. A mpeba mobumu il i mooi, Koau iti No2aHo.
[ ne mixamu 6i0 Hei, a 3anuwamuca 3 Hero 6 0i0i
i padocmi, ajxc NOKU cMepmb He PO3TYYUND 8aCH.
VY micHSAX YacTo BXKHTO JIEKCEMH, SKi MAaroTh
TTO3UTUBHO 3a0apBiicHE 3HAYCHHS, SKi IMEpPenaroTh
MOYYTTS PaxoCTi, MIACTS, Kpacw, HIXHOI JI000BI,
HaNpUKIaa 0COOIMBO BIyYHO TMPEJCTaBIEH]I 3aCO0M
€KCIIPECUBHOCTI B TICHAX CyYacHUX YKpaiHCHKHUX
TYpTiB Ha JIEKCHKO-(paseooriunomy pisai. Mnerses
HacamIepe Mpo CHHOHIMIIO Ta aHTOHIMItO, epud-
pas, mapanieii3M, OpHTiHAJIbHI eITEeTH, a TaKoX
po MeTa(OpUIHICTD, SIKOIO MPOCSIKHYTI TBOPH: 60
110606 NOSUHHA OYMU, K CIbO3d — NPO30POIO, 36U-
YaliHo, 2080pUMU — Ye He MIWKU HOCUMU, 5 [W08 3a
moboro, K nacmyx no yepedy; 0ypHe KOXawHs, 30y0-
JUBUTL CMIX, MATEHbKI WMAMOYKU WACL, 3A2PU3NL0
CYMJIHHA, 80512A10 XONOOHY MACKY, HCUMMS NpOIi-
Mano 8 Kazko8oMy pummi; npoujail, KOXAHHS eenuKe
i uucme! Ilpusim, xoxauwns OpyoHe i manenvie!; Ane
mu poskuoana pado éce, wo si no30Upas OOKynu,
mam 6yno yum mimumucs, 610 4omy padimu TOIIO.
BuokpemiitoeMo  Taki  3aBAaHHS, HAJAaKO4U
M KOMYHIKaTHBHO-MOBJIEHHEBOT CIpsMOBa-
HOCTI: «/linegicmuuna epay. SIki KpuaTi BUCIOBH BH
nam’siTaeTe 3 yKpaiHcbkoi siteparypu? 10—15 3amu-
wite. (Hampuknan: A awobmo, wob Oisyuna 6y1a
mpoxu bpukiusa, wob mana cepye s nepyem (1. Heayii-
JleBuubkuit). Axou mos 6oas, mo 1 6 cbo2o nama He
mo 3 napmii euenana, s 3acHana 6 mam, Oe egxce
il nepeys nHe pocme (Jlecs Ykpainka). Ilpuiidemocs
we oexomy i nepyro daeamu (b. OniiiHuK)).
3amumiiTe CTifiKi BHCIOBH 3 aHTHYHOI JIiTepa-
typu (Hanpuxman: [omepuunuii cmix. Tawmanosi
myxu. Ilpoxooums uepsonorw numkorw. Ak 3inuyio
oxa. Pospybamu eopoiie eyzon. Ilepetimu Pyb6ikom.
Ilyma I'imenes).
3anuurite MmoBYaidbHI ceHTeHiii 13 Caaroro
[Mucema. Jlexinbka BuB4iTH Hanam’ sitb (Hampuxian:
1. To yecmv 0na yonogika — c8APKU VHUKAMU.
2. Becene cepye — niku 006pi, a Oyx npubumuii
sucyuye i kocmi. 3. Xmo myopicms ar0bums, mou
oicumms aodoumo. 4. Myopicme ainwa 8i0 8ilicbko-
801 30poi. 5. Xmo 3a 006po 310Mm naamumo, 6i0 Xamu

moeo 310 He giditide. 6. Xmo xonae simy, cam ynaoe
0o wei. 7. Xmo cxyno cie, ckyno 6yoe acumu. 8. I'nie
2HI30umucs 6 cepyi oypuie. 9. Hacunbcmeo wunumo
myopozo oypuum. 10. Ilodapynku ncyrome cepye.
11. 3ananvua ar0duna pobums OypHUYI, PO3BANCIU-
8ULL — 3HOCUMD YCe).

Teopue 3asoanns. YABITH cebe KypHaIICTOM.
Hamuurite ctatTio 10 ra3eTd 3akiajny, BUKOPHUCTO-
BYIOYH OKPEMi IPHUCITIB’S Ta MPUKa3Ku (Xmo 3HanHs
mae, mou i myp snamae. Kuuea suumo, ax na ceimi
orcumn. Jlinusomy ece mixonu. bpexmnero eecwb ceim
npotidew, ma Hazao He éepreuics. Ha brazo napooy
cmapaemvca: mo o0y KAAAMYMumbv, Mo NAIuyi
6 cnuyi nxae. Hayis Oe3 pionoi mosu, wo moouna
be3 kposi. Toskmu 600y 6 cmyni mexc poboma, AKU0
B0HA BUCOKOONIAYYBAHA).

Cxuagite TyMOpecky «Mosi moapyra BMi€ TpH-
MarH sI3UK 3a 3y0amm».

VaBiTh, mo Bu pexucep. CTBOPITH HEBEIUKY
KiHOCTpiuKy «IIpencTaBHUKH MO€i POAMHU KHUBYTh
Jylia B JIyIIy».

«Manonox vy ¢paseonozizmin. YsBiTh, 10 BHU
XyIoXKHHK. JI0 OfHi€l 3 TeMaTUYHUX TPYI CTBOPITh
cepiro imocTpariil.

I'pa «Aykyiony. CTyIeHTH 3a YOTUPHU-II’ATb XBH-
JIMH TTOBUHHI HalUcaTy sikoMora Oibiie (pa3eono-
Ti3MIB 31 CIIOBaMH: TOJIOBa, SI3UK, HOTH, BYXO, HiC,
3yOH, OKO, CIIOBO.

Teopue  xoncmpyosannsa.  3aBNaHHA — IOJIA-
rae B ToMy, 100 3’€AHATH cJOBa 3 JiBOi Ta MpaBoi
KOJIOHKH y (ppazeonoriaMu, MOsSICHUTH iX 3HAYCHHSI.

Axinnecosa Tountn
Kninaru Hoca
Borarupcekuit ToniBoHbKa
3anuparu Crin
PoGora Ounma
bpexni Con
byiina lnsax
Burpasaru Kunuts
lapsranit Bix
KutreBuit IT’sita
3onoTwii Yac

I'pa «Xmo weuowe? ». J1006epith Pppazeonorizmu-
CHHOHIMU i3 3HaYCHHsAM «0araro», «OyTH Hecamo-
CTIHUM, 3aJICKHUMY, 1 «I0CH (UM XTOCh) 3alBE».

Poboma ¢ napax. TloscHITH 3HAYCHHS BUPA3Y
«TOJIOBY 3akpyuyBarm». CKIamiTh Miajior, KW Ou
PO3KpPHBAB 3MiCT I[LOTO (PPa3EONOTI3MY.

Iepose 3ae0amms  «uabepu Ha KOMN lOMeEPLy.
3n00yBauamM OCBITH PO3JITAEMO KOHBEPTH, Y SKHX Ha
OKPEeMUX apKylllax HaMCaHi JIITEPH OJHAKOBOI BEJIU-
yiHU. [3 momaHMx JniTep cKIamiTh (pazeonorizMu-
AHTOHIMH, Y JYXKaxX IMOSCHITh JICKCHYHE 3HAUCHHS.
3pazok. bumu Oauiduxku (1edaprosamu) — eHymu
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cnuny (npayiosamu). Tpumamu s3uk 3a 3yoamu,
nacmu 3a0HIX, HA 6CIX napax, oywa 6 oyuty, 6e3 cvo-
MOT KienKu 6 2on06i, A3uK be3 Kicmok, xgicm Oyonu-
KOM MPUMAamu, Xo4 6iHUKOM Memu.

I'pa «®pazeonociunuii mpenasicepy. Y4dacHUKaM
OCBITHBOTO TMPOIECY MOTPIOHO TOSCHUTH 3HAYCHHSI
BH3Ha4YCHb: (paseosoris, (paseosorizmu, dpase-
OJIOTIYHI BWPa3M, TPUCITIB’S, TPHUKA3KH, KPHUIATI
BHCJIOBH, a)OPU3M, MOBHI KITiIIIE.

Bubiproeo-posnodinenuti  ouxmaum. 3amuUILIiTh
¢pazeonorisMu, poO3MOAUIMBIIK X Ha JBi TpYIH:
imiomMu Ta ¢ppazeooriyHi onuHMLI (TTapeMii, Kpuiari
BHICIIOBH).

bpamu 6 wopu, eubusamu Ko3upi 3 pyK, KOHi
He GUHHI, SIK BUKANAHUL, OPYXCHIll uepedi 806K He
cmpawinut, 1 606KU cumi, i Ko3u yini, gipoto i npas-
0010, eHamu 20HOM, OAHMOB8E NEKA0, Hi C8IM HI 30p3,
moyumu 6anacu, KOHAYA 003a, 3aMymumu 800V,
3 Kam 'sHuM auyem, 6icosa tuyuna, CMpiiaHuil 20po-
beyv, 3 207104KU, KPOB 3 MOLOKOM, MIdHC 080X BO2HIS,
10 8yXd, He BCAKOMY CIYXY 8Iip, He TUKOM wumutl, 6e3
yapst 6 201086i, 3-ni0 NAIKU.

«IIrymanka». 3-noMixk monaHux (paszeonorizmiB
BHITUIIITH Ti, AKUMHA HEPIAKO 3aKIHUYIOThCS Ka3KH;
Ha3BiTh puMOBaHi Bupasu. HaBenitTe nmpukmanu dpa-
3€0JI0T130BaHUX MOYATKIB Ka30K.

Bosuuk-bpamux; om eam kasxa, a meHi 0yonu-
Ki6 6’A3Ka; cmanu  BOHU  HCUMU-NONCUBAMU
ma 0obpa Hadcusamu, wocv y J1ici eenuxe 300-

X710, nponas Hi 3a yanosy oyuty; i s mam 6ys, meo-
nueo nug, no OOpodi Mexkio, a ¢ pom He NONANO;
xamka Ha KypAdux 1ankax, Hi 6 Kasyl ckasamu, Hi
nepom onucamu; Hudicie mpasu, muxiue 600u;
Ha 6CT YOMUpYU CMOPOHU.

BucnoBku. IlincymoByroum, 3ayBaXHMMoO, IO
came (hopMyBaHHS i pO3BHTOK ITpodeciitHO-MOBIICH-
HEBOI KOMITETEHTHOCTI YYaCHUKIB OCBITHBOTO TpPO-
[ecy MOXe CIPUYMHUTH TMOCTYNajJbHUK BIUIMB Ha
(haxoBe yIOCKOHAJIEHHS Ta CAMOPO3BUTOK X y Maii-
OyTHROMY, a2 BHKOPHCTaHHI y MOBIIEHHI (hpazeoio-
Ti3MH HQIal0Th MOBI PUC HaIlIOHAJIHHOTO XapakTepy,
HETIOBTOPHOTO KOJIOPUTY, SIKUM PI3HUTH MOBY OIHY
BiJI iHIION [9, c. 4].

OTxe, BUKOPUCTaHHS (HPa3eosOTIYHUX OIMHHILIb
PI3HUX THUIMIB Ha 3aHATTAX i3 Cy4acHO! yKpaiHCBHKOI
JiTepaTypHOI MOBH HE TUIBKH CIPHUSE DPO3BHUTKY
3B’SI3HOTO MOBJICHHS, 30aradye npoQeciiHui CIIOB-
HUK MaiiOyTHIX MeaaroriB, a i CTBOPIOE YMOBH IS
(hopMyBaHHSI MOBJIEHHEBOT KOMIIETEHTHOCT] Ta Halli-
OHAJIBHO CBiZIOMOi 0COOUCTOCTI.

[epcriekTHBY MOJANBIIOTO TOCIIHKEHHST BOaya-
€MO B PO3pOOIli Ta yNOpAIKYyBaHHI 1HTEPAKTHBHUX
(hpaszeoNoTiYHNX 3aBlaHb, HABYAJIHLHOTO CIIOBHUKA
npodeciiiHo 30pieHTOBaHOI (hpazeonorii yKkpaiHChKO1
MOBH JISl CTyAEHTIB (isloJoriyHoro ¢axy, 3 METOI0
BUPOOJNICHHS B HUX YMiHb MpPaBWIBHO 1 JOLIIBHO
BUKOPHUCTOBYBaTd (pa3zeosiori3Mu B Tporeci mody-
JIOBU BIIACHHUX BHCJIOBITIOBaHb.
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Y cTaTTi gocnigxeHo obpasHuii i iHopMaLiiHO-MOHATIMHAN KOMMOHEHTN KOHLENTY 2po3a B YKPAIHCHKi MOBHIN Kap-
TWHI CBITY Ha 6a3i BiNbHOro acoLiaTVBHOTO EKCNEPUMEHTY.

Po3rnsHyTO cemMaHTUYHY NakyHapHICTb y Mexax nekcem dow, 2pim, byps, briuckaska TOLLO, SiKi yTBOPIOKOTb SAEPHUI
MpOoLUapPOK KOHLENTY epo3a. BBaxaemo, LLIO CrioBa «KOHLENT» Ta «MOHSTTS» € OQHAKOBUMU 3a CBOEID BHYTPILLIHLOW dhop-
MO0, TOMY CnpuMaTMMEMO AOCHIAXKYBaHI Napy NOHATb SK CKNaAHWKW KOHUENTIB dow, 2piM, byps, briuckaska, SKi KoxHa
noAvHa BUKOPUCTOBYE Ans 06pobneHHs HaBKONMWLLHLOI AINCHOCTI, po3ni3Hae YacTMHaMK, a NoTiM 3'€QHyE B eauHe Line
i TPaKTye MOro BiANOBIAHO 40 PO3YMiHHS LibOro SIBMLLA B MeXax CBOEI ETHOKYNbTYPU. B ykpaiHCbKi MOBHIN KapTUHI CBITY,
3a HaLUMMU CMOCTEPEXEHHAMM, KOHLENT 2po3a 6e3nepeyHo No3Ha4Yae HECNPUSTIUBI NOrO4HI YMOBMU.

HocnigkeHo, Wwo B OyAeHHIn CBiAOMOCTI CTyAeHTiB 06pasHNin KOMMNOHEHT KOHLENTY 2po3a 6asyeTbCs Ha enemeHTax
OeHOTaTUBHUX cdep «MPUPOLHI SBULLAY», «KUBUIA CBIT» i «HEXMBWMIA CBiT». B 0OpasHOMY KOMMOHEHTI 3akpinumocs ysiB-
NEHHNA NPOo 2po3y sK npupogHe atMocdepHe aBule. MeTeoobpasm, Lo onucyloTb aTMOChEpHi onaaw, BUHUKAKTb Ha
OCHOBI Bi3yarnbHUX, aKyCTUYHMX, CMAKOBWX | TAKTUMbHUX BIigYYTTIB. Y 94p0 4yTTEBOrO 06pasy BxoasaTb 06pa3u, Nos’si3aHi
3 aTMochepHUMM onagamm — dowem i 2padom, DKepenomM yTBOPEHHS onagiB — xMapamu, aTMOCHEPHUMUN ENEKTPUHHUMM
aBuamn — brruckaskoro i epomom. OBpasn HEeXMBOrO CBITY ManoducensHi (Oiv, mapacornbka) i € atpubytamm i cnoco-
6amu 3axucty Big rpo3un. Obpasu, Lo HanexaTb 40 XMBOTO CBITY, MiAPO34iNsaTbCA HA aHTPONOMOPMHI (YakryH, [epyH),
OeHApWYHI (3r1amaHe depeeo), boTaHiuHi (mpum’smi nocieu) Ta OPHITONONiYHI (YOPHUL 80POH).

AKUEHTOBaHO yBary Ha BiAMIHHOCTAX iHOPMALiNHO-NOHATIMHOTO KOMMOHEHTa KOHUENTY 2po3a. FAKICHI Ta KinbKicHI
03HaKW 4OCNi4KyBaHOro KOHLeNnTy o6’eAHaHi HaMu B Taki rpynu KOTHITUBHMX KnacudikaTopiB: TEMNOpanbHICTb, 10Kani3o-
BaHICTb, KifbKiCHIi XapakTepncTuku, YacTtoTa i NePioanYHICTb rpo3. PO3rmsHyTO OCHOBHI CKMadoBi YacTUHM iHOpMaLiNnHO-
MOHATINHOrO KOMMOHEHTa KOHUENTY 2po3a: briuckaska (KOTrHITUBHI KnacudikaTtopy — «ICKPaBiCTby, «30BHILLHIN BUrNaa»,
«KOnip», «eNeKTPUYHNI NOTeHLian»), 2piM (KOrHITUBHI KnacudikaTtopum — «akyCTUYHa XapakTepucTukay, «kapa, nokapaHHs
3ropu»), ornadu (KOrHITUBHI KnacugikaTopy — «iIHTEHCUBHICTbY, «KOMip»), cmaH ammocgepu (KOTHITUBHI knacudikatopu —
«XapakTep BUAMMOCTI», «TemMnepaTypa», «BMnunB Ha NOrogy»).

Knio4yoBi cnoBa: KoHUenT, 06pa3Hnii KOMMOHEHT, iIHOPMaLiNHO-NOHATINHUIA KOMMOHEHT, KOTHITUBHWIA KnacudikaTtop.

The article explores the imaginative and informational-conceptual components of the thunderstorm concept in
the Ukrainian language picture of the world on the basis of a free associative experiment. The semantic lacunarity within
lexemes of rain, thunder, storm, lightning, etc., which form the nuclear layer of the thunderstorm concept, is considered.
We believe that the words “concept” and “notion” are the same in their internal form. So we will perceive the studied
pairs of concepts as components of the concepts of rain, thunder, storm, lightning, which each person uses for tilling
the surrounding reality, recognizes parts, and then “unifies and interprets it in accordance with the understanding of this
phenomenon within its ethnoculture. It has been investigated that in the students” everyday consciousness the figurative
component of the thunderstorm concept is based on the elements of the denotative spheres “natural phenomena”,
“living world” and “inanimate world”. In the figurative component is consolidated the idea of a thunderstorm as a natural
atmospheric phenomenon. Meteorological images describing precipitation occur on the basis of visual, acoustic, taste
and tactile sensations. At the core of the sensual image are images associated with atmospheric precipitation — rain
and hail, the source of precipitation — clouds, atmospheric electrical phenomena — lightning and thunder. Images
of the inanimate world are few (home, umbrella), which are attributes and methods of protection against thunderstorms.
The images belonging to the living world are subdivided into anthropomorphic (sorcerer, perun), dendritic (broken tree),
botanical (crumpled crops) and ornithological (black crow).

Attention is drawn to the differences between the conceptual component of the thunderstorm concept. The qualitative
and quantitative features of the concept under study are grouped into the following groups of cognitive classifiers:
temporality, localization, quantitative characteristics, frequency and frequency of thunderstorms. The basic components
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of the information and conceptual component of the thunderstorm concept are considered: lightning (cognitive classifiers —

n o« ” o« » o

“pbrightness”, “appearance”, “color”, “electrical potential”), thunder (cognitive classifiers — “acoustic characteristic

n o«

, “cortex,

punishment from above”), precipitation (cognitive classifiers — “intensity”, “color”), atmosphere (cognitive classifiers —

» o ” o«

“nature of visibility”, “temperature”, “influence on the weather”).
Key words: concept, figurative component, information-conceptual component, cognitive classifier.

[ocranoBka mnpodsemu. ChOrofHI KOHIEHT
eposa € 00’€KTOM 0ararboX JIHTBICTHYHUX JTOCIIi-
JUKEHb. Y pi3HUX acleKTaX BiH NMpe/ICTaBICHUN y Hay-
koBux posBimkax B.II. BacmmbeBa, XX. K. Bap0Oor,
M. Komogko M., T.O. Musuna, I'B. Muxkuris,
K.I. IlpuxomueHko Ta iH. BuBUEHHS IOTO KOH-
nenTty Oa3yeTbcs Ha KUTBKOX MOBaX, HalpUKIA,
H.€. Munstunk ta O.1. binvk [ 1] aHami3y0Th KOHIIENT
2po3a B AHTIINACHKIA Ta YKpalHCHKiH JIHTBOKYIIb-
Typax. Sk 0aunMo, KOHIIENIT 2po3a BXKE TOTPAIUISB
y TI0JIe 30py JIiHTBICTiB, IPOTE€ MOBHI 3ac00M BepOa-
7i3auii KOHLENTY Ha Marepiani yKpaiHChKOT MOBHOI
KapTHHU CBITY PO3IJISAAIUCs (pparMeHTapHO.

MeTta Hamoi crarTi nojisrac y BUBUCHHI 00pas-
HOTO Ta iH(M)OPMAIIHHO-TIOHITIHHOTO KOMIIOHEHTIB
KOHIIETITY 2po3a B OyeHHill CBIIOMOCTI CTYICHTIB.

Bukaan ocHoBHOro marepiaay. B ykpaiHcbkiit
MOBHI{ KapTHHI CBiTY, 32 HAIlUMH CHOCTEpPEKEH-
HSIMH, KOHLENT 2po3a, 0e33amepedHo, Mo3Havyae
HECTIPUATIMBI TOTOAHI YMOBH. 3BaKalouu Ha IIe,
BBOKAEMO 32 JOLIIbHE PO3MISHYTH CEMaHTHIHY
JMAKyHAPHICTh y MeXax IJIeKCeM 00w, 2pim, Oyps,
Onuckaska TOIO, AKi yTBOPIOIOTH SAEPHHUNA MpOIIa-
POK KOHLENTYy epo3a. OCKiIbKH, 3TiIHO 3 TEopi€ro
0. CrenanoBa, cimoBa «KOHIIENT» Ta «IOHSTTS
€ OJJHAKOBUMH 32 CBOEI0 BHYTPINIHBOIO (HOPMOIO
[2, c. 43], TO cipuiiMaTIMEMO AOCIIKYBaHI TTapHu
TIOHSTP 5K CKJIQ/I0OBI YaCTHHH KOHIENTIB 00wy, 2piM,
0ypa, bnuckaska, sIKI KO)KHA JIIOIMHA BUKOPHCTOBYE
Uit 0OpOoOJIeHHS HABKOJUIIHBOI JIIHCHOCTI, pO3-
i3HAa€ YaCTUHAMHM, a MOTIM 00’€IHY€E B €JUHE LIiJIC
1 TpakTye WOTO BIAMOBITHO IO PO3YMIHHS IIHOTO
SIBHIIA B MEKaX CBO€I ETHOKYIBTYPH.

Jus BusBiaeHHs oOpa3Horo Tta iH(popMarliifHo-
MTOHSITIHHOTO KOMITOHCHTIB JOCITIKYBaHOTO
HaMH KOHLENTY cpo3a Oyno TPOBEACHO EKCIepH-
MEHT, B SIKOMY B3sJI0 y4acTh moHaa 150 cTynaeHTiB
MeiTOONIBCHKOTO  JIEP’KAaBHOTO  TMEAroTigHOTO
yHiBepcuTery imeni borgama XMenbHHIBKOTO.
PecrionienTaM TpPONOHYBAJIOCS Take 3aBIaHHS:
«OnuiiTh, IKUH HAOUHUK 00pa3 BUHHUKAE y Bac Mil
Yac CIPUUHSATTS CJI0Ba 2po3a». MacuB KOMIIOHEHTIB-
peaxiiii Mae Takui BUIISA: epim — 13, 0im — 8, senuxi
Kpanai 6oou — 6, Hecnokiil — 6, nanaioue oepeso — J,
3namane depeso — 5, nokpume xmapamu Hebo — 0,
oowy — 4, 31uea — 4, napaconrvka — 4, 4wopui xmapu —
4, éimep — 4, cmpax — 4, xcaxnueuti eimep — 3, epu-
Mumo — 3, epim epumums — 3, 2ypkim — 3, 2ypkim — 3,
cipi xmapu — 3, cmpymeni 600u — 3, CmyKim Kpaneis

600u — 3, 6ini wmamouxku 1600y — 3, nopusuacmuil
gimep — 3, Mu pazom iz Mamorw — 3, YopHa xmapa —
3, wxean — 2, cmpawiHo — 2, ceimAmMbucsa cMy2u Ha
Hebi — 2, cmyea, wo ceimumvcs — 2, ceimio — 2, cna-
aax — 2, waxkayn — 2, pospaou onuckaexu — 2, yoap —
2, memMHo — 2, noxmypo — 2, uopue nebo — 2, memHe
Hebo — 2, nocipuieHts no2oou — 2, mpueoza— 2, COn0HI
Kpanii 600u — 1, kpanii 600u HA0aOMb NPUEMHE 8i0-
yymms — 1, cmpymins 600u cmixae no cnuui — I, cmyx
Oinux wmMamouxie 1600y — 1, 6ini wmamouku 100y
6 tomwb no obauyyio — 1, cgimumovcs doseacma cmyea
onuckagxu — 1, cmyea y euensioi aamanoi ainii — 1,
gimep, Wo BUKIUKAE wierecm aucmsa — 1, npum’ami
i 3namani nocieu — 1, mu 3i cmapuioro cecmporo — 1,
5 3 Monoouumu opamom i cecmporo — 1, Ilepyn — 1,
yopHutl 6opor — 1, cnanax na nedi — 1, ickpu — 1,
onuckaexka — 1, kynvosa onuckaska — 1, ssckpasi cna-
aaxu 6auckasok — 1, eocnenna — 1, nanaxxkomumso — 1,
uepgore noaym’s bnuckasox — I, cmpinu uep8oHozo
Koavopy — 1, enekmpuunuil po3pso — 1, epim nebec-
Hul — 1, epim ceped scnozo Heba — 1, memamu epomu
i onuckaexu — 1, nobuii mene epim — 1, epao — 1,
onaou — 1, oowi —1I, nne dows — 1, cunvruii oow — 1,
2po306i dowi — 1, cunvua 31usa — 1, 31uea 3 2po30io —
1, cunvruii dow — 1, cunvua anuea — 1, e 31u8a 3 epo-
3010 — 1, Oy3ko8i xmapu — 1, cipi xmapu — 1, mopox — 1,
X0nooHo — 1, nicaa epo3u nacmae eapna noz2ooa — 1,
cunvHutl eimep — 1, orcaxnuea — 1, srcax — 1, xeunio-
eannsi — 1, cepye 6 n’amu iide 8i0 cmpaxy — 1, dyoce
cmpauwino — 1, nouymms nebesnexku — 1, epizna — 1,
epizHi xmapu — 1.

1. OOpa3Huil KOMIOHEHT. Y KOTHITHBHO{ JIiHT-
BiCTHLI 00pa3 po3MIsSAAETHCS Yepe3 KaTeropito KOH-
uenty. Ha nymky 3.J1. [Toooi i [.A. CrepHina, moi-
OHMIT KOMIIOHEHT Yy CTPYKTYPi KOHIIETITY SIK OJUHHIIL
CBIIOMOCTiI € TIcHX0(i3i0JI0TiYHOI OCHOBOIO KOH-
nenty: «bynb-skuii KOHIIENT, HE3aJle)KHO BiJ THILY,
Mae 0a30BHH NPOIIAPOK — MEBHUN YyTTEBHH 00pas3.
Lleit oOpa3 € omUHMIICIO YHIBEPCATBLHOTO MPEIMET-
HOTO KOJTY, 1110 KOJIy€ TaHUI KOHIICTIT JUIsl PO3yMOBHUX
omepariit» 3, c. 61].

VY CcBiIOMOCTI CTyIEHTiIB OOpa3HWUl KOMIIOHCHT
KOHIIENITY 2po3a 0a3yeThCs Ha €JINeMEHTaX JeHOTa-
TUBHHUX Cc(ep «IpPUPOAHI SIBHIIA», «KUBHH CBIT»
1 KHeXKUBUI CBITY.

B o00pa3HOMy KOMIIOHEHTi 3aKpiNHIOCS VSB-
JIEHHSI TIPO 2po3y SIK PUPOIHE aTMOC(EpHE SBUIIE.
MeTteoo0pa3n atMochepHUX OITaJliB BUHUKAIOTh Ha
OCHOBI Bi3yallbHUX, aKyCTHYHUX, CMaKOBHX 1 Tak-
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TUIBHUX BIMYYTTIB. Y SIpO YYTTEBOTO 00pasy
BXOZSTh 00pasw, MOB’s3aHi 3 aTMOChEpHUMHU OTa-
JIaMu — doweM 1 epadom, IKepeaoM YTBOPEHHS Ora-
JIB — xMapamu, aTMOCHEPHUMHU STICKTPUUHUMH SBU-
aMH — OIUCKABKOIO 1 2pomonm.

J[OIl]. B ykpalHChbKili MOBHIH CBiZIOMOCTI OMO-
puuHi (Bin rpen. ombros — Oowy) o0Opas3H, 3acHO-
BaHI Ha Bi3yaJIbHI MOIAILHOCTI, CBiMUaTh PO Te,
IO JIOII, K OJHE 3 aTMOC(EPHHUX SBHIIL, CKIATOBUX
YAaCTUH IPO3H, CKIIATAETHCS 3 YACTHHOK BOJH, JOIIIO-
BHX Kparenb, SKi IiJ 9ac TPO3U MAalTh 3HAYHUI
00’eM — genuxi kpanii 6odu (6), cmpymeni 6oou (3).
Kpim TOro, 10 0OMHOMOZANBHUX BITHOCHUTHCS 00pa3s,
3aCHOBaHHMIA Ha CMaKOBUX BIACTHUBOCTSIX TPO30BOTO
Jo1ry — cononi kpanii 60ou (1).

[MomimomanbHi 00pa3u € OUIbII  CKJIaTHUMHU
CTPYKTYPHHMHU YTBOPCHHSMU: Bi3yallbHO-aKyCTHY-
HUH — cmykim kpanenv 600u (3), Bi3yaabHO-TaKTHIIb-
HUU — Kpanii 600u Haoarome npuemue giouwymms (1),
cmpyminb 600u cmikae no cnuni (1).

I'PAJ]. OmaoMonanbHAN Bi3yanbHHN 00pa3 6ini
wmamouxu 100y (3) Qikcye ysaBICHHS PO KOJIBO-
poBe 3abapBiieHHs rpaay. [lomiMonanbHUME € Bi3y-
aNbHO-aKYCTHUHI (CmyK OLIUX WMAmMouKis abooy
(1)) 1 Bi3yanbHO-TaKTUIBHI (0ini wmamouxu 1600y
6’1omo no obauyyio (1)) odpasm.

BITUCKABKA. Y  cBiIOMOCTI  CTyHIEHTIB
MO-pi3HOMY MOJIaHi Bi3yasibHi 00pa3u, 0 OMUCYIOTh
bnuckasky: ceimamocs cmyeu Ha veoi (2), cmyea, wo
ceimumucs (2), ceimumvcst doszacma cmyea Onuc-
xasku (1), cmyea y euensdi namanoi ninii (1).

CTAH ATMOC®EPH. Y cBiIOMOCTI CTyIEHTIB
LIMPOKO MPEACTaBIIEH] Bi3yanbHi 00pasu, 10 aKLeH-
TYIOTh yBary Ha KOJhOPi BHJIUMOI YaCTUHU HEOOC-
XUy — nokpume xmapamu webo (6), a OMHOMOIAJIbHI
Bi3yalnbHi 00pa3u — vopri xmapu (4), cipi xmapu (3) —
TPYHTYIOTBCSI Ha KOJLOPOBOMY 3a0apBIICHHI TPO30-
BHX XMap.

BITEP. AnemoTnuHi (Big rpen. anemos — BiTep)
00pasu eKCILTIKYIOTbCS TAaKTUIBHUM YHHOM: HOPUG-
yacmuil gimep (3). BB 00’ekra Ha TpenMeTd
HEXXUBOI MPHUPOAN EKCIUTIKYEThCS Bi3yallbHO-aKyC-
TUYHUM 00pa3oM — eimep, w0 GUKIUKAE WLeNeC
aucms (1).

Ob6pasu HEXHMBOT'O CBITY HEYHCIICHHI.
OnHoMozmanbHi BizyanbHi 00pas3u AndepeHIiIoI0ThCS
Ha npeamMetHi (dim (8) 1 napaconvka (4)), 1110 € aTpu-
OyTamu i cioco0aMu 3aXUCTY BiJl TPO3H.

OO6pasu, 1o HalleXars JI0 KHBOTO CBITY, MiIPO3-
IUISIOTECS HAa aHTpONOMOp(Hi, AeHApU4Hi, OoTa-
HiYHI Ta OPHITOJIOTI4Hi.

AnTponoMop¢Hi 00pa3u B MOBCAKICHHIN CBiIO0-
MOCTI € CKJIaJJHIMH 33 CTPYKTYPOIO, OCKIIBKH BKJITFO-
YaIOTh MTO3HAYCHHS «Cy0’€KT i CYKYIMHICTh OJM3bKIX

moneit» (5): mu pasom 3 mamoro (3), mu 3i cmapuioro
cecmporio (1), 51 3 moroowumu 6pamom i cecmpoio (1).

Jlo aHTpOTIOMOP(HHUX HAJIECIKATh TAKOXK JIEMOHIY-
HUI 00pa3 uwakayu (2), midonoriunuii — I[lepyn (1);
JI0 OPHITOJNIOTIYHHUX — uopHuil eopon (1); mo neH-
IPUYHHX — nanaiode depeso (5), anamarne depeso (5);
o OoraHiuHUX — npum’ami i 3namani nocieu (1),
IO LTIOCTPYIOTh PYHHIBHUHN BIUIMB IPO3U Ha POCIIHH-
HUM CBIT.

TakuM YMHOM, YyTTEBI 00pa3u, MOB’s3aHI y CBi-
JIOMOCTI CTYIIEHTIB i3 TPO30¥0, MiAPO3TiIISIOTECS HA
o0pa3wu, 1o yTBOPIOIOTH TPO3Y 1 € ii cki1agoBoro Jac-
TUHOK — 00pa3W METEOpPOJIOTIYHUX SBHIL, 00pa3u
HEKHMBOTO CBITy — MPEIMETHI, Ta 00pa3u >KUBOTO
CBITY — aHTpPONOMOpP(]HI, OPHITONOTIYHI, OOTaHI4HI
Ta IEHAPUIHI.

2.  IadopmariitHO-TOHATIHHUH  KOMITOHEHT.
VY cTpyKTypi KOHIIETITY MPUCYTHil noHATIHHUI (200
iHpopManiitHO-TOHATIiHUN) KOMMOHEHT. IloHATTA
BUKOHYIOTh y CBiloMOCTi (DyHKIiIO cHCTeMaru3amii
cBiTy. [IoHATIIHUI KOMITOHEHT — 1€ «MOBHa (iKca-
I KOHIIEMNTY, WOTO TMO3HAYCHHS, OIMHUC, ACcQiHIIis,
MOPIBHSJIBHI XapaKTEPUCTUKY JAHOTO KOHIIETITY BiJl-
HOCHO JI0 TOTO YH IHIIIOTO PsiAy KOHIENTIB Ta KOH-
nenrocuctem» [2, c. 10].

IndopmaniiHO-IOHATIHHUN ~ KOMIIOHEHT  KOH-
HENTY € HaMOIIbII 00’ €MHUM 3a CKJIAJIOM, BKITFOUYAE
OCHOBHI 3HAHHS 1 YsBIIEHHS HOCIiB OyJeHHOi CBi-
JIOMOCTi TIPO 2po3y K BIacHe arMoc(epHe SBHIIE
1 yTBOpIOE ii KOMIIOHEHTH: OUCKABKA, 2pim, Onaou,
6004, cmax ammocgepu ToIo.

BigMIiHHICTIO MHOHATIHHOIO KOMIIOHEHTA KOH-
HENTy € i Te, IO YSIBICHHS MPO CYTHICTh 2po3u SIK
KOMITUIEKCHE SIBHIIE CKCIUTIKYEThCS dYepe3 sIKICHI
Ta KUTbKICHI 03HaKH, 00’€HaHI HAMH B TaKi TPymu
KOTHITUBHHX  KJIacHU(IKaTopiB: TEeMIIOPaJIbHICTb,
JIOKaJTi30BaHICTh, KUTBKICHI XapaKTEPUCTHKH, Yac-
TOTA 1 MEPIOJMYHICTH TPO3H.

PosrnssHeMo OCHOBHI CKJIIafoBI 9acTWHH iHGOP-
MaIliifHO-TIOHATIHHOTO KOMIIOHEHTA KOHIIETITY 2po3d.

BbJINCKABKA. bnuckaBka — HalmommpeHiie
arMocQepHe CBITJIOBE SIBUIIE, IO € CKJIaTHHUKOM
eposu. Kiacudikarop «sickpaicTs» (8) BKIIOYae
KOTHITHBHI O3HAKH «CAUBOY (8): ceimuo — 2, cnanax —
2, cnanax Ha mebi — 2, ickpu — 1, ackpasi cnaiaxu
onuckasox — 1. Koncrantu eocnenna (1), nanaxxo-
mums (1) OgaHi B acomiaTUBHOMY TOJi OJWMHHY-
HUMH PEaKLisIMH, B IKHX [IPOCTEKYETHCS IaBHS Tpa-
JIIIiS OTOTOXKHEHHS OJMCKaBKU Ta BOTHIO.

KorniTuBHMit K1acu(pikaTop «30BHIIIHINA BHITISI
(1) mpemcraBneHuit 03HAKOIO «KyIb0Bay (1) —xyrvosa
onuckasxka — 1. llpucyTHICTD peakii Kyivo6a Onuc-
Kaeéxa B Tepudepil acoLiaTUBHOIO IOJII TOBOPHUTH
npo Te, WO Le SIBUIIE, K OJHE 3 HAHOLIbII HE3BH-

119



Bunyck 13. Tom 1

YalHUX, K1 BUKJIUKAIOTh CUJIbHY €MOIIHY peaKIlito
JTIOAVHMY, CTIOCTEPITAETHCS B MOBCAKACHHOMY JKHTTI
JIOCUTBH PIITKO.

Knacudikarop «koxip» (2) npeacraBieHnii 03Ha-
KO «4epBOHUNY» (2) — uepgone noaym’s Oaucka-
60Kk — 1, cmpinu uepgonozo xonvopy — 1. KorHiTuBHMIA
Knacu(}ikaTop «eJIeKTPUYHIH moTeHmiam (3) 1eMoH-
CTPYE, ITI0 B TTOBCSAKICHHIA KapTHHI CBITY BUSHAETHCS
eIeKTPUYHA TPUPONAa ONMCKABKH — «EIeKTPUIHHUH
3apsamy (3): pospaou bauckasku — 2, ereKmpudHutl
po3pso — 1.

I'PIM. KoMIlOHEHT «TpimM» y OyleHHIH KapTuHi
CBITY NpPEJCTABICHUN O3HAKOIO «HASBHICTH 3BYKY»
(27), mo BXOMUTH y KOTHITHBHHH KiacH(piKaTop
«aKyCTHYHA Xapaktepuctuka» (27): epim — 13, epu-
Mums — 3, epim epumums — 3, 2ypKim — 3, 2ypKim — 3,
yoap — 2.

Jinst OyneHHOT KapTHHU CBITY BIACTUBHUI aHTpO-
moMop(i3m, TKHi BUSBISIETHCS B TOMY, III0 Ha HABKO-
JIUIIHE CEPEeOBUINE JIIOMUHU TEPEHOCITHCS PHUCH
Jofckkoi Togpoou. AHTporioMopdHi MeTadopuuHi
MEPEeHOCH CKJIaJaloTh i1HBapiaHTHI, yHiBepcajbHi
€JIEMEHTH CTPYKTYpH OyneHHOi cBigoMocTi. JIromuHa
Ha piBHI OyJICHHOI CBIZIOMOCTI CIIpUIIMa€e BECh CBIT
1 BCIO CHCTEMY CBITOOYIOBH «4epe3 cedey.

BomHouac y TOBCSKICHHINM CBiIOMOCTI epiu
CIPUHMAETHCS SIK «Kapa, mokapanHs 3ropu» (1): epiu
Hebecnuli — 1, «HEeCIOMIBaHO 3BaJMJIOCS HEIIACTH,
oina» (1) — epim cepeo sicnozo neba — 1, «3arpo3a
(1) —memamu epomu i bruckasku — 1, <KISATBY 3a1EB-
HEHHS B YoMy-HeOyms» (1) — nobuii mene epim — 1.
Ha mymKy mocrmigHHKIB, CIIOYaTKy rpo3a po3risja-
Jacs K BUSIB HEBIOBOJICHHS MOMEPIHMX IMparlypis,
MocjiaHe HUMU TTOKapaHHs.

CyTTEBOIO 03HAKOIO KOTHITHBHOI pernpe3eHTarlii
2po3u € XapaxkTep 3BYYaHHS cpoMy: epumums — 3,
epim epumumo — 3, eypkim — 3, eypkim — 3, yoap —
2. 'Y OyneHHi# CBIIOMOCTI TJTyXUid, TPUBAIUH TYPKIT
TpOMY € O3HAKOIO TPUBAJIO TPO3H, a KOPOTKi 1 pi3Ki
yJapy — KOPOTKOYACHOI.

OIIA/IFd. KOMIOHEHT «omaam» B  acollia-
THBHOMY TIOJNI TIOMaHWKA JBOMA KOTHITHBHHMH
kiacudikaTropamu.

OzHaku «pinki» (9), «TBepai» (5) eKCIOHYIOTh
KOTHITUBHHMH Kiacudikatop «Bumu sBuma» (14):
oowy — 4, epao — 1, smuea — 2, onadu — 1, dowi — 1,
ane oowy — 1, cunvnuii oow — 1, eposoei oowi — 1,
cunbHa 31uea — 1, anusa i3 eposoro — 1. Jlomt i 9ac
TpO3H B HAPOJHUX YSIBJICHHSX — 1€ 3aXUCT Bi/I BOTHIO:
Y eposy dowux ane, wobd 3emasn He 3auHsALACA.

[HImMM cymyTHIM aTMOc(EepHUM SIBHIIEM TPO3H
€ epao (7). ByneHHa cBiJIoMiCTh MIITHO TIOB’ I3y€ FPO3Y
3 IHTGHCUBHHMH 3JIMBOBUMH ONaJaMH Y BHIJISII
momty i rpamny. Kimacudikatop «inTeHCHBHICTEY (7)

BKIIIOYA€ KOTHITHBHY O3HAKy «3HAYHUH 3a CTyIEHEM
nposBy» (7): anuea — 4, cunvuuti dowy — 1, cunvha
snuea — 1, ane anuea iz eposoro — 1.

Kornitupuuit knacugikatop «koiip» (5) mpen-
cTaBleHUN o3HaKamm «Oy3koBmit» (1), «cipuit» (3),
«aopamit»y (1): 6yskosi xmapu — 1, cipi xmapu — 1,
yopra xmapa — 3. ByneHHa CBiIOMICTh Bif3Ha4ae
TEMHUH, «HEUUCTHH» XapakTep Tpo3u. [3 yopHHM
KOJILOPOM, 13 TEMPSBOK HaIlll JaJieKi Mpairypu He
0e3 mijcTaBU TOB’s3yBaJid 0araro HEMPHUEMHOCTEH
IXHBOTO JKHATTH.

CTAH ATMOC®EPH. Y NOBCAKACHHIN KapTHHI
CBITY KJIacH(ikaTop «xapaktep BUIAMOCTI» (9) mona-
€ThCSI O3HAKAMU «BIJICYTHICTh CBITJIA, OCBITIICHHS
(3): mopox — 1, memro — 2; «BIICYTHICTh BUTTUMOCTI)
(6): noxmypo — 4, memne nebo — 2, 60 nepe;| novar-
KOM T'pO3H HeOO CTa€ TEMHHM.

Y cuity iHTeHCHBHOCTI BUSIBY T'p03a BUKJIMKAE Pi3Ki
KOJIMBaHHS Temmeparypu moBiTpsa. Kiacudikatop
«remneparypa» (1) momanuit y OyneHHIH KapTHHI
CBITY 03HaKOI0 «HU3bKa» (1): x0100H0 — 1.

KorniTuBHUI Ki1acu(ikaTop «BIUIMB HA TIOTOAY»
(3) B MTOBCSAKACHHIN CBITOMOCTI CTYICHTIB XapaKTe-
PHU3YETHCS O03HAKOI «3MiHa moromm» (3) 1 BKIIOUae
NOJISPHI OLIIHHI €KCTIOHEHTH: HOIPUIeHHS N0200U —
2, nicist 2po3u Hacmae 2apra no2ooa — 1.

Knacudikarop «inTeHCHBHICTY (8) TpencTase-
HUW KOTHITHBHOIO O3HAKOIO «3HAYHUU 3a CTYIICHEM
BUsBY» (8): orcaxnueuii gimep — 3, gimep — 4, cunbHull
simep — I. Tloka3HUKOM OCOONMBOI IHTEHCUBHOCTI
€ KOHIIETIT ypaear 2 (Bin (paHIl. ouragan) — «Bitep
py¥#HIBHOT cunm» 1 wkean — 2 (Big aHnL. Squall) —
«pi3Ke TIOCUIICHHS BITPY MPOTATOM KOPOTKOTO Yacy,
II0 CYIIPOBOKYETHCA 3MiHAMH HOTO HAIPSIMY».

BucnoBku. TakuM 4YHWHOM, y CBiIOMOCTi CTy-
JEHTIB 00pa3HU KOMIIOHEHT KOHLIENTY 2po3a 0azy-
€TbCSI Ha elleMEHTaxX JEHOTAaTHBHUX cQep «IpH-
POIlHI SIBUINA», <OKUBHUH CBIT» 1 «HEXKUBUU CBITY.
B o0pa3HoMy KOMIIOHEHTI 3aKpimMIIOCS YSBICHHS
po 2po3y SAK TpHpomHE aTMocdepHe SBHUIIIE.
MeTeoo0pas3u, MO ONMUCYIOTHh arMoc(epHi omajy,
BUHUKAIOTh Ha OCHOBI Bi3yaJbHHX, aKyCTHYHHX,
CMaKOBUX 1 TAKTHJIBHUX BiTUyTTIiB. Y AIpO UyTTeE-
BOro 0o0pa3y BXOISATh 00pa3u, MOB’si3aHI 3 aTMOC-
(hepHUMEU omamaMu — dowiem 1 2padom, IHKEPeIoM
YTBOPEHHA OMNafdiB — xmapamu, aTtMochepHUMHU
EJEKTPUYHUMH SBUIIAMH — ONUCKABKOK 1 2POMOM.
O0pa3u HEXXMBOTO CBITY MaJIOUUCENbHI (0im, napa-
conbKka), € arpuldyTaMu 1 Croco0aMu 3axXUCTY Bij
rpo3u. O0pasu, 110 HaJIekKaTh 10 AKUBOTO CBITY, IiJI-
PO3IIAIOTECS HA aHTponioMopdHi (vaxayw, [lepyn),
IEeHIPUIHI (31amane Oepeso), 00TaHIIHI (npum’ami
nocigu) Ta OPHITONOTIUHI (wopHuli 6opon). SIkicHi
Ta KiNbKICHI 03HaKu i1HQOpMaUiiHO-MOHATIHHOTO

120



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

KOMITOHEHTA JOCJIiPKYBaHOTO KOHIENTY 00’ €aHaHI
HaMH B Taki TpyNH KOTHITUBHUX Kiacugikaro-
piB: TEeMIOPAIbHICTh, JIOKAJi30BaHICTh, KIUIBKICHI
XapaKTepUCTUKH, YaCTOTa 1 MEepPiOJUYHICTh TPO3H.
OCHOBHUMH CKJIaJOBUMH 4YacTHHAMHU iHQOpMa-
HIMHO-TIOHATIMHOTO KOMIIOHEHTa KOHIICHTY 2po3d
€: bnuckaska (KOTHITHBHI KIIACU(DIKATOPH — «SICKpa-
BICTB», «3OBHINIHIA BUTIAN», «KONIp», «eJeK-
TPUYHHUIA TIOTEHIiam»), epim (KOTHITHBHI KJacH-

¢bikaTopu — «aKyCTHYHA XapaKTePHCTHUKa», «Kapa,
MMOKapaHHs 3TOpu»), onadu (KOTHITUBHI Kiacudi-
KaToOpH — «IHTEHCUBHICTBY», KKOJIPY»), CIaH ammoc-
¢epu (KOTHITUBHI KiIacuU(iKaTOpu — «XapakTep
BUIMMOCTI», «TEMIIEPaTypay, «BIUIUB Ha TIOTOLY).
VY mnopanblmioMy akTyadbHHM IIOCTa€ JIETaTbHHUN
aHaJli3 IHTePIPETAMIHHOTO KOMIIOHEHTA KOHIICTITY
2po3a Ha OCHOBI ampo0OBaHOI METOIHMKH OIHUCY
IHTEPIIPETaLiHHOTO MOJIS KOHLENTY.
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Y cTatTi BUAINEeHO OCHOBHI acnekTy AOCHiMKEHHS FONOBHOTO YrieHa peYeHHs — Npucyaka, Woro poni B Cy4acHin ykpaiH-
CbKiln MOBI. Bka3aHo, Lo akTyanbHO Npobrnemoto HUHi € BUCBITNIEHHA OCOBNMBOCTEN CMHTAKCUYHOT ByA0BM MOBU, hopmMm
BMPaXXEHHS YMEHIB peYeHHs, afke CUHTaKCMYHA Teopis iHTEHCMBHO PO3BMBAETLCH i OCTaHHIM YacoM Y BITYU3HAHOMY
MOBO3HABCTBI MOMITHE 3pOCTaHHS iHTEPECY AOCMIAHUKIB 0O MUTaHHS NPo hOPMU BUPAXKEHHS NMPUCYAKIB Y CydacHin ykpa-
THCbKiIN MOBI. [JocnigXeHO NUTaHHSA NPO 3HAaYEHHS CNOCTEPEXEHHS HaZ CIOBOCMONMYYEHHSAM | pEYEHHSIM Nif Yac BUBYEHHS
YKpaiHCbKOI MOBM Ha maTtepiani nosicTi «YepHeub i kHA3b» HOpis XopyHxoro. B OCHOBY MOSICHEHHS FOMIOBHOMO YrieHa
peyeHHs (Mpucyaka) B3ATO Pi3HOACNEKTHY XapaKTePUCTUKY PEYEHHS K OCHOBHOI CMHTaKCM4HOI oauHuui |.P. BuxoBaHus
Ta TBEPAXEHHS, LIO NPUCYOOK — FOMOBHUM YneH OBOCKNaAHOro peyveHHs, KM BKa3ye Ha MOAanbHO-4acoBy xapakTe-
PUCTUKY HOCIsi NPeauKaTUBHOI O3HaKK i nepebyBae y NpeavKaTMBHOMY 3B'S13Ky 3 MigMeToM. AkTyanisyeTbcsi npobrnema
opraHisauii NpoCTOro pe4yeHHs 3 Nornsaay CEMaHTMKO-CMHTAKCUYHOrO aHanisy. Y3aranbHeHo BiJOMOCTi MpoO MPUCYOKOBI
KOHCTPYKLi SK OKPEMWUI Pi3HOBMA FOSIOBHOMO YrieHa peYeHHs!, WO Mae psa crneundiyHmx osHak. OnucaHo napametpu
yHKUiOHYBaHHS NpucyakiB. AKLEHTOBaHO yBary Ha TOMY, LLO 3@ CBOEK CTPYKTYPOK NPUCYAOK B YKPaiHCbKiA MOBI He
OOHOTUMHWI | Mae cBOi MOpPdOIOrivHI 3acobu BUpaxeHHs. [poCcTuii giecniBHMIA NPUCYAOK iCHYE y hopmax TenepiLlHbOro,
MMHYNOro i ManbyTHLOro Yacie, y popmax Haka3oBOro i yMoBHoro crnocobis. [pocTi npucyakm MoxyTe GyTv ogHopig-
HUMW. Y poni NpucyaKa BUCTYNakoTb Pi3Hi 38 CEMaHTUKOO CUHTaKCUYHI eneMeHTU. BuaineHo Ta oxapaktepusoBaHo rpynu
NPOCTMX i CKNageHuX (iIMEHHMX i QiecniBHWMX) NPUCYOKIB YKpaiHCbKOT MOBM, LLIO MakoTb CBOI 0cobnunBocTi. OBrpyHTYBaHHS
nigTBEpMKeHo npuknagamu. 3pobreHo BUCHOBKU MPO Te, LU0 FOfIOBHWUIN YNEH PEYEHHS — NPUCYAOK — Lie YNeH peyeHHs,
y SIKOrO € CBOI AndepeHLinHi 03Hakn Ta popMu BUpaxKeHHs. BkasaHo, Lo aHani3oBaHi CUHTaKCWU4YHi OAMHWLI CTBOPHOKOTh
rpamaTuyHy CTPYKTYpy MOBW Ans 1T (DYHKUIOHYBaHHS.

Kntovosi cnoBa: fiecnoso, NpucyaokK, NPoCTUA NPUCYAOK, CKNadeHuid Npucyaok, Npocte peveHHs, ByaoBa peveHHs,
rpamartuka, yKkpaiHcbka MoBa.
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The article highlights the main aspects of the study of the main member of the sentence — predicate, its role in
modern Ukrainian. It is pointed out that the actual problem now is to clarify the peculiarities of the syntactic structure
of thel anguage, the form of expression of the sentence members, since syntactic theory has been intensively devel-
oping and recently in domestic linguistics there is a noticeable increase in the interest of researchers in the question
of the forms of the sentence in modern Ukrainian. The importance of observing the phrase and sentence during the study
of the Ukrainian language on the material of the story «Monk and Prince» by Yuriy Khorunzhi is investigated. The explana-
tion of the main term of the sentence (predicate) is based on the multifaceted characteristic of the sentence as the basic
syntactic unit of I. R. Vykhovanets and the statement that the predicate is the main member of the two-syllable sentence,
which indicates the modal-temporal characteristic of the carrier of the predicative feature and is in the predicative connec-
tion with the subject. The problem of organizing a simple sentence from the point of view of semantic-syntactic analysis is
updated. Generalized in formation about the adverbial constructs as a separate variant of the main term of the sentence,
which has a number of specific features. The parameters of the functioning of the predicates are described. Attention is
drawn to the fact that in its structure the preposition in the Ukrainian language is not the same and has its morphological
means of expression. A simple verbal predicate is in the forms of present, past and future tense, in the forms of imperatives
and conditional moods. Simple sentences can be homogeneous. Syntax elements are different in the role of a predicate.
Groups of simple and compound (nominal andverbal) predicates of the Ukrainian language, which have their own peculiar-
ities, are distinguished and characterized. The rationale is confirmed by the examples. It is concluded that the main mem-
ber of the sentence — the predicate — is a member of the sentence, which has its differential features and forms of expres-
sion. It is stated that the syntactic units analyzed create a grammatical structure of the language for its functioning.

Key words: verb, predicate, simple predicate, compound predicate, simple sentence, sentence structure, grammar,

Ukrainian language.

IMocranoBka mpodaemu. TeopeTnyHi 3HAHHS
3 JOUCLUUIUIIH MOBO3HABYOTO LMKIY CTaHOBIIATH
OCHOBY 11 BUpOOJIeHHs ()aXOBHUX yMiHb 1 HAaBHKIB,
€ YMOBOIO TOTO, 110 (paxiBels Oy/ie MaTH IIMOOKI 3Ha-
HH$ 3 MOBU: Oyze 3HaTH ii IeKCH4Hi, ()pa3eosoriuHi,
CJIOBOTBIPHi 1 TpamMaTw4Hi 3acobn. BakmBoO Takox
HaBYUTHUCS €(PEKTUBHO 3aCTOCOBYBATH iX IPAKTUYHO.
[HONI 312€THCS, 1110 MM 3HAEMO SIKECH CJIOBO, HEMOBOU
pO3yMi€EMO #Oro, Ta MOTPIOHO JOKIACTH YMMAJIO
3yCHIJIb, 1100 TOCIITUTH POjib IIOTO CJIOBA 1 HOro0
CEMaHTHKY. AKTYaJIbHOIO TTPOOJIEMOIO HUHI € BUCBIT-
JIeHHST 0COOMMBOCTEN CHMHTAKCHYHOI OYyJOBH MOBH,
(opM BUpaXEHHS WIEHIB PEUCHHS, aJKe CHHTAK-
CHYHA Teopisi IHTEHCUBHO Po3BUBAa€ThC. OCTaHHIM
4acoM Y BITYH3HSHOMY MOBO3HABCTBI TIOMITHE 3pOC-
TaHHS IHTEPECY TOCIIIHUKIB IO MUTaHHS PO GOpMHU
BHUPaXEHHS MPUCYAKIB y CydacHI! yKpaiHChKiif MOBI.

AHani3 ocTaHHIX aocjaigkeHb i myOsikamiii.
CyyacHuil cTaH HayKd IpO MOBY BHMarae HOBHille
BHBYATH 1 JOCTI)KYBaTH MUTaHHS CHHTAKCHCY YKpa-
THCBKOI MOBH, 3aBEPIIAJILHOI TAHKU MOBHOI CUCTEMHU.

I'pamaTrka ykpaiHChKOT MOBH € HaIlIOHAJIFHOIO 3a
(hopmoto, 3a 3aKOHAMH CIIOITYUYSHHS CIiB 1 T0OYI0BH
pedeHb. Y 6araThox Mpalsix BITYM3HSIHUX 1 3apy0ik-
HUX YYEHHUX, SKi MPUCBIYEHO CHHTAKCUYHIA ceMaH-
THIIl, 3 METOAOJIOTIYHUX TO3UIIIH 3’ ICOBY€ETHCS MPH-
poAa Ta xapakTep B3a€MOBiTHOIICHHS CEMaHTHYHOL
1 CHHTaKCHYHOI CTPYKTYp pEYeHHS Ta IHIIUX OJH-
HHIb cHHTaKcucy. [IpoTe B muTaHHI IPO CEMaHTUYHI
BIIHOWIEHHS BUSBJISAIOTHCS TEBHI  PO30ikKHOCTI.
o npobnemu pedeHHs B CydacHii yKpaiHChKild MOBi
3BEpPTAJOCS HE OIHE IOKOJIHHS MOBO3HABILIB, MPO
mo ceiguark npami C.I1. Bersenka, .P. Buxosaniis,
A.Il. Tpumenka, H.JI. IBanumpkoi, A.I. Ksamryka,
O.C. Menpanuyka, K.®. lllynexyka Ta iH. Y mpa-
uax [.P. BuxoBanus «I'pamaruka ykpaiHCbKOT MOBH.
Cunraxkcucy [1, c. 76], K.®. ynpxyka «CuHTaKCHUC

yKpaiHChKO1 MOBI» [6, c. 74] onrcano ocoOIMBOCTI
CHHTAKCHUCY Cy4YacHOI1 yKpaiHCHKOI MOBH, OCOOIUBY
yBary npuaijIecHO BUBYEHHIO ()OPM BHPaKEHHS TOJI0-
BHHX WICHIB pedeHHs. CeMaHTHIHI 0COOIUBOCTI BEp-
0abHUX CIOBOCIIONYY€EHb, CKIaJHUKH SIKUX MOXYTh
OyTu mpucyaxkamM, Ha Marepiaji Hi€ciiB 3By4YaHHS
ommcye [.B. IBmieBa [2, c. 11]. Y crarTi noegnano yce
1iHHE, arpo0OOBaHe, 1110 OB’ I3aHE 3 BUBUCHHSIM YJIe-
HiB PEUYCHHS.

3m00yTKH Cy4acHOi rpaMaTuku O€3CyMHIBHI, aie
HE BTPATHJIM CBO€I aKTyaJbHOCTI Taki 3arajJbHOTEO-
peTuuHi mpoOiemMH, K mpoliieMa Tak 3BaHUX WICHIB
pEeUEHHS YCKJIQJIHEHOTO THUILY, CIIBBITHOIICHHS MiX
rpamMaTHYHOI0 OyJI0BOIO TPHUCYAKA 1 HOro ceMaHTH-
koro Ta iH. [Ipobiema cTaTTi moyrae y BUCBITIICHHI
ocobnmBOCTEH (hopMH BUpaKeHHS KOMITOHEHTA Tpa-
MaTU4HO{ OCHOBHU PEUEHHS — IPUCYIKA B YKpaTHChKil
MOBI, ajKe IIel TOJIOBHUH WIEH Ma€ NpUTaMaHHHUN
TMIIe HOMY XapakTep; B aHaNi31 MPUCYAKOBHX MOJie-
neit. Ls npoGiiema miamopsiikoBaHa 3arajbHiil mpo-
OsreMi TOCIIHKSHHSI TUTAHHS TPUCYIKIB Y CydacHii
YKpalHCHKiil MOBi, BCTAHOBJICHHS 1 OMUCY 3HAYEHHS
X y CHHTaKCH4Hi} cHCTeMI, aJke TpaMaThdHa OynoBa
BHYTPIIIHBO-CUHTAaKCUYHOT ~ cepu  CTPYKTypHu
PeUCHHS MiAOPsAKOBaHA 3aralibHiil CTPYKTYpi MOBH.

Meta crarTi — gocmiautu Mexi (yHKIIOHY-
BaHHA, CIIOCOOM BHPAXCHHS TPHCYIKAa B CydacHIii
YKpalHCBKiii MOBi Ta BU3HAYUTH OCOOIMBOCTI MOp-
¢omnoriuHoi hopMH BUpasKEHHS TI€ECTIOBA K I€TEPMi-
HaHTa WOTO0 CHHTAKCHYHOI POJTi, 30CEPEIUBIIH yBary
Ha PO3B’s3aHHI TaKWX 3aBAaHb: OXapaKTepU3yBaTH
nudepeHITiiHi 03HAKH TI€CTiB, BUSIBUTH CEMaHTUIHI
Ta CTPYKTYpHI O3HAaKH MPUCYAKA y Cy4acHid yKpa-
fHCBKiM MOBiI Ha MOBHOMY Marepiani moBicTi FOpis
Xopymxoro «HepHeIb 1 KHA3bY.

MerTa cTarTi 3yMOBHJIA 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCY
TEOPETHUYHUX 1 EMITIPUYHUX METOJIB. 3aCTOCOBAHO
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METOAM aHaNi3y W CHUHTe3Y, 3aBISKH SKHM Yy3a-
TaJIbHEHO W KOHKPETH30BAaHO TEOPETHUYHI 3acaan
TOCTIKEHHST TTpo0IeMH, TMPOaHalli30BaHO W Ipo-
KOMEHTOBAaHO HasBHI TEPMiHOJOTIYHI BU3HAYCHHS
SIBUIIIA TPOCTOTO CHHTAKCUCY. Bukopucrano mMeron
KYJIETYPOJIOTIYHOTO aHaji3y IJisi BUSBY MOBHHUX
3ac00iB y TEKCTaX.

OTtxe, y cTarTi Oyme moJgaHo TOAUT Ti€CTiB yYKpa-
THCBKOT MOBHU 332 CEMaHTHYHOIO O3HAKOIO, 3pOOJICHO
JudepeHItiaIlito JieciiB K MOPQOIOTi30BaHOTO CIIO-
co0y BUPaXCHHS MTPHUCYKA.

Buknaxg ocHoOBHOro marepiajy I0CJigKeHHS.
BuByarouun djaeHM peUEHHS, MPOMOHYEMO 1JIHO-
CTpaTUBHHMM Marepian mobmpatu 3 moBicTi FOpis
Xopymwxkoro «YepHenp 1 kHA3b». IloBicte FOpis
Xopynxoro «YepHelp 1 KHA3b» BXOIUTH JI0 iICTOPHY-
HOTO TpUNTUXy «Komu mpoMoBIsIOTH (DambKOHETHY,
SIKUM TIPOHM3aHUK 1/1e€r0 OOpOTHOM YKpPaiHCHKOIO
HapoJy MPOTH iHO3EMHUX MOHEBOMIOBadiB. [10BiCTH
XapaKTepU3YETHCS MIUPOTOI0 300paKeHUX 0oO0pa3iB
y nepion XVI-XVII cromits.

JocmimkeHHs: 0cOONMMBOCTEH CHHTAKCHYHOI PO
JiecioBa B Cy4acHi yKpaiHCBKiii MOBI HE MOXe OyTH
6e3 iforo cemaHTH4yHOi XapakrepucTuku. lllupora
rPaMaTUIHOTO Jiama30oHy Ii€CIOBa Ja€ MOMKIIH-
BiCTh BUIIIATH O3HAKH, III0 MOXYTh OyTH MOKJIaJIeH]
B OCHOBY HOT0 CEMaHTHYHOTO aHaii3y. Y Tpaauiiii-
Hill TpamaTHLi 3a TudepeHIitHUMHA O3HaKaM{ BH/Ii-
Js10Th 41 ceMaHTHUHY TPyIy:

1) Gaxxanus (0coO0Bi): baenymu, baxcamu, npae-
Hymu, nompebysamu, cnodieamucs, Xxomimu, Harp.:
«Ceamuil omeysb cnodisasca, ujo poooSUMUL KHA3b
opamume 3eMl0, 6npsALamuMe 8018, CAOUMUME
epao0Ku yubyni, cmpyeamume OOUWKU, SIK pobismy ye
30 epagcvki wenyi, abu npoz2odysamu cebe i c6020
ieymena?» [5, c. 31];

2) BOJIEBHSABICHHS: 00380IAMU, KA3AMU, MOBUTNU,
Hakazyeamu, Hatip.: «lzymen Teo0op HAM0618 KHA3A
auwumucs Ha Agoni, nocmpuemucs 6 ueHyi, oduc-
mumu ceitl dyx I mino, Hecmu cio6o 0oxce 6 OyuLy
ceorn [5,c. 30];

3) JacoBUX MEXK: Jaumamu, NOYUHAMU, NPOOO-
goicysamu, Mumamu, npunuHamu, Hanp.. «Muhnae
uac, yoice bes opama leanay [5, c. 54];

4) MUCICHHS: OymMamu, mapumu, npuecadysamu,
mucaumu, mpiamu, nam’amamu, Haup.: «He npu-
2adae lean, ax npudbuno ioco 00 2ypmy KO3aKis,
0o Kpemnnescbkoeco, ujo 8aice 6y6 be3 KoHA U Wanku,
SK OpYoHcHO boponunucs...[5, c. 28];

5) HaBUAHHS:  Haguamu, YUUmu,  YuMamu,
eugyumu, Hanp.. «Bin uumae npo ye 6 cmapii
KHudcyi 3 bamokosoi 6ibriomexuy |5, ¢. 13];

6) mpoxaHHS 1 mTpuUMycy: Onacamu, 6abumu,
36amu, KIUKAmu, NpUMyuy8amu, npocumu, nxamu,

msaemu, Hanp.: «I omeys Teodop eionycmug tioeo, das
v npogoodicami Ilaena, sk i npocue kuaAzv, i Camiiino,
He 3abapusuiucsy, suixas 0o Canouikiey [5, c. 31];

7) mepecyBaHHS: Opecmu, Opooumu, ixamu,
imu, Kpoxyeamu, 808MY3UMUCS, AA3UMU, Jlemimu,
AuUHymu, npamyeamu, xooumu, Hanp.:. «lapmawi
eosmy3unuca Oins 2apmam, wo 3a8xcou Oyau Hano-
eomosiy [5,c.7];

8) 3MIHU MICICTIONIOKEHHS: Jisleamu, cioamu,
cmasamu, CRYCKamucs, cmpubamu, cxooumu, Harp.:
«I 6paynasceki xionuaku cmpuéanu y 3axeami,
Kauanucs 1 6OproKamucs 6 NUIoyi M NUSHUYEO
ma cmauneroy [5, c. T];

9) mepeMillieHHsI: 600umu, GO3UMU, GOAOYUMU,
nepenpagiamu, Hocumu, mseamu, Hanp.. «Ipeba
yCix nepemnpasumu uepe3z micm, a moodi ZHUWUMU
tlo2o, 60 OmM-0om HACKOYUMb MNOALCLKA KIHHOMAY

[5,c.7];

10) cmomiBaHHS:  6umazamu,  CHROOIBAMUCS,
yexamu, Hanp.: «O 5K 6iH ueKas ii, i 20cnodb 3Mu-
aocmususcs!y [5, c. 29];

11) yHuKaHHS: Ooamucs, caxamucs, Cmopo-

Humucs, yHuxkamu, Hanp.: «Iypxu eidcaxuynucs
i weuodwe, Hidic 38udalHO, suttuiiu 3 xamu [5, c. 33];

12) MOXIIMBOCTI 1 HAMIPY: MO2mU, HAMIPSAMUCS,
Hamazamucs, npazHymu, cmimu, cmamu, Hanp.: «3a
MUdCOenb, Wo MUHY8 6i0 1020 NOBEPHEHHS, CMA-
putl cxyo0, maiidice OCin, He Mi2 nid8ecmucs 3 idicKu
onst monumeu i mpanesuy [5, c. 33];

13) 3anexxHOCTI Bim 00’€KTa: axomnavysamu,
annooysamu, MOMUMUCS, GMOPUMU, IMNOHYEAMU,
KAQHAMUCS, KOPUMUCS, NO00DAMUCs, Cryeyeami,
Hatp.: «bpam loann monuecs yeonocy (5, c. 28];

14) MoBieHHS: Oenvkomamu, OYpKamu, 2080-
pumu, posnogioamu, nposiwamu, paoumu, pexkmu,
meepoumu, uanp.: «He max e6in poznosioamume
kuasio [Opilo, ne npo me, ane oc i yum uenysam
nompibne c1060 KHA3IBCHKe, | iM YiKaso, wo OlemvCsl
Ha b6inomy ceimi, 3a cminorw monacmupsay [5, c. 29];

15) BuSIBIEHHS TIOYYTTIB: 2pyOissHUMU, WKO-
Oumu, MCMUMUCs, OCKeepHumu, Harp.: «bycypmanu
ocKkeepHuu 8ipy Xpucmosy, subuiu 00 Ho2u Xpuc-
MUAH, a KHA3SA WIAXEMHO20, NPABOCIABHO20 3aK)IU
8 AaHylo2u U mpumaioms Ha 0e311000i 8 Kam sHill
seoici, wjo sucouyie nao Hapoaneinamuy (5, c. 9];

16) mepexXWBaHHS: 3dA3HABAMU, HNEPEHOCUMU,
mepnimu, cmoenamu, Hatp.: «I oco 1imuboi cywi nio
cminamu bpaynascvkozo 3amky 3acmoznana 3emnay
[5,c.7];

17) craBmeHHss A0 TeEBHOTO 00’€kTa: Oumu,
2aHAMU, 3HEBAXHCAMU, KII08AMUY, KPUBOUMU, AdAAMU,
obpadxcamu, npemitosamu, OOUMU,  WAPNATIU,
Hamnp.: «/ cam cmapuii 1100UmMs, Konu 1020 6enU4a-
tomws nanom Axumom, a we loaxumom» [5, c. 13];

123



Bunyck 13. Tom 1

18) indopmyBaHHS: iHgopmysamu, numamu,
nosioomasAmu, IUHYmu, cnogiwyamu, Hanp.: «—Kues...
Knesz!—oonunye oo lsana 36y0ocenutiwenimy»[5,c.5];

19) B3aeMo3aleXKHOCTI:  Opyscumu, €OHamu,
SHAUOMUMU, MUIYEAMU, OMOMONCHIOBAMU, NO20-
odorcysamu, cnoaydyamu, Hanp.: «Munocmusuii 6osice,
nomuayi €20 i 3acmynu...» [5, c. 6];

20) ¢i3UYHOTO CTAHY: JUXOMAHUMU, MOPO3UMU,
mpsacmu, wyoumu, Hamnp.: «Hagims ckenicme nio-
HICOHCSL 8eXHCT OYII0 HeNnpUCIYRHE 1020 OKO8I, 4acom
30a8an0cs, wo gopmeysi n1asae 8 MOpi, i, Koau 30i-
tmaecs wmopm, Camivina HYOuno, 6iH mMixkag 00
BIKOHYA, 3a0UBABCA 8 KYMOK, JIA2A8 HA C8020 B02KO20
aicynanay [5,c. 11];

21) copsaMmyBaHHS gii: kanamu, Kuoamu, K1acmu,
UMy, Xonamu, cunamu, Hanp.: «Xpecmugcs mpem-
MAY0I0 PYKOIO, NOKUHYSWIU YAPAGIAMU GIMPUTIOM,
i Mopcvka xeunsa buira 6 6opm GiMpuiIbHUKA, XaI0-
nana 6 o6nuYYs CONOHUMU OPUSKAMU, MA YepHeYb He
36a34CA8, CMAPAHHO MOJUBCH, AXHC NOKU 3ACNOKOIBCA
i 3anmowgue ouiy 5, c. 28];

22) HapoCTaHHS O3HAKU: Oacamuwiamu, Oinimu,
8’ saHymu, 31imu, n’aHimu, YyopHimu, Hamp.. «Yeeco
ceim nouopHiey (5, c. 27];

23) miKIyBaHHS: Obamu, mypoOysamucs, Xeu-
noeamucs,  NIKIyeamucs, 3acmepieamu, Harmp.:
«Cmapwuii wac 6i0 yacy 3acmepizag c6oeo cynym-
HUKA, paous ixamu Oonycmueuwiu 20108y, 5K i Hale-
Jlcums  yeHyesi, wo BIiOCMOPOHUBC 8i0 padowjié
B3eMHUX | MA€ HACON00Y OYX08HY uuLe 8i0 8i0 beciou
3 2ocnodom bozomy [5, c. 30];

24) po3MOBH: 6azikamu, becioysamu, 2060pumiu,
2OMOHIMU,  30UKAMY, NAMAKAMU, POIMOGIAMU,
mpaxmyeamu, Hatp.: «30dKHyna dxcinkay [5, c. 7];

25) craBineHHs 710 00’€kTa: ewigamucsa, 0oca-
dysamu, Oymucsi, Kpuuamu, cepoumucs, mynamu,
Hamp.: «Kpuuamov mani Oimu, niauwyme JHCiHKU,
im sidgenu cepeduny mabopy, aie Ui myou Odicma-
10Mb BOPOANCT 2apmamu — JAXU A0ep He WKOOYIOMbY
[5, c. 24];

26) CIOCTEPEXKEHHS: 2120imu, OUBUMUCH, Ci0-
Kyeamu, cmedxcumu, Oauumu, wnucysamu, Harp.:
«I om leanxo maxu nobauue mamapy [5, c. §];

27) OaxanHs (0e30c000Bi): Oaewymucs, Kop-
mimu, Maxwymucs, xomimucs, Hanp.. «3axominocs
opamogi Muxaiinogi 6ocmanHe nobauumu i camozo
KHUJICHUKA, NPONOBIOHUKA NPABOCIABHO20 — AHAXO-
pema loanna i3 Cyoosoi Buwmni» [5, c. 35];

28) cTocyHKy n0 00’€KkTa: 2opdysamu, 60710-
Jimu, KOMaHOyeamu, HAKA3yeamu, Kepyeamu, Jiee-
Kosaxcumu, murysamucs, Hanp.: « Obuykaguiu 6eco
Agpon i HiKo20 He 3HATWOBWIU, a2d HAKA3AE KOiC-
HOMY MOHACMUpesi Ui CKUMOo8i uoamu mypKam no
00noMy 3anodcHuKy» [5, c. 36];

29) craBieHHs A0 OO’€KTa: 2ny3ysamu, 3Hyuwd-
mucst, RpuHUNCy8amu, cmigmucs, Hanp.. « — Tax,
Mild 6pame, s 6auy, wWo mu 20MOBULl NOCMOAMU 34
8ipy Hauty neped Oycypmanamu, nokazamu im meep-
dicmb OyXy XpUCMUSHCLK020, i Xaul aui 8 sA3Huys,
aui pyouwe miopemHe, Hi 2pyoull Xxapy He CXUNAMb
MBOET 201108U, HEe RPUHUZAMb TNE020 0VX) BUCOKO20)
[5,c.37];

30) craBieHHS 10 00’ €KTA: 1AOY3HUMUCH, TAUU-
mucs, TURHYmu, cmasumucs, niekamu, Hamp.: «bo
20cnoodb 00 uacy niaexkas mebe, 00 NesHoO20, piuLy-
yoeo uacy, mii opamey [5, c. 37];

31) mpaui: Oymamu, Mmuciumu, npayrEamu,
mpyoumucs, Hanp.: «Xymip, K y Hac Ha Bxpaiui, —
nodymanocs llasnogiy [5, c. 38];

32) B3aemHOI Hmil: 6umucs, eanvcyeamu, GiHYA-
mucs, OOprKamucs, 6opozysamu, 60Heamu, Opy-
orcumu, cynepuuwamu, Hamp.. «Mu nobdepemocs
il noginuaemoca Conyucokiti yepxeiy [35, c. 44];

33) BumBY Ha 00 €KT: abemxyeamu, abcopoy-
8amMu, apeymeHmyseamu, 8apmyseamu, Mywmpysamu,
opeaHizyeamu, Kapmamu, Hamp.: «4 Koaucs npono-
8i0y8a8 y IXHbOMY MOHACMUDI, KAPMAe 8ipogiocmyn-
HUKIG 3 pYCbKOT WISIXMU, MA MAK, WO JYHA KOMULACS
aoic 0o JIveosa i Kuesa, Bapwasu i Kpaxoea, — 6ugo-
ous Ha ceim 6odcull NOpPoKu ixHi maemui...» [5, ¢. 5];

34) BiTaHHS: GiHwysamu, 6imamu, HO300POG-
aamu, eenuuamu, Hanp.:. «I cam cmapuii 1r0oums,
Koau tioeo eenuuarome nawom Hxumom, awue
loaxumom» [5, c. 13];

35) 3axwmcry: bepeemu, GOpoHUmMU, 3aXUUIAMU,
OXOpOHAMU, cnacamu, nNulbHysamu, Hamp.: «bpam
Muxaiino 3anuwuecs nunavhysamu yoena, lean
ma Ilagno, HeyymHo cmynaiodu, po3maryiu 8 mem-
pasi bepezay [5, c. 18];

36) 3HeBaru i orugu: eudysamu, 2opoysami,
epebysamu, ocmobicumu, Hanp.: «Bonu ocmodicinu
tiomy we 6 noxodi na Bornowuny, xonu 6bamuvko cno-
PAOUB TioMY 3A2IH 3 OMAKUX XJIONYI8, a 8 00PO3i Npu-
cmaganu 00 HUX YCAKI 8010YI02U 3 MIWAH YUl CelsH,
AKI He xominu mpumamucs oomieku...» [5, c. 20];

37) crocyHKy nmo cyO’e€KTa: eocmrogamu, 3umy-
8amu, Kyxapioeamu, HatMumyeamu, Ho4yeamu, MaH-
opyeamu, Hamp.: «A cam @in 2yia6 no éciu Yxpaiti,
30upas KOHMpuobyyito 3 Waxmu, Xapyoei npunacu
3 KOMOp IXHIX, 36a0/110848 XJIONI8 NAHCLKUX, YCAKOMY
0Y110 BibHO NpUCMamu 00 Hb020 Ui MAHOPYSAMU AIC
0o Kpumy, yu Monoasii, abo sic 0o camoi Yeopwunu
i nosepmamucs 0000my 3 wabne i nicmoiemom
npu 6oyi, He naaMUMU NAHOGI YUHULY, He 0a8amu
30ixcocs ma cinay 5, ¢. 22];

38) wmipm HasgBHOCTI: Opakysamu, OpaxHymu,
sucmavamu, He cmagsamu, Hanp.: «bie, yoice 1 nogi-
mps 3a6paKo 8 2pyosx, 3a0uUxaecs, 4u CKopo Kineywb
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YboMy KIAMOMY MOCHY, XMOCb i3 mosapuulie ynas,
lean 3ynunuecs, po3ousuecs, wjo mo Ko3ax cycio-
Hbo20 KypeHs oouonimox Ilempo Caeatioak, npo-
cmaAzHy8 tiomy pyky» [5, c. 23];

39) 3BepXHOCTI: JomiHysamu, nawyeamu, mpi-
ymyeamu, euzgonsmu, Hanp.: « CKintoku nposcuiu
3 moboio, 6amwvKy, CKiIbKU pa3ié mu 6U3607A6 HAC i3
0iou, i oco menep...» [5, c. 25];

40) craBieHHS 10 00’ €KTa: OYHOOYUMUCS, OpuU-
Jrcamu, yamyeamu, 3anodieamu, XEAIUMUCH, UY6a-
numucs, Hanp.: «Comui, mucayi npymscs 6epxu Ha
KOHSIX, NOBEPMAIOMb KOHell 00 KO3aKi6, Yamyoms ix,
wabni Hanoeomoesi i cnucu gusadicyromoy [5, c. 26];

41) yCHixy: eesmu, 6e3mucs, maiaHumu, gpopmy-
Humu, wacmumu, Hanp.: «Ha neginvHuybkomy punxy
il nowjacmuno — Kynu@ niocmapxyeamuii 2pex-
xpucmusinuny [5, ¢. 40] ta iHui rpynu [3, c. 326].

CeMaHTHKO-CHHTAKCUYHY BaJICHTHICTh JI€CIIOBA
SIK JACTHHHM MOBH Ba)KKO ITepeoIiHuTH. [lieciioBo ciry-
JKUTB [T BUPaKEHHS TMHAMIYHOT O3HAKH (i1, CTaHy)
y mporeci ii TpuBaHHs, po3ropTaHHs ab0 CTaHOB-
neHHs [3, ¢. 296]. CemaHTHKa TI€CIIB TiICHO OB’ sI3aHa
3 IXHIMH TpaMaTHYHUMU (yHKLissMA. OCHOBHA CHH-
Takcu4yHa (yHKIA fdiecioBa — OYTH IPUCYIKOM.

[Ipocre mBOCKIamHE PEYCHHS XapaKTEPHU3YETHCS
HasSBHICTIO IBOX TOJIOBHUX WIEHIB — IMiaMeTa i IpH-
cynka. Ilpucynok — rojJoBHHN WiieH JBOCKIAIHOTO
pEUCHHS, IKHIA, YKa3Y 041 HAMOJIAIbHO-UACOBY XapaK-
TEPUCTHKY HOCIsl IPEIUKaTUBHOI O3HAKH, TIepeOyBae
y TpeanKaTUBHOMY 3B 43Ky 3 miamerom [6, c. 73].

CHHTaKCUYHIMH 0COOJMBOCTSAMH /TI€CIIOBA €:

1) MmopdoorizoBana cCHHTaKCHYHA (PYHKILIS IIPH-
cyoka: « Y opamy crioom 3a leanom yeitimnu mpoe
3 Xinandapa, 0a6Hb020 MOHACUPSL, 3ACENEHO20 Cep-
bamu i woprocopysmu» |5, c. 5];

2) Hemop¢omorizoBaHa pob MiaMeTa;

3) HemopdoorizoBaHa (QyHKIIS J0naTKa, O3Ha-
YeHHS Ta OOCTaBUHH: 8UPIUUE Chomozpadysamucs,
gionouumu; HA0yMas OOPYICUMUCS; 3AXOMi6 Cni-
samu; OAX0CAHHA MAHOPY8AMU, 36UUKA CHIBAMUCSH,
NpUUWO8 NONPOWamucs, noixae ionoyumu, eupi-
wue yyumucs, Hanp.: «bina nionigicocs eedci cnu-
Hunuca nepenouumu, lsan obepesxcHo cnycmus
3 naeueti 6apuno 3 gunom, a llaeno nokiae Ha 3emiio
yumanenvky mopoy» 5, c. 16];

4) nmiecioBO Kepye IMEHHUKOM, 3aliMEHHHKOM
(mpsimi, HempsiMi Aomatkm): «Kopeyvkutli conooxo
NOMAZY8ABCA Y YOBHI, 3ANTIIOULYEA8 O, YCMIXABCS,
niocmaenae 3apocne odauuusa gimposi» [5, c. 29];
«Hu monoouys meos mebe npueoporcuna i ne nyc-
Kae 6i0d cebe?» [5, c. 49];

5) niecnoBo (IPUCYIOK) CaMOCTIHO abo pa3oM i3
migMeToM (popMye mapy rojJOBHHX HICHIB PEUSHHS:
«Hiu munyna cnoxitinoy [5, c. 24].

VY rpamatudHii cHCTEMi MOBHU [UIsl BHPaKEHHS
npucyakoBoi (QyHKUii HasBHI CBO€pPigHI 3acoOH.
OcoboBa ¢opma niecnoBa y ABOCKIaTHOMY pEUECHHI
BUKOHYE TINBKH POJb TpUCYAKa, Hamp.: «Kozaxu
niomionyem ROGI2IW MOCmom Yxce He No uiec-
mepo, d CKiIbKU NPOMOGNUMbBCA, aAXNC Oepes siHi
OJowKu puniame, npocuHaomsca, lean 3 ocmpa-
Xom oueumuca mo Ha JIyoHu, mo Ha NPOMUNENHCHUL
bepee, mo na Hanusaiikay 5, c. 23].

HaBegemo mpukiaayd mupoTH fiana3oHy ¢Gopm
MPOCTHX TPHUCYIKIB:

«lean 3ampumascsa na eopi» [5, c. 4] — 3 ocoba
OJTHUHH, 9. P.;

«Opoa niwna, He IUWUSWIU IHCUBUM HIKO20»
[5, c. 8] — 3 ocoba omHuHH, K. P.;

«O booce, wo mu HACUNAEW HA MeHe?)
[5, c. 44]; «— Tax, KHA3b, ICMUHHO 208OPULLY
[5, c. 30] — 2 ocoba ogHMHMY;

«/eepi posuaxuynucs i ... cepye 6nano, 3aHu10»
[5, c. 15] — 3 ocoba ogauHH, C. P.;

«Hozo numunu camozo na meepoomy ninickosiy
[5, c. 6] — 3 ocoba MHOXMHM (HEO3HAUEHO-0CO00BE);

«— 3ne mobi nodianoca, obpame lsane, — rkazas
dopoeoro uepreys Ilasno, nesenuxutl, 1a2iOHULL 4010~
8i40K, W0 38a8 tioco npocmo leanom, a ne loanHomy
[5, c. 6] — 6e3ocoboBe;

« — He mooarcy, nane omamanen [5,c.49]—1 ocoba
OmHUHU (03HAYEHO-0C000BE);

«3nae, npomu Kozayvkoi paou 6iH Oezcunuily
[5, c. 25] — 3 ocoba ogHMHH, Y. P. 31 BMICTY;

«... Ceoecuacno euixanu 3 Agporna kusnzo Kopeyokuii
i opam Ilasno» [5, c. 33] — 3 ocoba MHOXKUHY,

«A 3naro» [5, c. 35] — 1 ocoba ogHuHU.

IlpocTuit TPHCYIOK BHpaXeHHH Haidacrime
OHUM CIIOBOM, Hamp.: «llepwuii pywae nonx
Hlaynuy [5, c. 26].

3ayBakKMMO, 1[0 32 CBOEI CTPYKTYPOIO MPUCY-
JIOK B YKpaTHCBHKii MOBI HE OJHOTHUIIHUH 1 Ma€ CBOT
Mopdonoriyai 3acobu BupaxkenHs. [Ipocruit miec-
JIBHUH MPUCYIOK € y hopMaX TEMepilTHLOTO, HATIP.
«locnoou, He eidar, wo meopio...» [5, c. 44];
MUHYIOTO, Hanp.: «I proknynu 0sepi na ii nonosumni
[5, c. 45] i MmaliOyTHBOTO YaCiB, HATIP.: « BiOHUHI Oe3-
cmepmua dyula 1o2o 8iuHo nepedysamume @ paioy
[5, c. 45]; y dopmax HakazoBoro, Hamp.: «/aii
cunu... 3acmynu...» [5, c. 44]; i yMOBHOTO cIIOCO-
0iB, Hamp.: «Xmocs i3 nodel Buwineseyvkux 3aneg-
HAE, WO MO 8ENUKUL 3AMOK, MIilbKU 6 dicmamucsy
[5, c. 23].

[Ipucynku € y cTBepIXKyBaJIbHUX PEUCHHSX, HAIIP. |
«Kinka 3naxano noeepuynaca 0o Hvo20, i 06epemMox
mpaesu eunae 3 ii pykuy [5, c. 39], Ta y 3anepeyHux,
Hanp.: «Haiugaiikieyi He OUBAAMBCA 6 0Yi OAMBKOGL
Cegepuny» |5, c. 25].
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VY poni npucyaKa BUCTYMAIOTh Pi3HI 32 CEMaHTH-
KOO CHHTaKCHYHI €JICMEHTH.

[Ipocti npucynkur MOXyThb OyTH OZHOPIIHUMH,
Hanp.: «/eanxoniopicuanapyouaxa, 1az00u83mamom
V3600U, eunacae Kouet, pudbanue cimrkowy (5, c. 8].

€ HEMOBHI pEUCHHS, Y SKHUX € JIMIIEe TPUCYAOK,
a BiaCyTHIH migMer. HaBememo NpUKIaa KOHTEK-
CTYaJIbHOTO HEIMOBHOTO PEYEHHS 3 HASBHUMH IIpPH-
CyZIKaMH, 3MICT SIKUX 3pO3yMinuii, 00 BiACyTHI mmif-
MET MO)KHa BCTAaHOBUTH 3 IONEPEAHBOTO PEUCHHS:
«Linuii 0env 6amwvko nopaecs 6iist mux NIOUOMHUX
mocmie Hao poeom kpye bpaynasa — y3e00ie. Il]oce
oonunioeas, 3adueas, Kj1enas, 3aKOHONAYYEA6, MAC-
mue nanyiocu I Koaiwamxa niOuOMHUX MEXAHIZMIE,
yacom 6pae iz coborw i cunay [5, c. 7).

OyHKIIOHYIOTh CKJIaIHI MPHCYAKOBI CTPYKTYpH,
SIKI YTBOPIOIOTH CEMaHTHUKO-TPAMaTH4YHY €IHICTb.
Bonu BiApi3HAIOTHCS BiJl MPOCTOTO JAi€CTIBHOTO MPH-
CYZIKa CBO€IO YCKIIATHEHOIO CTPYKTYPOIO.

3anexxHo Bim MOPQOIOTIYHMX 3aco0iB, SKUMH
MIEpPEeIacTbCs JIEKCUYHE HABAaHTAKEHHS IPHUCYIIKA,
PO3pI3HAIOTh TIECTHIBHUHM CKIaJEHHHA TPHUCYIOK,
Hanp.: «lean Tecnsa 3uexomsi nouagé cHycKamucs
O0HU3Y, a MOOI e cami HO2u NOHeCAU Yyepe3 IUMOH-
HULL 2AIOK CMENCUHOIO HOMIIC PO3TLO2E 2peybKi 20pixu
00 monacmupcwkoi opamuy 5, c. 5], i IMEHHHI CKTa-
JEHU TPUCYIOK, HAtp.: « Crmasanu MoeuasHumu, sx
MINbKYU NOMPAanisiau 3a opaynascoxi cminuy [5, c. 7].

B akanemiuniii rpamarumi [4] BkazaHo, IO Ji€ec-
JIBHUN CKIIQJICHUH TPUCYIOK € TIPUCYAKOM, 3HAUCH-
HEBY OCHOBY SIKOTO CTaHOBUTH iH(IHITHB TIi€CIIOBA,
SIKUH TIOETHAHUN 3 0COOOBUMH (POPMAMU MOTaTTHHIX
a60 ¢a3oBUX Hi€CTIB.

da3oBi miecioBa y CHONy4YeHHI 3 iHQIHITHBOM
BHUPaXarTh, 3 OAHOTO OOKY, 30BHIIIHHO-CHHTAK-
CHYHI KaTeropii 4acy i cmocoOy Ta BHYTPINTHBO-
CHHTAKCH4HI Kareropii ocodu (pomy) i uncna. Born
MOIUGIKYIOTh IEKCHYHY CEMaHTHKY TPUCYIIKA 010
MOYAaTKy, MPOAOBKEHHS 1 3aKiHUEHHS il abo cTany.
o da3zoBux nieciiB, m0 03HAYAIOTh MMOYATOK, MPO-
JIOBXKCHHS 1 KIHeLlb JTii a00 CTaHy, HaJIeXkaTh JII€CIIOBa
nouuHamu, KiHuamu, npoooexicyeamu, Opamucs,
cmamu Ta 1. [3 mMMu giecIoBaMu OB’ I3y €ThCs 1Hi-
HITHUB Ji€CTiB HEJIOKOHAHOTO BUJTY, HAM.: « Yci niose-
JIUCS, NOGEPHYIUCA D0 TKOHOCIMACA, NEPEXPECMUNUCH,
i omeysv Teooop, a 3a HUM peuwima ROYUAU MOIU-
mucsa, 6’104u 3eMHi NOKJIOHU, 8Pi3HO0IL Ma 2010CHO,
i KOJHCeH — @NEeBHeHO GUMOBIAIYU CLO8A MONUMEH,
AKA YUMAnacs wopasy, K NOYUHANACs HO8Ad CRpasa
i nompibne 6yn0 brazocnosents 2ocnooue» [5, c. 8].

JlormoMi>kHI MOpanbHi JiECTIOBa y CKJIaJCHOMY
Ji€CTIBHOMY PUCYIKY BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO 3B’ I3KH
1 BKa3ylOTb Ha 30BHINIHbO-CHHTAKCHYHI KaTeropii
gacy Ta crmocoOy. 3meOimbIoro HamaloTh TIECITIB-

HOMY CKJIAJICHOMY MPHCYAKOBI MOJAILHUX BiJITIHKIB
3HAUEHHS I€CTIOBA MOSMU, MYCUTHU, MAMU, 3YMiMU,
HaMa2amucs, 3601umu, cmimu, xomimu 1 TO..
[4, c. 158]. Hamp.: «He xomisé cnyckamucs 0oHu3y,
Xoua Opamu-ueHyi YOPHUM WIHYPKOM PO3MIPEHO
HOB3U CXUIOM 2OPU — B8JiCe XOBANUCA 8 OULAMHOMY,
HIOU HAMANbOBAHOMY, TUMOHHOMY 2auky» [5, c. 4];
«Typxu ne xominu nyckamu 0o kuazsay S, c. 17].

JonomixkHi MOJaibHI Ji€cioBa y CKIQACHOMY
JIECTIBHOMY TPHCYIKY MOIU(MIKYIOTh 3HAYCHHS
CKJIaJIEHOTO INPHUCYNKA B LIJIOMY, BUPA)KAIOUU JIEK-
CHYHO MOJAjbHI BIATIHKM MOXKJIMBOCTI, HEMOKJIU-
BOCTI, HEOOX1HOCTI TOIIIO.

Jo ckiagy iIMEHHOTO CKJIaIeHOTro MpHCYyAKa
BXOJHUTh CITy’)KOOBe CJIOBO (3B’s3ka) 1 IIOBHO-
3HAYHE CJIOBO — IM’sl y (OpPMi TEBHOTO BiJMiHKA.
[loBHO3Ha4YHE CIOBO-IM’S € OCHOBHUM €IEMEHTOM
IMEHHOTO CKJIQIGHOTO IPHUCYIKA, Ii€CIOBO-3B’SI3Ka
BKa3ye Ha 4ac i crnocid npu iMeHHi 4acTHHI cKiaje-
Horo npucynka. [.P. Buxosaunens, O.C. MenpHUYYK,
A.I1. I'puiieHKo BBa)KalOTh, 1110, BAKOPUCTOBYIOUUCH
y poii TOKa3HWKAa CHHTAKCHYHHX KaTeropii, miec-
JiBHI 3B’sI3kM a00 OyBaloTh TMOBHICTIO T030aBIICHI
JIEKCUYHOIO 3Ha4YeHHS, a00 BHOCATH Yy NPHUCYIOK
JIONATKOBl JIEKCUYHI BiOTIHKU. JI0 BIIacHE 3B’SI30K
HaJle)KaTh JI€CIIOBA Oymu, CHMAHOBUMU, SAGIAMU
c0b010, SIKi BKa3ylOTh Ha Yac 1 MONANBHICTh PEYCHHS
Ta Ha BHYTPINIHHO-CHHTAKCUYHI 3HAYEHHS IMEHHOTO
CKJIQIGHOTO TpUCYNKa, Hamp.: «I mili 6amvko 6ye
KyuwiHipom, a 51, bay, cmae Ko3akomy 5, c. 49].

3B’s13K0BY (DYHKLIIO BUKOHYIOTB 1 Jli€cioBa cma-
eamu, 3ANUWAMUCA, TUWAMUCS, POOUMUCS, HA3U-
6aMUCs, IMEHYBAMUCS, 36AMUCH, 66AICATNUCH, 30a-
éamucs 1 1H., HE TOBHICTIO 1M030aBJIeH] JEKCHYHOIO
3HaueHHs. BoHM y ckiiazii iIMEHHOTO NpUCYIKa MarOTh
TAKOX 3arajbHe JICKCUYHE 3HAUYCHHS.

BurykoBuii mpucynok mependadae 00OB’S3KOBY
HasBHICTh TiaMeTa y (opMi Ha3WBHOTO BiJMiHKa
IMEHHHKA Ta CyNpPOBOMKYETHCA IPHU LBOMY BIATO-
BIIHOIO IHTOHAIlI€I0. BUTYKHM B TakuX pEUCHHIX
HaOyBalOTh XapakTepy Ai€coBa, HaMp.: «4 npucmpiii
Ha noosip i — 6ax!y (aBT.).

BucHoBkmu. J{ocikeHHs 0COOIUBOCTEH Oy10BH
OCHOBHOI CHMHTAaKCHUYHOI ONWMHHI (pPEUEHHS) mepe-
OyBaroTh TEemep y LEHTPl yBard BUECHUX-JIIHTBICTIB.
BuBueHHS Ta ONMC CHHTAKCHYHUX SIBHLI Cydac-
HOI YKpaiHChKOI MOBH HEMOXIHMBI 0e3 iIrocTpa-
TUBHHUX MpUKIaniB. MoBa xymnoxkHix TBOpiB lOpis
XOpYHXKOTO — BaYKJIUBHH MaTepia Uil po3pi3HEHHS
NEBHUX THITIB YJICHIB PEYEHHS, CIIOBOCIIONYYEHbD,
pedenb. Icropuani TBopu FO. XopyHkoro cTaim Haf-
OaHHAM YKpaiHCHKOI JIiTepaTypH, JOPOTHUM CKapOOM
Hapoy, 3BEPTAIOUHCH JI0 SKOTO, I11€ HE OJMH pa3 3ra-
Ja€EMO HOTO HaCTaHOBH.
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BuBYeHHS CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHOI POJIi TOJIO-  HUM 1 Hajali € BUBYCHHS CIOCOOIB BHpaKeHHS
BHUX WICHIB, SKe aKTyalbHE 1 HUHI, TOTpebye  TPHUCYAKIB B YKpaiHCHKiil MOBi, TOCIIIKEHHSI 0CO-
MTOIaJIBIIIOTO PO3POONEHHS. Y paMKaxXx OTPUMaHUX  OJMBOCTEH CHHTAKCHYHOI POIIi Ji€CIOBa B CydacHIN
pe3yIbTaTiB MOXKHA HAMITUTH NIEPCIIEKTUBY IMOAANIb-  YKPAaTHCHKii MOBi Ta BUBYCHHS IMPHUCY/IKIB-BHTYKiB
LIOTO CTYHIIOBaHHS B LIbOMY HampsIMKy: akTyanb- y 33CO.
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sUKIA0aY Kageopu MOBO3HABCMEA

Isano-DpanKiecbko2o HAYIOHATLHO20 MEOUYHO20 YHIGEPCUMEemy

Y cTaTTi QoCnimKeHO BMKOPUCTAHHA TEXHOMOrii PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIIEHHS CTYAEHTIB Ha 3aHATTAX i3 gucum-
nniHn «YKpaiHcbka MoBa (3a NpodecinHnuM cnpsamyBaHHsM)». [poaHanizoBaHO OCTaHHI HayKOBi AOCNIOKEHHSA Yy cdepi
cTparTerii po3BUTKY KPUTUYHOTO MUCHEHHS. MNogaHo AediHiLilo NOHATTA KKPUTUYHE MUCMIEHHS», BU3HAYEHO MOr0 OCHOBHI
NPUHLMMKU Ta XapakTepHi 0COONMBOCTI, MpoaHarni3oBaHO METOAM peanisauii. 3a3Ha4YeHo, WO OCHOBHMMU O3HAKaMMK PO3-
BUMHEHOIO KPUTUYHOIO MUCINEHHS € BMiHHS POBUTU MOriYHI BUCHOBKW, YXBanoBaTW OBOrPYHTOBAHI PilLEHHS, AaBaTh OLHKY
OTpUMaHiIn iHdopmauii. ¥ OOCnimpKEHHI pO3KPUTO BaroMiCTb BUKOPUCTAHHS TEXHOSONiT KPUTUYHOTO MUCMEHHS, aKLEHTY-
€TbCS Ha 3aCTOCYBaHHI e(PEKTUBHUX IHHOBALIMHWUX TEXHIK, AKi BeAYTb A0 CNPSMOBAHNX KOMEKTUBHMX MOLLYKIB pilleHb, 40
cniBnpaui BYknagava 3i ctygeHtamu. Y CTaTTi npoaHanisoBaHO TpW CTafii PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIIEHHS: «BUKIUKY,
«OCMUCIIEHHS», «pedinekcia (koHconigauis)y. 3a3HadeHo, WO neplua cTafig nonarae B aktyanisauii HasiBHUX 3HaHb CTY-
[EHTIB, 3aLikaBeHOCTi TEMOI, MOCTaHOBL 3aBaaHb. MeTa BMknagada — 36arHyTi noYaTkoBi 3HAHHSI CTYAEHTIB, siKi cTa-
HYTb (pyHOAMEHTOM OCBOEHHSI HOBMX YMiHb Ta HABUYOK, MOTMBYBATW 4O HABYanbHOI AiSNbHOCTI, AONOMOITU YCBIAOMUTK
3HaYyLLiCTb TeMK 3aHATTA. [lpyra cTagia nonarae y CNpuAHSTTI Ta OCMUCIEHHI HOBOrO HaB4aslbHOro Martepiany, CKnagaHHi
nnauy, Tabnuub, Te3, poboTi B Napax, AUCKYTYBaHHI TOLWO. TpeTsa cTagis 6a3yeTbCs Ha y3araribHEHHI OCHOBHUX ifel, YMiHHI
aHanisysaTu BrnacHy HaByYasnbHy GiSnbHICTb.

Y cTaTTi foBedeHO, WO PO3BUTOK KPUTUYHOTO MUCHEHHS € BaraToacnekTHUM CUCTEMHUM MPOLECOM HaBYaHHS, SKWUI
[03BOnse cTygeHTam cpopMyBaTh BNaCHUA CTWUMb MUCNEHHS. KpUTUYHE MUCNEHHS BUSBNSETLCA Y 34aTHOCTI MIOANHW
OyTu CTil KO 4O BNAMBY YyXMX AYMOK, OPMYBaT OCOBUCTY He3anexHy AyMKy, 06’eKTMBHO OLiHIOBaTK Ta BBIYNMBO Bid-
CTOIOBaTW BRacHy Noauito.

Knto4oBi cnoBa: KpUTUYHE MUCHIEHHS, KBUKITUKY, KOCMUCIIEHHSY, «peddnekcis», NPoBnemMHi NMTaHHA, QUCKYCIS.

The article examines implementation of technology for development of the critical thinking of students during the study
of “Ukrainian language (professional aspect)”.

The author analyses the latest scientific research in the sphere of development of critical thinking strategies. The author
defines the term «critical thinking», the basic principles and characteristics of critical thinking, the methods of its realization.
The accent is made on the fact that critical thinking is determined by the ability to make logical conclusions, informed deci-
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sions, evaluation of the information received. The study reveales the importance of the use of critical thinking technology,
emphasizes the use of effective innovative techniques that lead to directed collective search for solutions and cooperation
of the teacher with students. The article analyzes three stages of critical thinking development: “challenge”, “understand-
ing”, “reflection (consolidation)”. The first stage consists of actualization of the existing knowledge of students, their interest
in the topic, goals setting. The goal of the teacher is to understand the basic knowledge of students, which will be the foun-
dation for the development of new skills, motivate students to learn, help them to understand the importance of the topic.
The second stage consists of the perception and understanding of the new learning material, development of plan, tables,
theses; work in pairs, discussions, etc. The third stage is based on the generalization of the basic ideas, the ability to
analyze their own learning activities.

The article proves that the development of critical thinking is a multidimensional systemic process of learning that
allows students to form their own style of thinking. Critical thinking is demonstrated through a person's ability to be resistant
to influence the other’s thoughts, to form his/her own independent opinion, to evaluate objectively and politely defend his/
her own position.

Key words: critical thinking, “challenge”, “understanding”, “reflection”, problematic issues, discussion.

IHocranoBka mpoOiaemu. «HemoctaTHbo mpo-
CTO MaTH J0Opui po3yM, TOJIOBHE — Ie no0pe
foro moxmactuy» [1, c. 37]. Munyno 6araro cropid,
OZIHaK BHCJIB BiZIOMOTO (PpaHIy3bKOTO MHCIIHTEIS
Pene [lekapra € akTyambHUM 1 JOcCi. 3BICHO, MUC-
JIEHHS — TICUXOJIOTIYHUHN TIPOIIEC, SIKUH CYTTPOBOIKYE
BCi PO3yMOBI TpOIECH IOAWHHU. Biarak momnHa
B CY4aCHOMY CBiTi IMOBHHHA OyTH NOCTAaTHBO TOiH-
¢dbopMoBaHOIO, BMITH aHaji3yBaTu iH(pOpMALi0
I KPUTHYHO MUCIIUTH, BYUTHCS MPALIOBATH CaMO-
CTIiHO Ta camoBIOCKoHamoBaTucs. IBumkmii po3-
BHTOK CYYacCHHX TEXHOJIOTii BUMarae BiJ y4HIB 4
CTY[IEHTIB HE TiLIPKU 3aCBOEHHS TIEBHUX 3HAHb, YMiHb
YW HABUYOK, aJic i HaBYaHHS (POPMYIIIOBATH BIACHY
JIYMKY CTOCOBHO BHBUEHOT'O, JMCKYTYBaHHS, BMIHHS
BUCIIOBIIIOBATHUCS JOKA30BO, YIIEBHEHO. BiiacHe ToMy
npobnema (GopMyBaHHS KPUTHYHOTO MUCIICHHS
Y CTYAEHTIB € aKTyaJIbHOIO.

Mera cTaTTi — JOCIHIANTH 3aCTOCYBaHHS Cydac-
HOI TEXHOJIOT'11 PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIICHHS CTY-
JICHTIB IIiJl 9aC BUBYCHHS JUCIUILIIHU «YKpaiHChKa
MOBa (32 MPOPECIHHUM CIIPIMYBAHHSIM ).

AHaJi3 ocTaHHIX J0CTIIKeHb Ta MyOsikamiii.
Po3BuTOK TEOpii KPUTHYHOTO MUCIIEHHS TIOB’ I3YIOTh
i3 iMeHeM amepHKaHchKoro ¢dimocoda xona [proi
(1859-1952), sxoro Ha3WBarOTh «OaThbKOM CydYac-
HOi Tpamuiii KpUTHYHOrO MHCcHeHHs» [3, c. 90].
[IpobneMy KpPUTHYHOTO MHUCJICHHS OCIIKYBAIH
A. bonoros, JI. bpynep, M. Kiycrep, M. Jlinman,
I1. MiaTpiu, A. Crin, C. Yonrep, A. ®adoHe Ta iH.
Cepen BITYM3HSIHHUX BUCHHUX BapTO BiA3HAYUTH ITpaIli
J. Binbkeesa, O. [Tomeryn, C. Tepuo, O. Taro Ta iH.

Buknaxg ocHoBHoro marepiauy. [Iporec mmuc-
JICHHS — OIOCEepeAKOBaHe U y3arajapbHEHe BimoOpa-
YKEHHS JTFOMUHOIO TIPEAMETIB UM SBHII JIHCHOCTI B 1X
Oe3nocepenHix 3B’sA3Kax 1 BiHOIICHHAX; 1€ CKJIaJI-
HUH TICUXOJIOTIYHUHN Tpolec. 3a XapakTepoM BHKO-
HaHHS 3aBJIaHb JJOCITi THUKH BUOKPEMJITIOIOTh JIBA BUTU
MUCJICHHS: TBOpYE 1 KpuTHuHE. TBOpYE MHCICHHS
XapaKTepU3y€eThCs BIAKPUTTSIM YOTOCh HOBOTO, CTBO-
PEHHSIM HOBUX i/1e/, a KpUTHYHE — [TEPEBiPKOFO 3aIpo-
[TIOHOBAaHUX pIllIeHb, BHUSBIECHHAM HEMOIIKIB TOIIO.

Kputnune MUCIIEHHS, SIK CTBEPAXKYE YKpATHCHKHI
nocuigauk C. TepHo, — 116 «HAyKOBE MUCIICHHS, CyTh
SIKOTO TIOJISITA€ B yXBAJICHHI PETEIHHO OOMIPKOBAHHUX
Ta 3BaYKCHUX PIIIEHh CTOCOBHO JIOBIPH JI0 OY/Ib-SKOTO
TBEPIPKCHHSA: YM MYCHUMO MM HOTO CHIPHHHATH, YU
BIIKMHYTH 200 BIIKJIACTH, @ TAKOXK CTYIiHb yIIEBHE-
HOCTI, 3 SIKUM MU 11e poouMo» [4, c. 6]. Jlo ocHOBHUX
pHC KPUTUYHOTO MUCICHHS HAayKOBELb BiJHOCHTH
Taki BMIiHHS: POOWTH JIOTiYHI YMOBHBOJAHM, YXBaJIkO-
BaTH OOTPYHTOBAHI PIillICHHS, JABATH OIIHKY OTpHMa-
Hill iHOopMaIlii, CIPSIMOBYBATHCS HA PE3YIIETAT TOIIO.

O. IlomeTyH mepekoHaHa, IO KPUTHYHE MHC-
JIeHHs1 € 3anopykoro ycmixy B XXI cTonmiTTi, BoHa
TPaKTy€ HOro fIK «OKPEMHUH THUI MUCIEHHS, SIKAN
XapaKTepU3yeTbCAd  aKTHBHICTIO,  IIiIECTIPSIMOBa-
HICTIO, CAMOCTIHHICTIO, NUCIMILTIHOBAHICTIO Ta ped-
JMEKTUBHICTIO Ta Tependadae pO3BUTOK Y MpoIleci
HaBYaHHS 34aTHOCTI JIIOMUHH: BU3HAYATH TIPOOIEMH,
aHaJi3yBaTH, CHHTE3yBaTH, OL[IHIOBATH iH(OpMaLilo
3 OyAb-SIKUX JKEpeIl, BUCYBATH allbTEPHATUBY 1 OIIi-
HIOBATH iX, 00MpaTH crmocid po3B’sI3aHHS MPOOIIEeMH
YH BJIACHY HO3ULIO 100 Hel I 00TpyHTOBYBAaTH CBOI
MOTIISIM, POOUTH CBiOoMUiA BUOIp 1 mist» [3, . 94].
Kputnune wmucneHHs Cclifi TpPeHYBAaTH, OCKUIBKU
HaOyTi BMIHHSI Ta HABUYKH MOXYTh i3 4aCOM «BHPO-
JOKYBATHCS» Ta 3HUKATU. KITFOUOBHM acneKToM po3-
BUTKY KPUTHUYHOTO MUCJIEHHS, SIK CTBEPIUKYE TOCIIA-
HHULS, € PO3B’SI3yBaHHS peaJbHUX NPoOIeM, allKe
JeMOHCTpALis JIMIIE IUTYYHUX YMiHb Y HABUYOK HE
MOXKE MPU3BECTH 10 OaKaHOTO pe3ynbTary [3].

Hayxoeus C. TepHo, po3misgarodu mnpoOiiemy
(GhopMyBaHHS KPUTHYHOTO MUCICHHS IIKOJSPIB,
IPEACTaBUB BIACHY METOAMKY, CyTh SIKOI HoJsraia
y BIIPOBAUKEHHI «IIPOOJIEMHUX 3a/1a9» Y HABYaJIbHO-
BHUXOBHHMI mporiec. 3aBAaHHAM YYHS € CHPUHHATH
Ta OCMHUCIUTH HaBYaJbHUH Matepial, copmyBaru
BMIHHS BYUTHCS CaMOCTiHHO. JlOCTIIHUK CTBEp-
JUKY€, 0 «METAKOTHITHUBHI» IPOIECH PETPE3CHTY-
IOTh «CIOCOOM HAOyTTS AYMOK, a HE caMi JYMKH»
[4, c. 208]. Ho Ttakux crocobiB C. TepHO BiTHOCHTS:
pe3tomMyBaHHA (y3araJlbHEeHHs, BAOKPEMJICHHS KIIIO-
YOBHUX i/1ell); YTOUHEHHS! (KOHKpETU3allisi, MiATBEp-
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JOKCHHS TYMKH KOHKPETHUMH TPUKIAAaMU YH 1JTHO-
CTpaIlisIMH); CXeMaTH3aIlilo (CXeMa CTPYKTypyBaHHS
iH(opMarlii, e 3MEHIITYIOTbCS PO301KHOCTI, a PUCH
CXOXOCTI BHCYBAIOThCS Ha TIEPEHil TU1aH) Ta opra-
Hi3alio (HaJaHHs MaTepialy BiAMOBIHOT MOOY/I0BH)
[4, c. 208].

HaykoBeup I1. ITiHTpiu cTBepmXKye, MO MeTa-
KOTHITHBHI 3HAHHS BKJIIOYAlOTh 3HAHHS TPO TIi3-
HaHHS B3aralli, oro ycBiOMJIEHHS Ta 3HaHHS PO
BlacHe mi3HaHHA. Kilo4oBWM 3aBIaHHSM BUKJIA-
Jada, SK MEePEeKOHAHWH MOCHITHUK, € JOMOMOITH
YUHSM 4YH CTy[AEHTaM CTaTH OuIbIl 00i3HAaHHMH
Ta BIANOBIJAIbHAMHM 3a BJIACHE IMI3HAHHSA Ta MHC-
JeHHs. BaxianBo, 1100 METaKOTHITHBHI 3HAaHHS
Oynmu «BOymOBaHI» y 3BUYAWHI 3aHATTS, OPIEHTO-
BaHI Ha 3MICT HaBUaHHS B PI3HHX MNPEIMETHUX
obnactsx [6, c. 224]. 3aranbHi cTparerii MUCIEHHS
Ta BUpilIEHHS npobieM Oe3nepeyHo MOKHA BUKJIa-
JlaTH Ha 3aHATTIX 3 «YKpaiHChKOi MOBH (3a Ipo-
(deciiHuM crupsiMyBaHHAM)». ODHUM 13 HaWBaX-
JMUBIMIUX aCHEKTiB 3700yBaHHS METAKOTHITHUBHHX
3HaHb € YiTKE aKICHTYBaHHA Ha HuX. Hampukian,
BUKJIAIa4 IIiJ 4Yac 3aHATTS BiA3HA4Ya€ BHUIAIKH, [I€
3’SIBJIAIOTHCS METAKOTHITHBHI 3HAHHS, BiH Hamara-
€ThCA y TpyHi moexuaru piszHi crparerii (I1. [TiaTpia
Ha3WBa€ iX «ETUKETKaMH») 3 IHIINMH 3HaHHSIMH,
SIKI BOHH BJK€ MOXKYTh MaTH. Y pe3ynbTari BUHUKAE
JIUCKYCisl, siKa JoIoMarae CTyleHTaM c(hopMyBaTH
BJIACHI METAKOTHITUBHI 3HaHHS, OCOOUCTY CTpare-
ril0 HaBYaHHS Ta MHUCJICHHS. Be3yMOBHO, 3aBISKH
aHaJi3y pi3HOMaHITHHX CTPATETii, X MOPIBHIHHIO
Ta OI[HII CTYyOeHTH 3[aTHI NpUHAMaTH BIIACHI
CY/DKEHHSI TIPO IXHIO KOPUCHICTh Y HEOOXiJTHICTH
a00, HaBIaKW, IXHIO MMOMHJIKOBICTh YU HEIOCKOHA-
JicTh. TakuM YMHOM, AMCKYCisl JOMIOMarae 3pOOUTH
HaBYaHHS Ta Mi3HAHHS OUIBLI MPO30pUM Ta edek-
THBHUM, OCKIUJIBKH TIpoIiec HaOyTTs 3HaHb BimOyBa-
€THCS IIJITXOM 1X pO3yMIiHHS Ta CaMOYCBiIOMIICHHS,
a He IITYYHUM HaB’SI3yBaHHSM 1JIel Ta MOHATh.

HayxoBui BUALISAIOTE TpU cTajii pO3BUTKY KpH-
TUYHOTO MHUCIICHHS: «BUKJIHK», «OCMHCICHHS,
«pednekcis». [lepma cramis momnsrae B akTyaliza-
1ii HasBHUX 3HAHb CTY/ACHTIB, 3alliKaBI€HHI TEMOIO,
O3BYYCHHI METH Ta TIOCTAHOBIII 3aB/laHb. Bukiamaq
BUKOPDHCTOBYE DIi3HOMaHITHI MeToau Ta (opMHU
HaBYaHHS, TaKi SIK: aCOIIOBaHHS, PO3MUHKA, MO3-
KOBHH IITYpM, pO3rajlyBaHHS KPOCBOPIIB 4 peOdy-
ciB, «Bipto — He Bipto», «/lepeBo mepemdadcHBY,
BHCYBAaHHS I[IKaBUX BEPCii CTOCOBHO TEMU 3aHSTTSI.
Merta BuKiIanaua — 30arHyTy MOYaTKOBi 3HAHHS CTY-
JICHTIB 13 IEBHOT TeMHU, SIKi CTAaHyTh OMOPHUMH IS
3aCBOEHHS HOBUX YMiHb Ta HABUYOK, 3MOTHBYBATH
CTYICHTIB JI0 HABYAIBHOI MiSUTBHOCTI, CIIOHYKAaTH
JI0 aKTHBHOI TIparli Ha 3aHSTTi, JOIIOMAaraTu CTyICH-

TaM yCBIIOMHTH 3HAUYIIIiCTh TOTO, IIPO IO Oyie WTH
MOBA Ha 3aHSATTI.

Hanpukmnan, moumiibHO BUKOPHCTOBYBAaTH METOX
«["anepest», CyTb SIKOTO MOJISITAE B TOMY, 1110 BUKJIA1a4
JIEMOHCTpY€E (HOTO UM MATIOHKH (70 TPUKIIALY, BiTO-
MHUX OparopiB), a CTYACHTH IMOBUHHI 3p0O3YMITH, XTO
YU 10 Ha HUX 300pakeHO, 4OMY came I1i 300paskeHHs
M MMOKa3yI0Th, 0 caMe BOHH 3HAIOTH Ta L0 XOTiJH O
JIi3HATHCS TIPO 111 KapTuHU To1o. Ilicis Toro sk Oye
O3ByYCHa TeMa 3aHATTA, CTyJACHTaM MOXKHa 3ampo-
MMOHYBAaTH JTOTIOMOTTH BU3HAYMTH HOTO I, 0OTO-
BOPHUTH IUTaH POOOTH, 3’SICYBaTH Te€, IO HEOOXiTHO
3HATH 1 BMITH JJIs1 32CBOEHHS KOHKPETHOT TEMU.

Hpyra cranisi — «0cMUCIIEHHS» — poOOTa 3 HOBOIO
iHpopMaieto, GopMyBaHHS YMiHb MPAILIOBATH CAMO-
CTIfiHO, BMPOOJICHHS HAaBHYOK IIOIIYKOBOI POOOTH.
Ilst cramis momsrae y COPUAHATTI Ta OCMHCIICHHI
HOBOTO Marepiaiy, CKJIaJaHHI TUIaHy, TaOluIlb, Te3,
IO JO3BOJIATH TNPOCTEXKUTH BIIACHI MipKyBaHHS,
B HaMaraHHi CTaBUTH MPOOJIEMHI MHUTAHHS, JaBaTH
BIJINIOBi/i, pPOOWTHM BHUCHOBKHM TOIIO. Bukiamgau
MOYKE BHKOPHCTOBYBATH Pi3HI METOIW Ta MPHHOMH
HABUAHHS: «YUTAHHA 3 MapKyBaHHAM», BU3HAYCHHS
OTIOPHUX CJIB, JIOTIYHWI JAHIFOXKOK, IepexpecHa
JUCKYCisl, BHKOPHCTAHHS TIOYEPrOBHX 3allMTaHb,
«Mo3aika mpo6iem» Towo.

Oco0nvBO TMi3HABAIFHUM Ta PE3yIbTATHBHUM
Oyle BHUKOPHCTAaHHS Ha 3aHATTI yPUBKIB HAyKOBUX
craredf, BimeoQinbpMiB, aymio3anuciB, MaIOHKIB
Tomo. 30KpeMa, BUBYA0UHN TeMy «ETHKeT AitoBOro
CHIJIKyBaHHS» Ha 3aHATTI 3 «YKpaiHChKOi MOBHU (3a
npoQeCciiiHUM CITIIKYBaHHSIM)», MOYKHA IEPETISIHY TH
(hparMeHTH KITBKOX HEBENUKUX Bifeo. CTymeHTH
MMOBUHHI TPOAHAJI3yBaTH iX, BHUCIOBUTHCS TIPO TE,
0, Ha TXHIO JYMKY, OyJIO IMMOPYIIEHHSM €THKETHUX
MpaBWI, a M0 — HOPMOK, OCOOIUBY yBary 3Bep-
HYTH Ha HeBepOalibHI 3aCO0M CHINKyBaHHS, «PO3-
mmdpyBaTH» TMOBEAIHKY NpoMOBLiB. EdexktnBHEM
TakoXK Oyfe MPOCITYyXOBYBaHHS aydiO3amucy IUTOBOL
Ta JIPYXHBOI TeIePOHHOI PO3MOBH, AC BIICYTHIH
Bi3yaJIbHUH KOHTAKT MiX CITiIBPO3MOBHUKAMH, TiCIIS
YOro CTYIEHTH TOBHHHI BH3HAYUTU OCOOJIMBOCTI
ETUKETHUX TPaBUJI KOXKHOI, BCTAHOBHUTHU TOAIOHOCTI
Ta BigMiHHOCTI. J[OCHTH I[ikaBUM € 3aCTOCYBaHHS
rpu «3axOIUICHHS IHILIATHBH». YYacHUKAM IIpo-
MOHYETHCA PO3IrpaTH JiaJloT YW MOHOJIOT, J€ OIHH
HAMaraTUMEThCS BBIWIMBO «IIEPEBECTH» yBary
3 ozHiel Temu Ha iHmy. Lle moBuHHO OyTH BOomHOYAC
TOJIEPAHTHO, ajie i HaIlOJICTINBO.

3okpema, BUBYaOYH TeMy «[IyOmiuHMiA BHCTYI,
CTyIlEHTaM MO)KHa 3alpOTOHYBaTH TNEPENIAHYTH
BiJICOBHCTYTI OJTHOTO 3 TIONITHKiB-OPaTOPiB i3 METOIO
aHai3y Horo 3a MPOMOHOBAHOK CXeMOIo: 1) wmicie
1 4ac CINKYyBaHHS; 2) MOKIIKBI 0OCTaBUHU BUCTYILY
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4u #oro npuyuHU; 3) oOpaHa (opma CITIKYBaHHS;
4) MeTa Ta 3aBIaHHS CHUIKYBaHHSI; 5) CTPYKTypa
BHCTYTy (BCTYH, OCHOBHA YacTHHA, BHCHOBOK); 0)
3aco0M MOBIIEHHEBOTO €THKETY; 7) THUIU TOMHIIOK;
8) aHai3 JOCATHEHHS LiJIi.

Takok A7 BIOCKOHAJEHHS BMIiHHS 3aMHUCIIO-
BaTHCA HaJ MPOOJIEMOIO, CTaBUTH Iepex Cco0OI0
npoOIeMHI NMUTaHHS Ta HaMaraTHCs 3HAWTH Iepe-
KOHJIUBI apryMeHTH BHUKIQJa4 MOXKE 3aIllpOIOHY-
BaTH CTYJEHTaM BUKOHATH 3aBIAHHS, SKE TOJSTae
B TOMY, II0 HEOOXiAHO OOTPYHTYBATH, MiATBEPIUTU
a0o0 3amepeyuTd MPOMOHOBAHY JYMKY, HalpUKIAN:
«Un Moke eBraHazisi MaTH MopallbHe OOIpyHTY-
BaHHA? UM MOXJIMBA, Ha Bally MyMKY, JIeTaTi3allis
eBTanasii B YkpaiHi?», «llogBiliHe rpomMansHCTBO:
3arpos3a, peajgbHICTh UM BUMYIIIEHA HEOOXiTHICTH?Y,
«Yn MOXIIMBO BBaXkaTu ceOe yKpaiHueM Oe3 3HaHHS
yKpaiHCbKOi MOBH?» TOIO. TakoX CTyneHTaM peKo-
MEHIYEThCS 3a3aJIeTib MiATOTYBaTH, a Ha 3aHSTTI
BHTOJIOCUTH 3-XBHJIMHHY ITPOMOBY Ha OyIb-SKy aKTy-
aNpHy TeMy a0o X JIaTH MOpaxy HEJOCBiTYEHOMY
MPOMOBIIEB] «SIK TOTyBaTHCS A0 BUCTYIy 3 ITyOmiy-
HOIO JIOMOBIJ/II0» TOLIO.

CryneHTaM MOXKHA 3alPOTIOHYBATH OpraHi3yBaTu
nebaru, sIKi po3TIANAIOTh SIK «S(PEKTUBHY MOMKITH-
BiCTh JJISi PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIEHHS, (op-
MYyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMITETEHTHOCTI CTYIEHTIB»
[5, c. 170]. Jocningauku A. @pini ta J. [l Teiinbepr
MEPeKOHaHI B TOMY, IO Jje0aru € e(EeKTUBHUMH
BIIpaBaMH, AKi JOMOMararoTh (opMyBaTH KPUTHYHE
MucieHHs [7, c. 4]. «BoHn mependagaroTs po3msia
i3 pI3HUX TOYOK 30py OMHIEI MpoOIeMH Ta BUPO-
OJICHHS! Cy)KeHb, NMPUHHATTS PILIEHb YU IIEPEKO-
HaHHA IHIOIMX Yy TPaBUJIBHOCTI BIACHUX JTyMOK»
[5, c. 170]. [ebGatu MoxHA OpraHi3yBaTu, IOJi-
JIUBIIM TPYIy HA JB1 YaCTUHH (HANPHUKIAL, XJIOMII
Ta niBvara). KokHa rpymna oTpuMye 3aBHaHHS 1 Ma€e
3-4 xBUIMHM, OO MiArOTyBaTH KIFOYOBI T€3H JIOTIO-
Bimi. Ilpomonyemo Temu: «l'eHnepHuil acmekT mpo-
MOBH OpaTopa, KIHOYMI Ta YOJIOBIYMI CTUIIb CIIPUH-
MaHHs iHpoOpMalii», «baTbKiBCbKHH KOHTPOJb: 3a
YU MPOTH», «YKW B Cy4acHOMY YHIBEpPCHUTETI MOBH-
HHO OyTH BUTbHE BiZIBiAyBaHHS 3aHATH. SIK 1€ BILTH-
HyJ10 0 Ha ycminHicTh?» Tomo. Kputnune MucneHHs
e(eKTUBHO (OPMYETHCS 3a JOMOMOIOI0 AMCKYCIH.
3aBaHHS BHKJIAJa4a — MOCTAaBUTH IIMTAHHS BHUCO-
KOTO DIBHS», JIe BiH JEMOHCTPY€E IMEBHY IMO3MIIIIO.
3MICT UTaHb € HAPOUY BAXKIIMBUM, OCKIIBKH caMme
BOHH TIOBHHHI CIPHUATH BUPOOJIEHHIO B CTYICHTIB
KPUTHYHOTO MUCJICHHS. JJOCUTh BaroMuM € i Te, K
came BOHO (hOpMYIIOETECS. 30KpeMa, HayKOBIIi TIpo-
MOHYIOTh O0OB’SI3KOBO TICJISI CTABJICHHS 3allUTaHHSI
JaTy 4ac Ha Horo oOMipKOBYBaHHSA, OCKUIBKH HE BCi
CTYIIEHTH MOXXYTh MUTTEBO BiANoBicTH. BaxkimmBum

TaKOX € 3aBIAHHSA, JUIA BUPIIICHHS SIKUX IMPOIIOHY-
I0Th 00’ €JHATH CTYAEHTIB y mapu, o0 oOroBopuTu
BIJINIOBI1JIi TIepeJ iX oroyomeHHsIM. Takox He0OXiTHO
mig yac (GOpMyIIOBaHHS MUTaHb BUKOPHCTOBYBATH
Taki KOHCTPyKIii: «fka y Bac mymka momo...7»,
«lixaBo...», «XTO MOXX€ BHCIOBHTU BIACHY TOUYKY
30py MIOAO...?7», «XTO MOTOMXKYETHCS 13 TYMKOIO. ..
Yomy?», «XTO miaTpumye IyMKy ...7 Yomy?»,
«Slx Ou BU BizmpearyBaiiu, SKOU Ji3HAIMCS, IIO...7»,
«IIlo 0 BimOymocs, sKOH ....7», «Illo, 1kOu MU o€ -
Hayu iero Onenu 3 izeero Mapii?» Toro. 3anuTyBaru
PEKOMEHIyE€ThCS BCiX YUHIB, OHAK HEOOX1IHO Tpo-
JIOBXYBAaTH TUTATH IHIINX, KOJIH XTOCh HE BHSBIISE
OaxkaHHs BiamoBimaTtu [2, ¢. 19]. 3aBnaHHIM BHKIIa-
Jada € MOJENIOBaHHS Mpollecy MHCICHHS Ta Mij-
TPHUMKa CTY/ICHTIB TO1, KOJIM BOHH ii MOTPEOYIOTh.

BaxnmBoo CKIIaOBOI0 YaCTHHOIO APYTOi CTa-
Ilii pO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHS € OpTaHi3arlis
HABYAJIBHOI JIISUTBHOCTI TAKMM YHHOM, 00 CTYIEHTH
HE JIMIIE TPOTyKYBaJIH 1]1€i, aJie i HaBYMITUCSI TIPAITto-
BaTH B Mapax, 0OMIHIOBATHCS [yMKaMH, BHOKPEMITIO-
BaJIM TE€3W, HABOJMIIM apTyMEHTH, 3HAXOAWIH BIacHi
pillIcHHS Ha TICBHI TPOOJIIEMH, YMIIM aHai3yBaTH
OCOOMCTHH NTOCBif, IpUAMaTu 0OQyMaHi pillleHHS,
POOUTH BHCHOBKU.

Tperss cramis — «peduekcis» («koHComiga-
isi») — posmipkoByBaHHs. CTylneHTH MOBUHHI Cop-
MYBaTH BJIaCHE CTaBJICHHS JIO TUX 3aBJaHb, sIKi Oynn
MOCTaBJieHI Ha TOYaTKy 3aHATTA. BinOyBaeTbes
MIEPEOCMUCIIEHHS. OCOOHMCTUX YsBIeHb. CTyneHTH
MOBUHHI 30arHyTH, IO caMme iM BJAJOCs 3acBO-
iTH HOBOTO, YM 3MIHWIHCS IXHI MEPEKOHAHHS JI0
1 MiCs 3aHATTS, Y4, MOXIJIMBO, 3MIIIHIIHA. Byab-sika
BIIITOBI> MYCHTh OYyTH TIOKpiIJIeHA BiIIOBIA-
HUMH Te3amu Ta aprymeHtamu. Llg ¢asza mae Ha
METi «y3araJbHUTH OCHOBHi izei; iHTepIpeTyBaTu
BU3HAYCHI 1/1€i; OOMIHATHCSA JyMKaMU; BHUSIBUTH
0COOHCTE CTaBJICHHS; anpoOyBaTH IIi 1JIei; OLIHUTH,
SK We Tpollec HaBYaHHS;, 3aJaTH JIOJaTKOBI 3aIlu-
ta"as» [2, ¢. 15]. EdbexruBHUM Oyne, HampuKiam,
3aBIaHHs «3akiHYiTh pedeHHs». CTyIeHTaM MO)KHA
BUJIATH KApTKU i3 3aBIAaHHSM 3aBEPIIUTH PEUCHHS:
«Tema CHOTOIHINIHLOTO 3aHSATTS BAXJIKBA, 00 ...»,
«Cporogni s 30arHyB (30arnyna), mo...», «MeHi
Ha 3aHATTI OyO IiKaBO TOMY, IMO...», «MeHi Oyio
CKJIQJTHO, OCKUTBKU..», «S1 mocsr ycmixy Tomy, Io..»,
«S1 xotiB 6m, mO6..» Tomo. Takok KOpUCHUM Oyre
3aBnaHHs «TBIp-TIITHXBWJIMHKA», NIe¢ yYHI MAalOTh
Hamucatu ece, B SKOMY 3aQikCyBaTh y3arajJbHEHi
BJIACHI JYMKH Ta apTyMEHTH.

BaxxnmuBoro € (¢iHampHA IMICYMKOBAa YacTHHA
3aHSTTS, OCKIIBKH CTYIEHTH MOBUHHI HE TIIBKH ITiJI-
CyMyBaTHd BUBYEHE, aje W MpOaHaJi3yBaTH BIACHY
HaBYAJIBHY AisUIbHICTH, 30arHYTH MOXIIUBI 3aCTOCY-
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BaHHS 3100yTHX HA 3aHATTI BMiHb T4 HABUYOK, Chop-
MyBaTd CBOIO ITO3HMIIIFO0, BHUCIOBIIOBATH OCOOHCTY
QYMKY TIOAO PI3HOMaHITHUX CHTYallii Ta MHTaHb,
SIKi CTaBWUTUCS HA 3aHSATTI.

BucHoBku. OT1xe, Cy4acHICTb CTaBUTb BHMOTY
[eiaroraM pealiizyBaTd HOBITHI MIJAXOAHM Ta METOIU
MiATOTOBKM MaiOyTHIX TpaliBHHUKIB. [3 MeToro
edexTuBHOTO (hOPMYBaHHS HABHUOK MpodeciitHoro
MOBJICHHSI CTyJ€HTaM HEOOXigHO 30aradyBaru CBiit
AKTUBHUI 3amac JICKCUKH, BUPOOIIATH CTilKi BMiHHS
MOBJIEHHEBOTO CAMOKOHTPOJIIO Ta CaMOaHaizy, Gpop-
MyBaTH KPUTWUYHE MHUCIEHHs. TeXHOIOTis pO3BH-
TKY KPUTHYHOTO MHCJIEHHS € 3ac000M (hOpMyBaHHs
BMiHb TIpAITIOBaTH 3 iH(OpMAIli€l0, BMIHHSA 3HAXO-
IUTH T, aHaJli3yBaTH, CHHTE3YyBaTH, BUCYBATH TiIlo-
TE3HU, pOOUTH CB1IOMUI BUOip Ta BMITH OOIPYHTYBaTH
HOro; OpieHTyBaTHCA HEe TaK Ha 3amaM’ sITOBYBaHHS
Marepialy, K Ha TOCTaHOBKY MPOOIeMH Ta MOIIYK ii
BUPIIICHHS; 3HAXOIUTH J0Ka31, HAKOITMYYBaTH 3Ha-
HHSI Ta PO3LIMPIOBATH CBITOIVISA, HABYMTHUCS TyMaTu
MO3UTUBHO ¥ aKTMBHO TOIIO. 3aCTOCOBYIOYH TEXHO-
JIOTiI0 PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCJICHHS Ha 3aHST-
TSX 3 YKpPaiHCBbKOI MOBH, BUKOPUCTOBYEMO METOIH
1 mpuiOMH, HEOOXi/JHI HE TUTPKM B HaBYaHHI, aye
W y TOBCAKACHHOMY JKHTTi. 30KpeMa, CTYICHTIB

HEOOX1THO 3aTy4JaTH JO BUCIOBICHHS Pi3HUX TyMOK,
MOTIISIAIB OO Oynb-sSKOi HaBYabHOI, HAYKOBOI YH
CYCITUIBHOI TPOOJIEMH, MPHUBYAOYM iX 10 BMIHHA
npuiiMati BiacHi pimenHa. KiouoBumu 3aBnas-
HSIMH JUIs BUKJIaJa4da € 3a0e3leveHHs MO3UTHBHOTO
MIKpOKJIIMaTy B ayAuTOpii, 3a0XOUCHHS CTYJCHTIB
JI0 aKTHBHOTO OOTOBOPEHHS MPOOJIEMHUX IHTaHb
(e macTh 3MOTY CTYAEHTaM BHCIIOBIIOBATH BJIACHI
JYMKH Ta aKyMYJIIOBaTH i/1ei, He 00sUNCh KPUTUIHUX
3ayBakeHb), HAIUTIOBaHHS CTYACHTIB Ha CIyXaHHS
CBOiX KOJIET Ta BBIWINBE TUCKYTYBaHHS, TOJIEPaHTHE
BiJICTOIOBaHHSI BJIACHOT JYMKH.

Kpurtnune MucieHHs € 6araToacrieKTHUM Ta CHC-
TEMHUM HpOLECOM HaBYaHHS, SIKHH XapakTepu3y-
€TBCS YITKOIO CTPYKTYPOBAHICTIO Ta JO3BOJIUTH CTY-
JeHtaMm c(hopMyBaTh BIACHUH CTHIIbL MUCICHHS, IO
JIOTIOMOKE€ HABUMTHCS aHaNIi3yBaTH pPi3HOMAaHITHI
npoOieMd Ta 3HAXOJWTH UUISIXH IX BHPIMICHHS
B Oymb-sKiii cepi xuTTs, 60 CpsMOBaHE Ha il
TOTOBKY OCOOHCTOCTi, fKa 3/IaTHa OpaTu ydacTh
y PO3B’s13aHHI aKTyalbHUX IPOOIIEM.

MepcnexkTnBu AOCTiKEeHHST HOJIATAI0Th
y MOAAIBIIOMY BUBUEHHI 0cOOIMBOCTEH (hOpMyBaHHS
MOBJICHHEBOI KOMITETCHTHOCTI CTYZICHTIB 32 JJOTIOMO-
TOI0 TEXHOJIOTii PO3BUTKY KPHUTUYHOTO MHCIICHHS.
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Y cTatTi po3rnagaTbesl 0COONMBOCTI pedpepyBaHHs B acneKTi anropuTMIiHHOrO y3aransHeHHs. MNpobnemn aucnepcii
iHLLUOMOBHOI NMEKCUKM Ha Cy4acHOMY eTari 3yMOBMIOKOTb aKkTyarnbHy HeOoOXiAHICTb NpoBeAeHHs aHanoriYHMX AocnimKeHb
B 06nacTi NeKCMYHOi, CEMaHTUYHOI Ta anropMTMIYHOI CUCTEMHOCTEN. ANTOPUTMI3YHOUMIA MOLLYK HE3HANOMOI fIEKCUYHOI
iHbopMalLlii 3aCHOBaHUIA Ha B3aEMO3B’'sI3KY BCiX TPbOX BUZIB CUCTEMHOCTEN i3 NEPLLUOPSAHUM BCTAHOBMEHHAM HaWbinbL
YXUBaHMX IMEHHWKIB (nigMeT + gopatok) i giecnis (NpUCyaKiB) i YaCTKOBO MPUMKMETHUKIB 3riQHO 3 TPaKTyBaHHAM npode-
copia O.M. Cokonoga, H.l. XuHkuna, A.O. CmupHoBa, IO. XaprnoBa, ki BBaxatoTb, O CMUCIIOBE YrpyrnoBaHHs CriB
nig Yyac CNpUAHATTS TEKCTIB HEPO3PUBHO NOB’A3aHe 3 BUAINEHHSAM CMUCINOBUX OMOPHUX MYHKTIB, Mig SAKMMW BapTO poO3y-
MiTU «He Byab-sKy onopy B 3anam’siTOBYBaHHI», a «LLOCb KOPOTKE, CTUCIE, L0 3aMiHIOE COOO0K SIKMICh BinbLu LLUIMPOKWIA
BMICT»; MpY LUbOMY BigHOBMEHHS 3@ MiHIMaNbHOI KifbKICTIO CMiB i «NOCMNaHby 3AINCHIOETLCS BiAMNOBIOHO A0 YTBOPEHHS
CKOPOYEHOro Ta y3araslbHEHOro KOAy — MOBU «CEMaHTUYHWMX KOMMMEKCIB». 3rigHO 3i CTaTUCTUYHUMM Ta eMNipUYHUMK
OOCNIAKEHHAMM, BXMUBAHICTb CreLianbHUX iHLWOMOBHMX CRiB Y HAyKOBUX TEKCTax CTAHOBUTb Y cepegHboMy 5 oauHuULb
Ha OfHY CTOPIHKY. 3aranbHWin CIOBHMKOBMI 06CAr OpuriHanbHOrO HayKoBOro TeKCTy 3a dhaxom ctaHoBuTb 1000 cniiB Ha
200 cTopiHok i 500 cnie Ha 100 CTOPIHOK | CkNagaeTbCA 3 TPbOX CTOPIHOK, WO MICTATb 15 aHrMINCbKNX 3aranbHOHAaYKOBUX
i My3MYHUX CMiB, PO3POBNEHUX Ha KOXHUX i3 YHOTUPLOX 3aHATb LLOMicsALSA, TO6To 3 cTopiHku = 15 cniB gae 3amory nokputu
100 i 200 cTOpiHOK TEKCTY.

3rigHO 3 BUCYHYTUMM BUMOramm HeobXxigHO AndepeHLioBaTU CUCTEMY MOHSATD, LU0 BUPAXAKTLCS iHLIOMOBHO JeK-
CWKOI0, Ha 3aranbHOHAYKOBI i creuianbHi (My3uyHi) i 3ocepeanTn yBary Ha reHepanisytodomy (POAOBOMY) MOHATTI, ske
Marno BMBYEHE, arne yTBOPIOE CEMAHTUKY, LLO PO3rMSAAETLCS SK CYKYMHICTb OCHOBHUX y3aranbHeHUX 3Ha4eHb (0QHOPIAHNX
BapiaHTiB Nepeknagy — ManoBMBYEHa TEHOEHLIS y3aranbHeHb).

3 ornsgy Ha Taky cneuudivyHy cemaHTU4Hy 0cobnmBiCTb HeOOXiaHe y3aranbHEHHs MY3UYHMX i 3ararbHOHAYKOBUX
MOHSATb, @ TAKOX X KifIbKICHOTO CKnaay, iHaKLe Kaxyyu, CkiafaHHs NoganbLumnx NornubneHmx gediHivin, ix ysaranbHEHHS
BiANOBIAHO A0 Npobnem (hopMyBaHHS Ta PO3LUMPEHHS HABYaNbHO-Mi3HABaNbHOI AifNbHOCTI.

Knio4yoBi cnoBa: NnoypoyHi NekcuyHi 4o3su, pedepyBaHHsA, My3WUYHi i 3aranbHOHAYKOBI MOHATTSA, y3arasibHeHi eTanoHu
nepeknagy, NekcM4yHa CUCTEMHICTb, CEMaHTUYHa CUCTEMHICTb, anropuTMiYHa CUCTEMHICTb.

The article discusses the features of reviewing in the aspect of algorithmic generalization. The problems of the dis-
persion of foreign vocabulary at the present time are an urgent need for similar research in the field of lexical, semantic
and algorithmic systems. The algorithmic search for unfamiliar lexical information is based on the relationship of all three
types of systemicities with the primary establishment of the most used nouns (subject + object) and verbs (predicates)
and partially adjectives according to the interpretation of professors A.N. Sokolov, N.I. Zhinkin, A.A. Smirnov, G.A. Khar-
lov, who believe that the semantic grouping of words in the perception of texts is inextricably linked with the allocation
of semantic support points, which should be understood as «not every support in remembering», but «something short,
concise, replacing some kind of broader content» and that recovering from the minimum number of words and «prem-
ises» is carried out in accordance with the formation of an abbreviated and generalized code - the language of “semantic
complexes”. In accordance with existing statistical and empirical studies, the use of special foreign words in scientific texts
averages 5 units per page. The total vocabulary of the content of the original scientific text in the specialty is 1000 words
(one thousand words) per 200 pages and 500 words per 100 pages and consists of three pages containing 15 English
general scientific and musical words, worked out at each of the four lessons every month, i.e. 3 pages = 15 words covers
one hundred and two hundred pages of text.
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According to the requirements put forward, it is necessary to differentiate the system of concepts expressed in foreign
vocabulary for general scientific and special (musical) ones and focus on the generalizing (generic) concept, poorly stud-
ied, but forming semantics, considered as a set of basic generalized meanings (homogeneous options of translation-poorly

studied tendency of generalization).

Given such specific semantic feature, it becomes necessary to generalize musical and general scientific concepts, as
well as their quantitative composition, in other words, to compose further in-depth definitions, to generalize them, accord-
ing to the problems of the formation and expansion of educational and cognitive activity.

Key words: lexical lecture doses, reviewing, musical and general scientific concepts, generalized standards of trans-
lation, lexical systematicity, semantic systemicity, algorithmic systemicity.

MocranoBka mpodseMu. OHIEID 3 OCHOBHUX
3a/ay, IIOCTABJIEHUX IIepel] CY4YacHOK OCBITOIO,
€ omTuUMizamis BCiX (HopM HaBYAHHSI, CIIPIMOBAHHUX
Ha PO3IIMPEHHS Mi3HABAILHUX MOXKJIMBOCTEH YUHIB.

Omsin Teopiii HaBYANBHOI MiSIBHOCTI TIOKAa3ye,
mo npobiema He 3HalIIIa TTOBHOTO BigoOpasKeHHs
i TBOpuOi peaiizalii B HaBUYaHHI 1HO3EMHOI MOBH,
ne mpoOemMa po3BUBAIBHOTO HABYAHHS 1, 30KpeMa,
rpo0iieMa TEOPETUIHOTO MUCIICHHS HE JOCIIiKEeHa,
HE TOBHICTIO BHpIIIEHE MUTaHHS MPO IICUXOJIOTIvHE
OOIpyHTYBaHHS CIOCOOy 0araTtociiBHOTO TiayMa-
YCHHSI 3HAYCHHS IHIIOMOBHUX CJIB SK CIOCOOY
PO3BHUTKY TaM’sITi, a TAKOXX MUTAHHS JOCIIHKCHHSI
MTOTCHITIHHNX MOXKJIUBOCTEH YYHIB CTOCOBHO MHe-
MIYHOI MiSJIPHOCTI Ha OCHOBI OpraHi3amii chcTeM-
HOro (hOpMYBaHHS 3a JOIOMOTOI 30UIBIICHUX
OZIHOPA30BHX 00CHTIB IEKCHYHOT iH(popMallii, perern-
TUBHOTO CJIOBHUKA.

AHaji3 ocTaHHIX X0CTaiIKeHb i myOmaikamiii.
BuBdeHHSM 1Tpo0IeME 3 OITUCY CHCTEMHOTO T AXOIY
y TpoIleci aHali3y MisSUIbHOCTI JIFOAWHH, a TaKOXK
JICKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMU MOBH 3aiiMaiuCs
JI.B. lllep6a, B.B. Bunorpamos, B.A. 3Berunies,
AL Cmupuunbkuii, O.C. AxmManoBa, A.A. Y diMiiesa,
0.0. Jleontwses, O.Il. Kmmumenko, A.E. Cympys,
b.®. Jlomos, B.II. Ky3bMiH, B.A. Jlymxos,
C.II. bouaposa, O.P. Jlypis, B.M. CanoBcbkui,
J.M. 3apanimmua, M.I. Cecrpos, O.H. CaBuenko,
I'K. Cepena, T.B. Tapxanosa, [.O. XapioB Ta iH.

[IpoGnemu aucnepcii iHIIOMOBHOT JIGKCUKU 1 Ha
CyJacHOMY €Talli 3yMOBITIOIOTh HEOOXiTHICTh TTPOBE-
JICHHS aHAJOTIYHUX TOCIIIKEHb B 00JacTi JIEKCHU-
HOI, CEMaHTUYHOI Ta AJITOPUTMIYHOI CHCTEMHOCTEH.
Sk moka3zaB JIOCBiA, TEOPETUYHI W EKCIICPUMEH-
TaJbHI JOCHIKCHHS BHMArarmTh TOTO, 100 pede-
pyBaHHS 3IIHCHIOBANIOCA B acleKTi aJTOPUTMIYHOT
CHUCTEMHOCTI.

IMocranoBka 3aBaanHa. MeTa NOCIIKEHHS —
pO3poOUTH Ta OOTPYHTYBATH 3aCTOCYBAHHS AJTOPHT-
MIYHOI CHCTEMHOCTI B mporieci pedepyBaHHs Iij] yac
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB.

Bukjax ocHOBHOro Marepiaay. Y cydacHOMY
CYCIUIBCTBI B YMOBax ne(inuTy vacy i 301IbIIeHHS
JIOCTYMIHOI iH(popMalii B reoMeTpuuHill mporpecii
3pOCTa€ 3HAYYIIICTh BOJOIIHHS METOJaMH IIBUIKOT
nepepoOku iHpopmaii. [le cTocyernes 1 npodeciii-

HO1, 1 HayKoBOi cdepu, e OTpUMaHHs 3HaHb Oe3Mo-
CepeqHbO 3aJISKUTh Bif KIIBKOCTI, SKOCTi 1 IIBHI-
KocTi mepepoOiieHoi iHdopMmarii. Y 3B’s3Ky 3 UM
edpexTrBHa TpodeciiiHa TisUIbHICTh HeMHCINMA 0e3
BOJIO/IiHHSI METO/IaMH IIBHJIKOTO OTPUMAHHSI Ta SIKic-
HOI TepepoOku iHdopmariii. OgHUM i3 CcHoCo0iB
parioHamizarii poOOTH 3 OTPUMaHHS HayKOBO-IIPO-
(heciiinoi iHopMartii € pedepyBaHHS TEKCTY.

Ha nam morisizn, anropuTMivyHe y3arajJbHEHHS SIK
pedepyBaHHS Mae 3/1IHCHIOBATUCS B aCTIEKTI JIEKCUY-
HO{, CEMaHTHYHOI Ta aJITOPUTMIYHOI CHCTEMHOCTEH.
ANTOPUTMI3YIOUNH TIONIYK HE3HAWOMOi JIeKCHY-
HOi iH(OpMaIlii 3aCHOBaHHI Ha B3a€MO3B’SI3KY BCiX
TPHOX BUAIB CHUCTEMHOCTEH i3 MEpLIOPSIIHUM BCTa-
HOBJICHHSIM HaHOIbI BXMBAaHUX IMEHHHKIB (ITij-
MeT + JONarok) i JiecniB (IPUCYAKIB) i 4aCTKOBO
MPUKMETHHUKIB 3TIHO 3 TPaKTyBaHHAM MpodecopiB
O.M. Coxomosa, H.I. Xwunkina, A.O. CMupHOBa,
I.O. XaprnoBa, fKi BBaXXalOTh, 1[0 CMUCJIOBE YIPyTIO-
BaHHSA CJIiB MiJ 9ac CIPUHHATTSA TEKCTiB HEPO3PUBHO
NOB’s13aHe 3 BUIIJICHHSIM CMHCIIOBUX OMTOPHHX ITyHK-
TiB, T/l SKHMHU BapTO PO3YMITH «HE OYIb-SIKY OIOpY
B 3araM’sITOBYBaHHI», a «IIOCh KOPOTKE, CTUCIIE, IO
3aMiImae o000 SIKUHCH OUTBIT ITUPOKHA BMICTY i 110
BITHOBJICHHS 32 MiHIMAJIbHOI KUUTBKOCTI CJIIB 1 «IIOCH-
JIaHb» 3IHCHIOETHCS BIIMOBITHO 10 YTBOPEHHS CKO-
POYEHOTO Ta y3arajibHEHOTO KOAY — MOBU «CEMaH-
THYHUX KOMILIEKCIiBY [1].

3rigfHO 3 BUMOTaMH 0 CKJIaJaHHS KaHIUAAT-
cpkoro icmuty 3 iHozemMHOi MoBu OHMA imeni
A.B. HexxnanoBoi, HeoOXiqHO MpouYUTaTH 1 Biape-
(epyBaTH OpUTiHANBHUI HAYKOBUH TEKCT BiIIMOBiA-
HOi MYy3WYHOI CIEIiaJbHOCTI 00CSIroM HE MEHIIe
200 ctopinok (3aouHa popma Hapuanus — 100 cropi-
HOK) 1 mepenaru (Bimobpasutn) 3MicT Binpedepona-
HOTO TEKCTY B pedepari 00CATOM B OJTUH JPyKOBAHHIMA
apKyIll MAITMHONKMCHUX CTOPIHOK (24 CTOpiHKH).

3rifHO 31 CTaTUCTMYHMMH Ta EMIIPUYHUMU
JOCJIPKEHHSIMU BXKABAHICTh CIIEIAJIbHUX 1HIIIOMOB-
HUX CJIB y HAyKOBHX TEKCTaX CTAHOBHTH y CEpe-
HBOMY 5 OIWHHIF HA ONHY CTOPIHKY. 3arajbHUM
CIIOBHMKOBHMH 00CAT OPUTiHAIBHOTO HAyKOBOTO TEK-
cty 3a (paxom cranoButh 1000 ciiB Ha 200 cTOpiHOK
i 500 cniB Ha 100 CTOPIHOK i CKIAAAETBCS 3 TPHOX
CTOPIHOK, IO MICTATh 15 aHDMNCHKUX 3arajibHOHA-
YKOBHX 1 My3WIHHX CJIiB, pO3pOOICHUX Ha KOXKHOMY
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13 YOTHUPHOX 3aHATH MIOMICALS, TOOTO 3 CTOPIHKH =
15 cniB mae 3mory nokputh 1001200 cTOpiHOK TEKCTY.

3rifHO 3 BHCYHYTHMH BHMOTaMH HEOOXiIHO
IudepeHLioBaTd CHUCTEMY IIOHATh, 11O BHpaXka-
IOTBCSI IHIIIOMOBHOIO JIGKCHKOIO, Ha 3arajlbHOHAYKOBI
i crenianbHi (My3U4Hi) 1 30CEpeANTH yBary Ha TeHe-
panizyrouomMy (POIOBOMY) TOHATTI, SIKE MaJOBUB-
YeHe, ajie YyTBOPIOE CEMAaHTHKY, IO PO3IISAAETHCS
SIK CYKYIIHICTh OCHOBHMX Yy3arajJbHEHUX 3HAuYCHb
(omHOpiMHUX BapiaHTIB MEpPEeKNIaay — MaJlOBHBYCHA
TEH/ICHIIS y3arajabHCHB).

3 ommsigy Ha Taky crenudiyHy ceMaHTHYHY
OCOONUBICTH HEOOXigHE y3arajJbHEHHS MY3HUYHUX
1 3araJbHOHAYKOBHUX IIOHSTH, a TaKOXK iX KIJTbKic-
HOTO CKJIaAy, 1HaKIIe KaKy4dH, CKIaJaHHS MOAAJb-
mux norumOneHux nediHinii, iX y3araabHEeHHS
3riiHO 3 TpobieMaMu GopMyBaHHS Ta PO3LIMPEHHS
HABYAJILHO-II13HABAJIHLHOL JiSUILHOCTI.

[Ipiopuret hopMyBaHHS TEOPETUIHOTO MUCIECHHS
PO3IIAAAETHCS aBTOPAMHU B TaKii MOCITIIOBHOCTI: a)
JIEKCUYHA CHUCTEMHICTh, (CYKYIHICTh TOYpPOYHHX
JEKCUYHUX /03 — MiJCUCTEM y 3arajbHii CHCTEeMI,
3yMOBJIEHa HaBYAJIILHUMH BUMOTaMH 1 MPOTrPaMoro);
0) ceMaHTH4YHa CHUCTEMHICTh (CHCTEMHa Oprasi3a-
IIisl CeMaHTHU3aIlli CTPYKTYPH MOJIICEMaHTUIHUX CITiB
iHO3eMHOI MOBH, TOOTO KOMIDIEKCY CIiTiB 3B’SI3KiB
CJIiB: CHCTEMHICTh HABUYAHHS, KOJIM JICKCUIHUN MaTe-
piay MOB iHIIOMOBHHUX TEKCTiB (iX 3MiCT) pO3KpHUBa-
€TBCS Ta y3arajdbHEHO TPAaHCPOPMYETHCS LUITXOM
3aCTOCYBaHHSI JIOTTYHHX BIIPAB y MPOIECI MOBJICHHE-
BOI TisSTBHOCTI).

Jlekcu4Ha CHCTEMHICTh PO3IISAAETHCS SIK KiJlb-
KiCHMII TapaMeTp HAlOBHEHHS TNOYPOYHHX 103
(ix oOcsr), MmO YTBOPIOIOTH CHUCTeMY-MiHiMyM [3].
V3arajbHeHHS 3OIMCHIOETHCS HE TUIBKM B JIEK-
CHUYHOMY, & W Yy CEMaHTUYHOMY AacIeKTi, a TaKOX
Y B3a€EMO3B’S3KY 3 aJTOPUTMIYHOIO CHCTEMHICTIO.
Cucrema po3mIsIacThbcsi B TakKiid IOCTITOBHOCTI
B KOHTEKCTI METOAMKY HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH:

1) ceMaHTHYHA CUCTEMHICTh (CCTEMHA OpraHiza-
1isl CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH MOJICEMaHTHYHHX CIIiB);

2) KOMITO3UIIIITHAI aHai3 CIIiB Y CUCTEMI.

VY3aranbHEHHs 3A1HCHIOETHCS HE TUIBKHU B JIEKCHY-
HOMY acIIeKTi, a TAaKOX y ceMaHTHuHoMy. CMucCIioBe
YIPYHOBaHHS CJIiB y MpOLECi COPUHHSATTS TEKCTiB
HEPO3PUBHO TOB’A3aHE 3 BHUIUICHHSIM CMHCIO-
BUX OINOPHHUX MYHKTIB, MiJl SKUMH BapTO PO3YMITH
He Oymb-Ky OIOpy B 3aram’sTOBYBaHHI, a IOCH
KOpPOTKE, CTHUCIIe, IO 3aMiHs€ COOO0 SKUHCH MIHp-
i 3MicT (P 1IbOMY BiJHOBJICHHS 3a MiHIMallb-
HUM YHUCJIOM CJIB 3IIMCHIOETHCS BIAIIOBIIHO 1O
YTBOPEHHSI CKOPOYEHOTO # y3aralbHEHOTO KOOy —
«MOBW» CEMaHTHYHUX KOMIUIEKCIB), a TaKOX i3 Tak
3BaHUM y3arajJbHEHUM TIYMadeHHSIM a00 CIIocoOOM

TIIyMa4eHHS BiJIOBIHUX JEKCHYHUX TOHATH (y3a-
TaJIBHEHUM CIIOCOOOM PO3IIMPEHOTO TIYyMadeHHS).
et crioci0 Tpeda po3misiaTh sk Crocio ceMaHTH3a-
11ii, & TAKOXK y3araJbHEHOIO TIIYMAueHHS 1 PO3BUTKY
3QJIEKHO BiJ TOTO, B sIKilf MOBi BiH 3aCTOCOBYETHCSI.
SIx eBpHCTHYHUHN CTIOCIO TITyMa4eHHS iHIIOMOBHOTO
TOHATTS, IO BUPAXAEThCS IHIIOMOBHUM CIIOBOM,
e crnoci0d sBisge co0OI0 YITKE, CTHIICTUYHO Bij-
noripoBaHe, €eMHe (HOPMYITIOBAaHHS Y3arajJbHEHOTO
MOHATTS, MO Ja€ 3MOTy Oe3 NpurajyBaHHsS BCTa-
HOBITIOBaTH 10 5—6 BapiaHTiB (OMHOPIAHHX) TIEepe-
KIIaay, MO BigoOpa)kaloTh 3MIiCT BHCIOBIIOBAHHS.
Hanpuknan: air — nicus, menodis, egip, nogimps,
apis; Oeiniyis — 36yK, AKUL MU NEPEOAEMO | HYEMO
V ROGIMpsiHOMY npocmopi (6 eqipi).

CroBa, 1110 BCTAHOBJICHI IUISIXOM JUCIEPCHBHOTO
oMKy (aHami3y) i MICTATh O 5 BapiaHTiB mepe-
KIIaay, BKJIFOYAIOTHCS Y BIANOBIMHI PEYCHHS, SKi
MEPeKIIaaloThCs, a CJIOBa 3 MY3WYHHM (CHelialb-
HUM) 3HAUCHHSM TIIyMa4aThCs i, BIAOBIIHO, 3aCBO-
I0I0ThCS (3araM’ ITOBYIOThCS).

XapakTepHo, IO CIOCIO y3arajJbHEHHX €Tajo-
HIB TIepeKIay BHKOHYE IBOSIKY (PYHKINIO (3a3BH-
yaii 1110 00CTaBUHY OMHHAIOTH YBarolo): BiH CIyTye
e(heKTUBHUM 3aCO000M ONTHMAJIBHOTO OTPUMAHHS
iH(opMarlii, a TakoK MOKa3HUKOM audepeHiiiio-
BaHOTO, C(OPMOBAHOTO TEOPETUYHOIO MHUCIICHHS.
Leit cnoci® gomomarae BCTaHOBHTH paHiIie MOsiC-
HEHe 3HaYeHHs iHITOMOBHOTO CJIOBa Ha OCHOBI (hop-
MYJIIOBaHHSI y3arajJbHEHOrO TOHSTTSA 0e3 MpHramy-
BaHHS OCTAHHBOTO [2].

CucremHa oprasizaris OCMHCIIEHOTO
3aram’sITOBYBaHHS TOJIICEMAaHTHYHUX aHIIIHCHKUX
CJIB 32 KUIBKICHUMHU TIapaMeTpaMH 1 TICHXOJIOTIUHi
MOYKJIMBOCTI 3a1aM’AITOBYBaHHS 301TbIIIEHUX JIEKCHY-
HUX JI03 y IPOLIeCi BUBYCHHS IHO36MHOT MOBH (CeMaH-
TUYHHN TTapaMeTp) MOKa3ykoTh, 0 YYHI OCMHUCICHO
1 MiITHO 3aram’sIToByoTh 30 CIIiB i OiNblle, MO Ja€e
iM 3MOTY 3aCBOITH JeKCHIHMA MiHIMYM y 6000 jex-
CHYHUX OIMHHIIL 32 II'SITh POKiB HapuaHHA y 3BO,
3 OISy Ha TaKi po3paxyHKH i MipkyBaHHs: 30 X 4 =
120 3a micsup i 1200 — 3a pix, 6000 ciiB 3a 5 pokiB
HaBuaHHs. BapTo Maru Ha yBas3i, [0 KOXKHA JICKCUYHA
o3a B 00cs31 30 JTEKCUYHUX OIMHMILG, SIK ITOKAa3ajo
0araro criocTepeXeHb Ta aHATI31B, MICTHTh Y cepe-
HeOMY 10 10 posramyxxenux nedininii. Tomy oTpu-
myemo 10 x 4 = 40 3a micsamp i 400 — 3a pik (mkanza
BHIIIOTO OOYMCIICHH:), MiHiMaapHa — 200 momioHuX
omuHUIIb 32 pik i 1000 — 3a 5 pokiB HaBUAHHS.

[TpoBeneHi HaMH EKCTIEPUMEHTATBHO-TEOPETUYHI
JOCITIDKEHHS MATBEPIKYIOTh TIei (pakT HasSBHOCTI
o 10 reHepami3ytounx (POAOBUX) MOHATH Y KOXKHIH
13 TIOypOYHHX JIEKCHYHUX J103 oOcsiroM y 30 ciiB
1 JaloTh MiJCTaBy BCTAHOBUTH aKTYaJbHICTh BXKH-
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BaHHA (YaCTOTHICTbH) MOJICEMAaHTUYHUX CIIIB aHIIIH-
ChKOI MOBH Ha OCHOBI QJTOPWUTMIB, IO CTAHOB-
JATh ne(iHimil KOPOTKOTO aIanTOBAHOTO CIIOBHHKA
aHDIChKHX caiB oocsaroMm qo 1000 ogmamms (200 x
5=1000 3a 5 pokiB HaBYaHHS).

ANTOpPUTMIYHA CHCTEMHICTh 3aCHOBaHa Ha
B3a€MO3B 513Ky 3 JICKCUYHOIO T4 CEMAHTHYHOIO CHC-
TEMHOCTSIMH, ajieé PIBEHb DPO3BHBAIOYOTO Yy3aralb-
HeHHS (X0Y 1 3/IMCHIOETHCS HA €MITIPHYHINA OCHOBI
TEKCTIB) TPOBOAWTHCA HE MNUIIXOM (DOPMAIBHOTO
MOPIBHSHHS, a MUISIXOM TIMOOKOTO aHai3y CUCTEMH,
BHSIBJICHHSI B HMX 3arajIbHOTO | BCTAHOBJICHHS 3B’ SI3KiB
ITOYaTKOBOTO (BUXIAHOTO) 3arajabHOTO, IO, BiJIIO-
BIJTHO 70 HAIIOTO JOCIIIKEHHS, 3HAYHO ITOITINOII0E
pO3yMiHHS TPOOJIEMH TEOPETUYHOTO MHUCIICHHS.

OCKiNbKY IEpETBOPEHHS, TTOB’ SI3aHi 3 aJICKBATHHM
BiOOpaKEHHSIM 3MICTY TEKCTiB, 3IiIHCHIOIOTHCS 32
3aJIisTHOI0 HAMHU CHCTEMOIO HE TiIbKH «pEerse», a repe-
BaYKHO 3 OIOPOIO Ha CIIPUHHSATTS €MITIPHYHOTO Mare-
piany TEKCTIB iHO3eMHOI MOBH (1110 3yMOBJICHO CIIe-
nr(hiKO HOTO BUBYCHHS), MH HA3BajH Led TpOIieC
«u(epeHIIHOBAaHUM TEOPETHYHUM MUCIICHHSIM.
Mu BBaxka€MO ITPaBOMIPHUM HaIll BACHOBOK, 1110 aJICK-
BaTHE B1JIOOpa)KEHHS 3MICTY IHIIOMOBHHMX TEKCTIB,
0 CIIPUHMAIOTRCS, € PE3YNIbTaToOM IrudepeHItiiiona-
HOTO c(hOPMOBAHOTO PiBHSI TEOPETHIHOTO MUCIICHHS.

JlozumerprdHe HOpPMYBaHHS I1HIIOMOBHOI JIEK-
CUKU HEOOXIZHO 3IIMCHIOBATH 3a METOIaMH, pO3-
pobnenumu O.M. Coxonoum, B.O. [laBumouwm,
I.O. XapnoBuM. ANTOpPUTMIYHA CUCTEMHICTb Y TIPO-
meci pedepyBaHHS HAYKOBUX TEKCTIB y MH(PPOBOMY
HO3HAYEHH] BUDIAmAe TakuM yuHOoM: 500 aHDIii-
CBKUX CIIiB, PO3IMOIIJICHUX 32 TEKCTaMH HAaBYallb-
HOTO POKY, cTaHOBUTH 50 oguuunp (50 x 10 = 500).
A 3 po3paxyHKy Ha KOXKHE 3aHATTS — IPUOIU3HO
12 anrmiiicekux cmiB (50:4), 3 IKUX CJIOBa Cremialb-
HOTO 3HA4YEHHS CTAHOBJIATH 1—3 OMUHMIII.

ExcnepuMeHTaNbHUHN JEKCHYHUI Marepial 3aHo-
CHUTBCS y BBKUBAaHUH CUCTEMHUI aITOPUTMIYHUH CIIOB-
HUYOK (CKJIQJCHUN CTYICHTOM) i3 MONAJIbIIUM Yy3a-
raJIbHEHHSIM POOOTH HaJl 3MiCTOM pedepary 3araaom.

CeMaHTHKa PO3IVISIAETHCS SIK CYKYIHICTh OCHO-
BHUX, y3arajJbHEHHX, OJHOPITHUX BapiaHTiB (3Ha-
YeHb) TepeKIadiB. IX y cepeHbOMy 5, 3 SKMX CIie-
mianpHux 1 + 2 mousTh. OTxe, Ha 100 cropiHOK
TekcTy 3a paxom moBoautbes 2 x 100 = 200 peuens,
IO MICTATE criemianeHi mousaTts, 1 300 3aransHOHa-
YKOBHX, III0 CYMapHO J1a€ 3MOTYy TIOKPHTH HEOOXin-
HUH o0car nexcnaHoro marepiany B 500 ciiB. Tomy
poborta 3 y3araibHeHHS 3MicTy peepoBaHOTO OPUTi-
HaJBHOTO HAYKOBOTO TEKCTY PO3IVISAAETHCH SK y3a-
TaJIbHEHHS €TaJOHHUX TepekiaaiB. BimHoBIeHHS
3a MIHIMAJbHUM YHCJIOM CIIB 3O1HCHIOETHCS BIIIO-
BiJIHO IO YTBOPEHHSA CKOPOYECHOTO Ta y3arajJbHEHOTO

KOJly MOBH CEMaHTHYHUX KOMIUIeKciB. L{eit anropur-
MIYHUH acleKkT JaB 3MOTY CHUCTEMHO y3araJbHUTH
1 pO3MOJINMNTH JIEKCHYHHNA 1 CEMaHTUYHUH 1HIIO-
MOBHHUH Marepiajl Ha KOXXHOMY 13 3aHATh 1 TOKPUTH
3MICT HAayKOBOTO TekcTy 3arasioM. CHCTeMHUH,
MOypOYHHUI aHaJi3 HAyKOBOTO TEKCTY 3 BiAMOBIIHOL
CHEIaIIbHOCTI Ja€ 3MOT'Y OMpAIlOBaTH 10 5 cTopi-
HOK 3 o0csroMm Jiekcukd B 30 1 OUIbIIe CIIIB 3riJHO
3 NPOBEJCHUMH EKCIEPUMEHTAIbHO-TEOPETHYHIMU
JTOCITIDKEHHSIMHU 1 IPAKTUKOK HaBYaHHSL.

JlocnipKeHHsT HayKOBOTO TEKCTY ITOYMHAETHCS
BCTAHOBJICHHSIM, HacaMmIepen, MiaMeTa — IPHCYIKa
IUIIXOM  JHCHEPCIHHOTO aHallizy, BU3HAYAETHCS
OCHOBHE 3HAUCHHS 3arajJbHOHAYKOBOTO  Xapak-
Tepy 1 He OiNble ABOX BapiaHTIB MepeKiaay, BCTa-
HOBJIFOETBCSI 3MICT 3araJlbHOHAYKOBOTO Ta MYy3H4-
HOTO XapakTepy, 3IIHCHIOEThCS TOCTIAOBHO aHai3
POIIOBOTO 1 MY3MYHOTO BHTIYMadyBaHOTO IOHSTTS
3a HaBEJECHOIO HUKYE CXEMOIO.

[IponionyeTbess (parMeHT eKCHepUMEHTaIbHOT
pobotu 3 pedepyBaHHS HAYKOBUX TEKCTIB, BHUKO-
HAaHUM Ha OCHOBI aNTOPUTMIYHOT CHCTEMHOCTI.
Buxonasens: butko Onbra, 3100yBau kadenpu Teo-
pii My3HKH i KOMITO3HII1.

1. Blast

a) migpusati — The bomb blasted the roof off. /
Bubyx 60oM0u 3Hic nax.

b) myTTs — to keep furnace in blast — Tpumarn miq
i Ty TTSM.

C) IUIAMHTH, auckpeautyBatd — On they go
swearing, blasting. / I ock Bce Tak camo JaroTh,
TAfOTh.

d) kyputu TpyOky — He takes his blast after
dinner. / ll{opazy micist 00iay BiH BHKYPIOE TPYOKY.

Mys3. e) rpaTti Ha AyXOBOMY iHCTPYMEHTI, OTITy-
mat — The solo trombonist blasted by theen tire
orchestra. / Cono TpomMOOHICTa OIIYIIMIO BeECh
OpKecTp.

2. Glide

a) KoB3aHHS, IIaBHUH pyX — My chariot glide don
the road. / Mos koisicka IIaBHO KOTHIIA TIO AOPO3i.

b) mmpsTH B moBiTpi — swans gliding over
the lake — ebeni MUPSIOTH HAJ 03EPOM.

¢) Bucnmzath, Ut Kpaaskoma — All gold glides,
like thawing snow, from the thief’s hand. / Bce
30JI0TO BUCIIU3A€ 3 PYK 3J0MIS, SK TaJHiA CHIT.

Mys. d) xpomaruana rama — He brilliantly played
a glide. / Bin O6iuckyye BUKOHAB XpOMAaTHYHY Tamy.

e) 3Hak Jieraro, Jiira — In this place you have
play two bars glide. / ¥ npoMy Mmicii BH Maere
3irpaTHl 1Ba TaKTH Ha JIi3l.

BucHoBku.  AnTOpHTMiYuHE  y3arallbHEHHSA
3MIMCHIOETHCS HE TIIBKH B JIEKCHYHOMY AaCIIeKTi,
a i y cemanTHuHOMY. CMHCJIOB1 yrpyHOBaHHS CIIiB
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MiJ] 9ac CIPUHHATTS TEKCTiB HEPO3PHUBHO TOB’s3aHi
3 BHIAUIEHHSM CMHCJIOBHX OIIOPHHX IIYHKTIB,
i SKAMH BapTo PO3yMITH HE OyIOb-SKy OIOpY
B 3amaM’STOBYBaHHI, a MIOCh KOPOTKE, CTUCIE, IO
3aMiHsi€ COOO0I0 SIKUHCH IIUPIIUH 3MICT; IPH IIBOMY
BIJHOBJIEHHS 3a MIHIMaJILHUM YHCJIOM CIIB 3I1H-
CHIOETBCS BIIIIOBITHO JI0 YTBOPEHHS CKOPOUYEHOTO
Ta y3araJbHEeHOTO KOIy — «MOBH» CEMAaHTHYHUX
KOMILIEKCIB, IO HAa3WUBAETHCS y3aralbHEHUM TIIY-
MadeHHSM a00 ClIOCOOOM TIIyMaueHHs BiAIOBITHUX
JEeKCUYHUX MOHATH (y3aralbHEHUM CIIOCOOOM PO3-
mupeHoro TiaymadeHHs). Lleit cmoci®é Bapro pos-
[JIAJaTH SIK CIIOCi0 ceMaHTH3allll, a TAKOXK y3arajb-
HEHOTO TIIYMa4YeHHS 1 PO3BUTKY 3aJIe)KHO BiJl TOTO,

B AKii MOBI BiH 3aCTOCOBY€THCS. SIK €BPUCTUUHHIMA
croci®é TIIyMadeHHS I1HIIIOMOBHOTO IIOHATTS, IO
BHPAXAEThCsI 1HIIOMOBHUM CJIOBOM, IIeil cmocid
SBIIIE COOOI0 4YiTKE, CTHIIICTUYHO BimuutioBaHe,
eMHe (HOPMYIIOBAHHS Y3arajbHEHOTO IOHSTTS,
[0 Ja€ 3MOry 0e3 MpuraayBaHHsS BCTaHOBJIIOBATH
0 5—6 BapiaHTiB (OMHOPITHUX) MEpEKIady, IO
BiToOpaxaroTh 3MiCT BHUCIOBIIOBaHHA. OTXKe, CTae
OUYEBHJIHUM, HACKITbKA €(EeKTHBHHUM € BHUKOPHC-
TaHHS JICKCUYHOI, CEMAaHTHYHOI Ta aJrOPUTMIYHOT
CHUCTEMHOCTEH B acmekTi nudepeHiiioBaHoro po3-
BUTKY TCOPETUYHOTO MHCIICHHS, OBOJIOJIHHS IPO-
1mecoM pedepyBaHHS Ta PO3IIUPEHHS Mi3HABAIBHUX
MOKJIMBOCTEH yUHIB.
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Y cTatTi 4OCNIOXYTLCS XapaKTepHi pucK iHOMBIOyanbHO-aBTOPCLKOrO iQioCTUI0 (PPaHLYy3bKOro NMCbMEHHMKa nep-
woi nonosuHn XX ctonitTs MNabpiens Lesanbe Ha matepiani noro pomaHy «Clochemerle». B po6ori igioctnnb posrnsga-
€TbCS SK CUCTEMA iHAMBIAYanNbHO-€CTETUYHOTO BUKOPUCTaHHS BNAcTUBMUX JaHOMY NEPIOAyY PO3BUTY XyAOXHbLOI niTepaTypu
3aco6iB MOBHOTO BUPaXeHHs. BUBYEHHS igioCTVNI0 NMCbMEHHMKA HE MOBUHHO OOMEXYBaTUCh CYTO NIHMBICTUYHUMK PO3-
BigKkaMu, a Mae CynpoBOMXKYBaTUCb Ta AOMOBHIOBATUCH AaHWMM iCTOpIi, NiTepaTypo3HaBCTBa, COLIONOrii, KynbTyponorii
Towo. B enemenTax igioctunio I". LLleBanbe 3Hanwna cBoe BinobpaxeHHs enoxa CTBOPEHHs Moro pomaHy «Clochemerley.

Cepep xapaktepHux puc igioctunio I. Leanbe BuaineHo 6aratoronoccs aHanizosaHoro pomany (3a M.M. BaxTiHum),
sike 3abe3nedyeTbCs OpraHiYHUM NOEAHAHHSAM BKIOYEHWX 40 TEKCTY Pi3HUX 3a XKaHPOM eneMeHTIB, a TakoxX 3abesneyeHHs
aBTOPOM iHAMBIAyani3auii MOBNEHHS NEPCOHaXIB POMaHy 3a paxyHOK BBeOEHHS PO3MOBHOIO MOBMEHHSA 3 efleMeHTamu
NpPOCTOPIYYA Ta AianeKTU3MmiB.

BiaTBOpeHHA PO3MOBHOMO MOBMEHHS XUTENIB ONUCAHOrO PerioHy B ONMUCaHy iCTOPUYHY ernoxy TakoX BiA3HayYeHo SK
puvca igiocTunio nucbMeHHKKa. [ns uboro aBTop BUKOPUCTOBYE CTMNI3aLil0 PO3MOBHOINO MOBIIEHHS OKPEMUX NMEPCOHAXIB,
3any4arouu pisHOPIBHEBI enemMeHTK, cepea sKux 3MiHa hoHeTUYHOro 6oky cnis, MopdonorivHi 3MiHK, BianosigHe rpadivyHe
0hopMAEHHS pennik.

IHOMBIQYyanbHO-aBTOPCHKI TPONW PO3rMAAaoTbCA AK HEBIQ'€EMHA YacTWMHA igiOCTMNO NMUCbMEHHWKA. B pomaHi BOHU
CTBOPHOKOTb KOMIYHWI edheKT B ONMcax NepCcoHaxiB, TOA4i K ANs Onvcy Npupoamn Tponu no3basneHi Takoi dyHKLUil.

MparHeHHs 00 MaKcUManbHOI peanicTUYHOCTI BiOOPaXXeHHs Mofil po3rnaaacTbCa SK XapakTepHa puca igioctunio
NMMCbMeHHKKa B 06paHoMy TBOpI. B pomaHi aBTop 3BepTaETbCs A0 pearnbHUX Ta HabNMKXEHNX 40 pearnibHUX BNacHWX Has3B,
Hapgae icTopuyHi abo KBasiiCTOpUYHI 4OBIAKM NPO OKpeMi Micusa Ta Nogii.

KnouoBi cnoBa: igiocTnnb, MOBHa 0COBUCTICTb NMUCbMEHHWUKA, perioHanbHWIA pomMaH, PO3MOBHO-MPOCTOPIYHE MOB-
NEHHS, iHaMBIQyanbHO-aBTOPCLKI TPOMMW.
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The features of Gabriel Chevalier idiostyle in his novel “Clochemerle” are analyzed. The article studies the idiostyle as
the system of individual use of the means of lingual expression common to a specific period of development of belles-let-
ters. G. Chevalier’s novel “Clochemerle” is perceived as the regional novel based on the large social and cultural context.
This is the reason why his idiostyle should not be studied only by linguistics but with the aid of literature studies, culturol-
ogy, sociology etc. G. Chevalier’s idiostyle in “Clochemerle” reflect the historical epoch of its creation.

Among pertinent features of G. Chevalier’s idiostyle in “Clochemerle” the novel’s polyphony (by M.M. Bakhtin) is
observed. Such a polyphony is due to the integration of numerous incorporations to the text. These incorporations rank to
different genres, but they are harmoniously built in the novel’'s canvas. Moreover, the author tends to individualize the char-
acters’ speech by the elements of vernacular language including colloquialisms and provincialisms.

The reproduction of vernacular language of local residents during the specified epoch is also the G. Chevalier’s idio-
style feature. In the “Clochemerle” the author simulates some characters’ speech using the elements of different levels,
as changing phonetical side of words, morphological changes, use the provincialisms and colloquialisms provided with
appropriate graphical format of speech.

The individual figures of speech are also considered as a crucial element of author’s idiostyle. In “Clochemerle” the use
of individual figures of speech in order to create the comic effect in the description of characters is noticed. On the other
hand, the individual figures of speech used for nature description don’t have this function.

The tendency to ultimate literalism in the term of events description is perceived as the feature of G. Chevalier’s idio-
style in the analyzed novel. The author refers to real and based on real proper nouns, provides the historical or would-be

historical facts about some placer or events.

Key words: idiostyle, linguistic persona, regional novel, vernacular language, individual figures of speech.

IHocranoBka mnpodaeMHu. AHTPONOLEHTPUYHA
napagurMa po3BUTKY HAayKH MPO MOBY IPYHTYETHCS
Ha HEPO3PUBHOMY MO€AHAHHI MOBH Ta KYJIBTYPHHUX
LIHHOCTEH, CBITOOAYEHHS, OTOYEHHS OCOOMCTOCTI.
Y mpoMy BOAYaEThCS JOMUIBHICTH JIOCHiIKEHHS
ITIOCTHITIO TIChbMEHHUKA HE TUTHKH 3 OOKY JIIHTBiC-
TUYHOTO, a W i3 3aJy4eHHSM JIaHUX PO iCTOPUYHY
€ToXy, B SIKy KHMBE aBTOp 1 IO SAKy BiH muIle, Ta ii
coliaNbHY, KYJIBTypHY IOJIITHYHY atMocdepy.

AHaji3 ocTraHHiX aociaigkeHb i myOaikamiii.
JocmimKeHHsT IposBIB IHIWBIAYaIBPHOTO B MOBI HE
€ HOBUMH Ui JIHTBiCTHUHUX cTymii. [IpoGmema
MOBHOi OCOOMCTOCTI MigHIMAaeThCS Ie B pPobo-
tax B.B. Bunorpamosa, a OGuibln neTanbHO po3po-
onserbess FO.M. Kapaynosum, C.I. Bopkaueruwm,
B.1. Kapacukom Ttomio. IlutanHs igioCTHIIIO BUBYA-
mocss B mpamsx P. SIko6cona, KO.M. TunsHOBa,
M.M. baxrina, B.II. I'purop’esa, H.C. bonotHOBOI,
ILA. TapacoBoi Tomo. BTim, qociimkeHHS MPOSBiB
IHAMBIAYaJIbHOTO Y XyIOOXKHIX TBOpax He BTpadae
CBOE€1 aKTyaJIbHOCTI, aJKe 3 TIONANBIUINM PO3BUTKOM
MOBO3HABCTBa BUHUKAIOThH MOTPEOH Y HOBHUX Harpsi-
Max JOCJIIPKCHHS 1110CTUIIIB.

JocmimkeHHsT TBOPYOCTI (PPaHIy3bKOTO IHCH-
MeHHMKa nepioi nmonoBuHU XX ctonitta [abpiens
[leBanbe Mae micue K Ha TepeHax YKpaiHH, Tak
iy ®panmii. 3 pi3HUX KyTiB TOpOOOK MHCEMEHHUKA
BuBuanu FO.A. Bamenko, I1. Bepnya, A.-M. Tiec,
K. Mimens Ta iH. BTim, He3Ba)kKaroul Ha MOIYIISP-
HicTh pomany «Clochemerle» Ha #ioro OaTbKiBIIUHI,
a TakoX Ha Oe33alepeyHy COLIOKYJBTYPHY 3Ha4H-
MICTh I[LOTO TBOPY, Hapa3si cpoOH BUBYECHHS HOTO
IIOCTHIIF0 B MOBHOMY IUIaHI HOCATH (yparMeHTap-
HUM Xapakrep.

IlocranoBka 3aBaaHHs. 3aBAaHHAM CTaTTi
€ JIOCTIIUTH OKpeMi XapakTepHi MPOSBHU 1T10CTHITIO
I". llleBanbe B pomani «Clochemerley.

Buxkiaan ocnoBHOro marepiany. TBop4icTh Oyb-
SIKOTO aBTOpa MOXKHA BITI3HATH 32 PSIOM OCOOUBUX,
MO)KHa CKa3aTH <«iHIWBIAYaTi3yIOunX» MPHHOMIB.
Ilim wac mMOpPOMKEHHS XYIOXKHBOTO TBOPY IHCH-
MEHHHUK BUKOPHCTOBYE BIIACTHBY HOMY «MEPEKY»
3ac00iB BHPa3HOCTI: TPOMNH, CTUIICTHYHI (irypw,
rpaMaTH4YHI KOHCTPYKIii, okpemi cioBa. Lli 3acobu
CIYTYIOTh BUPAXCHHIO aBTOPCHKOI 1IHTEHIIIT Ta, 1o3a
IHIIAM, OOYMOBIIEH] 3arajlbHOI0 TEMAaTHKOIO TBODY.
Came Takuii yHiKaJdbHUH HaOlp MOBHHX 3aco0iB
CKJIaJIa€ OCHOBY imiocTwiro. ImiocTwib 3a BU3HA-
yennsM B.B. BunorpamoBa — 11¢ cucrema iHIuUBI-
JyalbHO-€CTETUYHOTO BHKOPUCTAHHS  BJIACTUBUX
JTAHOMY TIEpiOAy PO3BUTKY XyHAOXKHBOI IIiTeparypw
3aco0iB MOBHOTO BUpakeHH: [3, c. 85].

BuBueHHsI MOBHOTO OOKY TBOPYOCTi OY/Ib-SIKOTO
MUCbMCHHUKA Ma€ CYNPOBO/KYBAaTHCh JAHUMH
3 iCTOPIi, JIITepaTypO3HABCTBA, KYJIBTYPOJIOTii, COIIi0-
yorii Tomo. Tak, TBopuicTh I. llleBanbe HEOOXiTHO
BHBYATH y TICHOMY 3B’SI3KY 3 TI€IO COIiaIbHO-KYITh-
TypHOIO armocdeporo, mo maHyBajda y Dpanmii
B mepion wmix Ilepmoio ta [lpyroro cBiToBUMHU
BiliHamu, amke pomaH «Clochemerle» (ynepiie
BUHIIOB JpykoM y 1932 pori) MicTuTh y co0i 3Ha-
YHY KyJIBTypHO-0OyMOBIIeHY cnenudiky i € sckpa-
BAM BiI0OpaXKeHHSM KapTHHH CBITY (pPaHI[y3HKOTO
€THOCY TepIIoi MOJIOBUHYU XX CTONITTS.

InsxoM mocaikenss imioctwno 1. [lleBanbe Ha
Mmarepiani pomany «Clochemerle» Mu maemo 3mory
MPOCIIIKYBaTH HaWOUIBII 3HAYYII[I MOBHI Ta KOMIIO-
3UITIHHI €JIEMEHTH IIHOTO TBOPY Ta TBOPYOCTI Ha3Ba-
HOTO TTMChMEHHHUKA B 1iioMy. COIliOKYyIIbTYpHa 3Ha-
YUMICTh I[LOTO TBOPY € BRXIWUBUM €JIEMEHTOM JIJIs
HAILIOTO JOCTIMIKEHHS, aJ)kKe camMe BoHa 00yMOBIIOE
MOKJTUBICTh BUBUCHHS HAHOIIBIN SICKPABUX, 3HAYH-
MHUX [UIAXIB peajizamii COmOKyIbTypHUX JOMIHAHT
(hpaHITy35KOTO €THOCY B aHAIII30BAHOMY TBOPI.
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3Bakaroul ~ Ha ~ TEMaTHYHE  HAIOBHECHHS
Ta JHTBicTHYHI ocobmmBocTi pomany I. llleBanne
«Clochemerle» B Mexax miTeparypo3HaBCTBA HOTO
BITHOCHTH 70 perioHanbHOi Tedii. [loaii pomany pos-
ropratotbes y 20-x pokax XX CTONITTA y HEBEJIIUKOMY
(paniy3skoMy Micteuky Kiommepns-an-boxore.
Poman mnoOymoBaHuMi 13 3aJy4€HHSM HIHPOKOIO
COINIIPHOTO, KYJIBTYPHOTO, TOJITHIHOTO KOHTEK-
CTY: HE3BaKAIOUM Ha TIOYACTH iAIIIYHE 300paKeHHS
CEJIMILATA CEISHCTBA, SIKE € BJIACTHBUM JIJIs pETi0HANb-
HUX TBOPIB, MH MOXXEMO YiTKO MPOCTEKUTH BUCMi-
IOBaHHsSI TOTOYACHOTO (PaHIy3bKOTO CYCITiIBCTBA.

T'oBopstan mpo imioctuns 1. IlleBanse B pomani
«Clochemerle», Mu MaeMO MOMJIHMBICTH CITOCTEPi-
raTé SCKpaBO BHPaKEHE «0araroronoccsp» siK Horo
Bm3HayaB M.M. baxrin. Bin Bka3dyBaB Ha Te, IO
poMaH € «0araToCTUILOBHM, Pi3SHOMOBHHM, Di3HO-
TOJIOCHM SIBHILEMY», 1 IO Yac WOro CTHIICTHYHOTO
aHaJi3y BapTO MaTW Ha yBasi, 10 B HOTrO pamkax
BimoOpaskeHa BCe BHYTPIIIHE PO3IIApyBaHHS MOBH
B KOXKEH JTaHU MOMEHT ii icHyBaHHS. [IpucyTHICTB
y pOMaHi COLiaJIbHUX MAiajeKTiB, TPYNOBUX MaHep,
npodecifiHuX KaproHiB, >KaHPOBHX MOB, MOB
MOKOJIIHb Ta BIKIB TOIIO € HEOOXIJHOIO MeperyMo-
BOI0O pOMaHHOTO >XKaHpy [2, c. 75-76]. ImiocTmib
I'. IlleBasibe XapaKTepU3y€eThCS cCaMe THM, 10 Y MOB-
JICHHI KOXKHOI 3 JIi€eBUX 0cCi0 TBOpY MPHCYTHI iHIHU-
Biyami3yloui pucCH; B PI3HHX MPONOPLIAX Ta KOM-
OlHaIsIX CIOCTEpIraeMoO EJIeMEHTH MPOCTOpivUs
Ta MICIEBOT TOBIPKH, B pPaMKax JiaJiOTiB BUSBISIEMO
pYICH PO3MOBHOTO MOBJICHHS; OKPIM YHiBepCaTbHUX
JUTS TIPO3aivyHIX TBOPIB OIMUCIB, PO3IyMiB Ta OIOBI-
Jieil B poMaHi IPUCYTHI «IHIIOPOIHI €JIEMEHTHY, TakKi
sK uraTth 3 bibmii, kpunati BUpasu, 30Kpema, JaT-
HOI0, 013, HANKCaHa OJEKCAHAPIMCHKAM PO3MIpOM,
(dbparmeHT razetrHoi crarTi Tomo. BTiM, Bci Ha3BaHi
€JIEMEHTH TapMOHINHO CKJIQJAIOThCSI B €AUHY CHC-
TeMY, 3a0€3MeUyIour T€ caMe «Pi3HOroyoccs», Mpo
sike ucaB M.M. baxriH.

Baproro yBaru pucoro igioctmmo I. IleBanbe
€ Horo HamaraHHs BiATBOPUTH PO3MOBHE MOBJICHHS
JKUTEJIB OMUCAHOTO PETiOHY B OMHCAHY iCTOPUYHY
ernoxy. Y 11bOMY KOHTEKCTI BapTO BKa3aTH Ha Te, 110
y JiTeparypHOMY TBOpi WIETHCS PO CTHIII3AIIIO
PO3MOBHOTO MOBJICHHSI, ajie HE MPO HOro MOBHICTIO
npaBauBe BinTBOpeHHs [4, ¢. 296]. Brim, He3Baxa-
I0YM Ha IIe, aBTOPOBI POMaHy BIAETHCS 3 BUCOKHM
CTYTICHEM peaJliCTHIHOCTI BiATBOPUTH YCHE PO3-
MOBHE MOBJICHHSI Ha BCiX piBHAX. Taka cTumizarlis
y TBOPi 3yCTPIiYa€ThCS y MOBIICHHI TUTBKH OKPEMUX
MIEPCOHAXIB, a CaMe CEJISIH-BUHOPOOIB, JIFOCH MaJio-
OCBIYCHUX, B CHUTYyaIlisiX IMOJCHHOTO OCOOUCTOrO
CIUTKYBaHHSI, TIPU [[bOMY MOBJICHHSI iHIIIUX ITIEPCOHA-
XKIB, a TAKOX HapaTopa, 1o30aBIIeHe ITi€l PUCH.

AHanizyrou ~ Ha3BaHy  pHCY  iIOCTHIIIO
I'. IlleBanbe, cuin 3BEpHYTH yBary Ha Te, IO OCO-
OIMBOCTI MOBJICHHSI IEPCOHAXKIB BiZJOOpaKEH1 TAKOXK
y CTPYKTYPi pe4eHb B paMKax JIiaJioTiB Ta y rpadiqHo-
MyHKTyalmiifHOMY iX 0()OpMIIeHHI. Y pe3yabTaTi cro-
cTepiraeMo KOpPOTKI BHCJIOBIIOBaHHS, OQopMIIeHI
BiJIIOBITHUMHU 3HAKaMU NyHKTyamii. BoHU 30BciM
HE € HEUTpasibHi, HATOMICTh BOHU € EMOIIIIHUMH,
EKCIIPECUBHUMH, IHIIUMHU CIIOBAMH, CTHJIICTHYHO
MapKOBaHMMH. SKOM IIeli TEKCT BHUMOBJSIBCS BIO-
JI0C, TO oMy © BIIIOBiaJIM TIEBHI 1HTOHAIIIS, PUTM
1 TOHAJBHICTH, IPOMOBA CYIIPOBOKYBanacs O xec-
TaMH, MIMIKOIO, TICBHUMH [iIMU TIEPCOHAXKIB TOIIIO
[1,c.9].

HaBenemo Hmk4e OOUH 13 TAaKUX TIaJIOTIB MIXK
conmatom Krozmiycom bpomexeHoMm, Skl HIOHHO
MMOBEPHYBCS 3 apmii, Ta Anens TopOeiion, BiIacHU-
uero rotento [7, ¢. 140—-141]:

— Te v’la toi donc, Claudius.

— Oui, me voila bien !

— Alors, te v’la comme ¢a, Claudius !

— Comme ¢a, me v’la !

— Comme ¢a, c’est toi en personne, pour bien dire.

— Pour bien dire, c’est moi, comme vous voila
vous, [’Adeéle.

—Alors, tev’la !

—Mev’la.

— T’es-ti content, au moins ?

—J'ai rien pour me faire que je serais pas content,
bien sir.

— Bien sir !

— Bien sur.

— Alors, t’es comme qui dirait content ?

— Comme qui dirait !

— C’est une bonne chose d’étre content, bien siir !

— Bien sur.

— Alors, comme ¢a, t’aurais plutot soif, que tu
viens ?

—Jaurais plutot soif, oui, I’Adéle.

— Ca serait donc pour boire ?

— QOui, ¢a serait pour boire, I’Adeéle, si ¢a vous
fait rien.

— Alors, je vas te servir. C’est toujours du pareil
que tu bois ?

— Toujours, I’Adéle.

AHaITI30BaHUHA Jiajor TOBHICTIO CKJIAA€ThHCS
3 KOPOTKHUX BHCJIOBJIIOBaHb, BiH XapaKTEPHU3YIOThCS
BEJIMKOIO KIJIBKICTIO TIOBHUX Ta YaCTKOBHX TOBTOPIB,
rpagiqHuM CIIOCOOOM TMepeadi HediTKOI apTHKYJIs-
uii (te v’la; me v’la), ocoOIMBUM, BIACTUBUM IS
PO3MOBHOTO MOBJICHHSI WICHYBAaHHSAM PEUeHb, HASIB-
HICTIO 3HAKIB MUTaHHS Ta OKJIHNKY. Bci BuIieHa3BaHi
€JIEMEHTH CBiJ4aTh MPO EMOIIIIHICTh Ta EKCIIPECUB-
HICTh BHCJIOBIIIOBAHHSI.
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Y HaBeZICHOMY BHIIE JiaJI031 MAEMO MOXKJIUBICTh
MIPOCITIIKYBaTH TaKOX JEsAKi JIGKCHYHI Ta JIGKCHKO-
rpaMaTHYHi €JIEMEHTH CTHIII3aIlii pO3MOBHOTO MOB-
JICHHS K XapaKTepHOI PUCHU iIOCTHIIIO ITHCHEMEH-
HuKa. Tak, SKII0 NOMISIHYTH HAa HaBEACHUH YPHBOK
3 TOYKH 30pY aHali3y JeKCUYHUX OJUHUIb Ta rpaMa-
TUYHUX KOHCTPYKIiH, MOXKEMO TTOOaUYUTH TaKi prcu
PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHOTO MOBJICHHS TI€PCOHAXKIB
SIK BYKMBaHHSI O3HAYEHOTO apTHKIISI Iepel aHTPOIO-
HIMOM, IIO € PUCOI0 MOBIICHHS JKUTEINIB OMHCAHOTO
periony (/’Adéle); BctaBHi cnoBa-BUrykH (alors,
donc); BCTaBHI KOHCTpPYKUii (comme qui dirait);
npocropiyaa (opma 3aiiMmenuukiB (7T es-ti content);
yCciueHHST 0Cco0OBOTO 3aiiMeHHUKA (t’es; t’aurais);
OITYIICHHSI YaCTOYKH Ne B 3alepeyHiil KOHCTPYKIii
(J'ai rien; je serais pas; si ¢a vous fait rien); Tpa-
MaTU4HO HETpaBHJIbHE BXKMBaHHA (OPMHU Ji€CIOBa
aller y ¢pyHKIii HalOMMKIOTO MatOyTHEOTO Yacy (je
vas te servir) Tommo. Bci Ha3BaHi eJIEMEHTH CBITIaTh
PO COIliaJIbHUM CTaTyC MOBIIB: Aiayior BimOyBa-
€ThCS MK TPOCTHIMH MallOOCBIYEHHUMH >KUTEISIMH
HEBEJTUKOTO MIiCTEUKa.

[lle omHuM mpUOMOM CTHIII3AIl PO3MOBHOIO
MOBJICHHS, BiaacTuBuM s imioctumio I. Illesanne
€ Bi0ip MICHMEHHUKOM JIJIsSI MOBIICHHS TIEPCOHAXKIB
JiaNeKTU3MiB, BIACTHBUM OIMCAHOMY Y TBOpI peri-
oHy. B mexax coro nocmimxenns K. Mimens Hapa-
XyBaB OnMu3bKo 40 MialeKTHUX JIEKCHYHHUX OJWHHIb
Ta 0COOJIMBOCTEH X BKHUTKY Ha CTOpIHKaX pOMaHy
I'. eBanbe «Clochemerle» (nuB. [9]).

VY 11pOMy KOHTEKCTi BapTO TaKOXK 3BEPHYTH yBary
Ha BKJTFOUEHHS aBTOPOM y TEKCT €JIEMEHTIB MiCIIEBUX
roBipok. Takux BHMAAKIB y poMaHi — YOTHUPH, BOHU
3yCTpivaloThesl y perulikax IMEpCOHaxXiB y CYIpo-
BOJII aBTOPCHKOTO TepeKiaay (paHIly3bKOI0 MOBOIO
1 XapakTepu3yrThCsl 3MIHOI0 (OHETHYHOTO OOKY
ciiB, MOPGOJIOTIYHUMHA 3MiHAMH, BXKHBaHHSIM JTia-
JIEKTU3MIB. AHaNi3ylO4d Ha3BaHI €J€MEHTH Ta KOH-
TEKCT iX BXHTKY, MH MOXEMO 3pOOHTH BHCHOBOK
PO COIliaJIbHE CTAHOBHUIIE OCi0, B MOBJICHHI SKHX ITi
€JIEMEHTH BUHHUKAIOT, aJ[)Ke Ha BUOip 3ac00iB BUpa3-
HOCTI KOMYHIKaHTaMHU B TIPOIIECi CHINIKyBaHHS 3Ha-
YHUM YMHOM BIUTHBAE iepapxis HOCiiB MoBH [ 1, c. 24].
OTtxe, ocoba, B MOBJICHHI SIKOT NMPHUCYTHI Hianek-
TU3MH Ta / 200 eJIEMEHTH TOBIPKH, Ma€ HIKYHUH COLIi-
aJBHUN CTAaTyC MOPIBHSHO 3 0CO00I0, MOBJICHHS SKOT
o30aBJicHe HAa3BaHMX EJIEMEHTIB, 1110 1 MiAKPIILIIO-
€ThCs puKTanamu 3 pomany «Clochemerley.

Bepyun no yBaru Ha3BaHi (pakTH, MOXKEMO CTBEp-
JOKYBaTH, 110 BUCOKHIA CTYITIIHb PEAiCTUYHOCTI CTH-
Ji3amii po3MOBHOTO MOBIICHHS, XapaKTepHOTO ISt
00paHOro MHUCBMEHHUKOM DPETiOHY B OMHCAHy HHUM
ICTOPHYHY €TOXY, € BU3HAYHOIO PHCOIO0 1T10CTHITIO
I'. HleBanbe.

He MeHII Ba)XJIHBOIO PHCOIO iMIOCTHIIIO OyIb-
SIKOTO MUCbMEHHUKa, 30kpema i I, [lleBanbe € BUKO-
pHUCTaHHS HUM aBTOpChKUX TpotiB. [1ix uac anamizy
pomany «Clochemerle» namm Oyna 3a3HaueHa Taka
puca imioctumo . IlleBanbe: omHiero 3 (yHKITIH
IHIVBITyaIbHO-aBTOPCHKMUX TPOIB B aHAIi30Ba-
HOMY POMaHI € CTBOPEHHS Ta MiACUICHHS KOMiYHOTO
eeKTy B ommcax MOPTPETIB MEPCOHAXIB Ta PO3-
MOBIJMX MpO HUX. BogHowyac BapTo 3a3HAYUTH, IO
MiJI 9ac OMKCIB MPUPOIH iHIWBITyaTbHO-aBTOPCHKI
Tponu mo306apieHi Takoi ¢pyHkmii. Taka puca € THro-
BOIO JIJIS PETiOHAIBHUX TBOPIB, alXe I HUX Biac-
THBI MOTHBHU BiTHOCHH JIOJUHH 3 3€MIICIO, YiIbHE
Miclle HaJEeKHUTb ONHCaM IPUPOAHU, CENISTHCHKOTO
JKUTTS, B TAKUX TBOPAX 4acTO 3yCTPIYaEThCS 300pa-
JKCHHSI CUTBCHKOT 1MIii y pPOMaHTUYHOMY CBITII
[5, c. 7-8; 6, c. 104].

Ilop. okpemi iHAWBITyabHO-aBTOPCHKI TPOTIH,
BKUTI AJIS ONIMCY TIEPCOHAXKIB poMaHy: son éloquence
empestée, son grand nez chevalin, dont la joie était
comme rouillée (npo Buutens Tadapaens); son
visage dangereusement jovial (ipo mepa [1penmio); la
maladresse apostolique du curée, le nez de Ponosse
fleurit magnifiquement, devint un nez beaujolais,
la loupe des privations de toute une vie (Ipo Kiope
IMonocca); ces corporelles oasis fussent mornes,
elle était seche comme un chapelet (Ipo CIyKHULIIO
kiope OHOpPUHY); son ventre qui grossissait comme
une courge au bon soleil dans la saison, le ventre de
Sidonie était dur comme une feuillette (Ipo >XUTETBKY
Knommepns Cinoni Cosi).

Hwxue naBenemo ¢parment pomany . IlleBanne
«Clochemerley, sikuif MiCTUTB 3HA4HY KIIBKICTH SIK
CTaJuX, TaK i iHIWBIIyaIbHO-aBTOPCHKHUX TPOIIIB:

C'était I'heure souveraine de la journée, par un
des plus beaux soirs de l'automne. Une immense
serenité descendait du ciel, plein des exploits stri-
dents des derniers oiseaux, et dont le bleu léger
virait doucement au rosé qui prépare des crépuscules
magnifiques. Le soleil disparaissait derriéere les mon-
tagnes de l'Azergues, n'éclairant plus que quelques
crétes, qui emergeaient encore d'un océan de dou-
ceur champétre, et de rares endroits de la confuse
plaine de Saodne, ou ses derniers rayons formaient
des lacs de lumiere [7, p. 19]

VY HaBeneHOMY YPHBKY MPHPOJAA 300paKyeThCs
SK BEJIMYHA Ta MpeKpacHa CyTHICTh, BIACYTHI Oy/Ib-
SAKi HATIKW Ha KOMIiYHE, Ha BIiMIHY BiJ OIHCIB
repoiB pOMaHy.

Hocnimkytoun imioctunp . llleBanbe y pomani
«Clochemerle», BapTo BKazaTd Ha IIparHCHHS
aBTOpa MAaKCHUMAaJbHO pPealiCTHIHOTO 300pa3uTH
mofii. Ik okpemi IHCTPYMEHTH IETiTUMAIlil MHCh-
MEHHUK BHUKOPHCTOBYE peaibHi Ta HaOJIKEeHi 10
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peallbHUX BIIacHI Ha3BH, BBOIUTH JI0 TEKCTY POMaHY
ICTOpUYHI TOBITKH.

[Ilo cTocyeTbcs MPUCYTHOCTI B aHATI30BAaHOMY
pOMaHi BIIaCHHUX Ha3B, TO [IEPLI 32 BCe TpeOa 3BEPHYTH
yABYy Ha T€, LII0 caMe TOIOHIM YTBOPIOE HOTO Ha3BY.
Clochemerle, TomnoHim, BUTaiaHuii aBTOPOM, 3 4aCOM
HaOyBae 3Ha4eHHS MPO3UBHOTO: y Cy4acHid QpaH-
my3bKiit MoBi TononiM «Clochemerle» abo moximawnii
Bil HBOTO TPHUKMETHHK «clochemerlesque» BuKoO-
PHUCTOBYIOTH Ha MO3HA4YECHHS MicTeuka abo Cenulla,
y AKoMy BifOyBalOTbCs JIOKalbHI YBapH, HE LiKaBi
BCHOMY 1HIIIOMY CBiTy. B TekcTi poMaHy MUCEMEHHUK
nojiae icropuyHy JoBigKy mpo Hazy Clochemerle:
TTOXO/KEHHSI Ha3BH MICTEUKa aBTOp IOB’SI3y€ 3 PO3-
tamoBaHuM y XII cromitTi Ha #ioro micti abarcTBomM
TaCyCTHMHU JIicaMH, 1110 HOTo 0TouyBaju. B micax raiz-
JVJTUCS IPO3M 1 KOJIM MOHAXH 3BOHHIIH Y JI3BOHH,
iaxu 3nitann. CaMe TOMy TOrOYacHi CEJSTHH TOBO-
punn «a3BoHU A po3niBy («la cloche a merlesy),
TaKk Ha3Ba 1 3akpimmiack. [IpUCYTHICTE y TEKCTi
TBOpPY ToAiOHOI icTopmyHOi (200 KBa3iiCTOPUYHOTL)
JIOBIIKH JICTITHMIi3y€ aBTOpa SK 3HABI MiCIIEBOT
icTopii, Jjae BiTUYTTS peaqbHOCTI ONMUCAHMUX MOMIM.

VTiM, ceMaHTHKa  CKIAJHHKIB  TOIOHIMA
«Clochemerle» («clocher» 'y cmoBoCHOMyUYeHHI
rivalités, intéréts du clocher o3Hauae rivalités,

intéréts locaux [8]) MiCTHTB y c0O0i TIEBHI HATSKH Ha
T€, 3 SIKOIO CUTYaLi€l0 31ITOBXHETHCS YUTAY B MPO-
neci copuiHATTS pomaHy. Bike y Ha3Bi TBOpy Mic-
TUTBCS BKAa3iBKa Ha IpOHIYHUI TOH aBTOpa, SKHUU
BHICMIIO€ MICIICBY CBapKy HaBKOJIO TOOYIOBH TpO-
MaJICBKOTO TyaseTy, sKa, YTiM, mepepociia B MOJii,
SIKi BUMArajid BiliChKOBOTO BTPYYaHHS.

OxpiM Ha3BaHOTO TOMIOHIMY, B TEKCTi pOMaHy Mic-
TUTHCSL BEJINKA KUIBKICTh BIACHUX HA3B, SIKI HECYTb
y €001 COMOKYIBTYpHY iHGOpMAIlI0 Y 3HAYHOMY
00cs3i. Tak, BHKOPHCTOBYIOUM peajbHI Teorpa-
¢iuni Ha3Bu (le Beaujolais, la Bourgogne, le Rhone,
Beaune, Dijon, Sadne, les Alpes, le Jura, Villefranche-
sur-Saone), HoMepu nopir Ta aBroctpan (la route
nationale Ne 6, le chemin de grande communication
Nel5 bis, le chemin de grande communication No2(0),

Ha3Bu copTiB BuHa (Morgon, Corton, Beaujolais,
Brouilly, Fleurie, Juliénas) To1mo, aBTOp poMaHy npe-
TEHJIy€ Ha SIKOMOTa OiIbLI HAOMMKEHE 10 peanbHOCTI
300pakeHHsT Mofili. MoXkHa CKa3aT, IO Ha3BaHi
OHIMH (OPMYIOTH PEATICTUYHY OCHOBY aHalli30Ba-
HOTO TBOPY, IITO TAKOXK € XapaKTEPHOIO PUCOIO imioc-
tiio . llleBanne B pomani «Clochemerley.

BucnoBku. ['oBopsiur po pucH, 10 BUPI3HSIOTH
imioctuib [ IlleBanbe 3-MOMDK 1HIIUX MHCHMEHHU-
KiB, BapTo 3a3HaunTH Take: pomaH «Clochemerle»
€ SICKpaBUM 3pa3koM 0araroroiioccs B poMaHi, siK
Bu3HayaB Horo M. M. BaxTiH: MOBJIEHHSI KOXXHOTO
MEPCOHAXKY BHPI3HAETHCS 3-TIOMDK IHIIMX JI€BUX
0ci0, a B TEKCTI CaMOro poMaHy MpPUCYTHI 3Ha4yHi 3a
KIJIBKICTIO Ta 00CSATOM BKJIFOUEHHS Y BUIIISL 3pa3KiB
IHIINX MOBIICHHEBUX JXKaHPiB. He MEHII Ba)XIMBOIO
JUISL HAITIOTO JTOCIIIDKEHHS PUCOI0 1TI0CTHITIO aBTOpa
€ FoTo TIparHeHHs 0 SKOMOTa O1IBIN pealicTHIHOTO
300paxeHHs MONid y TBOpi. 3 Ii€F0 METOI0 IHCh-
MEHHUK BHKOPHCTOBYE 3HAYHY KiJIBKICTh pealbHUX
Ta HAONMMKCHHUX JI0 PEAIbHUX TOIMOHIMIB, SIKi TaKOMXK
3a0e3Me"yI0Th YaCOBY TATIPOCTOPOBY IPHKPITUICHICTh
TBOPY, & TAKOX BBOAWTH J0 TEKCTY pPOMaHy iCTOPHYHI
abo kBaziicropuyHi A0OBigkd. Hamaraws 3poOuth
poman «Clochemerle» MakcuManabHO peanicCTHUHUM
00YMOBITIOE III€ OJTHY PUCY iI0CTHIIFO MMChbMCHHHKA
CTHJII3AIlisT PO3MOBHOIO MOBJICHHS TICPCOHAXKIB Ha
(OHETHYHOMY, JIEKCHYHOMY, TPaMaTHIHOMY, CTHIIiC-
THYHOMY, CHHTAaKCHIHOMY, a TaKoX Ha rpadidHomy
piBHI. He MeHIIT BaXXKITMBOIO PUCOIO 1T10CTHITIO MTHCH-
MEHHUKA € BUKOPHCTaHHA HUM aBTOPCHKUX TPOIIB:
s tBopyocti [. llleBanbe XapakTepHHUM € BXKH-
BaHHA aBTOPCHKUX MeTadop, emiTeTiB, 00pa3HUX
MOPIBHSHB JIJIs1 CTBOPEHHS Ta MiICHICHHS KOMI9HOTO
e(exTy B Mekax OIMHCIB MEPCOHAXKIB, a I OIHUCIB
MIPUPOIY aBTOPCHKI TponH i€l QPyHKINIT mo30aBieHi.

VY mepcrnekTHBI MONANbLIMX AOCHIIKEHb Ija-
HY€EThCS OUIBII JCTABLHO JOCHITUTH MPOSBH 1/1i0C-
tumo [. [lleBanbe Ha KOMIO3HILIIHHOMY PiBHI TBOPY,
a TaKOX BMBYMTHU BIUIUB IHAMBIAYaJIbHUX bl IPYIIO-
BUX IIIHHOCTEH Ta YCTAaHOBOK Ha OpMyBaHHS imioc-
tumo I leBanse.
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In this article, an attempt was made to determine the composition and general characteristics of text categories, as
well as to determine the differences between the topic and thesis. Also, we tried to analyze the functional and stylistic
modifications of selected topics and theses. Taking into account the analysis of concepts, topic and thesis, a preliminary
discussion of text concepts is required. The language components of the given text category are single nominative types:
words and nominative words. Understanding the “main nomination” is the whole text, is necessary to introduce the most
significant nomination in this text. The main text in the text can be basic one and can be with additional nomination. Taking
into account the sequence of placement of units of the thematic chain in the text, the nomination that opens the chain
will be called primary and all others secondary. In the lexico-stylistic aspect, the thematic composition of their chains
as a whole has no limitations. Here, units of any style and emotionally expressive markings are possible, usually used
and limited in use, literary and non-literary, modern and outdated. There are two groups of logical connections: logical
and compound-logical. The first is links that indicates the type and nature of previous or subsequent information, the actual
significant fragments of links. Distinguishing information and objective-subjective-logical information as the main types,
we will name the most common types of information segments of the text. The informational role of the text fragment is
determined by its content, which depends primarily on the lexical composition of the fragment, as well as on the sequence
of fragments and their combined content.

Key words: thesis, text, thematic groups, communication, text category, meta-events of the text, functional styles.

Y ctatTi 6yna 3pobneHa cnpoba BU3HaYeHHs CKnagy i 3aranbHOI XapakTEPUCTUKN TEKCTOBUX KaTeropin, a Takox BU3Ha-
YeHHS BiAMIHHOCTEIN MiXX TEMOIO | Te3010. Takox, My cnpobyBanu npoaHanisyBaTi (yHKUioOHanbHI Ta CTUNbOBI MoaudikaLii
00paHux TeMm i Te3. bepyuun o yBaru aHani3 noHsTb, Tema i Tesa, NoTpibHO nonepegHe 0GroBOPEHHS TEKCTOBUX MOHATD.
MogHi cknagoBsi 4aHOT TEKCTOBOI KaTeropii — 0AMHWLI HOMUHATUBHOTO TUMY: COBA | HOMIHATWBHI CroBoCNONy4YeHHA. Tema
TEKCTY 3HaxoauTb BUpas3 y pedepeHLianbHo abo 3HaunMmo 00'eqHaHNX CIOBHUKOBKX rpynax 3a CBOIM ckrnagoMm. MNoHATTs
«OCHOBHA HOMiHaUis» — BnacHe TEKCTOBE, L0 BUBOAMUTLCS i3 3HAYYLLOCTi HOMiHaLii B AaHOMY TekcTi. OCHOBHUI B TEKCTi
MOXe BUCTYnaTu sik 6a3oBa, Tak i Oyab-sika 3 4oAaTKOBMX HOMIHALi. 3 ypaxyBaHHAM MOCMiAOBHOCTI PO3MILLEHHS OQMHWLb
TEMaTMYHOI NaHLoXKa B TEKCTI, HOMIHALisA, L0 BiAKPMBAE NaHUIOXOK, Byae HasMBaT1CA NePBUHHOI, @ BCi iHLWi — BTOPUH-
HUMW. Y NEKCUKO-CTUMNICTUYHOMY BiHOLUEHHI CKNazg TeMaTUYHUX NMaHLIoKKIB B LiNOMY He Mae obMexeHb. TyT MOXMuBI
0aMHULI ByAb-AKOT CTUNBOBOI | EMOLIHO-EKCNPECMBHOTO MapKyBaHHS1, 3arasflbHOBXUBaHi i 0OMEXeHi N0 BXMBAHHIO, NniTe-
paTypHi Ta HeniTepaTypHi, Cy4acHi i 3acTapini. Y cknagi NoriyHux 3B'A30K BUGINAOTLCA ABI rPynuW: BracHe NoriyHi i, KoM-
NO3unLuinHO-noriyHi. [Jo nepLoi BiGHOCATLCS 3B'A3KM, SKi BKa3ytoTb Ha TWN i XxapakTep nonepeaHboi abo HacTynHoI iHdop-
MaLulii, Ha BnacHe 3MiCTOBHI 3B'A3Ky pparmMeHTiB. PO3pi3HsA04M B IKOCTi OCHOBHMX TUMiB iHbopMaLlii 06'eKTiBHONOMYECKyH
i Cy0'€eKTMBHO-MOriYHY, Ha3BEMO HaMBINbLL YacTo 3yCTpiyYalTbCa BUAM iH(OPMALINHMX BigpiskiB TEKCTY. IH(bopMaLinHa
pofb TOFO YM iHLIOMO TEKCTOBOrO hparMeHTa BU3HAYaETLCH MOro 3MICTOM, SiKe 3anexuTb nepll 3a BCe Big NIEKCUYHOrOo
cknapgy bparmeHTa, a TakoX NOCMiJOBHICTIO pO3TallyBaHHS (PpParMeHTIB i CyKyNHUM TX 3MiCTOM.

KniovoBi cnoBa: Tesa, TEKCT, TEMaTUYHi rpynu, KOMYHiKaLis, TeKCTOBa KaTeropis, Metanogii TeKCTy, dyHKUiOHanbHi
cTuni.
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Thematic chain of the text, along with the author’s
intention, is an essential and necessary attribute
of any text. This is an extralinguistic factor that
enters the core of the text and largely determines its
structure [Mete et al., 1981]. Distinguishing between
topic and thesis, text, we mean by subject the subject
of speech, acting as the subject of the thesis of the text
(the thesis is formed by predicting the subject). The
theme and thesis of the whole text normally main-
tain their unity throughout the entire text; let us recall
the statement adopted as a methodological principle
in rhetoric: “One text — one thought”. Considering
the topic as the subject of verbal communica-
tion, we note that the concept of the topic does not
stand outside the text pragmatist. “The connection
of the topic with the subject of speech involves tak-
ing into account the mental side of the phenomenon”
[Rizun, 1987, p. 33]. Another important observa-
tion for us is to emphasize the closest connection
between the topic and purpose. “A topic is a convo-
luted content that is comparable to a plan” [Novikov,
1983, p. 23], therefore, through the concept of a topic,
the connection between the text is understood not
only with its denotation (reflected reality), but also
with its subject (author). The theme of the text finds
expression in the referentially or significally united
vocabulary groups in its composition — in thematic
groups, the totality of which forms a text field of the-
matic integrity. For thematic groups, the immedi-
ate names of the subject of speech are semantically
and structurally most important. These are elemen-
tary nominations [Gack, 1977, p. 257], which con-
stitute the main type of all existing nominations. The
set of designations for a certain subject of speech (in
the text, in addition to the main subject of speech,
there always exists a number of additional subjects
and, accordingly, subtopics), presented for some
length of the text, is called a nomination chain [Gack,
1972]. The main nomination chain runs through
the entire text and represents the topic of the whole
text, while additional nomination chains determine
the volume of subtopics. The main nomination chain
contains the name of the topic of the whole text,
allows you to distinguish the main information from
the secondary, that is, it is an important concept in
terms of content, theory and methodology. The main
nomination chain of the text is denoted by the term
"subject chain" and is considered in this paper as
a linear text category. The general typology of nomi-
nation chains is as follows. The unity of the semantics
of the nomination chain lies in the generalized mean-
ing “the subject of speech of the whole text”, which
is filled with specific content only in a specifictext.
The language components of this text category are

units of the nominative type: words and nominative
phrases. The substantial unity of the thematic chain
is based on the reference identity of the nominations
(in the chain different designations of the same real
subject are presented) or on their identificative iden-
tity (the nominations of the chain are equivalent con-
cepts). The linguistic expression of the same signified
may be identical (repeated nomination) or different.
The basic, basic nomination of the chain is the lexi-
cal unit in its primary function [Gak, 1977, p. 243].
This is a proper name (if the object has it), a term, or,
most often, a direct nomination, a neutral common
word. The base nomination stands out on linguis-
tic, pre-textual grounds. Of the number of available
nominations, the basic one is that I can be an identi-
fier with respect to all the nominations of the chain,
since the subject of speech of the text most accurately
and directly designates. All other nominations in
relation to the base are additional. Additional nom-
inations are divided into three types: lexically new,
which include synonyms of the basic nomination,
"reference identical nominations and taxonomic
nominations — designations of generic concepts in
relation to the basic; transforms — various transfor-
mations of the basic nomination, including collapsed
and expanded nominations, as well as grammatically
transformed designations; substitutes — substitutes for
the basic nomination, incomplete out of context, pro-
nouns. In this article relies on the description of this
typology on general theoretical works in the nom-
ination of V. G. Gak as well as special studies in
the field of lexical links of the text: Sevbo, Akishina,
Loseva, Smetanina, Otkuyshikova, Gorelikova,
Magomedova, Maydanova. Any unit of a thematic
chain, as basic, as additional, can be repeated in
the text and play a more or less significant textual role.
Depending on the number of repetitions, as well as
the location of the repeating units in significant parts
of the text various nominations of the chain are put
forward in it more or less significant place. The most
frequent unit of a thematic chain, appearing, among
others, in key places of the text, is the main nomina-
tion. The concept of "main nomination" is actually
a text, deduced from the significance of the nomina-
tion in this text.

The main text in the text can be either basic or any
of the additional nominations. Given the sequence
of placement of units of the thematic chain in the text,
the nomination that opens the chain will be called pri-
mary, and all others — secondary. In the lexical-stylis-
tic sense, the composition ofthematic chains asawhole
has no restrictions. Here units of any style and emo-
tionally expressive marking are possible, commonly
used and limited in use, literary and non-literary,
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modern and outdated. Not that within a separate
functional style, where the specific composition
of the theme chain is determined by the theme
of the text, the author’s intention and the require-
ments of the style. Finding out the volume of the lat-
ter is the purpose of the analysis. The chain of thought,
the general meaning of the text is ascertained by
the addressee gradually, on the basis of accumulation
and analysis of information of its minimal semantic
parts — microtexts. Accordingly, the text itself can be
considered as a reflection of the process of the forma-
tion of meaning [Bart, 1980, p. 397]. The informa-
tional role of one or another text fragment is deter-
mined by its content, which depends primarily on
the lexical composition of the fragment, as well as
the sequence of arrangement of the fragments
and their combined meaning. The delimitation
of information segments of the text due to this is not
marked (it does not have special means of linguistic
expression), as well as absolute, for example, micro-
texts are not always located in the text in the order
of logical sequence: it is known that there is a logic
of reasoning and presentation logic, not always coin-
ciding with each other [Semantic perception,
1976, p. 68]. A scientific description of such methods
of informational division of the text is possible only
on the basis of system knowledge of a specific sub-
ject area, reflected in the text [Otkupschikova, 1982,
pp. 79-80]. In addition to the aforementioned means,
in the developed literary language there is a signifi-
cant set of special language units indicating the nature
of subsequent or previous information, the semantic
relationship of the input information fragment to
another fragment or to the whole text, etc., which
show the consistent development of the author’s
intention in disclosing selected topics and due to
which the logical integration of various fragments
into larger semantic blocks of the text is carried out.
These units include lexical and lexical-syntactic
means (unions and allied words, adverbs with com-
munication semantics, full-valued Iexical units
of “progressive-logical” semantics (such as start, go,
continue, compare), introductory words and revolu-
tions of similar semantics). Their common function is
the segmentation function, that is, “dismemberment
and at the same time communication of semantic
fragments within the entire text”, due to which
the attention of the addressee focuses on the stages
of developing the topic and establishing the semantic
significance and interconnection of individual frag-
ments in the whole text [Strizhenko, Kruchinina,
1985, p. 70]. The term "bundle" will be used to des-
ignate an individual unit of this kind. Due to the “inter-
locking” role of connectives in the text, as well as

their widespread use of not one, but several, moreo-
ver, sequentially and interdependently, it is possible
to apply the concept of chain, namely chain of thought,
to connective units. If the thematic chain is connected
with the topic and thesis of the text, then the chain
of heal) thoughts is connected with the logical scheme
of the text, with the author's formation and deploy-
ment of the topic. Special means of logical division
of the text, or logical connectives, can be classified
on their own substantive grounds (see the experience
of such classifications in the works: Malov, 1970;
Akishina, 1979). Linguistic connectives are identi-
fied and actively used in the process of teaching for-
eigners speech activity [see, for example: Barykina et
al., 1978]. In the present work, the following classifi-
cation is used, developed on the basis of those men-
tioned above. In the structure of logical connectives,
two groups are distinguished: actually logical and com-
positional-logical. The first includes ligaments that
indicate the type and nature of previous or subse-
quent information, i.e., the actual meaningful links
of fragments. Distinguishing objective and subjective
logical as the main types of information, we name
the most common types of information segments
of the text. With regard to the objective-logical pro-
gram of the text, using special connectives in various
texts, information is distinguished: basic, typical,
additional, detailing, homogeneous, distinguishable
from the general series, comparable with the known
one, obtained from certain sources, illustrative, etc.
Each of the information-specific varieties of text
fragments has, as a rule, a variety of composition
and stylistic linguistic means of input into the text.
For example, a fragment of text containing typical
information can be entered using the following bun-
dles: as a rule, typical, characteristic, usually, most
often, in most cases, as is customary, as always, etc.;
for the introduction of information indicating its
source, ligaments are used: in the words (opinion,
data, statement, considerations, message); as affirms
(notes, notes, reports, indicates, considers, says,
writes, etc.); considered (said, wrote, noticed, etc.).
The subjective information of the text is emphasized
either by entering connectives of the estimated con-
tent (reliability, probability, degree of difficulty
of perception and other properties of the objective
logical thesis can be evaluated), either with the help
of connectives indicating an emotional assessment
of the displayed, or by using connectives high-
lighting the author’s position. Compare accordingly:
of course, it is difficult to believe, doubtful, easy to
notice; it’s good that ... is the first subtype; unfortu-
nately, fortunately, it is surprising that ...; glad that ...
is the second subtype; in my opinion, in our opinion,
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the author believes, 1 think — the third subtype.
Varieties of subjective-informative connectives cor-
respond to semantic subtypes of rational and emo-
tional assessment and are multifunctional. These lig-
aments can be considered not only as independent
units of the linear category of logical content, but
also as components of the field categories of tonality
and evaluative. The second group of logical connec-
tives (compositional-logical) includes units indicat-
ing the location of a fragment in the text and its spa-
tial relationship to other fragments. These are
means of compositional and structural communica-
tion of information fragments in the text. They mark
the location of fragment a at the beginning, middle or
end ofthe developmentofthe topic,aswellasinaseries
of fragments of the same type, the connection of one
fragment a with another, preceding, or, more rarely,
subsequent, etc., for example: start with ..., we turn to
..., first of all, it was noted above, I have already said,
so, in conclusion, and others. We note the complex
functional and semantic nature of some connective
units. So, the linguistic signals of the generalization
ofinformation produced on a logical basis, at the same
time, indicate the repeated nature of this information
and spatial relationships in the text: the generaliza-
tion, preceded by a special language reference to it,
appears in the text after a number of particular provi-
sions. Logical and informative division of the text is
carried out sequentially, and, it would seem, the lin-
guistic connectives that determine the features
of individual fragments from the point of view
of the logical and spatial and textual, should form
a chain of relatively large, up to the general textual
length. But, as a rule, the chains of thought are rela-
tively short and intermittent. Most often, not the whole
text is built with the help of the chain of thought, but
its structurally-substantive part corresponding to one
of the sub-theses; moreover, ligamentous means are
often used to connect elementary nominations. They
interrupt when the formation of the next logical
sub-thesis begins in the text, the chain of thought in
one way or another is realized in the next semantic
block of the text, and so on to the end. The text has
a certain number of private chains of thought. An out-
fit with them, it can also have (but not necessarily)
an end-to-end similar chain. Thus, the length
of the action (the term by A. A. Akishina) of logical
connectives with informative division of the text is
usually less than the text, but more than a single
super-phrasal unity, and there may be deviations in
scale in both directions: the connection of “point”
elements of the text and the connection of fragments
on the scale of the whole text. Elementary relation-
ships are not analyzed in this article. In determining

the chains of thought, the following textual feature
was taken into account. As a rule, a fragment marked
with a special ligament is linked to an unlabeled frag-
ment. For texts of various nature, pairs of fragments
are typical, in which the second fragment is commu-
nicatively weak, containing a logical connective in
the preposition that connects it to the communica-
tively strong first fragment, for example: In the pro-
cess of substantiating basic and clarifying concepts,
the author turns to different theories. In the plan
under consideration, the use of these concepts demon-
strates empirical activity in the center of which ...
(statement 1 is communicatively strong, unmarked).
In particular, empirical generalizations regarding
the basic concepts of the article are justified ... (state-
ment 2 is communicatively weak, contains private
information, which is marked by a prepositive logical
connective — an introductory phrase in particular).
The linguistic components of the chains of thought
can be of different stylistic colors, textual signifi-
cance, etc. — similar to the components of thematic
chains. Their functional style variables are: a set
of ligamentous means, taking into account the stylis-
tic coloring and the nature of variation; the length
of the action of the ligaments and the length
of the chain; textual significance of certain compo-
nents; placement of ligaments in the text space. Most
variables coincide with similar values of thematic
chains. Tonality of the text communicating through
speech, we can never completely abandon our own
"I". S. Balli wrote: “The effort made by the mind to
get closer to objective reality is almost always in
vain, because we are slaves of our own self, we con-
stantly mix it with the phenomena of reality,
and the latter is not reflected, but refracted in us"
[1961, p. 22-23]. In other words, a person reflects in
his speech not only the topic that interests him, but
also himself. The signals of the psychological atti-
tude of the author of the text, conscious or subcon-
scious, pass through the entire text, creating one
of the through threads that hold it together. For
4 of these signals, a certain psychological coloring
of speech is created — the tonality of the text (in
another terminology — subjective modality). The
absence of tone signals is significant and indicates
aneutral tone. Each functional style has its own range
of keys, within which the author is free to choose
the key that is most appropriate for his purpose,
speech, addressed, his own temperament, etc.
The key, or emotionally expressive content, is the text
category in which he finds reflection of the psycho-
logical attitude of the author of the text. The pitch
field contains the psychological self-disclosure
of the author, which, according to the law of emo-
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tional infection, has the effect of increased influence
on the addressee of the text [Telia, 1986]. The term
“tonality” is preferred to the term “subjective modal-
ity” as a more specific one. The basis of modality as
a language category is the evaluation category
[Lyapon, 1971], but the author’s assessment of the dis-
played, speech partner or himself can be both logical
and superlogical (emotive) in nature. The tonality
of the text is understood in this work as a function-
al-semantic category associated with linguistic cate-
gories of emotionality — that is, evaluations on
an emotional basis [Ivin, 1970], amplification
and volition, while subjective assessments of a logi-
cal nature represent the second component of subjec-
tive modality and, accordingly, a special textual cate-
gory of evaluation (see below). At the pre-textual
(linguistic) level, the basic means of tonality are lin-
guistic units that directly express the semantics
of emotionality, amplification, expression of will:
emotional interjections, emotionally expressive.,
Vocabulary, words with suffixes of subjective evalu-
ation, expressive intonational constructions, direct
and figurative forms of mood, expressive syntactic
constructions, special expressive techniques (trails
and stylistic figures). The periphery of the linguistic
field of tonality is composed of units with indirect
expression of emotionally expressive semantics: neu-
tral vocabulary with emotional connotation and in
emotionally expressive use, more neutral words
denoting concepts of emotions and volition, etc. It is
obvious that the periphery of this field is extremely
vast and strongly biased in speech. We add here also
such actual speech methods of transmitting emotion-
ally expressive content as phrasal rhythm and mean-
ingful event transmission of emotional tension.
At the text level, the core of the tonality field can be
a composition of various units, both on the basis
of their level language affiliation, and, most impor-
tantly, on the language status of basic or additional
units. Here, as in the case of linear categories, we will
distinguish between basic / additional components
in the pre-text approach and main / minor ones in
the textual approach. The basic units that form
the core of the tonality text box are qualified as such
on general grounds — in accordance with their
increased significance in the text and their significant
role in expressing the psychological position
of the author. The text variables of the tonality field
are: the composition of the core and periphery; open
or hidden nature of emotional and volitional author's
expression; uniformity / heterogeneity of the text in
an emotionally expressive sense; placement of tonal-
ity in text space; the presence / absence of standards
and design techniques for organizing language tools.

Assessment of the text, as already noted above,
assessment in this paper is delimited from emotion-
ally expressive content and, therefore, is associated
exclusively with rational (intellectual, conceptual,
cognitive) assessment. This assessment reflects
the author's idea of the positive or negative content
of the described phenomenon and the positive or neg-
ative attitude to the addressee of speech based on
the logical “good — bad” dichotomy. The composition
of this field in the language includes the correspond-
ing lexical pair and its lexical-semantic variants
and modifications (very good, poor, excellent, etc.),
in the text it additionally includes neutral vocabulary
with a rationally-estimated connotation (such as
crime, embezzlement), and it also contains informa-
tive and eventful fragments related to the estimated
conclusion, which is made on the basis of the social
experience of the addressee and the addressee
of the text (for example, in a newspaper text: Children
grew up and parted. Since then, the mother has been
alone. Waited, wrote letters, but received an answer
did not wait — the fragment contains a hidden author’s
conclusion on the condemnation of children).
The textual core and periphery of the ratings may
coincide and not coincide with the linguistic ones.
We should especially discuss the question of whether
it is advisable to separate the evaluation field from
the pitch field, because it is well known that in most
cases a rational evaluation is associated with an emo-
tional one, there is a complex, with two reasons, eval-
uation [Lukyanova, 1986]. In our opinion, the delim-
itation of these fields is necessary for the following
reasons. Firstly, complex semantic units, rationally
emotional in terms of evaluation, do not exhaust
the volume of evaluative linguistic means. A number
of lexical units is characterized by only one type
of appraisal, with the nuclear units of both fields
remaining outside the complex — rationally-estimated
adverbs in the area of the field of ratings and emo-
tional interjections in the field of the field of emo-
tions. Secondly, presumably, the preference for
a purely emotional or purely rational assessment is
a differentiator of functional styles: in general, it is
known that fiction eschews rational evaluations,
and the scientific alienates emotional ones. At the
same time, the textual categories of tonality
and appraisal can be considered as particular catego-
ries in relation to the category of text modality (sub-
jective modality) that is generic to them. Textual
functional style variables of the categories of appraisal
and tonality are similar, we note only the special sig-
nificance of the open or hidden nature of the rational
appraisal, as well as its homogeneity or heterogene-
ity. Temporality of text (text time) time and space are
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universal properties of all material things, necessary
conditions for the existence of a world of phenom-
ena. The text as a reflection of a certain fragment
of reality and a certain situation of communication
also cannot exist outside these properties. In this
regard, the statement of M. Bakhtin that “any entry
into the realm of meanings is made only through
the gates of the chronotopes™ [1975, p. 406], it seems,
can be attributed not only to the literary, but also to
any other text. The structure of text space and text
time to a certain extent models real space and time,
but, of course, it cannotbe reduced only to such amodel
[Lotman, 1970; Karimova, 1985]. It should be borne
in mind that in the text — the author’s, subjective
speech product — real time is reflected through its
subjective perception, i.e. real time is combined here
with perceptual time associated with the perception
of real reality (for varieties of the philosophical cate-
gory of time see: Mostepanenko, 1969) The degree
of influence of perceptual time can be different —
from the minimum in "objectified" texts of the scien-
tific type to the maximum in individualized texts
of the artistic type, where perceptual time
is additionally combined with the individual
and a new phenomenon is born — artistic time, with
its special features not characteristic of real time, —
multidimensionality, reversibility, unevenness, etc.
[Turaeva, 1979, p. 16-27]. The synthesis of reflected

real and perceptual time with the prevailing role
of the first, when the displayed is associated with
a specific moment or period of the subject's life,
national or world history, will be called objective text
time [Moskalskaya, 1981]. Objective time in the text
is a relatively adequate reflection of real time (empir-
ical, historical, calendar). In addition to the objective
text, conceptual time can be characteristic of the text,
which is understood as the reflection of real time
at the level of ideal entities derived from an analysis
of reality — concepts and concepts [Mostepanenko,
1969, p. 5]: The difference between objective
and conceptual time is point of reference and various
correlations with extralinguistic reality [Turaeva,
1986, p. 96]. The reference point is an extremely
important point in the concept of time and the tempo-
ral structure of the text. This is a kind of conditional
“now”, “now”, starting from which it is possible to
build the temporal perspective of the text and other
temporal relationships. The reference point can be
objective in nature, that is, refer to real time, and can
be relative, having a conditional character. In turn,
arelational, conditional reference point can indirectly
go to the line of objective time [“the time moment
of any event that has become the subject of a message
and, therefore, already in a certain way correlated
with the absolute reference system can act as a rela-
tive reference point” [Desherieva, 1975 , p. 116].
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CratTio NpMCBAYEHO MOAEMOBAHHIO MiHMBOKYNLTYPHOro Tunaxy «bobo parisien» sk 4ocuTb BnisHaBaHOro nNpeacTas-
HMKa paHUy3bKOT MiHFBOKYNLTYPU, @ caMe 1i 3aMOXHOro Ta KynbTypHOro npowapky. [JOocnijKeHHs BUKOHAHO Ha CTUKY
NiHrBOKOHLENTYanNbHOro Ta NiHrBOKYNBTYPOMOriYHOMO HaMpPsIMiB Cy4YacHOI NIHMBICTUKN. Y Mexax NiHrBOKOHLEeNTyanbHOro
HanpsMy MOBHi OAVHUL PO3rNAAaloTbCs SIK 3ac0bu penpeseHTaLii KOHUENTyanbHWX CTPYKTYP, @ MiHFBOKYNETYPONOTiYHURA
niaxig iHTepNpeTye MOBHI 3HaKW SIK pe3ynbTaT B3aemogii MOBU i KynbTypu B npoLiecax 6e3nocepenHboi koMyHikauii. JTiHr-
BOKYNbTYPHUI TMNax «bobo parisien» Mmoxe ByTu BigHECEHUI A0 COLOKYNBTYPHUX, OCKINbKM 06’egHYE Ntogen pisHMX coui-
0onpodeCiAHMX rpyn, KM BNACTMBUIA OCOBNMBUIA TUM MUCITIEHHS, KOMYHIKATVBHOI MOBEAIHKM Ta LiHHICHI ycTaHOBKU. MeTa
aHanisy — onucaTy NoHATINHI, 06pasHo-NepLEenTUBHI, OLIHHI Ta LiHHICHI XapaKTepUCTUKK NiIHFBOKYNLTYPHOro TUnaxy «bobo
parisien» y dpaHuy3bKii NIHFBOKYNLTYpPi. B SKOCTI NpakTMYHOro matepiany crnyryBanu (opaHKOMOBHI TIYMayHi CIIOBHUKMN,
JaHi couionoriyHmx focnimKeHb, NyoniuMCcTUYHI TEKCTW IHTepHET-BUAAHb, Bideo, iHTePB't0. MoaentoBaHHs NiHIBOKYNbTYpP-
Horo Tunaxy «bobo parisien» Benocs i3 3acTocyBaHHSIM KOHLENTYanbHOro, CEMaHTUYHOTO Ta IHTEPNpPEeTaTMBHOIO METOAIB
JocnigpKeHHs. PesynsraTy 3acBigumnu, Wo MiHrBOKYNLTYPHUI Tnax «bobo parisien» 3HaxoamTbcs Ha eTani cBoro hopmy-
BaHHS. TryMadHi CIIOBHWKM JEMOHCTPYIOTb KOSIMBAHHS B 40OOPI NOHATIMHMX 03HAK Yy CBOIX AediHilisx. [onoBHOW pucoto
NiHrBOKYNLTYPHOro Tunaxy «bobo parisien» € Moro KOHTPOBEPCIVHICTb, Sika MPOSBSETLCA B CYNepeqnimBoCTi OLIHOK.
BrBYEHHS NiHBOKYNBLTYPHOMO TUNAXy CPUSE KpaLoMy pO3yMiHHIO 3MiH, ki BiaOyBatoTbCs Y paHLy3bKil MiHMBOKYNLTYPI,
Ta O03BOMSE BU3HAYNTU crieundiyHi Ans Hel NpoLecy.

Knio4yoBi cnoBa: NiHrBOKYMbTYPHUIA TUNAX, KOHLUENT, NiHFBOKYNbTYpa, KOHCTUTYTUBHI O3HAKW, LIIHHICHI JOMIHAHTW.

The article deals with the modeling of the linguocultural type “bobo parisien” as a typed representative of a wealthy
and cultured layer of modern French society. The research was performed at the intersection of linguoconceptual
and linguocultural trends of modern linguistics. The first studies linguistic units as a means of representing conceptual
structures, and the second interprets linguistic units as a result of the interaction of language and culture in the processes
of direct communication. The linguocultural type “bobo parisien” can be referred to as socio-cultural because it
brings together people of different socio-professional groups, which are characterized by a particular type of thinking,
communicative behavior and value attitudes. The purpose of the analysis is the conceptual, figurative-perceptual,
evaluation and value characteristics of the linguocultural type “bobo parisien” in French linguoculture. Practical materials
were French-speaking dictionaries, sociological research data, journalistic texts of online publications, video interviews.
The modeling of the linguocultural type “bobo parisien” was conducted using conceptual, semantic and interpretative
research methods. The results showed that the linguocultural type “bobo parisien” is at the stage of its formation. French-
speaking dictionaries vary in the definition of conceptual features of this type. The main feature of the linguocultural
type “bobo parisien” is its controversial character, which manifests itself in the contradiction of assessments. The study
of linguocultural type contributes to a better understanding of the changes that are taking place in French linguoculture
and allows to identify processes specific to it.

Key words: linguocultural type, concept, linguoculture, constitutive features, value dominants.
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MocranoBka mnpodaemu. Hamie mocmimkeHHs
BHKOHAHE Ha TMEPETHHI TaKWX HAINpPsIMIB Cy4JacHOI
JIIHTBICTHKH, SIK JIIHTBOIIEPCOHOJIOT 5], ITHTBOKOHIIETI-
TOJIOTISl Ta JIHTBOKYIBTYpOoTis. JIIHTBOKYIBTYpHIi
TUTIAXI, K1 € 00 'EKMOM HAUO20 OOCAIONHCEHHSL, TIPEI-
CTaBJIAIOTH COOOI0 y3arajibHeHi 00pa3u 0coOHucTOC-
TeH, uMs TOBE/iHKA Ta MIHHICHI YCTAHOBKU BIUIMBA-
I0Th Ha JIIHTBOKYJIBTYPY Ta € MOKAa3HUKaMHU €THIYHOT
Ta COIliaJIbHOT CBOEPiMHOCTI cycminbeTBa [ 1]. [Hakme
Ka)Xy4H, JTIHTBOKYJIBTYPHI TUIIAX] € JIHTBOKYJIBTYP-
HUMH KOHIETITAMH, 3MiCTOM SIKUX BUCTYMAIOTh TUIIi-
30BaHi OCOOMCTOCTI 3 MEBHUM HAOOpPOM KOHCTHUTY-
TUBHUX O3HAK Ta IIHHICHUX yIOI00aHb.

3a cmoBamu B.I. Kapacwka, JiHTBOKYIBTYpHUH
TUTIQK TIOBUHEH MaTH iM’sl, SIKE CIYXKUTb OCHOBHUM
crocoboM amensmnii 10 Heoro [2]. Has3Ba tumaxy,
o aHalizyerhbest, — «bobo parisien» — yTBOpHJach
BiJl TIEpIIMX JITEP aHIIO-aMEPUKAHCHKOTO BHCIOBY
bourgeois bohemian, sixke Oya0 BUKOPHCTAaHO Ha
mouatky 2000-x >xypHamictoM JleBimom bpykcom
3aMiCTh CJIOBa yuppi Ui MO3HAYEHHS «MOJOIOTO
nuHamiuHOTO KepiBHUKA (y Cnomyuenux Llrtarax)»
[3]. ®inocod XK.-C. dininnap, HazuBae MOsBY le
bourgeois-bohéme y GpaHIly3bKOMY KYyIETYPHOMY
MPOCTOPl  BIMMOBIIAI0 Ha XBOpOOW IHMBiIi3aIii
XX cromitra [4]. [IpukMeTHUK parisien y HOMIHAIIT
TUTIAXY BKa3ye Ha reorpadidyHy JOKalizamito OiTb-
IOCTI MpeAcTaBHUKIB — croiumio Dpanmii. [Ipote
cy4acHi (QpaHIy3bKi BHAAaHHS Ha3HUBAIOTh bobo
parisien BCIO KpeaTWBHY MICbKYy MOJIOIb — «jeunes
urbains créatifs» — Big 18 mo 34 pokiB, sika TpaIroe
y cdepi MapKeTHHTY, AW3aiHYy, apXiTeKTypH, Kylb-
TypH Ta Meaia tomo [5]. CboroaHi 1ie MeHIe 5 Bif-
COTKIiB BiJl BChOro HaceneHHs DpaHiiii, ane BOHH
JIOCUTh BIUIMBOBI 1 TIOMITHI B COI[iaJIbHOMY JKHTTI.
OTxe, MOXHA 3a3HAUUTH, IO JIHTBOKYJIBTYpPHHI
TATIaX bobo parisien 3HAXOOUTHCS Ha €Taml CBOTO
CTaHOBJICHHS, TOMY aHalli3 3aco0iB HOro MOBHOL
penpes3eHTalii Mo)ke BUSBUTH IIEBHY €THOKYIBETYPHY
cneundiky ppaHIy36K0i MOBHOT KAPTUHH CBITY.

AHaji3 ocTraHHiX aocaiakeHb i myOaikamiii.
OcTanHIM YacoM y JOCHiKEHHSIX JIHTBOKYIIBTY-
HUX THUIIQXIB CIIOCTEPIra€Tbcs (OPMYBaHHS TBOX
HanpsMiB. [lepmwii HanpsiM 00’ €AHYE TOCITiKEHHS
JIHTBOKYJABTYPHUX TUIAXIB 3 OIVIALY Ha iXHI €THO-
KyJABTYpHI a00 COLIOKYIBTypHI XapaKTepUCTUKU
3 METOI0 OXapaKTepU3yBaTH TEBHY JIIHTBOKYIBTYPY
Ha akTyaabHOMY a00 iCTOpHYHOMY eTamax il po3-
BUTKY. Takuil mimxim qo3BoJsi€, TMO-TepIIe, Moje-
JIOBATH JIIHTBOKYIIBTYPHI THITa)Xi Ha OCHOBI IXHIX
IudepeHUifHNX O3HAK I ONHi€l IHTBOKYIBTYPH,
a TMOo-Jpyre, BECTU KOHTPACTHBHI JIOCITIJDKCHHS Ha
MaTepia MeKUTBKOX JIHTBOKYIETYp [6; 7], BCTAaHOB-
JIIOIOYX iXHI TOHMiOHOCTI Ta po30ikHOCTI. Jpyrmit

HaIpsIM I[IKaBUTHCS B1IOOpaKEHHSIM JIIHTBOKYJIBTYP-
HUX TUIAXIB y XyI0XKHIH JiTepaTypi, 110 Hajae Oara-
TUI Marepian Ais XyJZOKHbO-€CTETHYHOTO OCMHC-
JICHHS HaWOUIbII CTIMKMX THIIAXIB HAIlOHAJIBLHOI
KyIBTYpH «(iKIioHATBHOTO Xapakrepy» [8—10].

ITocTanoBka 3aBnanHs. Hawa mema — ONNACATH
KaTeropianbHi O3HAKU JIIHTBOKYJIBTYPHOTO THIAXY
bobo parisien, BepbanizoBaHi B cyuacHii (HpaHIy3b-
Kiit MOBI. J[y1st iboro Tpe®a BUu3HaUMTH HaOIp Xapakre-
PHUCTHUK ISl KOKHOTO 3 3-X PiBHIB IIOTO KOHIICTITY —
MOHATIHHOTO0,00pa3HOTOTaomiHHOTO. OCHOBHI3acaau
aHami3y JIHTBOKYNBTYPHHX THIAXIB pO3poOiIeHi
B.I. Kapacukom [2] Ta O.0. JImurpieBoro [1].

OTxe, mizx yac onucy 3aco0iB BepOaizawii JiHT-
BOKYJIBTYPHOTO TUNAXy bobo parisien cnovatky
Oyn0 TpUAiNeHO yBary TUM i3 HHX, SIKI BCTaHOB-
JIOIOTh KOHCTUTYTHMBHI XapaKTEPUCTUKU JaHOTO
TUTIAXY, a 1Ie, K MPaBHWIIO0, HOMIHATHBHI OJWHUIL,
3a(ikcoBaHi y CIOBHHMKAax 3 IIEBHUM HaOOpOM JieK-
CUKai30BaHMX O3Hak. Ha HacTymHoMy etami Oyio
3po0JIeHO aHai3 PI3HOKAHPOBHX TEKCTIB 13 ppaHko-
MOBHUX [HTEepHET-BHUaHb. Ha KoXXKHOMY erarti mpo-
BOJIMJIACH JIIHTBOKOTHITHBHA iHTEpIIpETAaIlis HOMiHa-
TUBHUX 3ac00iB BepOamizalii tunaxy bobo parisien
y (panily3bKiil TIHTBOKYJABTYPI.

Bukaax ocHoBHoro wmarepiamy. Ha mons-
TIHHOMY piBHI JHTBOKYJBTYpPHUH THNax «bobo
parisien» Mae Taki 0a30Bi XapaKTEPUCTUKH, 3adiKco-
BaHi y CIIOBHUKaX:

1) cnoBHuMK Larousse BHOKPEMIIIOE TakKi O3HAKH:
bobo n. Personne plutét jeune, aisée et cultivee,
affichant son anticonformisme [11] — «ckopirie
MOJIO/Ia JIIOIMHA», «3aMOXKHA JIIOJMHA», «KYJb-
TypHa JIIOOMHAY», IOIWHA, L0 JEMOHCTPY€E CBiH
HOHKOH(OPMIi3ZM»;

2) cnoBHUK Reverso ¢ikcye TiIbKM AB1 O3HAKH:
bobo n. personne de classe sociale aisée pronant la
vie de boheme [12] — «3aM0OXHa JTIOAUHAY, «JTIOAMHA,
o 006CcTOI0E OOTEeMHUIT 00pa3 KUTT»;

3) Imreprer-cnoBauKk «Toupiedictionnaire» mae
Br3Ha4YeHHs1 «bobo parisien» sk comionpodeciinol
Kareropii 3 TAaKUMH O3HAaKaMH: «3aMOXKHI JIIOINY,
(CKUBYTH y BEIUKUX MiCTax», «IOJITHYHO CXUIbHI
CKOpillle JI0 JIIBUX MONISIIIBY, «YyTIUBI 0 IpodieM
eKoJI0Tii». 3a3Ha4aeThCs TaKOXK, 110 HOMIHAIlISI bobo
parisien HOCHTH CKOpillle TICHOpaTHBHUIN XapakTep:
le terme «boboy désigne de maniére plutot péjora-
tive une catégorie socioprofessionnelle (CSP) de per-
sonnes aisées habitant les grands centres urbains et
politiquement situées plutot a gauche et sensibles a
l'écologie [13].

OTXe, TOHATIHHUMH O3HaKaMH JiHTBOKYIETYD-
Horo Tumaxy «bobo parisien» BHUCTYHarOTh TakKi:
1) monuHa 2) 3aMoXkHa, 3) Ky/IbTypHa, 4) siKa KHBe
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y BEJTUKOMY MICTi, 5) colliaibHa MOBEAiHKa KO B1Ipi3-
HAETHCS 1HIUBITYali3MOM, HE3TOIOI0 3 YCTAIICHUMHU
MIpaBHUIIaMHU, 6 ) IKa TOTPUMYETHCSI CKOPITIIe TiBUX ITOJTi-
TUYHUX TOTIISAIB, 7) 4yTiMBa A0 MPOOIIEM eKOJIOTii.

ABtropu kHuru «PecmyOnika 6060» JI. Barpen
ta T. Jlerpan [14; 27], siki cebe BBaXKarOTh MPEICTaB-
HUKaMH I[bOTO JIIHIBOKYJIBTYPHOTO THITaXYy, 3a3Ha-
YaroTh, IO KYJIETYpHA CKJIaJI0Ba YaCTHHA € HaBaX-
JIUBIIIOK ¥ HOTO CTPYKTYPi, OCKITBKH BOHA BILUIHBAE
Ha croci® XUTTA, BUOIp XKUTIa, Ha (QOpPMyBaHHS
HiHHOCTeH Tommo. Ha gyMKy sKypHallicTiB, HE €KOHO-
MiYHa CKJIaJI0Ba YaCTHHA, a caMe KyJbTYPHI IIIHHOCTI
JIO3BOJISTIOTH 00 €THATH MPEICTABHUKIB Pi3HUX COIIi-
ATBHUX TPYN y I THUHaX, OCKIIBLKHA OUTBIIICTE i3
HUX HAJISKUTh IO CEPEIHBOTO KIIACY.

AHani3 HOMIHAaTUBHUX 3ac00iB 3 €IEMEHTOM
bobo BUABMB HEONOTI3MH PIi3HOI YaCTHHOMOBHOT
MIPUHAIEKHOCTI:

1) imerruku: boboitude (attitude de vie propre aux
bobos, bougeois-bohéme) — «BiTHOMIEHHAS 10 KHUTTS
BractuBe 0000%», bobophobie (haine des bougeois-
bohémes) — «HenaBucTb 10 0000», bobophobe (qui
hait les bougeois-bohémes) — «Toii, XT0O HEHABUIUTD
boboy, boboland (fam., iron. quartier habité par des
bobos) — «posm., ipon. KBapTam, ne KUBYTh boboy,
bobosphere (un territoire urbain dans lequel on aura
pris soin de laisser une place importante a la nature) —
«MiCBhKa TEPUTOPIsl, JIe MIKIYIOThCS PO TPUPOAY»,
boboisation (néol. action de se boboiser, résultat de
cette action) — «mpoliec MepeTBOpeHHs Ha bobo abo
PE3YNIBTAT IHOTO MPOIIECY»;

2) npukMmeTHUKH: boboisime (extrémement carac-
téristique du milieu bougeois-bohéme) — «Han3BU-
YaiflHO XapakTepHHH Ui OypXKya3HO-OOTreMHOTO
CEepeIOBHIIAN;

3) miecnoBa: boboiser (néol. rendre bobo (bour-
geois-bohéme)) — «neperBoproBatu Ha boboy, bobo-
tiser (néol. devenir peu a peu bobo) — «OCTYTIOBO
craBatu boboy», déboboiser (faire perdre son carac-
tere bobo (bourgeois-bohéme) a quelque chose ou
quelqu’un) — «IPUMYIIYBaTH BTPATHTH O3HAKH
bobo» [15].

HasBHicTe HOMiHaLili 3 ocHOBOIO bobo cBif-
YUTh TpO ii CEMaHTUYHY aBTOHOMHICTh. HoBi
CJIOBa TOCTYIOBO IOYMHAIOTH YTBOPIOBATH CHHO-
HIMIYHI TpymnH, ¢ 3HaUeHHS OIbII KOHKPETH3Y-
IOThCSI, HANpUKIAJ, IMEHHUK boboisation Mae 3a
CHHOHIMHU  embourgeoisement  (00IarOPOKECHHS )
Ta gentrification (JKeHTpUdiKaIlis), sSKi oO3Hada-
FOTh OHOBJICHHSI Oy/iBellb y paHillle HelpuBaOINBUX
paiioHax MicTa, sIKe OB’ SI3YIOTh 13 Nepei3IoM CIOIH
3aMOXXKHUX MemKaHIiB. lle corianpauii heHoMeH,
KoM 3aHen0aHi a00 EKOHOMIYHO HempuBaOIHBi
palioHM MicTa 3MIHIOIOTHCS IIiJl BIUTMBOM HOBHX

MEIIKAHIIIB, 110 MPU3BOIUTH 10 301UIbIIECHHS IiH Ha
HEPYXOMICTbh, 1, SIK HACIIJOK, BUKJIHKA€ HE3aJ[0BO-
JICHHS CTapOXKHUIIIB.

3a TaHUMH COIIOJIOTIYHOTO JTOCIII/HKEHHS, TpPO-
BegeHoro «L’Observatoire société et consommation»
[5] y rpymni 2018 poky, comianpau TOPTPET «bobo
parisien» BKJIIOYa€ Taki o3HaKW: 1) miromu, ki 2)
€ iHauBigyamicramu, 3) refoHicTamu, 4) rimepcro-
JKUBaYaMH, 5) 10 TIKAIOTh BiJl 00MexeHb. [1pu oMy
B KOMEHTapsAX €KCIEPTIB BIIHOCHO Pe3yJIbTaTIB OIH-
TYBaHHsI HEOTHOPA30BO 3ayBa)KYEThCS, IO HIEThCS
PO OCOONUBI MPOSBU IIUX AKOCTEW. Tak, iHmuBinya-
7i3M bobo TIPOSIBIIAETHCS B IOCTIHHOMY CaMOBJIOCKO-
HaJIEHH], Pe3yJIbTaTH SIKOTO PEryIspHO aHOHCYIOThCS
B colliaibHUX Mepexax (le faire soi-méme); TeIOHI3M
bobo nonsirae B TOMY, 1110 BOHH BMIIOTh «CIPOCTHTH
OyIeHHICThY», 00 3HAWTH Yac IS YII0OICHUX CIIpaB
(«Ils sont dans la simplification du quotidien pour
pouvoir consacrer du temps a d’autres activités qu’ils
jugent extrémement importantes, comme boire un
café en terrasse» [5]).

OO6pa3Ho-TIepenenTrBHA XapaKTEPUCTHKA TAHOTO
TUMaXy MOXe OyTH TPENCTaBICHA TAKUM YHHOM:
JFOZIMHA «33/I0BOJICHA, CUMIIATHYHA, IHTENIITeHTHA 200
muBakyBaray («ll a ['air. Il est content, sympathique,
intelligent ou dréle» [16]). B omutyBaHHSX Mpo
NPENCTaBHUKIB IIHOTO JIIHTBOKYJABTYPHOTO THIIAXY
KIHKM ~ BIA3HAYalOTh iXHIO TapHy 30BHIIIHICT
(«Fondamentalement, c’est quelqu'un qui est beau et
en plus est tres beau» [17]), a 4oNOBIKM Haituacririe
HE MOXYTb BuzHauuTHCh. CTHIIL ofisiry bobo parisien
MO)KHA XapaKTepU3yBaTH SIK «BIABAaHO HEHOAIHID»,
NpoTe OJAT MPUIOAHUN Y JyKe MOJHHX Mara3mHax
(«...un look de zonard (en apparence seulement)
ses fringues viennent souvent de boutiques ultra
branchées du Marais ou de chez Zadig & Voltaire
ou le moindre “Jeans” est a 140€»; «...avec un
habillement volontairement «relaxy — on dirait
«casualy aujourd’hui — pour donner ['impression du
refus de la frime de m’as-tu-vu riche...» [16]).

Sxumu 6adats bobo parisien 1HIII IPEICTABHUKU
(paHIy3bK0i TIHMBOKYABTYpH? [HII BBa)arTh, 110
bobo parisien:

1) e 3aMOXKHI 1 HABITh JYXKe 3aMOXHI JIFOIH, SKi
B MICBHUI MOMEHT CBOT'O KUTTS MOKYTh JISITH BCYIIe-
ped BcTaHOBIIEHUM TipaBuiiaM («l/ est né en géneéral
avec de [’argent (voire beaucoup), mais renverse les
codes a un moment de sa vie» [16]; «Les gens ont
les moyens sans étre bling-bling, ils vivent une sorte
de dolce vita un peu préservée de 1’agressivité de la
ville» [18]);

2) XO4yTh 3[IaBaTHCh SIK BCi, 3QJHIIAIOYUCH MPH
oMY YHIKanbHUMU: «Le bobo veut étre typé tout en
étant uniquey [16];
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3) nymamTh npo cebe, 10 BOHU Oorema,
a HacIpaBi BoHH — Oypxkya («l/ se pense boheme, il
est plutot bourgeois» [16]);

4) myxe 3aNexHi Bii cBOiX TajpkeTiB («ll n’a pas
la télé mais reste fixé sur sa tablette ou ordi. Et est
méga dépendant» [16]);

5) imate opraHiuHi, pOCIMHHI Ta Oe3mIIOTE-
HOBI TIPOJYKTH, XO4a 3 IEBHOI HArogyd HE HEXTY-
I0Th JOpOrMMH cMakonukamu («L’alimentation du
bobo est principalement composée d’aliments bio,
végétaux et sans gluten. Cependant il connait les
bonnes adresses, il a son boucher, son poissonnier,
son fromager, boit du bon vin et ne dédaigne pas a
l’occasion les traiteurs de luxe, les macarons Pierre
Hermeé et le caviar de gauchey [16]);

6) Garari cHOOH, SIKi POOJSATH BHUIVIAN, 110 BOHU
He Oarari («...c’est un riche qui essaie de ne pas
en avoir l’air, par snobisme» [16] «lls se baladent
souvent a pied avec des poussettes» [18]).

OTxe, BiTHOIIEHHS 1HIIUX NPEICTAaBHUKIB (PppaH-
Iy3bKO1 JIIHTBOKYABTYpH 10 bobo parisien cxopiie
HETaTUBHE, 3HEBAXJIMBE, IPOHIUHE, IM JOPIKArOThH
CHOO13M, JIMIEMiPCTBO Ta 3apO3yMIIIICTh.

Cawmi x bobo parisien craBisThes 10 cebe 3 ipo-
Hi€0, HIOM 3HIMAaIo4u 13 ceOe BiANOBIJAIBHICTL 3a
CTepEOTUITH, fKI CYCIIBCTBO Ma€ MIOAO HHX.
Ile BUAHO B HaMaraHHi €KCTPAMOJOBATH CBOI I[iH-
HocTi Ha iHmmX. Hampuknan, y cBoiii kuu3zi «Les
100 mots des bobos» Toma Jlerpan [19] HaBOTUTH
nedininii ciiB, SKUMH KOPUCTYIOThCS bobo parisien,
13 JEMTMOTHBOM «4H HE BITI3HAETE BU ceOey.

Hinnicaumu nominantamu (B TepMmiHax [7])
MPEACTABHUKIB JIHTBOKYJABTYPHOTO TUHaxy bobo
parisien €:

1) exomoriuni, (eMiHICTUYHI, AHTHUPACHCTCHKI
Ta TPOMAISTHCHKI NepekoHaHHs («il a des convictions
écologistes, feministes, antiracistes et citoyens» [18]);

2) poborta, sika Ma€e CEHC Ta KOHKPETHUH pe3yiib-
Tar; HalvyacTile BOHU 00MpatoTh npodecii, moB’sa3aHi
31 cheporo KyabTypH, >KYpHATICTHKH, KOMYyHiKa-

ITii; JesAKi MPEeACTAaBHUKA MOXKYTh 3aJIHIIATH IIpe-
CTIDKHY POOOTY Ta BIIKPUTH KaB’SPHIO, KBITKOBHIA
marazud abo kpadroBy OpoBaphio («...le bobo
tdcherait d’exercer un métier qui a du sens pour lui»;
«Certains bobos n’hésitent d’ailleurs pas a déserter
des postes prestigieux et trés bien rémunérés pour
ouvrir un café-fleuriste ou une brasserie artisanale
dans la capitale. Une facon de se rapprocher du
concret» [18]).

BucnoBku. OTxe, MOICTIOBaHHS JIHI'BOKYJIb-
TYpHOTO THMAXy bobo parisien Ha OCHOBI 3ac00iB
fioro BepOaizarlii 103BOIMIIO BU3HAYUTH PEJICBAHTHI
O3HaKW (30BHIIIHICTh, BiK, TOXO/PKEHHS, CTaTyc,
cthepu IiSUIBHOCTI, CTWIIb OJATY) Ta JEsAKi OIiHHI
XapaKTepUCTUKN Ta WIiHHICHI AOMiHaHTH. MoXHa
TaKOXK 3a3HAYUTH, IO 1IeW THMaX MPOAOBKYeE (dop-
MYBaTHCh. TIyMa4dHi CJIOBHHKH JEMOHCTPYIOTh
KOJIMBaHHSA B J00O0pi MOHATIHHUX 03HAK y Horo medi-
HILIAX, HEOJIOTI3MH 3 OCHOBOIO bobo TakoX MaroTh
HeycTaJeHui Hallp [0BONi aOCTPaKkTHHX CEM.
['o110BHOIO PUCOIO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TUIIAXKY «bobo
parisien» € HOro KOHTPOBEPCIHHICTB, SKa MPOSIBIIS-
€THCSI B CYNEPEWIMBOCTI OIIHOK 13 OOKy IMpencTas-
HUKIB (ppaHIy3pK0i IHTBOKYIsTYpH. llepeBaskHO
HETraTUBHE CTaBJICHHS 3 OOKy IHINMX IpeICTaBHU-
KiB (paHIy3bKOi JHIBOKYIBTYpU IIOB’sS3aHE, Ha
HaIly JyMKY, 31 CTEpEOTHIIAMH, Y SKHUX BimoOpasu-
Jlach 3HEBara JI0 3aMOXKHHX 1 30BHIIIHBO 0e3TypOo-
THHUX JIONEH, K1 KUBYTH ¥ CBOE 3aI0OBOJICHHS. X09a
HACTpaBAi el JTIHTBOKYIBTYPHHUHA THITAX OXOILTIOE
JoNed pi3HUX CTATKiB, CHUIBHUM IS SIKHX € IIpar-
HEHHSI )KUTH B TAPMOHIT i3 CO00I0 Ta CBITOM.

BuBueHHsI JIHTBOKYABTYPHOTO THHaxy «bobo
parisien» cHpus€e KpamoMmy pO3yMIHHIO 3MiH, fKi
BiOyBarOThCcsl Y (DpaHITy3bKiii  JIIHTBOKYJIBTYDI,
Ta J03BOJISE BU3HAYUTH crienuivHi A Hei mpo-
necu. Ilomanpnn po3BiAKKM MOXYTb OyTH CHPSMO-
BaHi Ha KOHCTPAcTUBHE JOCIIIKEHHS [IbOTO TUITAXKY
(bpaHIy3bKOi JTIHIBOKYJIBTYPHU 3 MOAIOHNMH B Cydac-
Hifl YKpaiHCBKIH.
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In the article is noted the main features of use of introductory constructions in the literary text are considered. Material
of the research was works of the Azerbaijan literary prose and of the 20-30-s years of the XX century and texts of modern
Azerbaijan literature of the last decades. In the work the most characteristic functions of introductions, their connection
with various informative levels (within the sentence and the text in whole), a role in the general structure of the literary text
are defined. A classification of introductory constructions depending on domination in them of a certain type of information
(introductions of the informative and emotional and expressional, estimated character) is presented. Special attention is
paid to the diversity of these syntactic means and their role in the realization of writer’s artistic intention. Very diversified
are the functions of inserted constructions which concretize the conception of an object, personage, action and serve
to transfer expression and evaluation. They actualize the certain element of a statement, save text space. Introductory
and inserted constructions also perform the specific for detective genre functions: transfer the detective’s mental pro-
cess, involve the reader into investigation. Informative introductory constructions are subdivided into groups depending
on the way of ratio of information with the main sentence (specifying introductions which specify, concretize informa-
tion of the main sentence, and complementary constructions expanding information of the main part of the statement).
In the work is analysed the role of introductory constructions in formation of various levels of the text (space-time organiza-
tion of the text, formation of the narrative (subject) organization of the text by means of reflection of interaction of various
subject-speech plans, correlation in the text of various points of view and plans of perception, participation in formation
of the author’s (storyteller) image and organization of his communication with the reader, establishment of intertext com-
munications ( an intertextual function ), creation of the comic effect). In literary Azerbaijan language, especially, in written
form, introductory constructions are used quite often.

Key words: Azerbaijan language, introductory word, introductory merger, introductory sentences, literary text, par-
enthetic constructions, dialogizing text, space-time text organization, person-speech text levels, communication with
the reader, author’s subjective modality, humourous effect, intertext.

Y cTaTTi 3a3Ha4eHO OCHOBHI OCOBIMBOCTI BUKOPUCTAHHS BCTaBHMX KOHCTPYKLIN y niTepaTypHOMYy TekcTi. MaTepianom
JOCNiIKEHHSA cTanu TBOpU asepbanmxaHcbkoi nitepatypHoi npo3un 20—-30-x pokiB XX CTONITTSA Ta TEKCTM CyvacHoi a3ep-
6angkaHCbKOI MiTepatypy OCTaHHIX AecATuniTb. Y poboTi BU3Ha4YeHO Hanbinbll xapaKTepHi yHKLUii BCTYNIB, iX 3B’A30K
3 Pi3HUMM iIHDOPMATUBHUMM PIBHAMM (YCEPEAMHI peYEeHHS Ta TEKCTY B LIINMOMY), pofb Y 3arasbHil CTPYKTYpi NiTepaTypHOro
TekcTy. MNogaHo knacudikaLito BCTYNMHUX KOHCTPYKLINA 3anexHo Bid AOMiHyBaHHA B HUX MEBHOro Buay iHdopmauii (BBe-
OEHHS iHPOPMaTUBHO-EMOLLIHO-EKCMPECIHOIO, OLLiHOYHOMO xapakTepy). Ocobnmea yBara NnpuainseTecs pisSHOMaHITHOCTI
LIMX CUHTaKCUYHKX 3acoBiB Ta ix poni y peanisauii XygoXHbOro 3agymy NMCbMEHHMKA. [yxe ypisHOMaHITHEHUMU € (PyHK-
Uil BCTaBNeHMX KOHCTPYKLiN, sIKi KOHKPETU3YIOTb KOHLENUito 06’ekTa, NepcoHu, Aii Ta cnyxaTtb Ana nepegavi BpaXeHHs
Ta OLiHKM. BOHW akTyani3ytoTb NEBHUI eNEMEHT 3asiBW, EKOHOMIISITb TEKCTOBMIA MPOCTip. BCTyNHi Ta BCTaBNeHi KOHCTPYKLUi
TaKOX BMKOHYIOTb CreundiyuHi Ana AeTeKTUBHMX XXaHpiB yHKLIT, Hanpuknag, nepegarTb PO3yMOBUI NPOLEC AETEKTUBA,
3anyyatTb YiTaya A0 po3cnigyBaHHs. [HHOPMATMBHI BCTYMHI KOHCTPYKLIT MOAINATLECA HA rPynu 3anexHo Big cnocoby
CniBBiAHOLLEHHS iHbopMaLii 3 FONIOBHUM pedYeHHAM (i3 3a3Ha4YeHHAM BCTYNIB, Ski KOHKPETU3YOTh iHhopMaLLito rofIOBHOMO
peYEeHHs Ta LOMOMIDKHI KOHCTPYKLT, LLIO PO3LUMPIOIOTE iHGOPMaL,ito NPO OCHOBHY YaCTUHY BMCIOBAOBAHHSA). Y poboTi npo-
aHani3oBaHO ponb BCTYMHUX KOHCTPYKLIN y hopMyBaHHI pi3HMX PiBHIB TEKCTY (MPOCTOPOBO-4acoBa OpraHi3auis TEeKCTY,
dhopmyBaHHS HapaTMBHOI (TEMATUYHOI) OpraHi3awii TEKCTY 3a LOMOMOrOK BigobpaxeHHs1 B3aeMogii pisHUX npegmeTHo-
MOBINEHHEBMX MNaHiB, CMiBBIAHOLIEHHSI B TEKCTi Pi3HNX TOYOK 30pY Ta NNaHiB CNPUIAHATTS, y4acTb Y hopMyBaHHi obpasy
aBTopa (pos3nosigaya) Ta opraHisauis Woro CMinKyBaHHA 3 YMTa4eM, BCTAHOBIIEHHS MIKXTEKCTOBMX KOMYHiKauin (iHTep-
TeKCTyanbHa (PyHKLis1), CTBOPEHHSA KOMiYHOrO edekTy). Y niTepatypHin asepbanaxaHcbkin MoBi, 0COONMBO B NMUCbMOBIN
dopmi, BCTYMNHi KOHCTPYKL,ii BUKOPUCTOBYHOTLCS AOCUTL 4acTo.

KniouoBi cnoBa: asepbaingxaHcbka MOBa, BCTYMHE CIIOBO, BCTYMHE 3MMTTH, BCTYMHI PEYEHHS, NiTepaTypHUN TEKCT,
OyLWeBHI KOHCTPYKLi, 4ianorisytoumin TEKCT, OpraHidauis TEKCTY NpoCTopy-4Yacy, 0COBUCTICHO-MOBMEHHEBMI PiBEHb TEKCTY,
CMiNKyBaHHS 3 YuTadem, cy0’eKTBHA MOAAnbHICTb aBTOPa, 'YMOPUCTUYHUIA eDEKT, IHTEPTEKCT.
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Introduction. From the second half
of the twentieth century in the syntax section
of linguistics there has been a fundamental trans-
formation. The basis of this transformation was
based on theories “dependence grammar” by
L. Tenyer of and “creative aspect of language” by
N. Khomsky. N. Khomsky’s derivative grammar is
known as the “Khomsky Revolution” and, there-
fore, derivative linguistics in the United States is
at the forefront. Problems of syntax in Turkology
and Azerbaijani linguistics have been studied by
various linguists from constructive, semantic, prag-
matic, formal and functional aspects. Unlike pho-
netics, vocabulary, and morphology, syntax consists
of constructive units that are not readily available
in the language, each time reconstructed in a speech
act. Contemporary literary texts consist of a variety
of colorful structures in terms of syntactic struc-
ture. Additional constructions may include sound,
letter or syllable, missed initial meanings, epen-
thesis, question and exclamation words, words,
syntactic units, word combinations, sentences,
fragments that form part of the main sentence,
and syntactic constructions between independ-
ent sentences. Introductory constructions contains
additional notes and explanations that complement
and explain the specific meaning of the main sen-
tence. Introductory constructions severely disrupt
the logical and grammatical relations between
members of the sentences they contain. The mean-
ing they express gives additional meaning to
the main meaning of the sentence in the second, less
important or vice versa, which is not specifically
mentioned in the first place. It should be noted that
additional words and additional sentences were,
for some reason, interspersed with intermediate
words and phrases, which, as a fact of speech, were
not concealed, to some extent, to one or another
level. Unlike simple words and phrases that express
modality, word combinations are described as sub-
jective views of the person who makes introductory
constructions in the form of simple and complex
sentences and enriches the meaning of the sentence.

Analysis of recent research and publications.
In Azerbaijani linguistics, introductory constructions
are widely used in written and spoken language. The
additional lexical and syntactic units used within
the sentence are semantically diverse. It is possible
to expand, shorten, restrict, or limit the expression
expressed by introductory constructions, to explain
one or more of the words, expressions, and terms used,
to describe the mimicry and gestures of the speech,
and to provide information about time, space,
and current situation.

Introductory constructions come in a different
structure.

a) Introductory constructions consists of one
word: Future commanders (captains) of the army are
listening carefully to my lesson.

B) Introductory constructions consists of word
combinations: Today, Aygun (cousine) is coming
from Moscow with her friends.

¢) Introductory constructions consists of sen-
tences: By the way, because of Gadiyev’s misfor-
tune, or the happiness of the design engineer, the way
of Wazirbeyli came to Bayil (Verdiyev then assured
Gaddiyev that Vazirbeyli did not have time, received
hundreds of manat per hour, and did not come to
Bayil himself. Someone brought him.). Different
types of sentences can be encountered in literary lan-
guages; — In the first example, an additional sentence
is in the form of a double sentence and the second in
the form of a single sentence. Introductory sentences
can also be in the form of branch clause, generalized
words that belong to the members of the sentence;
How was your mother? .It’s good, he will see also
the Sabunchu-Balakhany-Ramana (the oil world).

d) It consists of a complex sentence; in the form
of a complicated sentences, and uncomplicated sen-
tences: When she heard the name of the Shahpalang,
she looked cautious eyes at the boy whom hated him
for a moment and then quickly drew her eyes. ( Her
mother had instructed her that there was enchantment
in the eyes of the dragon. Some people are like that.
The best thing is to keep your eyes out of their eyes!).

Objectives. Introductory constructions are some-
times attached to the main sentence through differ-
ent connectors (or, that, because, only): This feeling
was very strong in his heart (but great enthusiasm
and great ideals forced a man not to listen to that
emotion, to do "stupid" things in his heart), and he
repeatedly tried it in practice. Only one person (who
is also a relative of the bride, by the way) played
beautifully, even the singers were amazed. In the first
of the examples we have considered above the addi-
tional sentence associated the main sentence with
the contrasting conjunction, in the second sentence,
it is closed with attendance conjunction.

To connect between additional sentences
and the main sentence in addition to some conjunc-
tions, auxiliary words are also used; A young man
sitting face to face with Khosrov pulling his hand
to his soft hair (I mean, he put a little oil on his hair)
and said looking with regret look at unknown point
at the unfamiliar.

d) It consists of syntactic total:

You see, a hundred-year-old earthy roof

Turns into palace in a month...
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Looks and believes a man in his eyes

The dawn rises in the house perfectly,

Envy him the star and the moon ...

(My goal is not philosophy, friends!

What I write I see with my eyes.

Let me keep this style on behalf of me -

1 say with my saz and with my words,

What I write I see with my eyes).

Discussion (Presenting main material)

The position of additional words and additional
sentences is measured by the speech text. Beyond
the text, there is no additional vocabulary and no
additional sentence [5, p. 100]. Both the additional
words and the additional sentences occupy a sec-
ondary position in the speech. They are not inde-
pendent in the background of the text, they are
assistants. Without them, the text of the speech is
formed and the speech is completed. Additional
lexical and syntactic units may not be as related to
the contents of a sentence as they are used within or
after the main sentence. When it comes to the con-
tent of a sentence, along with referring to a whole
sentence, it also may be part of a sentence or a sen-
tence member. Example: I tell you now, my brother
Farda, I say to you, my brothers (he has grown up
a little and reviewed patriots), yes, I tell you .And
now I’ll put you down (The sound changes). Farhad
was a mighty artist who studied in Khata, China. In
the first example, the addition is entirely related to
the contents of the sentence, in the second sentence
to the part of the sentence, and in the third sentence
to one member of the sentence.

Introductory constructions are less commonly
used in oral speech. During pronunciation, they are
separated from the main part of the text by intona-
tion and have a lower tone. In the written speech,
however, this separation is indicated by brackets
on both sides and sometimes with dashes on both
sides. Example: Agamajid’s mother, Karinja khanum
(in fact, the woman’s name was Masma), grabbed
arm of Bahar. Students participating in the school
Olympics — you already know about it — will perform
tomorrow. The pronunciation and position of the words
used in brackets are not the same as the position
and pronunciation of words separated by a dash.
Separate words from both sides of the bracket from
the text and characterize them in terms of intonation.

Additional sentences, like other sentences,
are units of speech that express the finished idea.
However, their position in the speech differs from
that of the sentences in the text [5, p. 102]. Additional
sentences are not the leading parts of the speech,
without which they will be informed of any event
or issue. As the name implies, they add text. If we

omit one or more of the main sentences that make up
the text, the text may appear inconsistent and irrel-
evant. Although it is possible to cite an example so
that one or more sentences are not reduced in the text.

Additional sentences do not serve as a direct
expression of opinion, so their positions in the text
are auxiliary: their reduction does not affect the struc-
ture and overall content of the text. However, these
additional sentences provide additional information.
This shows their importance. In general, additional
words and additional sentences are essential to make
generalization, specification, certain corrections
and to identify non-specific ones [5, p. 104]. With
the help of additional words and phrases, simple
versions of terms and expressions that are unknown
to the general public are given, the ideas expressed
in the main part are revealed in a different way.
Additional words and additional sentences assume
the possibility of complicating the text, and the author
creates laconics in expression, style, by transferring
relatively second-order concepts, ideas to additional
words and sentences.

There are other considerations in the use of addi-
tional words in the literary language, especially in
additional sentences. They act as literary and artistic
means and add color. Poetry leaves the story unfold-
ing, evaluates the situation with general literary judg-
ments, and encourages the reader to pay attention to
this or that aspect, conducts proceedings according to
the movement and signs of the characters. Example:

No, he wasn t going, he flew off in the sky

(I flew next to him like a bird)

In this room, you and I, my grandfather, Fuzuli
(fell ill due to parting, my grandfather, Fuzuli)

You see, a hundred-year-old earthy roof
Turns into palace in a month...
Looks and believes a man in his eyes
The dawn rises in the house perfectly,
Envy him the star and the moon ...

(My goal is not philosophy, friends!
What I write I see with my eyes.
Let me keep this style on behalf of me -
I say with my saz and with my words,
What I write I see with my eyes).

As we have seen, in the first example an additional
sentence is expressed in one sentence, and in the sec-
ond example, a syntactic whole. Additional sentences
were used in three parts of the poem “Zancinin arzu-
lar1*“ (Dreams of the Black). The poet gives a great
sense that the black is silent and quiet when he
comes to the chair for a speech and the expression
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of the meaning is broken by the description and added
in the following sentences:

He leaned against the chair. He didnt speak,
a moment of silence,

He thought in a while with gloomy eyes

(Sometimes with dump pride takes sword heroism,

All the world bow before him ...)

Additional sentences are not used to provide infor-
mation about the course of the poem’s events. If you
remove them from the work, the plot does not appear.
But they are important in every way. The poems are
sometimes expressed by the poet’s wishes. Events
are assessed, opinions on human relations are raised,
and the lyricism of the poem is enhanced.

Conclusions. Itisalsoimportanttonote thatthe text
may be a work of art with the use of additional words
and additional sentences, as well as works with little
or no additional words or phrases. As for the com-
parison of fiction, the facts show that the frequency
of complementary constructions in the language
of fiction that gives a relatively broad description
of events is higher. In this sense, however, the words
used in fiction, especially the additional sentences,
should be learned not only in linguistic terms, even if
the additional sentence in the sentence of S. Vurgun
is related to the main word. This aspect is absent in
other parts of the literary language [5, p. 116].

The positions and roles of additional words
and sentences are so varied that it is difficult to distin-
guish them from certain groups. In short, impossible.
Additional sentences are more likely to be explained.
The additional sentence either reveals the meaning

of the keyword or gives some other information
about it. Example: “The script of Sabuhi by the writer
Rafili (We also got acquainted with the script by
A. Beknazarov, R. Tahmasib, and Y. Dukor) is very
remarkable.” (S. Vurgun). Although the supplemen-
tary sentence here refers to the key word, it does not
serve to clarify the meaning of the word but is used
for a different purpose. The additional sentence here
refers to the clause of the main sentence. It provides
information, in one word or another, in the main part
of'the additional sentence. Example: “We were wait-
ing for our interlocutors to come to the main issue
(love, love conversations are in some kind of intro-
ductory character)”. As you can see, the additional
sentence in this example is not meant to explain any
words or phrases in the main sentence.

In the Azerbaijani literary language, especially
the written form of the literary language, additional
structures are worked out quite a lot, regardless
of the vocabulary they have. It contains the sentence
but does not exceed its boundaries.

Sentences that are structurally different are
expressed in different associations when they are
complementary due to the complex interplay of dif-
ferent constituents, causes and outcomes, movement,
or replication of the speaker. The analysis of the exist-
ing factual material reveals a link between the con-
structive-syntactic combination of the additional
elements of the sentence. When approaching a word
or word combination, it is interpositive to the whole
of the sentence, and in the postpositive position when
it coincides with the whole sentence.
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cmapwiuti npenooagamenv Kageopsl YKPAUHCKO20 A3bIKA U CAABAHCKOU (DUunonocuu
I'BY3 «Ilpuaszoeckuii 20cyoapcmeenHulil mexHU4ecKull YHueepcumem»

McTopmnyeckn Tak Crnoxunoch, Y4To B parioHe [1prasoBbs NpoXUBAIOT ABE STHUYECKUE rpynnbl Mogen, KoTopble pas-
roBapvBatoT Ha OBYX A3blkaxX — PYMENCKOM M YPYMCKOM. OTW rpynnbl NpUHaAnexaT K ABYM PasHblM S3bIKOBbIM CEMbSIM.
MepBas rpynna NnpuHagnexvT K MHAOEBPONENCKOW A3bIKOBOW CEMbE, BTOpasi — K THOPKCKON. [1pn 3TOM U ypymbl, 1 pymen
cuuTaloT cebsa rpekamm, a TEPMUHBI KYPYM» U «pyMen» 0603HaYaoT «rpek» M ABNSIOTCA OAHOKOPEHHbIMM cnoBamu. Ipo-
CTO apTUKYNSALMOHHO B TIOPKCKMX S3bIKax UX HOCUTEMSM OYeHb TPYOHO MPOM3HOCUTL ABa-TPU COrMacHbIX 3ByKa psaoM,
Mo3TOMy OHU A06aBNSIOT rMacHbI 3ByK Mo nepea HUMK, NMBOo nocne Hux. K npuMepy, CNOBO «LUTaHbI» OHWU HEMPEMEHHO
MPOU3HECYT KaK «bILUTaHbI».

B cTaTbe He paccmaTpuBaeTca hakT ABYA3bIYMSA rPEKOB, NepecenmneLUMXcs 6onee ABYXCOT neT Hasag u3 Kpbima B Mpu-
as3oBbe. BnonHe o4eBMAHO, 4TO Ha3pena npobnema 3THONMUMHIBUCTUYECKOW CEMaHTU3aLMM MHOTUX TEPMWUHOB, STHOHUMOB,
3HO03THOHMMOB (CaMO3THOHUMOB). 3TO KacaeTcs 06pPAA0BOCTM rpekos B 0bLLeM 1 npasgHuka MNaHanpa B yacTHocTu. [og
3THOMUHIBUCTUYECKON CemMaHTu3aLumei NoHMMaeTcs TONKOBaHWe CroBa B Anana3oHHOM MHOroobpasumn (0T NepBUYHOIO
CEeMaHTMN4eCKOro rHesaa (paHHero CrioBapHOro 3Ha4eHus) 4O COBPEMEHHOW CMHTarmaTuky (HapogHow dopmanbHO-coaep-
xartenbHow TpaHcdopmaumn)).

B ctatbe faetcst 06CTOATENBHBIN aHanu3 TEPMUHOB «MaHaupy, «BaTampmxuny», «noptbl». OyeHb ybegntensHom SBns-
€TCs1 CBA3b MeXAy rpeveckum npasaHvkom lNaHaup, Tatapckum npasgHukoM Jepsusa u Typeukum npasgHukom Kypban-
6anpam. CnefyeT OTMETUTL OTCYTCTBUE TAKOrO NOHATMS, KaK «CakpanbHOCTby», Npu 6onee paHHWX npasgHoBaHusx [NaHa-
npa. CakparnbHOCTb, CBA3b C PENUMMO3HON 0BPSAHOCTLIO — 3TO MO3AHENLLIME HACNOEHUS HAYYHOrO XapakTepa.

[oBOPS O TIOPKCKMX A3bIKax B LierIoM 1 06 ypyMCKOM si3blke B YAaCTHOCTH, CredyeT ykasaTb, YTO NepeBog C 3TUX A3bl-
koB TpebyeT NoapoBHOro KOHTEKCTYanbHOro onMcaHWs. JTo cBUAeTenbLCTBYeT 06 06pasHOCTM 3TUX A3bIKOB. B cTtaTbe Ha
Lienom psifie NpMMepPOB NOKa3blBaKTCS TOHKOCTU 3TUX NepeBoAoB. BnonHe onpaBaaHHoON BUAMTCSA CMbICIOBas napannens
«naHaup — naHernpuk». BbIXxogWT, YTO NaHEerMpmKoc Nnoroc (NOXBanbHOE CI0BO) NPOM3HOCUIIOCh Ha 0BLWMX cobpaHusix,
Yem u sBnsetca [NaHaup.

KntoueBble cnosa: MNaHaunp, ypyMm, pyMen, cakpanbHOCTb, 3THOMMHIBUCTUYECKAs CEMaHTU3aLms, TIOPKCKas S3blkoBast
cemMbsl, 06psA0OBbIE TEPMUHBI.

IcTopuyHO Tak cknanocs, Wo B panoHi [NprasoB’s MelwwkatoTe ABi €THIYHI rpyny nogen, siki po3mMoBnslTe ABOMA
MOBaMMW — PYMENCKOI0 Ta YPYMCbKOHO, L0 HanexaTb 40 ABOX Pi3HMX MOBHUX CiMel. [lepLua rpyna HanexuTb Ao iHOoEB-
ponencebKoi MOBHOI CiM'i, Apyra — A0 TIOPKCBKOI. [Mpn uboMy K ypymu, Tak i pymei BBaxatoTb cebe rpekamu, a TepMiHmn
«YPYM» | «pyMen» 03Ha4aloTb «PeK» i € ChiflbHOKOPEeHeBUMU croBamMu. [1pocTo apTUKYNALIMHO B THOPKCbKMX MOBax ix
HOCISIM AyXe BaXKO BUMOBMSATU ABa-TPY MPUrOfIOCHI 3BYKM OQHOYACHO, TOMY BOHM J0AdatoTb rofocHWA 3Byk abo nepeq
HUmK, abo nicns HUX. Hanpwknagd, CrnoBo «WTaHW» BOHW HEOAMIHHO BUMOBASATH 5K «MLUTaAHUY.

Y crarTi He po3rmnsaaeTbest hakT ABOMOBHOCTI MpekiB, WO nepecenunucs Ginblue OBOXCOT pokiB Tomy 3 Kpumy
B [punasop’a. OueBnAHO, WO Ha3pina npobnema eTHOMIHIBICTUYHOI ceMaHTM3aLii 6araTboX TepMiHiB, €THOHIMIB, eHaoeT-
HOHiIMIB (CamoeTHOHIMIB). Lle cTocyeTbca 0O6psiAoBOCTi rpekiB 3aranom i cesita lNaHaipy 3okpema. IMig eTHOMIHMBICTUYHOK
CEMaHTU3aLiel0 PO3yMIETbCA TIIYMaYeHHs1 CroBa B Jiana3oHHOMY Pi3HOMAHITTI (Big NMEPBMHHONO CEMaHTUYHOrO rHisaa
(pPaHHBOro CMOBHWMKOBOIO 3HAYEHHSA) 4O Cy4acCHOI CUHTArMaTuku (HapogHoi hopMarnbHO-3MICTOBHOI TpaHcdopmaLii)).

Y cTatTi aeTbCs I'PYHTOBHWI aHanis TEPMIHIB «naHaip», «BaTaipmxi», «MopTuy. [lyxe NepeKkoHNIMBUM € 3B’S30K MiX
rpeubkum ceaTom lMaHaip, Tatapcbkum cBaTom [lepBisa Ta Typeubkum cBsTom KypbaH-6anpam. Cnig 3a3HaumTy BiacyT-
HICTb TAKOro MOHATTS, SK «CakpanbHICTb», 3a Binbl paHHiX cBATKYBaHb [laHaipy. CakpanbHicTb, 3B’A30K 3 PEnirinHo0
06padoBICTIO — Lie Ni3HiLLi HalwapyBaHHS HAayKOBOTO XapakTepy.

LLlo cTocyeTbCs THOPKCHKMX MOB Y LiNIOMY M YPYMCbKOI 30Kpema, TO Chi 3a3HauuTy, Lo nepeknag 3 HWX iHWuMu
MOBaMM BUMarae AeTanbHOro KOHTEKCTYyanbHOro onucy. Lie cBiguutb npo 06pasHicTb Uux MOB. Y CTaTTi HU3Ka npuknagis
[OBOAMTb TOHKOLLi LiMX nepeknagis. Llinkom BunpaeBaaHo BBaXXaeTbCA CMUCIIOBA Napanenb «naHaip — naHeripuky. Buxo-
AUTb, WO NaHeripukoc noroc (NoxeanbHe CMoBo) BUMOBMANOCS Ha 3aranbHux 36opax, YnM i € cato Maxaip.

KntouoBi cnoBa: MNaHaip, ypyM, pymMei, CakpasnbHiCTb, ETHOMIHMBICTUYHA CEMaHTM3aLlisi, TIOPKCbKka MOBHA CiM’sl, 06psi-
[O0Bi TEPMiHW.
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Historically it happened that two ethnic groups of people, who speak two languages: rumei and urum, belonging to
different language families. The former belongs to Indo-European family, the latter to Turkish, both urum and rumei people
call themselves Greek, both terms denote “Greek” and originate from the same root. The reason is quite simple: in Turkish
languages it is difficult to articulate 2-or 3 consonants one after another, so they add a vowel either before or after them.
For instance, they will pronounce the word “shtany” (pants in Russian) like “yshtany”.

The article does not deal with the fact of the bilingual nature of local Greek population, that moved to Pryazovie from
the Crimea more than two hundred year ago, still, it is obvious enough that the problem of ethnical and linguistic semanti-
zation of numerous terms, ethnic and endo-terms (auto)-terms, referring to customs of local Greek population on the whole
and particularly “panair” has become quite urgent. Etnolinguistic semantization is understood to be a word definition
in a multitude of its variety from its original semantic root (early vocabulary meaning) to its contemporary syntagmatic
(“vulgar” formal transformation of the meaning).

The article presents a thorough analysis of such Greek terms like “panair”, “vatairdzhi” and “yorty”. The connection
between the traditions of the Greek holiday of “panair” and Tatar holiday of “Derviza” with “Kourban —bayram” the Turkish
holiday seems to be quite convincing. The absence of such notion like “sacral character” at earlier celebrations of “panair”.
Sacral character, connections with religious ceremonies are but later stratifications of scientific type.

Speaking about Turkish languages on the whole and urum language in particular it shouldbe noted that their translation
into other languages requires a detailed contextual description. It proves picturesqueness of such languages and the arti-
cle contains several examples of various pieces of subtlety of such translation. The semantic parallel “panair” —“panegyric”
is quite justifiable, it appears that “panegyricos logos” (the word of praise) used to be pronounces at general meetings, it
being the essence of “panair”.

Key words: panair, urum, rumei, sacral character, ethnic and linguistic semantization, Turkish language family, cere-

monial terms.

IMocranoBka npodJjeMsl. BrionHe odeBUIHO, YTO
Haspesa mpo0sieMa STHOJIMHIBUCTUYECKOH CEeMaHTH-
3alMM MHOTUMX TEPMUHOB, STHOHUMOB U 3HIO3THO-
HUMOB (CaMOSTHOHUMOB), KaCAIOLIMXCS O0PSA0BOCTH
IpeKoB B 001IeM 1 npa3nHuka [lananpa B 4acTHOCTH.
Ilox sTHOMIMHIrBHCTUYECKOM CEMaHTHU3alIMEeN MBI ITIOHU-
MaeM TOJIKOBaHKE CIIOBA B IMAITA30HHOM MHOTOOOpa-
30 (OT IEPBUIHOTO CEMAHTHIECKOTO THe3/1a (paHHETOo
CIIOBapHOIO 3HAUCHHUS) IO COBPEMEHHOW €ro CHH-
TarMaTuku (HapogHOW (HOpMaNIbHO-COAEPKATEIbHON
Tpancdopmanmn)). K npumepy, nepBUuHOE TONKOBA-
HHUE CJIOBA «IMaHaup» — 3TO MHOTOYUCICHHOE BCE0O-
iee cobpanue. Pa3BepHyB €ro CeMaHTHKY B TIpeeax
OITHOTO (TPEYECKOTO) SI3BIKA, TIPUXOIUM K BBIBOIY, UTO
[aHaup MMEET BO3BBILICHHOE 3HAaYeHHE — XPaMOBBIN
XPUCTHAHCKUH Npa3fAHUK. PacypyB ceMaHTHUECKUI
PSZ CIIOBA «ITaHAWp» U CIIPOELMPOBAB €r0 Ha JApyrue
SI3BIKM, MBI TIOTy9aeM JIOTIOTHUTEIbHOE 3HAYEHHE Tep-
MHHA — ApMapka (KpbIMCKO-TaTapCKUil, TyperKuil),
HepazOeprxa (Taray3ckuii).

AHaJIU3 MOC/IeIHUX HCCAeJOBAHMNA U mMyOuu-
Kkanuii. [lanaup no mpaBy cuMTaeTcs CaMbIM IOITY-
JSIPHBIM Tpa3gHUKOM TpekoB [IpuazoBss u Kprima,
[I03TOMY MHOTHE HCCIEIOBaTeNu YAENAIOT ocoboe
BHHMAHHUE €r0 ONNMCAHHIO. B pasHble TOIBl 3TOH
mpobnemoit 3anmumanuck A.Jl. beprtee-/lenarapn,
M.A. Apanxuonu, ®.A. bpayn, 10.B. lBanoga,
A.9.Anexcanaposuy,C.1. Temup,1.C.ITonOMapeBa,
JLA. JIpiranoBa u Jip.

IlocranoBka 3aganus. llens craTbu 3akiroda-
€TCsl B TOM, YTOOBI HA OCHOBE OOBEKTHBHOTO JIMHIBH-
CTHYECKOTIO aHajIM3a s3bIKa IpekoB [Ipua3oBbs moka-
3aTh, YTO TOJIBKO IIPH TAKOM TOAXO/E UCCIEN0BATENb
OyleT UMeTh BO3MOXKHOCTH 0OJiee TOYHO M IOJHO
OCMBICJIMBATh TOT WJIM UHOW TEPMUH B ONPEIEIEH-
HOM 3THOJMHIBUCTHYECKOM KOHTEKCTE.

HN3noxkenne ocHOBHOro MaTepuaJa. Ecinu B3ris-
HYTb Ha MPOOJIEMY MO/l 3TUM YIJIOM BHJICHUS, TO HAM
MPEJICTABIISCTCS, YTO MEPBBIM B ATOM Jiejie ObLI TIpe-
MoJIaBaTe)Ib MapHUyIoJbckoil rumHazun C. Mapkos,
KOTOpbI B KHHUTe «Mapuyrnonb U €ro OKpeCTHO-
CTH» TIOMpOOOBal CIeNaTh WCTOPUKO-TWHTBHCTH-
YECKYI0 PacHIM(pPOBKY Ha3BaHUS ATOTO IMpPa3IHUKA.
UccnenoBatens cuuTaer, 4TO CIOBO “‘mavayéipm”
C TPEYECKOTO S3bIKAa MEPEBOAUTCS KaK «COOMpPAroy,
MMOATOMY BIIOJIHE BO3MOXKEH BAapHAHT, YTO KaKOM-
00 YeIOBeK (a B XapaKTepe Mpa3IHUKA 3TO UMEJIO
MeCTO) coOMpaeTr >KuTellel cena Al TOpPKeCTBEH-
HOTO MX yTOLIEHHUA. DTO MEPBOEC U, CPa3y OTMETHUM,
Ha Halll B3NS/, HanboJiee MPaBUIBHOE TOJIKOBAHUE
tepmuHa «[lanampy», a eme TouHee OyJeT CKasars,
YTO MEPEBOI IPEBHETPEUCCKOTO CiioBa “mavayivpic”
0003HaYaeT «BCEHAPOTHOE MPA3IHECTBO», «MHOTO-
yHuCcIieHHOe BceoOIee coOpanue» [4, c. 1229].

Uro kacaeTcsi BTOPOM BepCHUH IPOUCXOXKICHUS
TepmuHa (0T ypymckoro «llanaifa»), To OTMETHM,
YTO 3TO CJIOBO HE O3Ha4aeT boropoawmiry, a ckopee
Oymer mMepeBOAWUTCS MO-3IITMHUCTUYECKOMY THILY,
T.e. «CBATas». B ypyMckoMm si3bIke i1l 0OO3Haue-
Hust boroponmuiel mMeercs pyroe U Oosee TOYHOE
cnoBo «lIlanaitaHay, uto o3HauaeT «CBsATas Marby.
CymiecTByeT M caMasi, Ha Halll B3IJIsA, ciiabasi Bep-
CHs. DTUMOJIOTHS TEPMUHA CBSI3BIBAETCS C JPCBHE-
rpedeckuM OoxecTBoM [laHOM, cTarysTka KOTOPOTO
OblIa HalifieHa B OKpecTHOCTAX Mapuynoss. 31ecs,
KOHEYHO, MOYKHO HAYYHO MO(aHTa3uPOBaTh: B yPyM-
CKOM SI3BIKE €CTh CJIOBO «aUPMaK» («BBIOOPEI»), a €CIH
MPEANONIOKUTh, YTO KOTNA-TO KaK KapHaBaJlbHAS
yacTh [lamanpa cymecTBoBaj mporecc n3dpanus u3
ymcna pshxeHbIx kanauaara B [lansr («Ilananpmaxy),
TO ¢ OONBIIMMHU HATSHXKKAMHU 3Ta BEPCHUS BBHIIIISCINA
OBl >)xu3HECOCcOoOHONW. Ho HU B OZIHOM U3 ONUCaHUIA
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Bunyck 13. Tom 1

Mpa3fHUKa O KapHaBaJHM3allMHM peud HE WAET, a Kak
BapHaHT Hapsay co cinoBoM «llanamp» rpeku B iny-
ounke ynorpedmstor TepmuH «l[lanarup». B cBs3m
C OTUM BUAWTCS BIOJHE OYEBHHAS HECOCTOSTEIb-
HOCTb MOIOOHOTO MPEIOIOKEHHS.

Tenepr oOpaTHMcCsi K TEPMUHY  «HOPTBI».
N.C. TloHomapeBa naeT MCYEPIIbIBAIONIEE €ro TOJ-
KOBaHWE, CIIPaBeIUIMBO TIONarasi, 4To 3TO CJIOBO
O3HaYaeT «IPa3IHUK». B HOBOTpEUECKOM SI3BIKE 3TO
CJIOBO TMPEJACTABICHO CHHTArMaTUYeCKH IIHPOKO:
«WopTh» (Mpa3mHUK), «iHopTack» (Ipa3gHOBaA-
HUe), «iopTracTuc» (Y4acTHUK Mpa3IHECTBa) U T.1I.
A B «/IpeBHErpedeckoM cioBape» TepMHHa C Mog00-
HBIM KOpHEM MBI He OOHAPYXWIH. 3aTO B COBPEMEH-
HOM «Typenko-pycckoM clioBape» CIOBO «HOPTY»
[IEPEBOAUTCS  CIIOBOCOUETAHUEM  «XPHUCTUAHCKUI
npa3fgHuk». OcTaeTcst NPennoaokUTh, YTO CIOBO
«HOPTBDY SABJSETCS TIOPKU3MOM B HOBOTPEUYECKOM
A3BIKE W MMEET JIPEBHETIOPKCKOE MPOUCXOXKACHUE.
MBI HAXOAUM STOMY JIBa MOITBEPKACHUS: a) B OAHOM
n3 ypyMckux roBopos (1. Ctapsriit Kpeim) 1o ciioBo
CYLIECTBYET B TYypEIKOM BapHaHTe — «HOpTy»:
Hopty-ryHy (Ipa3gHUYHBIA JAeHb) OVilyk HopTy
(6ompIIOl MIpa3aHUK) U T.1.; 0) Mpa3aHUK, UICHTHY-
Hblid IlaHaupy, cyliecTByeT y raray3oB U Ha3bIBa-
etcst oH Koif xyp0OaH HopTycy (CenbCcKkuil Mpa3aHuK
JKEPTBOIIPUHOIICHN ).

W eme ogHOo yTouHeHue. B sA3bIKax HEdUIMHU-
CTHUECKHMX TIOPKOS3BIUHBIX 3THOCOB (KPBIMCKO-
TaTapCKUM, raray3cKuii, TYPELKHii) CIIOBO «ITaHAUP
MEPEeBOANTCS Kak «sipMapka». Ha 3To ykaspIBaioT
MHOTHE HcCIefoBaTeN. Mbl yTOUHSEM, UTO ipMapKa
3Ta He Mpa3fAHUYHAs, a PAIOoBas. Y raray3oB, HalpH-
Mep, eCTh Takas IOCJIOBHIA: «OypachlHbl MaHaupa
YEBUPMHUIILIEP» («BCE TO MPEBPATUIIN B SIPMAPKY»,
T.€. B Oayaran).

OdeHbr MHOTHE WCCIIEAOBATEH YIIOTPEONISIOT
TEPMUH «BaTawpKu». BIepBble OH YIMOMHUHAETCS
B KHUTe «Mapuymoib U €ro OKpecTHOCTH». DTHM
CIIOBOM OIPENIENSIICS OUepeHON yCTPOUTEh 001Ie-
cTBeHHOro [lanaupa. MBI HE BCTpPETWIM HU OAHOMU
MIOTIBITKA  3THOJNMHTBUCTUYECKON  CEeMaHTH3aIluN
atoro TepmuHa. OHAKO 37€Ch, Ha HAIl B3TIIS, KPO-
eTCsl ouepeqHoN QrutoNorndeckuii mapagokc. Ecim
CJIEIOBaTh TPaMMaTH4eCKOW TpPaJULUU TIOPKCKUX
SI3BIKOB, TO aQHKC «IKU» TO0JHKEH 0003HaYaTh MPO-
(deccroHanbHyI0, KOHPECCHOHATIBHYIO WU HWHYIO
MIPUHAUIEKHOCTh JINIA, HA3bIBAEMOTO IIOJ0OHBIM
MMEHeM WM Tpo3BuileM (OalKl — TaceyHUK,
apaba/pKu — HM3BO3YHMK, M3TOTOBHTENh ap0d H T.JI.).
Torna mo TUHTBUCTUYECKOM JIOTHKE YENIOBEK, KOTO-
pOMY JlaeTcsl IPaBO B CIIEIYIOIIEM IOy NMPOBOIUTH
(ycrpaumBats) [lanaup, 1OKEeH HA3bIBATHCS TTAHAUP-
JOKH, T.K. 3TO COOTBETCTBOBAJIO OBI COAEPIKATEINBHOM

ctopoHe moHATH. OTKy/a ke BOSHHK COBEPIICHHO,
Ha TIEPBBIN B3TIISA, HE XapaKTePHBIA B 3TOM S3bIKE
nexcuueckuii peHomer? Ham 3TOT TepMUH BHIUTCS
CJIOXHBIM CJIOBOM, CO CMBICIIOBOM KOHLEHTPALMEH
B YAaCTU «aMPIKW», MPOUCXOMSIIEH OT yXKe YIOMH-
HABIIIETOCS YPYMCKOTO CIIOBAa «aWpMaK» (BBIOODEI,
ompeniesieHne B UYEM-TO). B  KpBIMCKO-TaTapcKoM
SI3BIKE €CTh CJIOBO «abIpMaKky» (pasiensiTh, pasiiu-
4aTh, BBIJCIATH, 000COONATH), «albIPBIIKU» (pas3hb-
CMHSIONUN WICH TPEJIOKEHUSI, TPaMMaTHUECKOES
ompeneeHne, 000COONICHHBIN WICH TPEIIOKCHIS ).
B ypyMCKOM sI3bIKE IVIaroil «aiupmaiish» dame BCero
ynoTtpeOIseTcss B 3HAYCHUU «BBIOpaTh», T.e. M30U-
parb, BBIICIATH U3 4ero-to, koro-to. A.K. Xapaman,
ckazurens u3 ¢. Ctaposacna, pacckasbiBasi O Kypelle,
noBecTtByeT: «OHpma aipwiinep crapoctay («ram
n30MparoT cTapocty») [2, c. 286].

CrnoBa «Baran», «BeTaH», «MEKSIH», «MECKEH»,
«IOPT» B KPBIMCKO-TaTapCKOM SI3BIKE SBISIOTCS CHHO-
HUMaMH U TIEPEBOJSATCS KaK POJMHA, Kpai, MecCTo,
JKWIHIIE ¥ T. 1. HaM BUIUTCS, 4TO 3TO CIIOBO MOIJIO
00pa30BaThCsl TYTEM CIOXECHHS OCHOB «BaTaH»
1 «adBIpbDKM». BHavgame ObBUIO CIIOBO «BaTaHAHBI-
PBIIDKIY», a 3aTeM ITyTeM OIPOIICHHUS 110 3aKOHY TaK
Ha3bIBaeMOll HeOHOW rapMoHmm (akan. backakoB)
OHO TPEBPATWIOCh B CJIOBO «BaTawpmku». MHaye
TOBOps, CJIOBO «BaTaupiPKW» B MEPEBOJIE YKa3bl-
BaJO Ha YEJIOBEKa, OINPENEeNSIBIIEI0 MECTO IMpOBe-
JISHHsI CIEIYIOMETro Mpa3aqHuKa cena. B coBpemen-
HOM TYpPEIKOM SI3bIKE MBI OOHAPYKWJIHM eIlle OIIHO
CJIOBO, UMEIOIIIEE, HA HAIIl B3[VISI, 3HAKOBBIM CMBICI
MPUMEHUTEIIEHO K CEMaHTU3UPYEMOMY TEPMUHY.
Crnopo “Uaat” («Baar») 3Ha4uT obOeliaHue, a “‘uaat
etmek” — maBarp oGemanme. OTcrona CI0BO «Baard-
TBIIDKI» JTOJDKHO 0003HAa4aTh JTOCIOBHO «TAFOIIUI
obemanuey, «obemarommi» [5, c. 189].

CrnoBo «Kypban» («xypOaH») B TIOPKCKHX SI3bI-
Kax 03HAa4YaeT «KEePTBa», MHOM pa3 ero nepeBoIsAT Kak
(OKEPTBOIPUHOIICHUE», T.€. 3aMCHSIOT HOMHHAIIUIO
Ha mporeccyanmbHocTh. M.C. TloHOMapeBa BepHO
MOJIMETHIIA 3Ty MHOTO3HaYHOCTE: «Te, mo poOuThCs
B iM’s Trocniofa BceBuimmHbOro — Alaxay, <«oKepT-
BOTIPUHOIIICHHSI, CaMOMOXEPTBYBaHH», «BIANATH
cBo€ KUTT» [8, ¢. 209]. MBI ToJIbKO H0OaBUM, YTO
B OBITOBOM ILJIaHE 3TOT TEPMUH UMEET U HECKOJIBKO
3a3¢MJICHHBIH CMBICII. JTO B34TKa, mopasHue. MEul
OBUIH CBUJETEISIMH, KaK TYPEIKUH TaMOXCHHUK
3aMHTEepecoBaHHO  Bompoman:  «KypOaH-Oarmm
BepemkeH-Mu?» («B3sTky-nogapok namns?»). CioBo
«Kypban» BcTpedaercs U B (DOJNIBKIOpE YPYMOB.
K npumepy, pectiorieHTsI Antekcannpa ['appkaBiia u3
¢. Ynakisl B recHe «Cadan» («MBIIIb») coo0maroT
TaKyo oApoOHOCTh: «Xo4yaH Kopeit XapT MBIIIBIXHBI
OaaceiH XypOaH araii» («EfBa yBUAUT CTaporo Kota
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(xomky), peOeHKa (MBIIIOHKA) OpOCaeT B KEPTBY»).
[IpaBna, HMXKE NPHUBOMUTCS BapUaTHUBHAs CTPOKa:
«O3yH meu ymHe arai» («Cebs OpocaeT B IeYb»)
[2, c. 395]. C touku 3peHHs (ONBKIOPHO-TIECEH-
HOW 3THKHU JIydlle CaMONOKEPTBOBAaHHE, YeM IMpH-
HOIIICHHE B )KEPTBY cOOCTBEHHOTO AuTs. HekoTopkie
uccnenosarenu (B. bymakos, JI. PocnasiieBa) ycma-
TPHUBAIOT CBs3b [laHampa ¢ TaTapcKuM Mpa3THIKOM
HepBmza (mpaszgaukoM ypoxas). [leiicTBurensHo,
mo (opMaNbHBEIM TPU3HAKaM 3/1€Cb OYE€Hb MHOTO
00IIero — MOJIUTBA, XEPTBONPHUHOIIEHHE, OOMIMi
o0eJ, cOpeBHOBaHUs, sipMapku. Ho MonuTBa — 310
yiKe OoJiee MO3IHUI IepHOJT TPOBEICHHS ITPA3THECTB
(mauano XX Beka), a B APEBHEH TPaTUITIH MOJTHUTBBI,
MpeTHa3HAuYeHHOHN 1T COBMECTHOTO 00eza, BooOIe
He ObUI10, a OBLIO TUILE OCBSIEHHE UK. {7151 5TOr0
Opasiach M3 KOTJIOB C MSICOM M Kallel 4acTh MHUIIH,
OTHOCHJIaCh B II€pPKOBb, OCBSIIAJIACh U BHOBb BO3-
Bpalasiach B KOTJbl. Best mima cyuranach yke ocBs-
IEHHOW. B TakoM JiessHUM Mbl yCMaTpUBaeM CBS3b
[Nanampa c¢ wmycynemanckuM KypOan-Oaiipamom.
ConepkatenbHas CTOPOHA MTPOBEIEHHS KEPTBOIIPH-
HolIeHus cxoaHa ¢ [Tananpom IpeBHUX BpeMeH.
Ham noBenock ywacTBoBaTh B Mpa3gHOBAHUH
Kypb6an-6atipama B Typmwmm, B ropome Kepacys.
CuutaeM 1ernecooOpa3HBIM XOTs OBI KpaTko pac-
CKazaTh O HeM. PaHO yTpoM NpPUHOCHTCS KepTBa
Annaxy. 3aMeTHM, KCTaTH, YTO B YPYMCKOM SI3bIKE
CIIOBO «AJIax» TOXE TIEPEBOAUTCA Kak «0or»
(Annax-6a6a — bor-orerr), Ho 60T xpucTHaHCKUH. Bo
BpeMs KEPTBOIPHHOIIECHUS BCETrJa MPUCYTCTBYET
crapeiimmHa (akcakam). Korga j>XWBOTHOE TOBep-
XKEHO U JIOKUT Ha 3eMJIe CO CBA3aHHBIMH HOTaMH,
BCE YYAaCTHHKH 3aKJaHWs KIagyT PyKH Ha LIepCTb
KHBOTHOTO (KOPOBBI, TEJIEHKA, ObIYKA, OBIIBI), @ HOX
HAXOJUTCSl Y TOpJia >KEePTBBL. Bce mpocsaT TprkIsl
paspemieHNs Ha Ha4allo >KEPTBEHHOTO oO0psa,
a aKcakall JaeT TaKoe pas3pelieHue. 3aTeM MsCo
JEeNUTCA 10 XpeOuio, OTHOCUTCS B MEYETh, OCBS-
11aeTcs, U Torja TOJIBKO €ro HecyT B JIoM. Tpamesa
HE SBIIAETCSA OOIIECTBEHHONW. I OBEIOT B CEMBIX.
Ob6s3arenpHO (!) 9acTh OCBSIIEHHOTO MsCa OTKJIA-
IBIBaeTCS UIS TIOAAstHUA OeIHSIKaM, TeM, Y KOTO
HET BO3MOXKHOCTH B 3TOT JICHb MPHOOPECTH MsICO.
U 310 TOoXE cBOero ponma Kypban — nopasuue. [Ipu
BCTpEYE B 3TOT JIEHb MYCYyJIbMaHe MPOU3HOCAT CJIOBa
«Kypban — Gaiipam kyTiny (xaupnsl) oncyn» («Ilycts
Mpa3aHUK OyAeT CYacTIMBBIMY). ClieayeT OTMETHTD,
YTO HUKAKWX MaHUTTYJSIIIAN C KPOBBIO TypKH HE TIPO-
n3BOAAT. KpoBb B TPSMOM CMBICIE JIBETCS PEKOi
U TYT K€ CMBIBA€TCs, IOTOMY YTO JKUBOTHBIX PEKYT
O4YEeHb MHOTO. A BO BpeMsl JKEPTBOIIPHHOLICHUS Ha
[Tanampax, Kak OTME4YalOT MHOTHE HCCIIEJOBATEIH,
rpeku Mazai OOJbHBIE MECTa )KePTBEHHOUW KPOBBIO,

YEPTUIIN KPECTHI Ha TeJIe U JJaKe MHOT/IA [TUJIH KPOBb.
B sTOoM MBI ycMaTpuBaeM NpsIMyIO CBSI3b C SI3bIue-
CKUMH BepoBaHusiMu [3, c. 375].

Uro ke KacaeTcs Ipu3a MmooeauTento B 00pbde
Kypell, TO 3[eCh, Ha Hall B3MIAN, TOXE BKpa-
Jach ceMaHTWdeckas HerodyHocts. C.M. Mapxkos
B kHHTe «MapHuynoib U ero OKpeCTHOCTHY ITHIIIET:
«OpnoneBmmii Tpex OOPLOB MOMYyYaeT OOBIKHOBEHHO
OBIYBIO TOJIOBY HJIM K€ TOJIOBY OapaHa, YTO Ha3bl-
BaeTcs MONYyYHTh «XypOan» [6, c. 410]. 3amerum,
YTO O TaKOM MNOHSTHH, KaK «CaKpalbHOCTH)» (CBA3b
C PENUTMO3HON OOPATHOCTBIO), peur He uaeT. Mbl
CYHTAEM, 4TO CaKpaJIbHOCTh — 3TO Y)K€ MO3AHENIIIee
HACJIOGHWE Hay4HOro Xapakrepa. Jlymaercs, dro
nieno 3aech B ToM, uto C.M. MapkoB Bo Bpems MoJie-
BBIX JKCKypCHH OOIIANCs C JIOIbMH TPEKIOHHOTO
Bo3pacTa. B Te namekue BpemeHa S3bIK ObUT Oojee
OJIM30K K TOMY, C KOTOPBIM I'peKu puiniu 13 Kpeima,
T.€. B HEM OBUIO MEHbIIIE YKPAUHU3MOB, PYCU3MOB H,
YTO OY€HBb BAXHO, MIPH TIEPEBOJIE C A3BIKA TPEKOB Ha
PYCCKHH MMEII0 MeCTO CEMaHTHUYECKOE KaJbKHpPO-
Banue. Hampumep, B ypyMCKOM sI3bIKE, YTOOBI CKa-
3aTh C SMOLMOHAIBEHBIM YCHIICHHEM O TPEThEM JIMIIEC
«OH Jypak» («0 axmax»), ToBOpmiIoch «O OUpIIHD
axmax». llpu mocioBHOM mepeBoje HAJO CKa3arh
Ttak: «OH OIWH Aypak», OMHAKO IMOAPa3yMeBAIOCHh
coBceM mHOe: «OH Mypak, eAMHCTBEHHBIH B CBOEM
poae». To e camoe, Ha HAI B3NS, IPOU3OIIIO CO
CIIOBOCOYETaHHEM «Obl4aubs ronoBay». Her comHe-
HUSI B TOM, YTO BCE TPEUECKHE PECIIOHACHTHI, C KOTO-
PBIMU OOINAIHMCh YYACTHUKH AKCKYPCHH, ObUTH ypY-
MOSI3BIYHBIMH, T.K. TOPOJICKOE HACEJIEHHE TOBOPHIIO
B OCHOBHOM Ha TIOPKCKOM Hapeuwnu. YToOwI momdep-
KHYTh TOBapHOE€ 3Ha4Y€HHE, 3HAYMMOCTb KPYIHOTO
JIOMAIITHETO KUBOTHOTO, TPEKU YMOTPEOIISIA CIOBO
«barm» («roJoBa»): «OHYH JAMPMBI Oarmr Ory3y Bap»
(«oH mMeeT (y HETO €CTh) IBAIIATh TOJIOB OBIKOBY).
Ho, 4T005I cka3zarh, 94TO 3TH ke OBIKM TMacyTcs Ha
JyTy, He 00SA3aTeNbHO YHOTPeONATh CIOBO «Oalm»:
«IupMBl Ory3 oTiai». Buaumo rumHasuctam ObLIO
CKa3aHo, 4To moOeTuTeNb oTydaeT «Oup Oam orys»,
YTO JOCJIOBHO TNEPEBOIWIOCH KaK «OAHY TOJIOBY
OBIKa», W 3TO OBIIO TOHATO KaK «TOJIOBY OJHOTO
OBIKa», «OBIYaubIO TOJIIOBY».

l'onoBa Oblka ynoMuHaeTcsi U B 00CTOATENBHOM
tpyne W.D. AnexcangpoBuua «Kparkuii 00630p
Mapuymnonbckoro yezna»: «llobegurens B 6oproe
Ha [laHampe momydaer B Harpajy TroJjiOBy OBbIKa,
1 3TH Tpodeu emie B HelaBHEEe BpeMs CTOWUIH HE
pa3 y4acTHHKAM COCTs3aHHS TOJOMaHHBIX pebep
U pa3outeix ronoB» [1, c. 57]. O cakpanbHOCTH
peun He ToBOpHUTCs, HO U.J. AnexcanapoBuu Oyk-
BaJIbHO OJTHOM (hpa30il JaKOHUYHO U €MKO yKa3all Ha
cuMmOno3Heii xapaktep [lamampa: «Hapommbie ke
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ux mpasnHecTBa [laHauwpsl, coBmajgaromme Tenepb
C XpaMOBBIMH CEIIbCKUMH TPa3THUKAMHA, MOTYT
CIIY’)KUTh OTJQJICHHBIM HAaIlOMUHAHHEM JPEBHETpPE-
YECKUX Hrp, HNOTOMY 4YTO OHH COIPOBOXAAIOTCS
00pb00ii, IEHHEM SMUYECKUX OTPHIBKOB U WHBIMU
cocTszanuaMm» [1, c. 57]. CiioBo «Tenepb» roBOPUT
0 MHOTOM U YyKa3bIBaeT Ha AMAJIIEKTUYECKYIO JUHA-
MHKY dopmupoBanus [lanampa.

Buaumo, B nanexoit crapune Ilanaup umen nuy-
HOCTHO€ HayaJlo, T.€. OIMH YEJIOBEK coOupa jronen
BCETO CeJla AJIsl TOPKECTBEHHOT'O YTIOILEHUS.

Wccnenosarenu HOBeilIero BpeMEeHU IBITAIOTCS
KOHKPETHU3UPOBaTh B €AWHOE Ienoe (opMaibHO-
conepxKarenbHyto JuHaMuky Ilanaupos. B maptoB-
CKOM HoMmepe razerel «XpoHocy» 3a 2009 rox omy-
OJMKOBaHa CTAThsl CTAPILETO0 HAYYHOTO COTPYAHUKA
Myses stHOTpaduu rpexoB [1puazoses (1. Caprana)
Tarbsnusl boraguus! «llaHaup MapHynoabCKuX rpe-
koB». Ecnmn oTOpocuTs B CTOpOHY (PaKT, 4TO CTHIB
U3JI0KEHHS TPELINT HEKOTOPOH MOCIEUIHOCThIO, TO
B 1IEJIOM CTaThsl — 3TO MOMbITKa CUCTEMaTH3UPOBATh
U YHNOPAJAOYHUTH MOYTH BCE MMEIOIIMECS CBEICHUS
o Ilanaumpe. IIpexncraBisieTcss LIEHHBIM YTBEpPXKIE-
aue T. boragunel 0 TOM, YTO CHUHOHHMAaMH CJIOBa
«TIaHaupP» BBICTYHAIOT CJIOBA «al0», «aKC» B PyME-
CKUX U «KypOaH» B YPyMCKHX cejax. JTo elle pa3
CBHIETENBCTBYET O ToM, uro [lanamp, ecnu u He
HMeeT TIOPKCKUX KOPHEH, TO UMEET aHaJIOTH B TIOPK-
CKHX 3THOCAX.

[IpucraBka «ai» xapakTepHa It TIOPKCKUX SI3bI-
KOB W 0003Ha4YaeT «CBATOW»: AW — Bacwib (mpasn-
HUK cBatoro Bacumms), Au-lIlerpu (Ha3BaHue TOpPBI
B KprimMckom MaccuBe). B TIOpKCKHX SI3bIKaX MOJIHO-
3HAYHOE CJIOBO «ai» MMEeeT JBa 3HAYEHUS: «MEeCAID»
(myHa) m «Mecdm» Kak KaJeHJapHas HOMUHAIUS
(stHBapb, deBpanb U T.1.). dns koHcTaranmu dakra
ClIelyeT CKa3aTh, YTO B TYPELKOM S3bIKE HMEETCs
CJIOBO «ajiny» («aifnmH») — 00psi, IePEeMOHUSL.

O ceMaHTHKE CIIOBa «KypOaH» yKe TOBOPHIIOCH,
W €CIHM 3TUM TepPMHUHOM Ha3bIBaJld CaM MpPa3THUK,
TO 3TO JIMIIb CBUACTENBCTBYET 00 STHOS3BIKOBON
ONM30CTH €ro K Ha3BaHMIO MYCYIbMAHCKOTO Hpas3i-
Huka KypOan-Oaiipam. Uro KacaeTcs TepMHUHA
«cabaHTHIT», TO 3[1eCh, HAa HAIll B3IV, BCE MIPOCTO:
«cabaHny — IJIYT, «TOH, Ty — MPa3AHUK, THPIIECTBO,
Tparie3a. BrioiHe oueBHIHO, 9TO 3TO HECKOJIBKO HHOM
MPa3HUK, MPUYPOUCHHBIH K OKOHYAHHIO TOJEBBIX
pabot. Bumumo, ecnu oH 1O BpeMEHU NMPOBEACHUS
(paHHSIL OCEHB) COBIAJAT C XPAMOBBIM CEJIbCKHM
MPa3IHUKOM, TO BO3HHMKJIA CHHOHMMHYECKAs Iapa
«ITananp — cabaHTy#».

BeiBoasl. B noBonsHO 6oratom 6ubmuorpaduye-
CKOM MaTepHualiec HaM He BCTPETUIIach, Ka3alloCh OFl,
JeKalas Ha TOBEPXHOCTH CMBICTIOBAs Mapajuiesib
«ITananp — ma"erupux». OOLIENPUHATOE TOJIKOBA-
HUE CJI0Ba «MTAaHETUPHUK» — IIPOCIIaBJIeHHE, BOCXBAJIE-
HUE Kakoro-to jmua. Makc ®@acmep co CChUIKOW Ha
CMHpHOBA J1a€T TaKOE TOJIKOBAHUE!

«ITanerupuk (ot rped. “maniipiko&” (“Aoyo”)
“manyopi&”) — BceoOllee HapoaHOE COOpaHHE»
[7, c. 197]. BeIXomuT, YTO IMMAHETUPHUKOC JIOTOC
(ToxBaIbHOE CJIOBO) MPOM3HOCHIOCH HA BCEOOITHX
coOpaHHsX.

Buaumo, 3TH moXBaJbHBIC CIOBa UMEI B BHIY
N.D. AnekcaHapoBuy, KOIrJa MuUcCal O TpeKax
B «Kpatkom 0030pe Mapuynonbckoro yesmay:
«Haponausbie xxe ux npasadectBa [laHaupsl, coBma-
JTATOIIUE TETIEPh C XPAaMOBBIMHU CEITECKUMH TPa3THHU-
KaMH, MOTYT CIY>KUTb OT/JaJICHHBIM HallOMHHAHHEM
JIPEBHETPEUYECKUX HIP, HOTOMY YTO OHH COIPOBO-
JKIAITCs O0phOOH, EHHMEM 3MHYECKUX OTPHIBKOB
U WHBIMH cocTsanusmu» [1, c. 57]. Hymaercs,
YTO WMEETCS OTpeeNIeHHas CMBICIOBas CBS3b
MEXIYy SMHUYECKUMH OTPHIBKAMH M TOJKOBAHHEM
CJIOBa «IIAaHETHPUK», BO BCAKOM cllydae, B JIPEBHO-
CTH OHa OblJIa TOYHO.
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CratTsa npucesyeHa KOMMNMEKCHOMY aHanisy MoBHOI Bepbanisauii koHuenTy JOLL y Typeubkil MOBHIl KapTWHi CBITY.
OO6paHun onst gocnigkeHHs oparMeHT MOBHOI KapTUHW CBITY JO3BONSE BUSIBUTW CNIBBIOHOLLEHHSI MiXXK MOBHUMMW OOWHW-
LUSMU | KOHLENTYanbHUMK CTPYKTypamu, Lo 30epiratoTb y CBIAOMOCTI HOCIIB MOBW 3HaHHS NPO NPUMPOOHUIA (PeHOMEH SK
npo SIBULLE, SIKe iCHYE 06’EKTMBHO i XapakTepmnayeTbCs NEBHUMU OCOBMMBOCTAMU, SiKi MU 11 po3rnsgaemo y ctarTi. L sHa-
HHS BigobpaXkeHi B CEMaHTULLi MOBHMX OOMHULb, OTXKe, OBOSIOAIBAOYM MOBOIO Ta, BNacHe, 3Ha4YeHHSM CniB, HOCI MOBU
0HOYaCHO 3BMKAaE OO LWX ysBrneHb, a Oyayyy BNacTMBMMM BCIM HOCISIM MOBW, BOHW BUSIBMISIOTLCS BU3HAYaNbHUMK A5
psioy 0COBNMBOCTEN KYNBTYPU, L0 KOPUCTYETHCA L€t MOBOLO KynbTypu. IMig yac nobynoBu HOMIHATUBHOTO MOMS KOHLENTY
yBary 6yno 3ocepemKeHo Ha BUSIBIIEHHI NPAMMX HOMIHALA KOHLENTY — KIYOBUX CMiB Ta iXHIX CUHOHIMIB (SIK cucTeM-
HWX, TaK i OKkasioHanbHWX, iHAMBIAYyanbHO-aBTOPCbKMX) — ByNo BUSIBNEHO S4P0 HOMIHaTMBHOIO nomns. KoxHa i3 npegcras-
NEHMX NEKCUYHMX OAMHULIL Ma€E BNACHUA CUHOHIMIYHWIA psf | NeBHI 0COBNMBOCTI BXMBAHHS. [prHTOBHVIVI onnc Toro un
iHLLOrO KOHUENTY MOXMMBUIA NWLLE Mig Yac JOCHiAXeHHS HanbinbL NoBHOro Habopy 3acobiB MOro NpeacTaBneHHs, TOMy
MW PO3INSHYNM AaBHI Ha3BW AoLly, Wo nobyTyBanu B TIOPKCbKUX NeMeHax, Ae Nopsz 3Bydany aHaTonincebka Typelbka
i asepbaigkaHcbka TIOPKCbka MOBU, 3apoauniocs 6arato BMacHe TIOPKCbKMX CMiB, SKi i3 YacoM YBIALWINM [0 TypeLbKoi
MOBM, a TaKOX BMKOHANM AOCHiMKEHHSA Ppa3eonoriyHMX oOAWHULb, 00 CKNnagy SKUX BXOAUTb KOMMOHEHT AoW, OCKINbKM
y CTPYKTYPi KOHLEeNTY dpaseosnoriyHi OAMHWLI, SK NpaBuIo, HanexaTtb 40 Woro nepudepnyHmnx cdep Yyepes baratowapo-
BiCTb /Oro 3HaYeHHs1. BOHM cknagatoTb rMMOMHHMIA Wap KOHLENTY, NOro BHYTPIWHIO hopMy, BigobGpaxatoumn HaLioHanbHy
cneundiky KoHUenTocdepy TOro Y1 iHWOro Hapoay.

Knio4yoBi cnoBa: KOHUENT, NeKCMYHa OauHMUS, BepbanisyBaTtu, KOrHITMBHa gediHilis.

Complex analysis of verbalization of concept RAIN at Turkish language picture of the world affords to reveal specific
features of concept, to define the correlation between language units and conceptional structures, which preserve some
knowledge about this natural phenomenon in the consciousness of native speakers. This knowledge is reflected in
the semantics of linguistic units, therefore, mastering the language and, in fact, the meaning of the words of the native
speakers at the same time becomes accustomed to these representations, they are decisive for a number of features
of the culture that uses this language of culture. Lexical units, which verbalize concept RAIN at the Turkish language picture
of the world, are described semantic classification of vocabulary that designates atmospheric phenomena at the Turkish
language. A thorough description of one or another concept is only possible when exploring the most complete set of means
of its presentation, so we looked at the ancient names of the rain that existed in the Turkic tribes, where the Anatolian
Turkish and Azerbaijani Turkic languages sounded, many of the Turkic words that originated to Turkish. So, cognitive
definition of lexical units, which represent concept RAIN in the Turkish language in general and in Anatolian dialects,
in particular has been investigated. The lexemes, which designate concept, RAIN in the Anatolian dialects of Turkish
language has been investigated. In the structure of the concept phraseological units tend to belong to its peripheral
spheres because of its multilayered meaning. They form the deep layer of the concept, its inner form, reflecting the national
specificity of the conceptosphere of a particular nation and its language. So, the phraseological units containing the RAIN
component and their meanings were investigated.

Key words: concept, lexical unit, to verbalize, cognitive definition.

IHocranoBka npoOiaemu. OOHUM i3 HaWBaXXJIH-  POOM KYJABTYPHOTO 3HAYEHHS, L0 3aKPIIIIOETHCS
BIlIMX Yy Cy4YacHii JIHTBICTUYHIN Hayli € BUBYCHHS 32 NMEBHHM MOBHHMM 3HAKOM, a TaKOX KYJIBTypHHX
3ac00iB MOBHOTO BiOOpa)KCHHS JIOAMHOIO HABKO-  YCTAaHOBOK Ta TpaAMLid Hapody. BuBueHHs koHIeTI-
JUIITHBOT JIWCHOCTI Ta MICIsl JIOAWHMA Yy CBITI.  TIB OTPUMAJO MONIMPEHHS B PI3HUX Taly3siX 3HaHb —
IlenTpanpHOIO ime€r0, sKa 00’ €IHy€E YUCIICHHI JIIHT-  JIHTBICTHIN, JIHTBOKYIBTYPOJIOTii, dhimocodii Tormo.
BOKOTHITHBHI JOCTI/DKEHHS, € TOJoXeHHs mpo  OmHUM i3 HAUCKIATHIMMX 1 A0 IUX Mip HEBHpIIIe-
Te, L0 MOBa BiOOpa)ka€ 3HAHHS, NPEIACTABICHI  HHUX NMUTaHb € BJIAaCHE ONMHC KOHLENTY, SKWUH ydeHi
y BUDISIAI KOHUENTiB. JlochmimKeHHS KyIbTypHOI  BHU3HAIOTh OCHOBHOIO (POPMOIO KaTeropusaiii 3HaHHS

Ta MOBHOT KOMITETEHIII1 HOCITB Pi3HUX MOB, II[O BUSIB- 1 TOJIOBHUM 3acO00M KOHIIENITyai3allii JiiCHOCTI.
JIIETHCS MMM 9ac aHaIi3y KOHIIENTIB HA MO3HAYCHHS  [3-TIOMDK IMHMPOKOTO PO3MAITTA KOHIICTTIB YiIbHE
SIBHII] TIPUPOJIH, CIIPHSIE TITHOOKOMY PO3YMIHHIO IPH-  MicIle 3aiiMaroTh yHiIBepCaIbHI KOHIETTH, 10 TI03HA-
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YaroTh SIBUIIA IPUPOJIH, SIKi € HEBiJ]' €EMHOIO YaCTUHOIO
KUTTA OyIdb-IKOTO Hapomy. AKTyaJbHICTh JaHOTO
JIOCIIKEHHST 3yMOBJIEHa TOTPEOOI0 JOCIiKEHHS
3a3HaYCHUX KOHIIENTIB y TypeubKiii MOBHIi KapTHHI
CBITY, 1 Take AOCHIPKEHHS HPOBOIUTHCSA BIEpILE.

AHani3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Bupuennss BepOamizallii KOHIENTIB 3IiHCHIOETHCS
CyJacHOIO JIHTBICTHYHOIO CHUTHPHOTOIO B pPI3HHUX
HanpsMax. HuHI icHye nekinbka pi3HOBHIIB aHa-
73y KOHLENTY (CIOBOCHOJIYYCHHS KOHYEnmyaib-
Hull ananiz HaOyBae QyHKLIT TepMiHa, a TAKOXK HOTO
MOYKHA TIEBHOIO MIPOIO TPaKTYBaTH SIK METOJI KOTHi-
TUBHO{ JIIHT'BICTHKH). SIK MpaBwii0, KOHIENITH JOCITi-
JUKYIOTBCS Ha OCHOBI CHOJIYYyBaHOCTI, IEPEBaXKHO
MPEIUKAaTUBHOI, pinme — arpuOyTHBHOI, KOMILIe-
MEHTapHOI, a 1HKOJMM 3 ypaxyBaHHSIM pPi3HOMaHIT-
HUX LIMPOKUX MOBHHX KOHTEKCTIB ((OJIBKIOPHHUX,
XyAOKHIX, MyONIMUCTUYHUX Ta IHIIMX TBOPIB). YxKe
JOCIIIPKEHO YHMMAajo COLIaJIbHO-IOJITHYHUX, 1]1€e-
OJIOTIYHUX, (PUTOCOPCHKHUX, KYIBTYPHHX, MCHTAIb-
HUX, Mi(OJOTIYHNX KOHIENTIB Ha MaTepiani pis-
HUX MOB: «CBOOOIa», «CHPABEIIMBICTY, «ICTHHAY,
«IOTISD», «IAYIIAY, «TYX», «CEPUE, KIUIX», KIHKaY,
«4oNoBik» Tomo (mocmimkenHs H. ApyTHOHOBOI,
T. bymurinoi, O. IImensoBa, K. Paximinoi,
T.Pamziecrkoi, I AIBopchkoi, C. X KaboTuHChKOITAIH. ).

Bimomo, mo BuYeHI MPOMOHYIOTH Pi3HOMAHITHI
Mozeni cTpykrypu konuenty (nmpod. 3./1. ITomosa —
y BUIVISLITI XMapku, mpod. M.M. Bonaupes —y Bursiai
cHiroBoi kyii, mpod. M. A. CTepHiH—y BUIISI] IUI0AY).

Jst AoCTiKeHHST 3MICTOBOTO aCIEeKTy 3HAueH-
HEBUX OAMHUIP MOBH Hale(EKTHBHILIMM € KOMIIO-
HEHTHUI aHaji3 — cucTeMa MPUHOMIB JIHIBICTHY-
HOTO BHUBYECHHS 3HAYCHb CJiB, CYTh SIKOI MOJIATaE
B PO3MICIUICHHI 3Ha4eHHS CJIOBa HAa KOMITOHEHTH,
SKi HA3WBAIOTh CEMaMH, CEMaHTHYHUMH MHOXHH-
KaMH| 1, 3pigKa, MapkepamMu. MeTos KOMIIOHEHTHOTO
aHa;izy MociipKyBam O6araro moBo3HasIliB (B.I. [ak,
IO.H. Kapaynos, M.I. Komies, O.M. CeniBepcroBa,
MU.A. Crepuin, A.A. Ydumiepa). Bupuenns 3uaueHb
y paMKax Ii€i METOIUKY PUBEJIO JIHTBICTIB 10 BU3HA-
YeHHsI IPUHIMITY i€papXii ceM y 3HaueHHi, 1110 BUpaka-
€THCSI B TIOCITIZIOBHOMY MTiATIOPSIKYBaHHI CEMaHTHYHNX
KOMITOHEHTIB Pi3HOTO PiBHS aOCTpaKIIii.

Cepen TypenbKUX IIHTBICTIB JOCTIKCHHSIMH
xoHuenTy 3aitmamucs JI. 3eitpex, C. Hopyk, V. Osre,
1. Ozvamumkan, 1. [embemxi, k. Temypmxky,
K. Kypr, E. Kamrycys, E. I'ypcoit Hackamu, O. bamkan
Ta iH.

[MocTranoBka 3aBaanHA. MoOBHa KapTHHA CBiTy
SIK CYKYITHICTb YSIBJICHb JIFOAMHU MPO HABKOJHILIHIH
CBIT 3aKpiIJieHa B CHICTEMi 3HAYeHb IIEBHOT MOBH, Y 11
JIEKCUKO-CEMAHTHYHIN MMACKCTEMI 3arajabHOI CEMaH-
TUYHOI CHUCTEMH, y CTPYKTYpPi EHLMKIONEAUYHHUX,

TIIyMaYHUX CIIOBHHKIB, Y HE3JIYEHHHX MOBJICHHE-
BUX CHUTYallisIX, TEKCTaX Pi3HUX BUJIB, THIIIB, JKaH-
PiB, BPEWITi-pElIT, B iHAUBIAyaTbHOMY CHIKYBaHHI.
VY cBoeMy AocCiKEHHI MU 00MEXKyeMOCS 3BEpPHEH-
HSIM JI0 JISKCUKO-CEMaHTHYHOTO PiBHSI MOBH, a came
JI0 EeTHOKYJIFTYPO3HABUMX JIEKCHYHUX OJWHUII,
OCKIJIBKM CaMeé BOHH y CKOHIICHTPOBAaHOMY BHSIBi
BiZIOOpaKaloTh HalllOHAJTBHO-KYJABTYpPHY crieludiky
MOBH. MeTa Haloro IOCIHiIKEHHS TOJISATae B TOMY,
1100 BUKOHATH KOMIUIEKCHHI aHajli3 MOBHOI BepOa-
Ji3amii KOHIENTY 0oy ¥ TYpPeubKid MOBHIN KapTHHI
cBity. OOpanwmii 111 AOCTiHKeHHS (pparMeHT MOBHOL
KapTUHU CBITy J03BOJISIE BUSIBUTH CITIBBiTHOIICHHS
MiK MOBHUMH OJUHHIISIMA 1 KOHIICTITyaJbHUMH
CTPYKTypaMH, IO BOHH OEpekyTh y CBIJOMOCTI
HOCIiB MOBH 3HaHHsI IPO TPUPOJHHN (EHOMEH SIK
Mpo SIBHUIIE, sIKE€ iCHy€ 00’€KTHBHO 1 XapaKTepHu3y-
€THCSI TIEBHUMHU OCOOIHMBOCTSIMH, SKI MU PO3IIIsia-
€MO B JIaHiii CTaTTI.

Bukaanx ocHoBHoro marepiaay. OCHOBHUMH
MiXOAaMU 10 PO3YMiHHS W BHUBUCHHS KOHIICNITY
JIHTBICTH HaW4acTille BUIIAIOTH JBa OCHOBHUX:
13 TOYKH 30pY JIIHTBOKOTHITOJIOTII Ta 3 TOYKH 30PY
JHTBOKYJIBTYPOJIOTII.

Tak, i3 TOIISAAY JIHTBOKOTHITOJNOTIT KOHIEHT
BU3HAYAETHCSI SK OIEpaTUBHA OJMHHUIS I1aM’sTi,
MEHTaJBHOTO JIEKCUKOHY Ta MOBU MO3KY, BCi€l Kap-
THUHH CBITY, BIIOOpaXeHO1 y MCHXIIli JIIOAWHN, KBaHT
3HaHHA [1, c. 90]. I3 TOoYKM 30py JIHTBOKYIBTYpPO-
JIOTi1 KOHIIENT — 1€ 3TYCTOK KYJIBTYPH B CBiJIOMOCTI
monuHU [2, c. 40], eTHIYHO Ta KYJIBTYpHO 3yMOB-
JIeHe, CKJIaJgHe, CTPYKTYPHO-CMHCJIOBE, MEHTaJbHE
YTBOPEHHSI, M0 0a3yeThCsl Ha TMOHATIHHIA OCHOBI
[3, c. 161]. B.I. Kapacuk moTpuMyeThCsl iHTETpah-
HOTO TIXOMY B JOCIIIPKEHHI KOHIIETITIB Ta BBaXKaE,
10 KOHIIENT — IIe CKIIaJHe, OaraTroBuUMipHe, Oarato-
HI1apoBe, MEHTAJIbHE YTBOPEHHS, 10 3HAXOJUTH BiJI0-
OpakeHHS B KOJIGKTHBHINM CBIZIOMOCTi, 3aKpilieHe
3a NIEBHOI CEepor0 MIHCHOCTI 1 BUPaKEHE B THX YU
IHITUX MOBHHX (opMax [4, c. 142].

Y [OpomoHOBaHOMY — JIOCIHIPKEHHI TpPUHAHSATE
KOMILJIEKCHE PO3YMIHHS KOHILENTY SIK Oararorpas-
HOTO JAWHAMIYHOTO MEHTAJBHOTO KOMIUIEKCY, IO
Mae BepOanbHe MPEACTaBICHHs B MOBi, GOpPMYEThCS
Ha 0a3i 0COOWCTICHOTO YYTTEBOTO Ta paIliOHAIb-
HOTO IOCBITy Ta MICTHUTh O3HAKH 00’ €KTHBHOTO
Ta cy0’exkTUBHOrO cBiTy. CHif MiIKpEecIuTH, IO,
KpiM CMHCIIOBOTO 3MICTy, KOHIIETIT BKJIIOYAE OLIHKY
Ta CTABJIEHHS JIIOAWHM 0 TOTO YM iHIIOTO 00’€KTa,
110 BiZIOOpaXKaeThesl.

AKTyanpHICT, BUBUCHHS KOHIICTITY Oouy € Ode-
BUJHOIO, OCKITBKH BiH € B&)KIIMBHM €IIEMEHTOM SIK
YKpalHCHKOI, TaK i Typelnbkoi MOBHOI KApTHHU CBITY
1 BXOIUTB y 4MCII0 0a30BUX TEM y KOMYHiKalii HOCIiiB
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nux MoB. KoHientu MoXyTh 00’€KTHBYBaTHCS 32
JIOTIOMOTOI0 OJUHUIT PI3HUX PIBHIB MOBH, OTHAK
y HAIIOMy JOCIIPKEHHI IIe OMUHHWIN JIEKCHYHOTO
piBHs. CaMe BOHH JJar0Th 3MOT'Y HAaHTIOBHIIIIE pernpe-
3€HTYBaTH MOHATIHHUHA 3MICT KOHLETITY.

JlekcuuHe 3HaUYEHHS CTAaHOBHUTH COOOIO IIEH-
TpajibHy JIHTBICTHYHY NpoOieMy, 06e3 po3B’si3aHHS
SKOI HEMOXXIJIMBHM YCITIIHUA pPO3BUTOK MOBO3-
HAaBCTBA 5K y TEOPETUYHOMY, TaK 1 y MPHUKIATHOMY
acnekTi. Haif0inbIl MpOAYKTUBHUM y BUBYEHHI JICK-
CHYHOTO 3HAYECHHS € HOTo JOCIHiIKEHHS K MPOLECY
i pe3ynbrary JIEeKCHKO-CEMaHTHYHOTO BapilOBaHHS
cioBa (B.B. .Bunorpamo, O.I. CMUpHHUITBKHIA,
0O.C. AxmanoBa, B.A. 3Berinmes, A.A. Ydimiesa,
A.M. lllpamm Ta iH.).

CKOHIIGHTPOBAHICTh y JIekceMi Bcix ii 3B’A3KiB
Ta BIJHOIIEHb CIYTy€ MPEAMETOM JIeKCHKOrpadiy-
HOTO TJIyMadeHHs cJioBa y CJIOBHHKY. CIIOBHHKOBA
nediHiiss € OCHOBHHM CIOCOOOM perpe3eHTarlil
CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH MOBHHX OJHMHUIIG, PE3YIb-
TaToM abCcTparyBaHHS BiJl YHMCICHHUX KOHTEKCTHUX
BXKMBaHb KOHKPETHOTO 3HAYECHHS CIIOBA.

OTxe, criepury MH 3BEpHYJIUCS 0 TIYyMadHOTO
CJIOBHHKA TYypPEIbKOi MOBH [5] 3 METOIO BH3HAUCHHS
KOTHITHBHOI nmeiHiIii JEeKCHYHUX ONWHHI, IO
PENpPE3eHTYIOTh KOHIENT 00wy y TYpPeUbKid MOBI,
a caMme Takux, sIK saganak, yagmur.

Yagmur — pom, armocdepHe sBHINE, oOmMay,
[0 BUIAJAIOTh i3 XMap y BUNISAII Kpareib BOJU.
Cr0BO yagmur «JIol» y TypelbKiii MOBI BXKHBAEThCS
JIOCUTh 9acTO Ta MOEMHYETHCS 3 PI3HUMH IMEHHH-
KaMU 1 JIECTTIOBAMH, YTBOPIOIOYH CIIOBOCIIONYYEHHS,
IO XapaKTepU3YyIOTh Pi3Hi SKOCTI LBOro armocdep-
HorO sBULIA: yagmur baslamak — mounnaruce (npo
nom); yagmur bosanmak — nutu sik i3 Bigpa; yagmur
denek gibi iniyor = yagmur bardaktan bosanircasina
yagyor — IO JUTE 5K i3 Binpa; yagmur yagmak — it
(mpo mom); fasilasiz olarak yagmur yagiyor — 6e3-
nepepBHO #ae powt; yagmur lodosla yagiyor — iine
JIOLI TIPU TIBACHHOMY BITpi; yagmur kesiliyor — nouy
3aKIHUYEThCS; yagmur duruyor — IO TIPUIUHSI-
€TeCst; yagmur bulutu — nomosa Xmapa; yagmur
yiiklii bulut — nomoBa xmapa; yagmur ¢amur
demeden — He 3BepTaOuM yBaru Ha JIOII Ta CIBOTY;
yagmur olger — nomomip; yagmur suyu — JOIIOBa
Bona; Cakal yagmuru — noi, o e, KOJdu CBITUTh
COHIIC; nisan yagmuru — JOUI, SIKAW 1]1¢ y KBITHI
Ta TIPH IKOMY BipATh, IO BiH IPHHOCHUTH POIIOYICTD;
yaz yagmuru — JOII, IO TOYHHAETHCSI PaNTOBO
Ta MBUIKO MUHAE; yagmur yemek — HAMOKHYTH TIiJ
JomeM (Ioci. «3’icTu Joum); yagmur zorundan —
yepes CWIBHUE noin; ¢iftci yagmur bekliyor — 3em-
nepob dekae goury; Yagmur Denizi — acTpOJ. OmHA
3 piBHMH Ha TMOBepxHI Micsms (mocn. «Jlomose

Mope»); itiraz yagmuru — iepeH. Maca 3arnepeueHb
(mocn. «mom 3aniepeyeHby); iltifat yagmuru — TIepeH.
Maca CTBEPIKEHb (IOCH. «JIOLI CTBEPIKEHBY);
kursun yagmuru altinda — nig rpamoM Kynib (IOCIL.
«Iig TOIMIeM KYNbY); fas yagmuru — Tpajx KaMiHHS
(mocm. «motr KaMiHHS ).

IcHyIOTB TakOX JIEsKi TOXiHI BiJ| CIOBa yagmur,
y SKHX BOHO € KOpeHeM: yagmurkusagi — Becemka;
yvagmurlamak — crtaBatu JOIIOBUM (IIPO TIOTOAY);
hava yagmurlayacak — 6yne nomur; yagmurlu — nomro-
BUiA; yagmurlu giinlerde — y nmomosi nHi; hava
yagmurlu — moroga nomosa; yagmurluk — MOIIOBYK,
tamny; yagmurluluk — Benuka KUTbKICTh JTOIITY.

Saganak — cunpHUN oI, Tpo3a — aTMocdepHe
SIBUIIIE, IT1J1 YacC SIKOTO i7Ie JIOIIL, 110 CYTPOBOIXKYEThCS
rpOMOM Ta ONuCKaBKaMu; saganak — 311uBa; saganak
bulutu — Tpo3oBa xmapa; saganaga tutulmak — morpa-
TIUTH i 31UBY; saganakll yagmur tez geger — nout i3
TPO30I0 MBUAKO MUHAE (TIPUCIIB ).

Yest  CyKyINHICTD  COLIalIbHO-KYJABTYPHHX —OCO-
ONMMBOCTEH KHUTTS KOHKPETHOTO COILIlyMY BHpa)KeHa
B ceMaHTHmi ciiB. KapTuHa cBiTy, 10 MICTHTBCA
B yCii CEMaHTHYHIA CHCTEMI MOBH, € TPOTYKTOM
Mi3HABaJBHOI MisIIBHOCTI JIFOAWHY, IO 3MYIIY€E PO3-
IJISIIaTH CEMAHTUKY MOBH SIK Y CHHXPOHHOMY (OTHC
MOBHOI KapTHHH CBIiTY CydYacHOl JIOIUHHM, 3iCTaB-
JICHHS KapTUH CBITY PI3HUX HapOJIB TOMIO), TaK
1 B IlaXpOHHOMY IUIaHi, JTUIIEC y B3a€EMO3B’ 3Ky BCiX
Mi3HAaBaJbHUX AaKTiB. 3ICTaBIEHHS OKPEMHX CIIiB
13 iXHIMH Pi3HMMH 3HAYCHHSMH B Pi3HUX MOBax HE
CBIAYUTH PO OCOOIUBY HALllOHABHY KAPTHUHY CBITY,
a € jume (HakToM, IO B3AEMOJiS JIEKCHYHHUX 3Ha-
YeHb Yy paMKaX CJIOBOCIIONYYEHb Ta BUCIOBIIOBAHb
OfHi€] MOBU OJHO3HAYHO CEMAHTHYHO MapKye€ TOU
yy iHIWA pedepeHT, He3BaKaYl Ha OCOOIMBOCTI
TUX YH 1HIIMX CJIOBOCIIONyYeHb. 3HaUEHHS OKPEMHUX
CIIiB HE CTBOPIOIOTH KapTHHY CBITY, OCKIJIBKH Kap-
THHA CBITY — II€ TIepeyCiM Mi3HaBaIbHUH, KOTHITHB-
HUMl (eHOMEeH, 1 BiH MOXke OyTH 31CTaBICHUM JIMIIIE
B MacmTadi m100abHOI CEMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH
[6, c. 59].

[pYHTOBHHI ONHC TOTO YH IHIIOTO KOHIEITY
MOXKJIMBUH JIMINE MiJ 4ac MOCIIIKEHHS HaHOLIbII
MOBHOTO Habopy 3aco0iB HOro mpeacTaBiICHHS
[7, c. 12]. Ilix yac mMOOYIOBM HOMIHATHBHOTO ITOJIS
KOHIIENITY 0oy MH 30CEPEKYEMO Hally yBary Ha
BUSIBJICHHI MPSMUX HOMiHAIlI KOHIENTIB — KIIFOYO-
BUX CJIB Ta IXHIX CHHOHIMIB (K CHCTEMHHUX, TaK
1 OKa3i0HAJILHUX, 1HJIUBIyaIbHO-aBTOPCHKUX) — TaK
MU OTPHUMAEMO SIIPO HOMiHATHBHOTO T10JIs1. KoxkHa 13
MIPEICTAaBIEHNX JIEKCHYHUX ONWHUIL Ma€ BIACHUH
CHHOHIMIYHHM PSIZT Ta MEBHI 0COOIMBOCTI BXKUBAHHS.

SnpoM HOMIHATUBHOTO TONA KOHLENTY Oouwy
y TYpeUbKiil MOBi € Taki OMUHMUIN: baran — «IOI»;

163



Bunyck 13. Tom 1

glizlek — «ociHHIA pouy; havamin gozii yasl —
«JI0ITIOBa TIOTONaY; kay (3acT.) — «IOIIOBA TIOTOIAY;
sazan (mian.) — «CUIBHUH Ooml i3 ApIOHMMH Kpa-
IUISIMUY;, §IpLr $IpIr — «3BYKOHACHTITYBaHHS IIyMY
JIOIY, Kparuisi 3a Kparier» yagly — «OMajny»;
yagmur — «JIomy» (€ KIIUYOBUM CIOBOM perpe-
3CHTAaHTOM, M0 OO0 ’€KTUBYyE HaHWH KOHIIENT);
yvagmur bosanmak — «mwmTH SK 13 Bimpay; hava
yvagmurliyacak — «byne nmomy; boran yagmuru —
«3nuBa»; havanmin yiizii yagmura bakiyor — «cxoxe,
Oyae nomy; kocaman taneli yagmur — «juoui, 1o
najae BEIUKUMH KparisiMu»; sakir sakir yagmur
yagiyor — «i3 IIyMOM iJI¢ JTOTI, JIUE SIK 13 Bifipay; §ipir
sipir — 1) 3ByKOHACII{yBaHHsI IIyMY JIOILY, KParuis
3a Kparwiero; 2) TpajioM, CTpyMKaMU; ¢ise — «IpiOHuit
JIOII, MJKUYKA, MpsKay; ¢igkin — «MKHYKa, MpSKa,
npiOHa pocay; sepken — «piOHUE f01 200 CHINY;
serpinti — «OpH3KH;, MUTKWUH JOIY; Serpistirmek —
MPSIYUTH, MIKHIUTH; Serpmek — MPSIYUTH, MKHUIUTH
(po mom i cHIr); saganak — «CUIBHUHN 701, TPO3a,
3NMUBAY; turnagecidi — «CUIILHUN IO HABECHI, BeC-
HsIHA TPO3ay»; kay — 3acT. Typ. JAOIIOBA ITOTO/a.

AHaJi3 CIIOBHUKOBUX JISQiHIIIIH JIEKCEM, 110 perpe-
3€HTYIOTh KOHIEHT 00y, A€ 3MOTY BHUIUIMTH OCHO-
BHI Kiacu]ikariiifHi 03HaK¥W KOHIIETITY, SIKi BimoOpaska-
FOTh TIPOIIEC KaTeropusailii 10ro SBHUINA y CBIIOMOCTI
JIFOIIMHY Ta 33al0Th MEXI, B SIKHX MPOBOAUTHCS JTaHE
JOCTIPKEHHSI.

Jlekcuka Ha TO3HAYCHHS aTMOC(EPHUX SBHII]
B aHATONIHWCHKHUX JiaJieKTax TypelbKoi MOBH CTa-
HOBUTH OaraTuii crieniaiizoBaHU{ TUIACT ii CIIOBHU-
KOBOTO CKiajy. Jlami M pO3DISIHEMO Ha3BH JOIIY,
10 moOyTyBalil B TIOPKCHKUX IJIEMEHAX, JIe MOPS
3ByUalld aHaTOJIHChKa TypeubKa i azepOalikaHcbKa
TIOPKCbKa MOBH, 3apOAMIIOCS] 0ararto BIacHE TIOPK-
CBKHX CJIiB, SIKI 13 9acoM YBIHIUIM /O TypeubKoi
MOBH Ha Marepiaii (OIbKIOpHUX IMyOmiKamii xKyp-
Haiy Folklor Postast Dergisi [8, c. 17].

Cise (MoOKBa, poca) (PIosraT, Kaiizepi, Cigac,
Epsinmkan, Kapc, ApTBiH): ManeHbKi BOZISHI Kpa-
Ui, POCHUIIS, HiYHA BOJIOTA, SIKA YTBOPIOETHCS MICIs
BHIIAIaHHA BOJIOTH BHOYI Ha TpaBy. Y TypembKii
MOBI BiJ IIOTO CJIOBa ITOXOAHUTH 1HIIE, IO O3HAYAE
«npibHMH oy (¢isgin abo ¢isgin duman). Ciseleme
(MxnuKa): — ApiOHMIA IO, 1110 XBHIISIMU 200 Iapamu
BUMAJAE Y XMapHy a00 MalloXMapHy norogy (mpo
TaKHi JIOIIl TOBOPSATS, 10 BiH «MPSYHUTh, MIKHUUTHY).
Sepeleme, Karisgar (Mpsika): — npiOHUH Ta HEIACTHH
JIOI] HaBeCHi (HampuKiIal, y KBiTHI). Y ToOceneHHi
Uunrup ioro Hasusaioth Karisgar. Sulu yagmur
(3n1mBa, MPOJIMBEHb, CUTHUH JIONI): Y IyKE XMapHY
MOTOly TaKWH| JIOIl BUIAJA€ BEJIUKHUMH KparUIiMU.
[IponuBeHb» 3aBXIU Majga€ PSICHO, TOMY BBaXKa-
€Tbcs OmaromatHUM Ta BpokaHuM. Kurt dogdu

(mocn. «BoBk HapomuBcs — «TpUOHUHN IO, «BiJl-
BMHH JIOIDY, «CIIMUHA AOI»): — Y JESIKHX Celax TaK
Ha3UBAIOTH JOMI, SKUH Manae, KOJU CBITUTH COHIIE.
KaxyTb, 110 B TaKi MOMEHTH HapOKYIOTHCSI BOBKH,
TOMY 1 BBa)KarOTh JOII OJaromaTHUM. 3a3BHUYAM
TICJIS TAKOTO JIOIY BUIHO BECEINIKY. Y NIESKUX Cellax
el oIl TakoX Ha3UBaroTh tilki yagmuru — «mcs-
ynii goupy. Coygun (¢avgun) (XBUIIA): — CHIBHUMA
Ta PACHUHA JOUI Yy TipChKi MiCHEBOCTI, MO ciue
npssMO B OOJIMYYSL Ta CYNPOBOXKYETHCS CHIBHHM
BiTpoM. HaBecHi xBuWIa BUMamae OUIT IIiTHIKKS
Tip y BUIVISIAI 3BUYAfHOTO JIOMTY, & HA BEPIIUHAX —
y BUDJISZI 3aMeP3JINX YaCTOUOK, CXOKUX Ha MOCIYeHY
MIIEHHUIIO, SKi BHEPEMIIIKy i3 CHITOM MOXYTb
JIEKATH TaM BiJ JEKUIBKOX TOMUH A0 Lol Houl. Kurt
Yarmas: («BoB4a ciukay): — IOII, IKUH BIITKY Tagae
3 OLTMX XMap Y BUITII Kpareinb, PO3MIPOM i3 IIie-
HUYHY KpyIly. BiH cXoxkwii Ha «IpiOHUIA CHIr», 110
HABECHI MPOTJISAAETHCS B HUKHIX IIApax CHITOBUX
3aMETIB 1 JIGKUTH BIZIOKPEMJICHO. 3a BEJIMKHUX OMaiB
JIIIAETHCS HA TTOBEPXHI OLTUM IIapOM, SIKHH Bipaszy
TaHe, KOJHM TOrofia pPO3BUAHIOETHCA. (Y perioHax
Mmict Kapc ta Ep3ypym crmoBoMm yarma — «ciduka» —
HA3WBAIOTh CTPABY, SIKY TOTYIOTH 13 TPy0O TOMEIIeHOT
MIICHUI (1HOMII TYMEHIO), TOJIAI0Th JI0 FOIIKH (CYITy)
YM Kalli Ta IIATh i3 BEJMKOIO KUIBKICTIO Macia
Ta MOJIOKa. Y KypIliB «Ci4KOI0» HA3WBAIOTh KpIKa-
HUHW J01IT).

OmHuM 13 HAWOUIBII BaXJIUBUX €TAlliB i
yac TOOyJOBH HOMIHATUBHOTO TIONS KOHIENTY
€ BHBYEHHS (pa3eosori3MiB, y CKIaJi SIKHX BKUBa-
€THCS KIIIOYOBE CIIOBO-PETNPE3EHTAHT a00 HOT0 CHHO-
HIM. Y CTPYKTypi KOHIIENTY (Hpa3eosIoTiuHi OWHHUIIL,
SIK TIPAaBHJIO, HAJIGKATH JI0 Horo mepudepiitnux cdep
yepe3 0araromapoBiCTh WOTO 3HaYeHHA. Alle came
BOHU CKJIaJarOTh IIMOMHHUH IIap KOHLENTY, HOTro
BHYTpIHIO (opMy, BiZoOpakaiouu HaliOHAJIBHY
cnennQiky KOHIEnToc(epH TOro YU IHIIOTO HAPOLTY.
3aBnsku 0OpasHid OCHOBiI (hpa3eosori3MiB y HHUX
YOCOOIIOETHCA KyIBTYPHHH CBITOTIISA HaIlii. AJie, Ha
nymky B.M. Tenii, mumie y BUNIaAKyY CITiBBiTHOIIEHHS
00pa3HOro 3MICTy 3 KaTeropisiMu, KOHIICTITaMH,
Midooremamu, CTEpEOTUIIAMHU Ta €TaJlOHAMH Halli-
OHAJIBHOI KyJBTYpH i HOro iHTepmpeTamnii B IbOMY
MPOCTOPi MaTepialbHOI, COIABHOI Ta IyXOBHOI
KyJAbTypH BIKPUBAETHCS 1 KYNBTYPHO 3HAYUMUMA
CMUCII camoro oopasy [9, c. 231].

OnHuUM i3 HampsIMiB TOCIIIKEHHS Cy4acHOi (pa-
3€0JIOTIi € KOTHITMBHMU aHami3. MU MaeMo Ha MeTi
MpoaHali3yBaTh TypelbKi (pa3eosoriuHi OJMHUIL,
o 00’€KTUBYIOTh Ta BepOATi3yIOTh KOHIICNIT 00U,
13 HACTYITHUM BUSBJICHHSIM HOTO HAIliOHATbHO-KYITh-
TypHOI crieru}ikH.

BuxopuctanHs 47151 CTBOPEHHST (Ppa3eoIoriyHOro
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00pasy OJJHHX JIEKCEM Ta iIrHOPYBaHHS 1HIINX Y KOX-
Hili MOBHIM KapTHHI CBITY 3yMOBJICHE Pi3HUMH (ax-
TOpaMH, HaIIPUKJIad, YACTOTHICTIO BKUBAHHS Ti€l 9n
IHIIOT IEKCEMU, HAsIBHICTIO B Hel MEBHUX KOHOTATHB-
HUX 3Ha4Y€Hb, CTINKMMH COL1aJIbHO-TICHXOJIOTTYHUMHU
HOCISIMH MOBH, OCOOJIMBOIO €KCTPaJIiHI'BICTHYHOIO
CUTyaIlief0 TOmO. MM TNPOBOJAMIN JTOCIIIKCHHS
(hpazeonoriamiB, 10 CKJIAMy SKHX YBIHIIIO CIIOBO:
yagmur «Iomm.

VY ¢pazeonorizmi Abanin kadri yagmurda bilinir —
«Uiny Oypku mi3Ha€MICS B JOIIOBY MTOTOAY» (PO CBO-
€YaCHICTh, BAXJIMBICTH Oyap-4Oro came B TEBHHUH
MOMEHT 9Yacy) — MH CIIOCTEPIraeMo TOCIIa0IeHHS
TIEPBUHHOTO 3HAYCHHS JICKCEMH yagmur i HaOyTTs
HEI0 KOHOTAaTMBHOTO 3HAUEHHS: [0 y IbOMY
BUMAAKy HaOyBae 3HA4€HHS YOTrOCh HETaTUBHOTO,
MOPIBHIOETHCS 13 IOPHUM JHEM», BUTIPOOYBaHHSIM.

Jlekcema yagmur, «nory, y ckiaai ¢ppa3eonoris-
MiB MOXKE€ CITIBBITHOCUTHUCH 13 TEMAaTHYHOIO CHEPOI0
«TEeMIIOPAJbHICTH», TOOTO CEMAaHTHYHOK KarTero-
pi€ro, O BimoOpakae CHPHUHATTS W OCMHUCICHHS
JIOOMHOI0 4Yacy TMO3HAYyBaHMWX CHUTyalid 1 IiXHiX
€JIEMEHTIB CTOCOBHO MOMEHTY MOBIIEHHS TOTO, XTO
roBOpHTH. BogHOUac «remMmopaibHiCTh — 1e QyHK-
[IOHATHHO-CEMAaHTUYIHE TI0JIE, STke 0a3y€eThCs Ha Iil
CEMaHTHYHIN Kareropii 1 OXOIUTIOE yTPYITyBaHHS
rpaMaTHYHUX, MOP(QOIOTIYHUX, JIEKCHYHHX 1 CHH-
TaKCUYHHX, 2 TAKOXK KOMOIHOBaHHUX (JICKCUKO-Tpama-
TUYHUX, TPAaMaTHKO-KOHTEKCYaJIbHUX Ta iH.) 3ac00iB
TYpELbKOi MOBH, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS JIJIsl BHpa-
JKEHHS Pi3HUX BapiaHTIB ITi€i CEMaHTHYHOI KaTero-
pii» [10, c. 9].

O0pasu, moOynoBaHi Ha OCHOBI ILOTO IMEHHHKA,
BiOOpakaloTh 1A10ETHIYHICTH TYpeLbKOi (ppaszeono-
riYHOi KapTUHH CBITYy Ta 00’€KTHUBYIOThH JOJATKOBI
nepudepiiiHi 03HAKHM HOTO KOHIIETY:

1) eammknoneauana 3oHa: — GOk giirlemeden
yagmur yagmaz — «Jlumy 0e3 BOTHIO He OyBae»
(mocn. «Iloku rpiM HE BOAPUTH, JOII HE ITiJIe» ), TOOTO
Ha BCE € CBOSl MPUYMHA, — HAUacTille BXKUBAETHCS
y BUNAJKy MOUIMPEHHS YyTOK. JKOAHUMHU YyTKamH
HE BapTO HEXTYBaTH, OCOOIIMBO HETATUBHUMH, BOHH
3MYIIYIOTh HaC 3BEPHYTH YBary Ha CBOIO TIOBEIIHKY,
1 TYT MU 0a4MMO, 110 KOJIM TPUMHUTH TPIM — I1e 03Ha-
yae, 0 i€ JOLLI;

2) perymsTHBHO-OIIIHOYHA 30Ha — MOXKHA CIIO-
cTepirary HeraTuBHI a00 MO3UTUBHI BITUYTTSI, CIIPH-
guHEeH] nomeM. Nisan yagmuru, altin araba, giimiis
tekerlek — «KBiTHeBMI1 momy — Iie 30J0THI Bi3 31
CpiOHUMH KollecaMm» (I0CI.) — MAa€ThCS Ha yBa3i Te,
IO JOII, SIKWH BUMAJa€ y KBiTHI, € Ay>Ke KOPHCHUM,
CTIpHSIE POAIOYOCTI 3eMellb Ta € 3alOPYKOI0 TapHOTO
BpOKar0. Y IIbOMY BHITAJIKY KOHIICTIT YaAgmur «IOID)
BXKHMBAETHCS Y 3HAYEHHI YOr0Ch IO3UTUBHOTIO, O1aro-

nmaraoro. ®pazeonorism Bahtsizin bagina yagmur, ya
tas yagar ya dolu (nocn. «Y BUHOTPaHUKY Hellac-
JIMBOTO 3aMiCTh JIOLIY TO Tpaj Hajnae, TO KaMiHHSA
CHILIETHCS» ), 3HAUYCHHS SIKOTO 3yMOBJICHE BHHUKHEH-
HSM Yy HOCIiB MOBHW HETaTHBHHX EMOIlii CTOCOBHO
rpajgy, penpe3eHTye O3HAaKy KOHIENTYy, IO Hale-
JKUTH JI0 OILIHOYHOI 30HU IHTEepHpeTaIiifHoro moJs:
«I'pang — HamacTh, HEIIACTS, HENPUEMHE SIBUILEY,
HATOMICTh JOII € THM, YOTO YEKaloTh, HOMY MPOTH-
CTaBIISIETHCS TPajl — MO3UTUBHA OIIIHKA;

3) perymsaruBHa 30Ha: Gegmis yagmura kebe
tutma — «He Bpsrait Oypkm Ha 1OmI, IO BILYyX»
(mocn.), ykp. «IloBiB KOHA KyBaTH, SIK Ky3Hs 3TO-
pinay, y 3Ha4eHHI «HE BapTO POOUTH LIOCH KOJIU BXKE
3aIi3HO», TOOTO B JJOIIOBY ITOTOAY MOTPiOHO BASTaTH
CreniajJbHUI OJT.

bimpmiicte  mocmimKyBaHUX — (pazeosIorizMiB
JIEMOHCTPYIOTh TPAarHEHHsI TYPEIbKOTO Hapomy Ha
OCHOBI MeTEOHIMY Oowy OymyBaT 00pasu, U0 TaK 4u
iHaKIIe OMMCYIOTH JIOAHHY, 11 XapakTep, eMOLiHHUN
CTaH, MOBEJIIHKY, OL[IHIOIOTH 11 )KUTTEBY CUTYAIIIIO.

Tak, nexcema yagmur BUXOAUTH 32 MEXi CeMaH-
THYHOI chepH «arMochepHe SBHUIIE» Ta CTA€ YACTH-
HOIO TaKoTO (hPa3eoNOTiTHOTO OIS K «OIIHKA JKUT-
TeBOI cuTyauii»: Yagmurdan kagip doluya tutuldu—«I3
BOTHIO Ta B momym si» (OykB. «Tikaroum Bim momry,
MOTPANUB MiJ 3MUBY»). Arsizin yiiziine tiikiirmiigler,
yagmur yagiyor demis — noci. «bescopoMHOMY
ILUTIOIOTH B 04i, a BiH Kaxke: «Jlom ige». Islanmisin
yvagmurdan korkusu olmaz = Islanmisin yagmurdan
pervast yoktur — poci. «3MOKIHI CTpaxy mepex
JIOIEM HE Mae.

3Ha4yeHHs Ha3BaHUX (Pa3eoNOTiYHUX OJUHHIID
00’€KTHUBY€E CYIEpEWINBI KOTHITHBHI O3HAKH KOH-
LENTy Jowy: 3 OOHOTO OOKY, JIOII — SIBUIIE 3BUYAHE
(SHIMKITOTIEIUYHA 30HA), a 3 IHIIIOTO — BiJ| IOy TiKa-
IOTb, TOOTO II€ SIBUIIE BUKJIMKAE [IEBHI HETaTUBHI Bij-
YyTTA, CTpax, ado 5k HOTo YeKaroTh SIK 40roch Onaro-
nmaTHoro (6e3 4oro He Oyze ypoxaro) (OIliHOYHA 30Ha).

Crin 3a3HaYWTH, 1O B JEAKUX (DpazeonorizMax
(hpazeonekcn HaOyBalOTh AHTOHIMIYHOTO 3HAYCHHS
«nobpa cuna — norana cuna»: Ciftci yagmur ister,
volcu kurak — «CenssHuHY OTPiOSH JIOIII, TOJOPOXKY-
I04OMY — cyXa morofia». Altin yerde paslanmaz, tas
yagmurdan islanmaz — «30710T0 B 3eMJIi HE Ip)KaBie,
KaMiHb BiJI IOIIy HE HAMOKHE». TyT IeMOHCTPY€EThCS
BIJIHOCHICTH OLIIHKM — HETAaTUBHOI YM MO3UTHUBHOI —
3aJIeKHO Bif KyTa 30py.

Ha ocHoBi aHai3y 3Ha4eHb NepepaxoBaHuX (pa-
3C0JIOTI3MIB TAaKOX MOXKHA BU3HAUUTH I1XHI TICBHI
KOTHITHBHI O3HaKH, 0 (OPMYIOTH IHTEPIPETAIiifHI
monsl y iXHIM CTPYKTypi: HOII CHPUATINBO BILTH-
Ba€ Ha HABKOJIUIIHE CEPEAOBHUIIE / JOII — Ie CTH-
Xisl, IKOI cirif, OOSTHCS 1 sIKa MOXKE 3aBIaTH ILIKOIH

165



Bunyck 13. Tom 1

monuHi. OpazeoceMu eSKUX BHUCIOBIB He mepedy-
BalOTh Y BITHOIICHHI CTPOroi omo3wuiii, xo4a ¢pa-
3eonekca aglamak mae HeratnBHEe 3HaueHHs: GOk
aglamayinca yer giilmez — «He00 He 3arumade — 3eMIIst
He 3acMieThes» y 3HaueHHI «He Oyne moiry — He Oyne
i ypokaro», y IepeHOCHOMY 3HAYEeHHI «KJTF0Y He0ay.
He3sBaxkatoun Ha Te, 110 caM KOHIENT Jowf y bOMY
BHpa3i HOMIHATHBHO BIiJICyTHIH, BiH MAa€ThCSI HaA
yBa3i, 00 €KTHBYIOUN TMepUQepiiHy O03HAKY «IOI]
SIK KOPUCHE Ta MOTPiOHE Y NMpUpPOi SBHUIIE, IO Ma€e
BEJIMKE 3HAYSHHS AJISLITIONNHU Ta 11 KUTTEJISUTEHOCTI.

Sk MU BKe 3a3Hayad, y (paszeosiorizmax, e
niepudepiiiHi 03HaKH KOHIIETITIB CTal0Th 30BHIIIHIMH,
MOPIBHIHO 3 JIEKCUYHOIO CHCTEMOIO PO3KPHUBAETHCS
iXHSl HalliOHATBHO-KYNbTypHA crienndika. OmHuM i3
OCHOBHHMX IOHSTH y (pazeonorii € noHATTs ppase-
OJIOT1YHOTO 00pa3zy — «TOr0 HAIISAHOTO YSIBJICHHS,
CBOTO POAY «MaJlfOHKa», Ha (POH1 SIKOTO MU 1 CIIPHIA-
MaeMo IIe IUTICHE 3HAYCHHS SK y3arajibHEHO-TIepe-
HOCHE, MeTadhopuIHNN a00 METOHIMIYHHM IepUBar,
IO BHHHUK y pPe3yabTaTi MI00aJlbHOTO MEepeoCMUC-
JIEHHs TepiioyeproBoro 3HadeHHa» [11, c. 58].
Came ¢pazeornoriuauii 06pa3 BMilllye HaliOHAIBHO-
KyJAbsTYpHY cnenndiky ¢paszeonorizmy. Tak 3a3puyaii
BiH CTBOPIOETHCS HA OCHOBI pealiif, BIIOMHX JIUIIIC
OIHOMY HapoLy.

Hamnpuknan, ¢bpazeocema BHpasy Gok
aglamayinca yer giilmez («Hebo He 3aruiaue — 3eMIIst
HE 3aCMIETBCSI») T03BOJISIE BCTAHOBUTHU Ty CaMy KOT-
HITHBHY O3HaKY, 110 i y 10T0 YKpaiHChKOMY BapiaHTi:
JIOLI — CIIPUATIIMBE SBUILE JUISI OTPUMaHHA 100pOro
BPOXKaI0, 1 3eMJISI KCMIETHCS JIMILE KOJIU T1ade HeOo,
TOOTO i monuBae foui. Ll o3HaKa KOpemroe 3 OiHOY-

HOIO Ta YTHWJITApHOIO 30HAMH IHTEPIIPETAI[ifHOTO
MoJIsl KOHIIETITY 00wy, BimOOpakarodM IMO3UTHBHE
MparMaTU4He CTABIICHHS JI0 OTAJIiB.

BucHoBku. Sk mokazaB CTUCIHN aHai3 0OCO-
OnmuBoOCTEl BepOatizallii KOHIETITY 00w y TypeubKil
MOBHIA KapTHHI CBITY, HOTO pPEMpPE3CHTYE BEIUKa
KUTBKICTh JIEKCHYHUX OIWHUITH, KIIFOYOBHUM perpe-
3€HTaHTOM BUSIBJICHO IJIeKCEMY yagmur, 1O yTBO-
PIOE SIPO HOMIHATHBHOTO TOJS JOCIiIKYyBaHOTO
KOHIENTY SIK y Cy4acHill Typeubkiid MOBI, TaK i B ii
JAJeKTHUX Ta JaBHIX (Gopmax. AHami3 ¢paszeono-
TYHUX OJWHHIG 13 KOMIIOHEHTOM OOl BHSIBUB, IO
o0pa3sm, sKi 00’ €KTUBYIOTh YHiBepCaIbHI KOTHITHBHI
O3HaKW KOHIICTITY, BUHWUKAIOTh HAa OCHOBI 3araib-
HOJIIOJICBKUX 3HAaHb IPO SKOCTI CBITY, II0 OTOYYE
monuHy. Hamu Oyno BUsIBIEHO (pa3eosoriyHi onu-
HUII, 10 OO0 €KTHBYIOTH CYIEPEUIMBI KOTHITHBHI
O3HAKH KOHIIENTY 00wy 3 OMHOTO OOKY, TOTII — SIBUIIIE
3BUYaitHE (CHIIMKIIONECANYHA 30Ha), a 3 1HIIIOTO — BiJ
JIONy TiKalTh, TOOTO 1€ SBUIIEC BUKIUKAE TEBHI
HETaTUBHI BIIYYTTH, CTPAX, 00 K Ha HHOTO YCKAIOTh
SIK Ha I0Ch MO3UTHBHE (0e3 40oro He Oy/e ypoKaro)
(ominouna 30Ha). OCOOIUBOCTI OCIIIKYyBAaHOTO
KOHIICTITY PO3KPUBAIOTHCS 3aBISKH aHATI3y HaIlio-
HAJTBHO-KYJIETYPHOTO KOMITOHEHTa (hpa3eosorigHol
MapagurMu, HasBHICTh SKOTO MOXe OyTH 3yMOBJIICHA
BUOIPKOBICTIO MUCIJICHHSI HApoIy, HOro KyJbTypHHM
Ta JyXOBHHM JIOCBIZIOM, OCOOJNHMBICTIO pealii, IO
M03HAYAETHCS, TOIIIO.

[lepcriekTnBr MOMANBIINX AOCTIIKEHb yOaya-
€MO B PO3MIAAI OCOONMMBOCTEW BepOasizamii KOH-
HENTy 00wy y TYPEIBKOMOBHOMY Pi3HOXaHPOBOMY
JHUCKYypCI.
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Kuiscvkozo nayionanvnozo ynisepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa

Y cTaTTi po3KpMBaETLCSA MOHATTA )paseornoriaMiB BignNoOBIAHO 4O AOCHIAXKEHb Pi3HMX NIHrBICTIB iHAOHE3INCLKOrO
Ta YKPaiHCbKOTO MOBO3HABCTBA Ta X 3HA4YEHHS | BUKOPUCTaHHS B CyYacHi iHOOHE3INChKi MOBI. 3ragaHi OCHOBHI BiTUM3-
HSHI Ta 3apyOiXkHi AOCNIAHMKM Uil TeMu Ta ixXHi OCHOBHI npaui 3 BNy4YHUMK npuknagamu. CTatTs BUCBITIOE HaWBInNbL
nonynspHi knacudikauii ppaseonoriyHnx oguHULb Yy MKHapOAHOMY Ta BracHe iHOOHE3INCbKOMY MOBO3HABCTBI, AKi 4OMNO-
maralTb AeTasibHille BUBYMTM Ta NpoaHanisyBaTu Temy B Pi3HMX cdepax cycninbcTea. Po3rnsHyTo ocobnmBoCTi BXM-
BaHHS )pa3eonoriamiB y Cy4acHii iHOOHESINChKi MOBi Ta Npobnemu, siki BUHUKAIOTb Y BITYM3HSHUX NepeknagadiB nig yac
pob0oTK 3 HUMK, @ TAKOX HaBedEeHO NPUKNaaW HaWbinNbLW BNYYHWUX Nepeknagis Ta TnyMadeHb AN NONerweHHs po3yMiHHS
MOBHOI crneundikn iHOOHesINCEKoro Hapogy. [MpoaHanizoBaHo pisHi cdepu BXMBaAHHSA (Dpas3eonoriyHnX OanHULb iHOOHe-
3iCbKOi MOBM, @ TaKOX HaBeAEeHO HaMbINbL NONYNSPHI OAMHULI B Cy4aCHOMY XUTTi iHAOHESINCLKOro Hapoay BiAnoBigHO
[0 PO3BUTKY KyNbTYpU Ta PEniriMHUX YMHHUKIB. 34INCHEHUIA NOLIYK HAWBINbL BNYYHUX NepeknaziB BiTYN3HSAHOK MOBOH
Hany>XuBaHiWNX ppa3eonoriyHnx oaMHULL iHOOHE3INCbKOI MOBW, @ y pasi BiACYTHOCTI BignoBigHWKIB NMpoaHani3oBaHo
BXWMBaHHS NEBHUX (Ppa3eonoriyHnX 3BOPOTIB Ta HABEAEHO MPUKIaAM MOXIMBOIO BUKOPUCTAHHS Y BITYN3HAHMX peanisix.
HocnimkeHi knacudikauii dpaseonoriyHnx oauMHWLUL, HadaHi pisHMMKM JocnigHWKamu Uiei TeMu, BUCBITREHI HanbinbLu
BNYyYHi Knacudgikauii BianosigHo 40 YkpaiHOMOBHMX peanii, NpoaHanizoBaHa BapiaTMBHICTb Takux knacugikauin. Ctatra
PO3KPUBAE MOHATTS iQiOMU Ta iZIOMATUYHMX KOHCTPYKLIN Y Cy4acHil iHOOHESIMChKi MOBi Ta 0COBNMBOCTI IX BUKOPUCTAHHS
i nepeknagy. Po3rnsaHyTo Taki dpaseonoriyHi oauHULi, SK NPUCAIB’'A Ta NPUKasKu, TakoX 3HanAeHi BNyYHi BigNoBigHWKM
Y BiTYM3HSIHI MOBI Ta cdepw iX BUKOpPUCTaHHSA. MNpoaHanizoBaHO NemMeo sk 0AHY 3 (hpas3eonoriyHnX oanHULb, WO 3yCTpi-
YaeTbCA B Cy4vacHiM iHOOHESINCbKIN MOBI. BMCBITNEHO NOHATTSA MeTadopy Ta BMCNOBY siK ()pa3eonoriamis i3 BAyYHUMM
nepeknagamMmm ykpaiHCbKO MOBOI.

Knio4oBi cnosa: paseonoriyHa oguHuLA, Npucnis’s, npukaska, igioma, BACNiB, NOBYaHHs, MeTadopa, hpaseonoriy-
HWI BMpas, knacudikauis.

The article deals with the concept of phraseologisms in accordance with the studies of different linguists of Indonesian
and Ukrainian linguistics and their meaning and use in modern Indonesian. The main domestic and foreign researchers
of this topic and their main works with good examples are given. The article highlights the most popular classifications
of phraseological units in international and Indonesian linguistics, which help them to study and analyze the topic in various
areas of society. The features of the use of phraseologisms in modern Indonesian language and the problems encountered
by native translators in dealing with them are considered, as well as examples of the most accurate translations and inter-
pretations to facilitate the understanding of the linguistic specificity of the Indonesian people. Different fields of application
of phraseological units of Indonesian are analyzed, as well as the most popular units in the modern life of Indonesian peo-
ple according to the development of culture and religious factors. The most accurate translations in the native language
of the most used phraseological units of the Indonesian language were searched, and in the absence of correspondences,
the use of certain phraseological references was analyzed and examples of possible use in domestic realities were given.
The research of the classification of phraseological units by different researchers of this topic and the most accurate
classifications according to the Ukrainian-language realities are highlighted and the variability of such classifications is
analyzed. The article introduces the concepts of idioms and idiomatic constructions in modern Indonesian and the features
of their use and translation. Phraseological units such as proverbs and proverbs, as well as the corresponding phrases
in the native language and their scope are examined. Pemoo is analyzed as one of the phraseological units found in
modern Indonesian. The concept of metaphor and expression as phraseologisms with accurate translations in Ukrainian
is covered.

Key words: phraseology unit, proverbs, proverb, idiom, utterance, teaching, metaphor, phraseology, classification.

IMocranoBka mnpodaemu. Dpazeornoris —  37aTHHI KOHIIEHTPOBAHO BHUCJIOBUTHU HE TIJIBKU OCO-
HEB11 €MHUI 10CO0IMBO BUIIIEHUH KOMIIOHEHT MOBH, ONMBOCTI 11i€1 MOBH, ajie 1 Horo HOCIiB, X CBITOBIJ-
HallsIcKpaBilInii, CBOEPIOHMH, «IHIUBIAYyaNbHHI»,  YyTTS, CKJIaJ PO3yMY, MEHTAIITET, HalliOHAJIbHUI
KyJABTYPHO 3HaYMMUH 1 HAIOHAJBHO CIIeUU(IUHUA,  XapakTep i CTUIIb MUCIEHHs. be3 cymHiBy, dppazeorno-
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Tisl 1oAae MOBI SICKPaBiCTh, HETIOBTOPHICTD 1 Hallio-
HaJILHUN KOJIOPHT, IO BiZIPi3HSIE€ MOBH OTHY BiJT OJTHOI.
Koxxen  ¢paseomoriaMm  CIIpuiiMaeThecst  SIK
HEBiA €MHUH CKITagHUK OyTTA, LIO € KII0YEeM [0
mi3HAHHA OyAb-SIKOi KYJIBTYpH CBiTy. SIK CBiZuUTBH
aHaJ3 JIHTBICTUYHOI JiTEepaTypH, (Qpa3eonoriyHuit
6a3uc iHIOHE31IChKOT MOBHU 3aJIMIIAETHCS MaJIOI0C-
mimkerrM. Tomy HaOyBae 0COOMMBOI aKTyal bHOCTI
BHBYCHHA (Hpa3eosoriqHoi CKapOHHWINI CydacHOI
IHIOHE31ChKOI MOBM 3 JIHTBICTUYHOI Ta CTPYK-
TYPHO-CEMaHTUYHOI TOUKHU 30DY.

AHani3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Bxe maiixe mpoTarom cTomiTTa (pa3eonoris qocii-
JUKYETHCSA SIK YKPATHCHKAMH, TAK 1 3apyOiKHUMH BUe-
HUMH, TIPO IO CBITYUTH BEJIHKA KIJIbKICTh IIPallb, 110
MPUCBSIYEHBI TIOPYIIEHOMY MUTaHHIO.

3 omHOTrO OOKY, IIEH PO3MIiII MOBH JOCHIKCHHIHA
nocuTh nobpe i mmboko. He3Bakaroun Ha pizHOMa-
HITTS 1 pi3HOOIYHICTH TEOPETUYHUX HANPSAMIB, BUCHI
HaMararoThCs IPOaHaJi3yBaTH JaHi 3 METOI0 YTOY-
HEHHS JESIKUX BIaCTHBOCTEH (Dpa3eosorivyHuX OIU-
HUIIb, BU3HAYEHHS 1X poii Ta PyHKIIH y MOBI.

V KOHTEKCTI TOCITIKEHHS HEOOX1IHO CKa3aTH, 10
€ He3Ha4yHa KUTBbKICTh HAayKOBHX POOIT, IO TPHUCBS-
YeHl MOCTIKEHHIO (pa3eosioTi3MiB 1HI0HE31HChKOT
MoBH. Y 80-90-x XX cT. y Hay11i Oynmu cripobu cucte-
MaTu3yBaTH (hpaseosoriqauii Marepian. JocmigHuku
[Mycmitocanytpo, A6Gac, Yaniaro Tta Ilparama
YKJIaJId KHUTY (hpa3eosIoriuHuX ONUHUILL 1HIOHE31H-
cbkoi MoBH [18, c¢. 10]. OmHak ms KHUTA HE € IEB-
HOIO TIMOOKOI0 TEOPETUIHOIO PO3BIIKOIO 3 IMHUTAHb
JIocCIipKeHHs (pa3eonorii, a cyTo 3i0paHHsSM CTa-
JIUX BHpPa3iB 3 OMUCOM iXHBHOTO 3HAYEHHS Ta HaBe-
JCHUMH NPHUKJIAAaMH X BXKUBaHHs B peueHHi. Xo4a,
0e3yMOBHO, HE BapTO NMPUMCHIIIYBaTH 3HAYCHHS i€l
30ipkH, amxe 1me OyB MEpInuii KPoK 1 crpoda 300py
(hpazeoorivHOTO 3a1acy iHI0HE31HCHKOT MOBH.

Hocmimkyroun HarioHanbHy 0asy hpaseosorii,
IHZOHE31MChKI BUEHI-MOBO3HABIlI OEpyTh 32 OCHOBY
3axiIHOEBPONEHCHKY HAYKOBY IyMKYy. JlocuTh yacto
B MiJpyYHUKaX 1HIOHE31HChKOT MOBU MU 3yCTpida-
€MO BH3HA4YeHHS YW KiacuQikaIlio Qppazeosnori3mis
KJ1acukiB MoBo3HaBuoi auctumtian (. me Coccrop,
®. Ilanemep, M. Byn Ta iH.). 3okpema, JiHrBiCTH
[Hnonesii aist noainy ¢paszeonoriunoi 6a3u Ha rpynu
BHKOPHUCTOBYIOTh Kiacudikaiiirto M. Byxa.

IlocTanoBka 3aBaaHHs. Mera crarTi MOMNA-
ra€e B aHaJi31 Ta XapaKTePUCTHIll BIIACHE CTPYKTYypH
Ta CeMaHTHKH (Ppa3eosori3MiB iHIOHE3IHCHKOT MOBH.
[locraBnena mera mnependadae BHPIMICHHS TaKUX
3aBIaHb:

e BHBYMTH (paxoBy JiTeparypy 3 MpodiIeMu;

e Bixi0paru MpaKTHYHUIN MaTepia AJs Omparlo-
BaHHS W aHAJIi3Y;

® 1o0yayBaTH CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHY THIIO-
norizarnito ¢pazeonoriyHoro (HOHIY Cy4acHOI iHAO-
HE31iChKOT MOBH.

Buxnan ocHoBHOro marepiany. M. Byx [6, c. 2]
3apONIOHYBaB TPHU KOHIIENTH, 332 SKAMH BiH TOJi-
nsie ppa3eonoTiuHI OMUHMIN: IPUHIIUAI KOHTHHYYMY
(kontinuum), xommosuntiiHocti (kekomposionalan)
Ta npoayKTuBHOCTI (keproduktifan).

Ha nmymky HaykoBIiiB, (pa3eoioriaMm — 11¢ BUCIIIB,
3HAYEHHS KOMITOHEHTIB SIKOTO CTA€ €IUHUM IIUIAM;
HOro ceMaHTHYHE 3HAYE€HHS HEMOXIIMBO PO3TIyMa-
YUTH Yepe3 3HAaUCHHS HOTO CKIIaTHUKIB (SK JISKCHIHO,
Tak i rpamMarndHo) [2, c. 11]. ®pazeonoriuHi BUCIOBU
iHOZ TakoX Ha3uBaloTh “‘bahasa langgam” — ycranena
MOBa — MOBA, SIKa YaCTO BUKOPHCTOBYEThCS IIEBHUMH
rpynamu, y NMEBHHX JiaJieKTaX, JI0 HUX BaKKO 3Ha-
WTH BIAMIOBIAHMK ITiJT 9ac TIEPEKIIaay TIEBHOIO MOBOIO.

HayxoBens Kpinamakcana cTBepmKye, 1110, K TIpa-
BWJIO, (hpa3eosoriuHa OJMHUIIST HAICKUTh JI0 XyHIOXK-
HBOTO CTIITI0 MOBU. Dpaseosori3m — 1e KOHCTPYKILis,
KOMIUIEKCHE CEMaHTHYHE 3HAUCHHSI SIKOT BiJPi3HIETHCS
BiJl 3HAYCHHS ii CKiIamHukiB [5, c. 62]. Hampukmaz,
(hpazeomnorism  “kambinghitam” («uamn-BinOyBaiio)
BiZITBOPIOETHCS B MOBI SIK TOTOBA 3HAYEHHEBA OJTHHUIIS.
CrinbHe 3HA4YCHHS YaCTHH I[hOTO (Ppa3eosiorizMy
BiIPI3HAETHCS Bi/I IX OKpEMOTo 3HaueHHs: “kambing”—
«KO3a, BIBILY, “hitam” — «4OpHHI,

®pa3eoNoTivHOI0 KOHCTPYKITIEI0 TaKOX Ha3WBa-
I0Th OyIb-SKWI BUCIIB, CKJIaJE€HUI 31 CHOTy4YeHHS
CIiB, IO BiITBOPIOE HOBE, MEPEHOCHE 3HAYEHHS,
B SIKOMY BiJICYTHI CEMAaHTHYHHH 3B’S30K i3 KOMIIO-
HEHTaMH, 110 BXOIATh 10 CKiaay miei igiomu. Ile —
BUCITOBITIOBAHHS UM ()pa3e0iIoTi3M Y BUTIISII TEPMiHa
a00 x (pasm, 3HAYCHHSI K0T 3a3BUYAN JOCUTH BAXKKO
3pO3YMITH 3 JOCIIBHOTO 3HAYEHHS KOMITOHEHTIB YU
nopsAAKy ix po3ramryBaHHs (B Mexax ¢paszeono-
rismy). Lle — He3MiHHMI cTanuii BHpa3, IO yTBO-
proe HOBe (MEPEHOCHE) 3HAUCHHS Ta BIATBOPIOETHCS
B MOBI 32 TPAJHIIIEIO.

ImioMn Takok 3’SBISTIOTBCS y TIPOIIECi BUKOPHC-
TaHHS MOBH B TOBCSKICHHOMY J>KHUTTi, HaIlPHKIIAN;
(1) y pa3i BUKOpUCTaHHS BUCJIOBY SIKOICh JIOIMHU SIK
imiomu, (2) y pa3i BAKOpHUCTaHHS BUCIIOBIB, 1110 BiATBO-
PIOIOTH 3arajbHONIOACHKI MIHHOCTI. [ioMu, 110 Bija-
TBOPIOIOTH IIi I[IHHOCTI, TOMIISIOTHECS HA TPH TPYIIH:
(a) mpuciB’s, (0) mpuTya, (¢) memeo (racio) [5, c. 89].

Imiomu — e opma BuUpaKeHHS MOBU. A MOBHE
BUPaXEHHS, CBOEIO Yeproo, 0a3yeTbecst Ha OararoBi-
KOBOMY JIOCBifi ii HOCIiB. ToMy igioMu € OIHUM i3
NPOSIBIB JKUTTEBUX Ta KYJIBTYpHHX OCOOIMBOCTEH
Ti€l 91 1HIIOT CIJTFHOTH.

Ha nymky mocnmiganka Apsacina [1, c. 147], pa-
3€0JI0Ti3M — 16 CEMaHTHYHO 130JIbOBaHa TPpyIia CIiB,
3HAYEHHS SIKOI He 30IracThCs 31 3HaYEHHIM CIIIB i€l
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rpymu. ®@pa3eonoridydy OJMHHUII0 HEMOXKIIMBO Tepe-
KJIACTH JJOCIIBHO 1HIIIOIO MOBOIO.

Ha mymxy mocmigamka A. Llaep [2, c. 13], imi-
OMa — II¢ JIIHTBICTUYHA ONWHUII, KA MOXKe OyTH
BHpaXXE€HA SIK CJIOBOM, ()pa3or0, Tak 1 pEUCHHSIM;
3HAYCHHS 1J[IOMA HEMOXIJIMBO TIOSCHUTH 4Yepe3 rpa-
MaTH4HI TpaBWjia MOBH Ta Yepe3 JICKCUYHE 3Ha-
YeHHS eJIEMEHTIB, MmO CcGOopMyBaau IO imgioMy.
OpmHak 3aBOSKM  ICTOPUYHIA  KOMITAPATHUBICTHII
Ta TOUIYKY €THMOIIOTii (h)pa3eonori3MiB MOXXHA BiJl-
HaNTH 3B’ 30K MiXK 3HAYCHHSM I[LJIOTO Ta JCKCHYHUM
3HAYCHHSAM HMOTO CKIIaJHUKIB. 3BICHO, CEMaHTHYHE
3HAUEHHS NESIKUX 1i0M e MOXKe OyTH TOSICHEHE
Yyepe3 3HaYeHHS KOMITOHEHTIB, 1110 OTO YTBOPIOIOTH,
Hanpuknan, “‘laparmata” — «CKynui», «HEHACHT-
HU», “dadaayam” — «rpyau Konecom». Alle TaKox
€ BEJIMKA KiJIBKICTh i710M, SIKi BXKE MOBHICTIO BTpa-
THJIA 3B’SI30K 31 CBOIM NpPSMUM 3HAYCHHSM, HaIpH-
knazn, (paseonorism  “pantatkuning”  («oKOBTHI
3a/1») Ma€ 3HaYEHHS «CKYIHiD», «CKHapa», a ¢pase-
onorisM “pergikenegericacing” («miTH A0 TOTVMHH
[IUCTIBY ) — «rToMepTm». OTKe, 3HAUCHHS HABEACHUX
(paszeosoriamiB € HEBMOTUBOBaHHM, TOOTO iX CyT-
HICHE 3HAYCHHS HE BUIUIMBAE 3 JICKCHYHOI'O Ta Tpa-
MaTHYHOTO 3HAYEHHS CKJIAHHKIB.

Hocnimank bamyny akneHTye Ha CEMaHTHUYHOMY
3HAUeHHI 1iOM Ta TXHbOMY BIAXWIIEHHI Bl HOpPM
miteparypHoi MoBu. Bin crBepmkye: «lmioma moxe
Matd B co0i HeoOMeXeHy KiJbKICTh 00’ €IHaHUX
MK COOOI) KOMIIOHEHTIB, YTBOPIOIOYM HOBE 3Ha-
YeHHs, Ha SKE JISKCMYHE 3HAYEHHS CKJIAIHUKIB L€l
imTioMHA He BIUIMBAE. Imioma — 116 0coOMBa JIHTBIC-
TH4HA (opMa, IO Ma€ XapaKTepHE CTalle 3HAYCHHSI.
Mu He MOXXEMO IIOSICHHUTH 3HAUEHHS I(I01 110MH
4yepes3 JIEKCUYHE 3HAUEHHs! KOXKHOI 11 YaCTUHU Ta Yepes
TIpaBWJIa TPAMATUKH, IO iICHYIOTH y ik MoBi. [lomo
i71ilOM MU HE MOXXEMO CTaBUTH HACTYIIHI 3allMTAHHS:
Uomy 11 paseonoriyHa OAWHUIL Mae caMe TaKy
tdopmy? Yomy BOHO Mae Take 3HadeHHs? Yomy
B IIbOMY (Ppa3eosioriaMi BUKOPHUCTOBYETHCS caMe el
KOMIIOHEHT, a He IHIMH? <...> [1i0Ma BiATBOPIOETHCS
B MOBJICHHI TPAJHIIIHO, 33 3BUYKOI0, 1 € y3BUIAECHOIO,
ITOTOKECHOIO JITHTBICTUYHOIO Ta CTHIIICTUIHOIO (hop-
Mooy [3, c. 154].

Knacugikauis @O 3a Cyapagxarom

B inmonesiticekiii MoBi mocmimauk Cyapapkart
Bu3Hadae aBa Buau PO, a came: (pazeosnorivyHui
BHpa3 i mpuciiB’s 5, c. 89].

®pazeonoriyamii Bupaz — 1e ogaa 3 Gopm DO,
BHpaxkeHa y (opMi IpynH CIiB, M0 MarOTh Hepe-
HOCHE 3HAUEHHS, SKE HE € TAKUM CaMHM, SIK CYKYII-
HUH CeHC HOoro KOMIIOHEHTIB |5, ¢. 89]:

e tinggi hati «3apo3yminuii»;

® panjang tangan «He YUCTHU Ha PYKY».

[IpucniB’s — pedyeHHs a00 PparMeHT peUeHHS, SIKe
Mae ycTtalieHy GopMmy, ceHC Ta 0cOONHMBY (DYHKLIIO
B CYCIIUJIBCTBI; IPUCITiB’ S IEPEAAIOTHCS 13 TOKOTIHHS
B TIOKOJIIHHSI Ta BUKOPUCTOBYETHCS ISl 03100ICHHS
MOBH, MAalOTh TOBYAJBHUI CEHC Ta KEpiBHI HpPHH-
IIATIA KATTA [5, ¢. 189].

Buenwii ofiisisie IpUCITiB’ A HA TIOBYAHHS, IPUTIY
Ta rmemMeo (racJjo).

[MoBuaHHs — 116 OCOOIMBUI BHJI MIPUCITIB’ S, KU
MICTHUTh MTOPaji a00 HACTAHOBH Bijl CTAPIIUX:

e “Hancur badan dikandung tanah, budi baik
terkenang jua” — «J/loOpy cmpaBy naBa CTONITTS
maM’SITaf0Th;

e “Kasih Ibu sepanjang jalan, kasih anak
sepanjang penggala” — «MarepuHChKa JII000B 1 J1acka
KIHIISL HE 3HaY,;

e Rambut sama hitam, hati masing-masing —
«Ha mm:000B 1 cMak TOBapHIl HE BOSK».

[Iputya — e BUA NPHUCTIB’S, SIKUA B OCHOBHOMY
Mae TOPiBHSJIBHUHN xapakTep. [ 0J0BHA 0COOMMBICTH
MIPUTYI — II€ HASIBHICTh TaKUX CIIiB, 5K “bak”, “bagai”,

“laksana”, “seperti” Ta ““ sebagainya” [7, c. 91]:
— “Laksana burung dalam sangkar” — «sgk mTax
y KITI»;

— “Seperti pungguk merindukan bulan” — «xomu
pak Ha ropi CBUCHE»;

— “Seperti api dalam sekam” (1ocC1. «IK BOTOHb
y JYITUHHID ) — «Ta€MHI M ICTYIHI Aii».

ITemeo — e ognra 3 Gopm PO, mo yTBOpHIACH
3 BHpa3y abo MPUCIIB’S 1 IKa BUKOPUCTOBYETHCS K
neBi3 xurts [7, . 91]:

— “Bersatu kita teguh, bercerai kita runtuh” —
«Pazom Mu cumay;

— “Daripada berputh mata, lebih baik berputih
tulang” — «Kpame 6innx oueit BubineHa KicTkay.

Kaacudikania ®O 3a A. [llaepom

ToBopsiun mpo imiomMH, HEOOXiZHO 3BEPHYTH
yBary Ha kjiacugikamii nux oguHuNb. JlocuTh Yacto
B i1H/IOHE3IHCHKIN HAYKOBIH JiTepaTrypi My 3ycTpida-
emo kiacudikamiro A. Illaepa [2, ¢. 17]. B ocHOBy
niei knacudikamii A. [Ilaep moknas pi3Hi KpuTepii:

1) «MOmambHICTE» KOMIIOHEHTIB, TOOTO IXHS
3MIaTHICTh BIUIMBATH HA 3HAYCHHS 1]1IOMH;

2) (dopma BupaxeHHs ii0MH;

3) ceMaHTHYHE 3HAYCHHS TOJIOBHOTO KOMIIO-
HEHTA 1110MH.

OTxe, 3a MonabHiCcTIO KoMITOHEHTiB [llaep mozi-
JISI€ 11IOMH HA NOGHI Ta YACMKOB.

IToBHa igioma — 1€ imioMa, KOMIIOHEHTH SIKOT CTa-
HOBJIATH €QHICTH 3HAYeHHsA. KOXKeH CKIIaAHUK TaKol
171lOMU BXe BTPaTHB CBOE JIGKCHYHE 3HAYCHHS, came
TOMY TIOBHI iJTiOMH CIPUHMAIOTHCS K €IWHE IIiIIe.
Imioma “buahtangan” — «cyBeHip», «<BUTBIp» — € TIpH-
KJIaJIOM TMOBHOI imiomu. CnoBa “buah” i “tangan”
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MU HE MOJKEMO OKPEMO BUKOPUCTOBYBATH JIJIs IO3HA-
qeHHS igioMu “buahtangan’’, OCKUTHKH KOMIIOHCHTH
MOBHOI i7lioMH HAaOyBalOTh MEPEHOCHOTO 3HAYEHHS,
SIKIIIO BOHM 3JIMIIMCS BOEAWHO, CTalld €IHICTIO.
Y NoBHHX iZlioMax BiJICYTHS 3MOTa BCTaBIATU 200 kK
3aMIHIOBATH Oy/Ib-SKHii KOMITOHCHT iJIOMHU 1HIIUM,
a00 X BHKJIIOYATH iX 31 ckianmy. Takox mpukiagamu
roBHOT DO € imiomu “membantingtulang” — «Harro-
JIEDIMBO BYMTHCS», “makankawat” «0bixyBaTmy,
“kepala angin” — «xypHHI».

YV uyacTkoBHX imioMax OOWUH 13 CKIIaj-
HUKIB 1imiomMu 30epirae cBOe JIeKCHYHE 3Ha-
yeHHs. Hanpukiaz, 4acTKOBUM € CTaluil BUpa3
“bekerjakeras” — «mpamoBaTd CTapaHHO, IOKJa-
Jarouu 3yCHuisD». Sk MU 0aduMo, OIMH i3 KOMIIO-
HEeHTIB (y LIbOMY BHIIQJKY Ai€CIOBO bekerja — mpa-
L[FOBAaTH) 3aJIUIIIAE CBOE JICKCUYHE 3HaueHHS. OqHaK
THIIWI KOMITOHEHT HaOyBa€e HOBOTO 3MICTY. 3HAYCHHS
JIPYTOro  CKJIaJAHWKA  (pa3eojoTiyHOl  OMHHMIIL
“bekerjakeras” — “keras”, TOOTO «TBEpIUIN», «CHIIb-
HUW» — y CHIOJTYYEHHI 3 Ti€CIIOBOM “‘bekerja” 3miHtO-
€ThCS HA «CTApaHHOY, «HAMoNIeruBoY. [Tpuknagamu
gactkoBoi @O € igiomu “salahair” — «HEBUXOBaHUIT,
“tidur-tidurayam” — «apimaru».

3anexHo Big Gopmu BupakeHHS (pa3eooridHi
ONMHMINI TOJUIAIOTECA Ha TaKi Kareropii: euciis,
memacghopa ta @O, 3HAYCHHS SKOi HE TIOSICHIOETHCS
Yyepe3 3Ha4eHHS 11 KOMIIOHEHTIB, — idioma.

Bucnie — 11e KOHCTpYyKIisg 31 CTayio (GopMOIo,
CKJIQJTHUKH SIKOT BUPAKAIOTh €THICTB 3MicTy [2, C. 19].
Hampuknaz, imioma “anginlalu” (mocmiBHO «BiTEp,
10 MUHA€») Mae (OpMy BHCIIOBY i TEpEKIIaTa€ThCs
YKpaiHCBKOIO sIK “mjock TuM4acoBe”. lleil Bucii
MOSICHIOETBCS TUM, 110 BITEp, SKIIO0 MUHAE IIOCh, HE
MMOBEPTAEThCA Hazad. [IpUKIaoM BHUCIOBY TaKOXK
€ (paseonorizsm “berminyakair” (mOCHIBHO TiEepe-
KIIQJA€THCS K «IEePEMIITyBaTH Macjio 3 BOAOIO») —
«ipientyBati». OCKUTBKE Maclio He MOYKHA TIepeMi-
[IaTy 3 BOJIOKO, LIeH BUCIIIB O3HAYAE, MO Te, IO OyII0
BHCJIOBJICHO MOBIIEM, BiZIPI3HSETHLCS BiJl TOTO, IO BiH
JIHCHO MaB Ha AyMII.

T'oBopsuM PO OCHOBHY CTPYKTYpY Memagopu,
BapTO CKa3aTu, IO IIe € TEePEeHECeHHSM BIIACTH-
BOCTI OJJHOTO Tipeamerta Ha inmmit. OTxke, 1Ba mpe-
METH, IO TOPIBHIOKOTHCSA, MAKTh CIUIBHY BIIAC-
TuBicTh. Hanpukian, imiomMa iHIOHE31HChKOT MOBH
“tulisanseperticakarayam” («IK Kypka Iamoio»,
«kapakymi») € meradoporo. Ciiau KypsSIux Jianm He
CIPUHMAIOTHCS SIK IIOCh €CTETUYHE a00 K rpalliiiHe,
caMe TOMY iX MOPiBHIOIOTh 13 TUCHMOM ITFOIUHHU, SIKE
€ HCOXaHUM YH JJOCHTh HE3PO3YMIINM JIJIS 1HIIUX.

[IpuknamoM cTanaoro BUpasy, KOMIOHEHTH SIKOTO
BXXUBAIOTECS B TIEPCHOCHOMY 3HAYCHHI, € imiomMa
“kumiskucing” (IOCIIBHO «KoIIa4di Byxa») — JiKap-

ceka pocimmHa Orthosiphongrandiflorus. 3a momi-
OHICTIO 710 KOTSYMX ByX Wil POCIMHI HAmajlH came
TaKy Ha3By, 1 Il NepeHOCHe 3HAa4YeHHS 30BCIM HE
OB’ sSI3aHE 31 3raJ[aHOI0 TBAPUHOIO.

Otxe, imioma, meradopa Ta BHUCHIB (PAKTHIHO
OXOILTIOIOTh ONWH 1 TOW camMuii 00’ekT, aime dopma
300paXeHHs B HHUX BiJpi3HAETHCA. [dioma, HamMpu-
Kaa, 30epirae JIEKCUYHE 1 TpaMaTW4yHe 3HAYCHHS
KOMITOHEHTIB, IO BXOAATH JO CKJIaay ifiomu.
®@paszeonoeiynuti 6ucnié € 3acoboM MOBHOI BHUpa3-
HOCTI, BIIYIHUM Ta ¢(peKTUBHHUM CII0COOOM TIepeiadi
BiTUyTTIB Ta emomiid. BomHowac memagopa — e
3aci0 mopiBHIHHAS 200 X MEPEHECEHHS BIACTHBOCTEH
OIIHOTO IpeAMeTa Ha 1HIIHH.

3a ceMaHTUYHUM 3HAYCHHSM TOJIOBHOTO KOMIIO-
Henta A. Ilaep [2, ¢. 23] noainse dpaseonoriamMu Ha
TaKi ceManmuuni epynu:

1) cemaHTHKa «9acTHHHU TiJlan: ‘“‘rendahhati” —
«CKPOMHHI»;

2) ceMaHTUKa «BimuyTTs»: ‘“berdarahdingin” —
«XOJIONHOKPOBHMID;

3) «xomip»: “merahmuka’ — «3nmii»;

4) mpupogHa CceMaHTHKa: “‘bulanterang” -
«MICSTYHA HIY»;

5) cemaHTHKa «Ha3BU TBapuH»: ‘“ularberkepala-
dua” — «TyKaBa JIOIUHAY;

6) cemanTuka «pocinunu»: “lidahbercabang” —
«OPEXIMBHIY, «TBOETYITHIIY;

7) dpaszeonoriaM, OCHOBHHM
SIKOTO €:

— iMeHHuK: “kepalabatu” — «ynepra ocobay;

— IPUKMETHUK: hitammanis — 1. «KOpUYHEBUI»,
2. «MaJIAChKHU TaHEIbY;

— I€eCIIOBO: mencarimuka—«Imanady3HIOBaTHCSY;

KOMIIOHCHTOM

— npucHiBHUK: “hendakmenggaruk, belumber-
kuku” — «xo4e morapariaty, aje He Ma€ KirTiBy;

— YHCIBHUK. “‘menduahati” «KOJIUBATHCS»,
«TUIEMIDY.

BucnoBku. ®pa3zeoioris — e Hayka mpo ¢pazeo-
moriudi oguaUI (PO), TOOTO TIPO CTIiKI TOETHAHHS
CIIiB 3 YCKJIaHCHOI CEMaHTHKOI, SKi HE YTBOPIO-
IOTBCSL 32 TOPOMKEHUMH CTPYKTypHO-CEMaHTHY-
HUMH MOZAETISIMH 3MiHHHX CIIOTYYEHb.

®dpaseosiorisM — CTiliKe MOEIHAHHS JICKCEM 13
MOBHICTIO a00 YaCTKOBO TMEPEOCMHCICHHM 3HaueH-
HiM. OCHOBHHMH ¥ yHIBepcalbHUMHU 03Hakamu @O
€ CTIHKICTB, 11IOMaTHYHICTh, OKPEMOO(POPMIIEHICTb.

@pazeonoriyaa CTiMKicTh — e 00cAT iHBapi-
AHTHOCTI, BlMacTHBHU pi3HEM acnektam DO, sxuii
3yMOBIIIOE TXHIO BiJITBOPIOBAHICTH y TOTOBOMY
BUIIAII 1 TOTOXHICTH TPU BCIX Y3yalIbHHUX 1 OKa3io-
HaJbHHUX 3MiHaX.

[mioMaTM4UHICTE — 1€ HEMOKJIUBICTH BUBECTH 3HA-
yenHs1 @O 3i 3HaYEeHb OTO KOHCTUTYEHTIB.
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BigainbHicTh — 11€ 0COONIMBICTh OyJ0BU CHUHTAK-
CHUYHOI €THOCTI, SIKa MOJISITA€ B TOMY, [0 1OTO CKIIa-
HHUKH € OKPEMHUMH CJIIOBAMH.

IcayroTh pizHi migxomu mo kiacudikamii PO: 3a
CTYNIEHEM MOTHBOBAHOCTI i CITassHOCTI €JICMCHTIB
@O (B.B. Bunorpanos), 3a CTPyKTypOIO i CTHIJIiC-
tiaHuM kputepieM (A.l. CmupHHIBKHIT), 32 CTY-
TIEHeM CaMOCTIMHOCTI 1 3aJIeXKHOCTI BiJl KOHTEKCTY
(M.M. AMocoBa) Ta iH.

®paszeonoris B iHIOHE31HCHKOMY KOHTEKCTI
€ TIOPIBHSHO MOJIOJIOK JUCIMILIIHOK 1 B OCHO-

BHOMY 0a3yeThcsi Ha €BPOIMEHCHKIA HAyKOBIH
nymii. Hes3Bakaroum Ha 1e, 3HAYHA KUTBKICTH
MpoOBiAHUX JIHTBICTIB IHMOHE31T BXke BHpOOMITA
BIIACHI MiAXOAM A0 aHamizy Ta kinacudikarii ©O,
cepen Humx: Kpimamakcana, Apsacima, A. Illaep
ta Cynpajkar.

Y jiHreictumi € Ppi3HI MeTOAM 1 TpHUIloMH
JUIST  TOCIIDKEHHS  (pa3eoyorigHOro  Marepiaimy
(meron ¢QpazeonmoriyHOro aHamizy, MeTox ¢paszeo-
noriyHol igeHTH(iKamii, MeTox QpazeosoriYHOro
omnucy, MeToxl (ppazeosIorivHOI arJiKaiii).
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BUKIA0aY Kapeopu THO3EMHUX MO8 Ma NePeKIad03HABCEA
JIv8i8cbK020 Oepocagroeo yrigepcumemy be3neku HcummeoisibHOCmi

Y cTatTi npoaHanizoBaHo NOHATTA «N0OOB» y NaTUHCHKINA hpaseonorii, Moro 3MiCToBe HanoOBHEHHS. Po3rnsHyTo Tny-
MayYeHHs! MOHATTS «M0OOB» Yy aHTUYHOCTI Ta iHWKX enoxax: nbos y TpakTaTi «[1po rpag boxuiy ABryctuHa; po3BUTOK
CTOCYHKiB y cbinocodpii [lemokpuTa; mobos sk «Buwe 6naro» y lMnotiHa; nobos sk ceHe xuTTa y Cokpara; nbos sk
npucTpacTb y hxopaaHo bpyHo; noboB sik yHiBepcanbHa HagnpupogHa cuna y Mapcinio ®iviHo; nposiBu nobosi y Pexe
[ekapTa; noboB y «inocodii cepusay; nobos y Knoga Menbeuisi. Po3rnaHyTi dpa3eonoriamm CTpyKTypoBaHo 3a Try-
MaYeHHSIM MOHATTA «I0OOBY» Y KOHTEKCTi acoLuiaTMBHOMO psgy, WO nepedae BaroMuin Ans MOAMHW 3MICT Ta Bigobpaxae
XUTTEBI icTopii. MNokasaHo, sk dpaseonoriaM cTBOptoe obpa3s Yepes ekCnPeCUBHICTb, EMOLAHICTb, OLHHICTb, € MOBYanb-
HUM, Mae NUTOMY Mi3HaBanbHy Bary. AKLEHTOBaHO yBary Ha Mi3HaBanbHOCTI )paseonoriamis Ans noguHuy, wo 3abes-
NeYyeTbCA iXHbOK MPOCTOH, 3PO3YMIiNoK (hOPMOL0, Aa€e NOAMHI 3MOry roBOpUTM MPOCTO MPO CKNagHi SBuLLa, 3B’A3KK
Ta B3aeMuHu. [igTBepmxeHo, Wo dpa3eonoriam Mae 30aTHICTb y3aranbHoBaTKh, pe3toMyBaTh AyMKW. 30CepemxeHo yBary
Ha TOMY, LU0 NaTUHCbKI (hpaseonoriaMmmn AalTb 3MICTOBY XapakTepUCTUKY NOYyTTHO NOOBI, MiCTATb HabyTuit focsia, nig-
HOCSAATb Lie NoYyTTH. HaronolleHo, wo 3aBasku noboBi CBIT CTae OQHUM LinuM, Clpuse 4yXOBHOMY pO3BUTKY OCOBUCTOCTI.
Jio60B NPOSIBMSETECS Y YECHMX, NOPSAHMX | 6e3KOPUCIMBUX Ntofei. BoHa € HanbinbwmMm CTUMYNOM AisnbHOCTI, HagineHa
nosaroto. NouyTTsa NoboBi BUHKKAE B cepui. [o-cnpaBXHbOMY N0OWTL TOW, XTO NtobuTb cebe. Bikom noboBi € MonodicTb.
Jiobnsya nogvHa — HixHa, foBipnvBa, TypboTNMBa, CMINMBA, HE NOMIYAE XUTTEBUX TPYAHOLLIB Ta HELOMIKIB NapTHepa.
BiaBepTicTb y CTOCyHKax 3miLHI0e nobnsayy napy. MovyTTa noboBi HEMOXIUBO NPUXOBaTK. [APMOHIVHI CTOCYHKM No6ns-
unx cepgeLb noTpebytoTb 3ycunb Ta nepebyBatoTb Y Mupi. Y NtobGoBi HeMae 3BEPXHOCTI Ta yAaBaHOCTi NOYYTTIB.

Knio4oBi cnoBa: dppaseonoriamu, noguHa, noHaTTs, nobos, B3aEMUHM.

The article analyzes the concept “Love” in Latin phraseology, its semantic content. The interpretation of the concept
“love” in classical antiquity and other periods: love in the treatise “About the City of God” by Augustine; the development
of relations in Democritus philosophy; love as the “highest good” by Plotin; love as the meaning of life by Socrates; love is
a passion with Giordano Bruno; love as a universal supernatural power in Marsilio Ficino stories; love shown by Rene Des-
cartes; the love of “philosophy of heart”; love in Claude Helvetius’ works have been studied. The studied phraseological
units are structured according their interpretations of the concept of love in the context of association, that shows a signifi-
cant meaning for human being and reflects life history. It has been shown how idiom creates the image through expression,
emotion, value and is instructive also has a specific cognitive weight. The cognition of idioms for a person that is provided
in a simple, understandable way, gives man the ability to speak simply about complex phenomena, connections and rela-
tionships have been emphasized. It is confirmed that the idiom has the ability to generalize, to summarize thoughts. It is
emphasized that Latin phraseologisms provide a meaningful characteristic of the feeling of love, contain the experience
gained, exacerbate this feeling. It is pointed out that through love, the world becomes unity, promotes the spiritual develop-
ment of the individual. Love is manifested in honest, decent and selfless people. It is the greatest inspiration for activities.
A feeling of love appears in hearts. Truly loved is the one who loves himself. The age of love is youth. A loving person is
gentle, trusting, caring, courageous, does not notice the life difficulties and shortcomings of a partner. Honesty in relation-
ships strengthens a loving couple. The feeling of love cannot be hidden. Harmonious relationships of loving hearts need
effort and are at peace. In love there is no superiority and delusion of feelings. The focus is on the fact that Latin phrase-
ologisms provide a meaningful characteristic of feelings of love, contain experience, uplift that feeling. It is emphasized
that through love, the world becomes one, promotes the spiritual development of the individual. Honesty in relationships
strengthens a loving couple. The feeling of love cannot be hidden. Harmonious relationships of loving hearts need effort
and are at peace. In love there is no superiority and delusion of feelings.

Key words: idioms, human, concept, love, relationships.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

IocTanoBKka npodaeMu. Y coliymi 0COOHCTICTD
HaOyBae Ti comiaibHI XapaKTepUCTHKH, SKi JOMOMa-
raroTh il PO3yMITH CBOE IPU3HAYCHHS 1 TIATH. Y X
mporecax MOTHBYIOTh JI0 PO3BUTKY LIHHOCTI, SIKi
BiJoMi 3 anTHuHOCTi. BoHM 30epernucs y MoBHO-(pa-
3eonoriuniii cnammuHi Craponasnix ['pernii Ta Pumy.
3HAMOMIITYUCH 13 (PPa3eosIoTi3MaMu  JIATUHCHKOT
MOBH, JIONIOBHIOEMO HUMH HAIIOHAEHY JIIHTBICTHKY.
VY ¢pazeonorizmax neperuniTarTbCs iCTOPil HAPOiB,
CBOEPIIHICTh 1XHBOI KYIBTYPH, MOOYTY, TPaIuIliil.

®pazeonoriyda oAUHULA HE TUTBKY 3py4yHa Yy Bij-
TBOPEHHI, BOHA € YAaCTHHOI) ACOI[IaTUBHOTO DSIIy.
ImaHeHTHI 03HakK (HPa3eoIOriUHUX OJUHHIIb — EKC-
MIPECUBHICTh, EMOIIIHHICTD, OIIHHICTE — POOJIATH iX
MPOBITHUMH 3ac00aMU  XyJAOXKHBOTO 300pasKeHHS
3JIHIBICTUYHUMHTAECTETHYHUMU eJleMeHTaMu. Hamii
MOCIYTOBYIOTBCS BIIACHUM HA0OpOM 3pO3yMiux 0e3
TIIyMaueHHsI CUMBOJIiB, 3HaKiB. BHKOpHCTOBYIOUH iX,
HOCIT MOBHU CTBOPIOIOTH JOCTYTIHI i BOAHOYAC CTUCIHI
o0pasu, B sKi BMIIIY€EThCSA TIMHOOKHH 3MicT (ppase-
onorizMiB. Dpa3eosori3Mu CyTTEBO JOMOBHIOIOTH
BHpaXKallbHi 3aCO0M, OCKIIBKHM €KCHPECUBHO-OL[IHHI
KoHoTanii y cdepi ppazeororii mupmri, HixX y cdepi
JIEKCUKONOTIi. BibImicTh (pazeonorivHux 3BOPOTIB
Oarati CTHJIICTHYHO i BHKOPHCTOBYIOTBHCS B 00pas-
HOMY MOBJIeHHi. Dpazeonori3Mu mpocTi i 3po3yMmii
3a GOpPMOI0, 3a B3ipIIeM JIETKO BiITBOPIOIOTH CKIIATHI
SIBUILIA, 3B’ SI3KU Ta B3a€EMHHU.

Hanpukinmi XX — #a moyarky XXI ct. JiHrBic-
TUKa TpUAMae GitocoPChbKy KOHIEIMIII aHTPOIO-
eHTpusMy. [i 3HaKOBO-TeKCTOBA IPUPOJIA POKPHUBAE
AHTPOMOJIOTIYHUH 3MICT. Y TIEHTpI YBar# JIiHTBICTHY-
HUX JTOCIIPKeHb CTaBIATh JIOAUHY [6, c. 9], musa 1i
BHBYEHHSI 3aCTOCOBYIOTH KOHLIENITyaJIi3allit0 — BU3HAa-
YEHHS IOHSITh Ta B3a€MOIIi POIIECIB.

Y nmaTuHCHKHX (PpazeosnorizMax OMUCY€ETHCS 3MICT
TTOYyTTSI JIF0OOOBI Ta HAOYTHI TOCBIJT TTOKOTiHb.

AHani3 ocTaHHiX pgochaigxkeHb i myOJsika-
miii. Penpesenranii JeKCHMYHMX ~ OJMHUIL Ha
MO3HA4YEHHsI JII0OOBI B YyKpalHCBKIH MOBI Mpo-
Boguna C.B. dopmaHoBa; y pociiicbkiii MOBI —
T.B. ComnogitoBa, O.B. JlobkoBa, H.M. JImiTpieBa,
C.I. Bopxkawos, J.M. CamimoBa, JI.B. PycuHosga;
B aHTmiichKi MoBi — €.0. [lemina, H.B. Ky3nemnoga;
B HiMelnpkiii MoBi — T.B. KanuHiok; y naTuHCBKii
MoBi — M.I'. Boiininpka; y pocifichbKiid, KHTalChKil
MoBax — A.B. ACBbKOBa; y pOCIHCBHKIH, TypeubKii
MoBax — A.A. AXMeT; y pOCIHCBHKii, aHTITIHCHKIN
moBax — T.I. Hekpameswu. Bueni mocmimxyBamn
MIOHSTTS «JIF000B» HAa TPHUKIAI XYIOXKHIX TBOPIB,
noesii, (paseonoriamiB, MiCeHb TOIIO. Y JaTHH-
CbKil MOBi — Ha TpPUKIaAi Ka3oK. Y JaTHHCHKiH
(dpaszeosiorii penpe3eHTallil0 IMOHATTI «JIH00BY
HE JOCITIIKYBAaJIH.

BunisienHss He BHpilleHWX paHille YacTHH
3arajbHoi nmpo6iaemu. Yepe3 mormuOnIeHHs CoLi-
ANBHUX KPU3 OJHIEIO 3 MPOBITHUX TEM y CYy4aCHOMY
CYCIIUIBCTBI TIOCTAJI0 BUXOBAaHHS €MOIIHHO-IYTTE-
BOT MTOBEIHKH, MOIITYKY IUIAXIB PO3YMIHHS THOTYTTS
7r000Bi 1 colianbHOI MPUPOIH JIFOIUHU.

MeTo¥0 HAIIOTO AOCJIIAMKEHHS € YTIOPAIKyBaHHS
JIATUHCHKUX (DPa3eosIori3MiB, 110 OMUCYIOTh OHSATTS
«TI000BY.

JJ1s TOCSITHEHHS! METH ITOCTABJICHO TaKi 3aBIaHHA:
1. BuzHaunT noHATTA «1000BY». 2. [IpoananizyBaru
3MICTOBE HAllOBHEHHS IMOHATTS <JIIO0OB» y JaTWH-
CbKil ppaszeonorii. 3. Po3misHyTH TIyMadeHHS BUE-
HUX TIPO JII00OB.

Buknan ocHoBHOro marepiasy. 3mict Qpazeo-
JIOTi3MiB CTOCYETHCS TIOHSTTS «ITFO00BY» Y JONCHKAX
B3a€MHHAX.

Emounifinuii craH 000Bi BUHHMKAE Y JIFOJUHH
i3 3amarkamu JyxoBHOCTi. JIFOOOB HE 37aTHa Ha
HETraTWBHI BYMHKH, HE MPOSBISE JECTPYKTHB-
HOi mnoBemiHku. JlroOmsgua mroguHa 3aiiMaeTbes
CaMOPO3BUTKOM.

3a BU3HAYCHHSIM BenuKoro TIyMayHOTO CIIOB-
HUKa Cy4YacHOi YKpaiHCbKOI MOBH, JIO0OB — I€:
1. IMouyTTss TMOOKOI CepAeYHOI MPUXUIBLHOCTI 10
ocobu iHIoi cTari; kKoxaHHs. / CTOCYHKH M1 Y0JI0-
BIKOM 1 JKIHKOIO, BUKJIUKaHI CEPICYHOIO MPUXHUITb-
HicTIO. // IHTUMHI cTOCYHKH 3 0c000F0 iHIIOI cTaTi.
2. Tlouyrts mmOOKoi cepaeyHol NpHB’A3aHOCTI
JI0 KOroch, 4orocb. // Inmmboka ImoBara, IIaHo-
OyuBe CTaBJICHHS JO JIONUHU // [TMOOKa MpUs3Hb,
BUKJIMKaHA pOIWHHUMH 3B’si3kamMu. 3. I[HTepec
0 Y0oroch. // BHYTpimHINA, TyXOBHHUH MOTAT IO
yorock. // Ilpuctpacts 1o worock [2].

[ToHATTAM «I000B» MO3HAYAIOTH 3arajbHy Tap-
MoHir0 y Beecpiti. Cokpar BBaxae, 1110 JyIiia JFIUHHA
yepes JTF000B 3HAXOIUTh CeHC Oy TTS. JleMOKpHUT po3y-
Mi€ ICTHHY pedei y mpuraranHi aromiB. ToOTo Bce
Y CBITI IPUTATYETHCS OJHE IO OJHOTO 200 BiAIITOB-
xyerbesi. Tomy y m000Bi NpUTSATraHHSA JIOOUHU 10
JIIOIMHU MA€ TaKy K MPUPOAY, SIK 1 3arajibHi 3aKOHU
OyTTs peueil. [IMOTiH TOBOpHUTH Mpo BUIIE Onaro,
3aBJIAKH sikoMy icHye Beecit. [Ixeperno mporo 6nara
3HAXOMUTLCS B AYIII JIFOAWHHM, KOJIK Y Hilt 3apOomKy-
€THCSI TIOOOB.

O3Haku  CIIPaBKHBOI
y Ilepmomy mocnanHi
Kopuntsan 13:4-14:5:

4 JIroboB — MOBroOTEpIIErBa, IIOOOB — JarigHa,
BOHA HE 3a3[pUTh, JIOOOB HE YBAHHUTHCS, HE HAIM-
Ma€eThCs, ° He OCIIKETy€, He IIyKae CBOTO, HE MOPH-
BA€ThCS JI0 THIBY, HE 3ayMye€ 31a; © He TilUThCS,
KOJIW XTOCh YMHHUTH KPHBIY, paji€ MpaBIO); ' BCE
3HOCHUTB, B yC€ BIPUTh, YCHOTO HATIETHCA, BCE TIepe-

JII000BI
arocToiia

3HAXOAUMO
IlaBma 1o
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TepruTh. $J[1000B HiKOIH He TepeMuHae. [Ipoporraa
3HUKHYTh, MOBU 3aMOBKHYTh, 3HaHHS 3HHUKHE.
® Bo 3HAEMO YAaCTUHHO ¥ YACTHHHO IIPOPOKYEMO.
10 Konu HacTaHe MOCKOHAlle, HEJOCKOHAllC 3HUKHE.
' Temep ke 30CTaOTHCSA: Bipa, HaJisl, JTFOOOB — X
TPOE; ajiec HalOiIbIIa 3 HUX — JII000B. ! 3Maraiite 10
JII000BI, ajie OaXkalTe rapsiue TyXOBHHUX JapiB...

ArryctuH y Tpakrarti «I[Ipo rpaxg boxunit» onmcye
IBa THIH J000Bi: 1) mo00B 10 cebe i HEXTyBaHHS
Borom Ta 2) mo6oB no bora i HexTyBaHHS c00010.
JIro0oB 110 cebe 1 HexTyBaHHS borom cTBOprO€ 3eMHMI
rpaj, 10008 10 bora i HexTyBaHHs CO0010 — HeOeCHU
rpax. Ilepmnii nykae BIacHoi ciiaBy, APyTUA — Ipo-
cnasisie bora [Civ. Dei, X1V, 28]. Lro mymKy miepe-
nae (paszeororizm: Duo sunt amores, mundi et Dei:
si mundi amor habitet, non est qua intret amor Dei:
recedat amor mundi et habitet Dei; melior accipiat
locum (Homil. II, 8) — € nBi m1000Bi, 70 CBiTY Ta JI0
bora; sik11o € 11060B 110 CBITY, HE MOXKE YBIATH JTF000B
nmo bora, Hexait mo0OOB 70 CBiTy 3BUILHUTSH, Bifiiiae
i Oyne moOoB no bora; Hexall kpaie 3aliMe MicIle.
ABTYCTHH, BIATIOBIIHO J10 YSIBJICHb €IIOXH, L{IIKOBUTO
BiIKM/IaB TpUpONy JroAuHU. ToOTO HE HACTUIBKU
BOKJIMBUMH JJISI OTO YsIBIICHHs OyiM: JIOquHAa, il
noisi, i ocoOucTmii ycmix, i macTs Sk TepBHHHA
IIHHICTD, BiJl SKOI 3aJIGKUTH JOOPOOYT i PO3BHTOK
nepkaBu. AJle Takui CBITOINIA OUKTyBaja €roxa.

Toma AKBIHCBKHH PO3INANAE MOHATTS «APYKHS
m000B» 1 HaALIsE 11 TAKMMU IposiBaMHU: 1) 1000B-TIpH-
CTpAcCTh, SIKa IparHe 10 BUTOAN; 2) CIIPaBXKHs JII0OOOB,
y K1 €JHAETHCS TTapa 1 He MoTpeOye BUTOIH 3 ITHOTO.

Ixopmano bpyHo cTBepmKye, MmO JTHOO0B — 1€
MIPUCTPACTh, SIKA JOMOMArae JIOMWHI Mi3HATH CBIT.
JIro00B y HHOTO Ma€ HAANPHUPOAHE TTOXOIKEHHSL.

Itaniiicekuii dinocod Mapcinio @igiHO TOBOPHTH
PO JIF00O0B SIK PO YHIBEpCAIBbHY HAATIPUPOIHY CHITY,
110 €THAE YIITY 1 TLIO, MAaTEPIFO i AyX, JIFOMUHY 1 IIPH-
pony. JIro60oB Hamae xaocy GpopMy i €HAE CBIT B OTHE
uine. Bin pospisusie n8i Benepu: Benepy Hebecny
(Venus Coelestis) i Benepy 3emny, abo Hapomny
(Venus Vulgaris). Ilepmia mnependadae Jito0OB 10
IyTII, Ipyra — 70 Tijna. Xoda jiro0oB y PidiHo € Haj-
TIPUPOITHOIO CHIIOIO, BiH Ha/Ia€ 3HAUYEHHS 1 JIFOACHKIN
moboBi (Venus Humanitas). Y npupoxmi mr0060Bi
®iviHO TMOKa3ye €IHICTh HAPOUKCHHS 1 CMEpTi.
deHomeH mM000BI Mae TOTYXKHHH OioeHepreTHd-
HuH 3apsa 1 noreHrian. L{iHHICHO 3HAYyIMIA 11ea
J000B1 CaMOOPraHi30BY€ OCOOUCTICTD.

Y moOoBi aymii OOMIHIOIOTBCS EHEpTisiMH,
mo0JIsYa JIOMHA MTOCBSIYY€E CBOIO TYLTy TOMY, KOTO
TI00UTh, HEMOB TNOMHpA€E 1 BigPOIKYETHCS B Wil
nyuri. Takum uuHOM, 1000B y po3yminHi DivgiHo —
OJTHOYACHO CMYTOK 1 paJlicTh, HAPOKEHHS i CMEPTH,
HACcOoJIONA 1 CTPaKIaHHS.

JlekapT Ha3WBa€ TPU MPOSIBU JIFOOOBI: MPHUXHITh-
HICTb, Ipy>x0y 1 moBary. BoHu BiIpi3HSIOTHCS MipOIO
OTpUMaHHMX IiHHOCTeH. JItoarHa 1iHy€e ce0e MeHIIe —
1Ie NPUXUIBHICTh; OUIbIIE — LI MOBara; OJHAKOBO
IiHy€e — Apy>x0a.

Vkpaiaceki dimocodu Ta BueHi I. CroBopona,
I1. FOpkesuu, B. CyXOMIIMHCBKUH TITyMadaTh JIFO0OB
3 mo3utii «¢inocodii cepus». Cepue, Ha IXHIO TyMKY,
€ JDKepeJioM JIF000B1 Ta movyTTiB. SIk oCch y (hpazeo-
jorizMmi: amor, ut lacrima, ab octilo oritur, in pectus
cadit — m000B, K CITF03a: HAPOIKYETHCS B OI1i, 3aIa-
mae B cepre. Yepes mo00B 1 Bipy ItOAWHA Ti3HAE
cebe (I CxoBopona). «JIroO0B BUHHKAE 3 IOOOBI,
KOJIH 51 X0uY, 1100 MEHE JTHOOMITH, S IEPIIN THOITIO
(. CroBopopa). Ile mu 6aunmo y ¢paseonorizmi: si
vis amari — ama — fKIIo xodell, uo0 Tede 1o0unIu,
mo6u. JIro6oB y I'. CkoBOpOIM € HAHCOMOMIIHM 1 Hai-
MpUEMHITIMM TTOYyTTsIM. JIromuaa 6e3 1000Bi HEMOB
no30amiieHa COHIA Ta HamiBMepTBa. CrHpaBKHS
1000B BUHUKAE Y €IHOCTI YECHUX 1 MOPSAHUX TYII.
[Mokwu sonuHa i€ YECHO 1 CIpaBeIMBO, 0e3 OUiKy-
BaHb, i1 JIIOOOB MIIIHIIIIAE.

Ha agymxy K. I'enbBertisi, 1000B CTHUMYITIOE IO
aKTUBHOCTI, pO3ropTaHHs AisuibHOCTI. Lle crocTepi-
raeMo y Qpaseonoriami: omnia vincit amor, [et nos
cedamus amori] — Bce miIKOPIOE TH000B, [i MU MiKO-
psaemocs siobosi] (Verg., Ecl., X, 69). JI. ®eitepdax
BBaXKa€, IO JIFOOOB SIK MOYYTTSI €THAE JFOICH.

JIroOnsua moauHa € TapMOHIHHOIO OCOOHUCTICTIO,
aKTHBHA 1 KpEaTWBHA; HEETOiCTHMYHA, HE 3HAE, IO
TaKe >KaAi0HiCTh, 3a3APiCTh Ta arpeCUBHICTb.

M. Bepasie posrisgae HeOecHY 1 3eMHY JII00OB.
HebGecny m1000B (ieanbHy JH000B) CHMBOJIIZYE
Adponita-Ypanis. Taka mo00B TyXOBHO PO3BHBAE
0COOHCTICTh. 3eMHA JIFOOOB BHHHMKAE B CIM’I, BOHa
CTOCYEThCS TITOHApOmKeHHs. [[to 1000B mpencTaB-
nsie Adponita-Ilanaemoc (BcenaponHa).

Y mo0oBi mpHCYTHI epoc-IyXOBHICTH 1 epoc-
Kpaca, IO HAJWXa€ J0 TMOUIYKY, O MPEKPaCHOTO,
JI0 TBOPYOCTi, IO KPEAaTUBHOCTI, O BHYTPIITHHOL
JKUTTEBOT MoTHBarii. Tpaauniiii ciMeifHIX CTOCYHKIB
IitoTh y Beix mokoniHusx. CydacHa ¢inocodis Bia-
pomKye Tpaauuii 3 icTopii Ppiocodii moa0 KyasTypH
M000B1 Ta KyJbTY CiM'i.

C. O@pank BBaxae, o JOOOB J0JIa€ €ro-
i3M, BOHAa HaJa€ CEHC 1 NOBHOLIHHICTL >XHUTTIO
[7, c. 86—87], Hampukiaa: magna res est amor —
BEJIMKA CIIpaBa — JII0OOB.

JlatHCBKI (pa3eosaori3Mu ONKUCYIOTh Pi3Hi 3Mic-
TOBI HAITOBHEHHS MTOYYTTS JIIOOOBI.

[TouyTTs M060BI BUHUKAE 3 MOTHBAIIi: Cras amet,
qui nunqu(am) amavit, [quiqu(e) amavit, cras amet] —
Hexal 3aBTpa MoMOOUTh TOH, XTO HIKOJH HE JIFOOUB,
[a To#, xTO MOOUB, HeXal i 3aBTpa JIFOOUTH|.
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[TouyTTs M1000BI MacTaOy€eThes 1 HaOyBae BUCO-
KHX SKICHUX XapaKTEepHUCTHK: magna res est amor —
BeJIMKa CIpaBa — JIO00B; amor magister optimus —
T000B — HAHKpaIIui BUUTEI.

[Mouytrss n1000BI BHHMKAE B cepui: amor, ut
lacrima, ab ociilo oritur, in pectus cadit — 1r000B, 5K
CJIb03a: HAPODKYETHCS B OI1i, 3amaiae B cepiie; corde
amare — JIIOOUTH CepIieM.

[TouyTTs MOOOBI MPOSIBIIETHCS Yepe3 TypOoTy: et
si nullus erit/pulvis, tamen excute nullum — i sikmIo He
Oyzie JKOAHOT MUIIMHKY, TO BCE PIBHO CTPYCH ii.

Hixxni cnosa BuUKIMKaOTH 11000B: blanditia, non
imperio fit dulcis venus — J1000B MOXKHA 37400yTH
JIACKOI0, @ HE CHJIONO.

Icturna mo0OOB Mae noBipy: credula res amor
est —11000B 10BipnKBa; caritas omnia credit — m060B
YCbOMY BipHTb.

[Mo-cnpaBxkHBOMY JTHOOUTH TOM, XTO JIIOOHUTH cebe:
prima caritas ad me — epemycim m000B 10 cebe.

CrpapxHs 1000B HE MBI HA Jacy: vetus amor
non sentit rubiginem — crtapa J1r000B HEe pIKaBi€;
antiquus amor cancer est — crapa J1r000B (moaioHa)
JI0 paka (MilHa).

JIroOoB ToJIepaHTHA JI0 CMaKiB Ta iHTEpecCiB: qui
amat me, amat et canem meum — XTO JIOOUTh MEHE,
JOOUTH 1 MOTO COOaKYy.

JIroOnsauuii 3HaXoAUTh MHOMIOHE: verum est, ut
bonos boni diligant — npasaa, mo xopouri JOOIATH
XOPOIIHX.

JIro0ms14i JOTPUMYIOTHCS MHPY: pacis amor deus
est; pacem veneramur amantes — JII000B — OOT MHPY;
TMOOJSY1 MaHYIOTh MHUP.

JIroOnstya JIronvHa € CMUIMBOIO: amor misceri cum
timore non potest — JIF000B HE MOEAHYETHCS 31 CTPAXOM.

Jlu1s Toro o6 MaTu MmoBary Bij KOroCh, CJ1ijl lIOBa-
xaru camomy: a nullo diligitur, qui neminem diligit —
HIXTO HE OTPHMAE MOBArH, XTO CaM He MOBaXKaTHME.

[Iparayun mo0oBi — mrobm cam: si vis amari,
ama — AKIIO XOdYell, 1100 TeOe Nro0miIn, o0, ut
amaris, amabilis esto — mo0 Tebe moOuIH, Oynb
JOCTOWHHM JIFOOOBI.

Bikom m000Bi € MosomicTh: amare iuveni fructus
est, crimen seni — JIF0OOB — HacoyIoJa JJIsg IOHaKa,
a JUIs CTaporo — raHn0a.

CMinuBUM cnpusitoTh 0o0OcTaBHHH: audentem
Forsque Venusque iuvat — cMmiTMBOMY jgomomarae
iacauBUi BUNaiokK, i Benepa. OBiniiiy TBopi « Hayka
KOXaHHS» PaJUTh 3aKOXaHOMY CKOPHCTAaTHCS BJa-
JIUM MOMEHTOM, NI00 3arOBOPUTHU MPO CBOT MOYYTTS.

BinBepricTh y CTOCYHKax 3MILHIOE JHOOISITY
napy: gratior est solito post maxima nubila Phoebus,
post inimicitias clarior est et amor — conie (IOCI.:
®eb) micas Heroaw (IOCH.: TEMHHX XMap) HaWlCBiT-
JTiIIE; 1 JIF000B ITC/IS HE3TOAM CBITIIIIA.

[MTo4yTTss HEMOXIIMBO MPUXOBATH: amor tussisque
non celantur—0060B i Katenb He MPUXOBAEIT; quis bene
celat amorem? — XTo MOXe BAAJO MPUXOBAaTH JFOOOB?

JIto6oB mposiBisie cebe y CKpyTi: sorte patet
misera, quae sit dilectio vera — y HemacTi po3kpuBa-
€TBCS CIIPABKHS JTIO00B.

VY mo6oBi Hema nepenkox: levis est labor omnis
amanti — Tro0nsyoMy Oynb-siKa Mmpars Jierka.

JIroO0BHI TOUYYTTS HE 3HAIOTH 3BEPXHOCTI: Non
bene conveniunt, nec in una sede morantur amor et
maiestas — He MMOEAHAIOTHCS 1 HE 3aJIUIIATHCS TTOPYY
TF000B 1 3BEpXHICTB.

JIto6oB motpedye 3ycunmb: Amor odit inertes —
AMyp HEHaBUJIUTH JIIHUBUX.

YV natuHCHKUX (Ppa3eoliorizMax € mopaja — He BiJl-
MOBJISITHCS Bijg JTFOOOBI: vinci in amore turpissimum
est — COpOMHO BiJIMOBUTHCS BiJl JTFOOOBI.

JIto6oBi He yHUKHYTH: non oculus vitat, sibi quod
cor amore maritat — Bi oka He BTede, 110 ceple codi
mo00B 10 0bepe.

Yac HeiTpaizy€e HEraTUBHI €MOI[IMHI Bi4yTTS:
tempora lentescunt curam — Jac JiKye T1000BHY TyTY
(OBipiit).

[Topsiz i3 MOHSTTAM «TF000BY» BXKHUBAIOTH MOHATTS
«KOXaHHS» sIK cuHOHIMiuHe. KoxaHHs, sike, Ha mep-
MUK TOmIsAA, Mae 0ararto CHUTBHOTO i3 MOYYTTAM
r000BI, TaK caMo Ma€ 1 BIAMIHHOCTI.

[MowyTTsl KOXaHHS, 32 Pe3yJabTaTaMHu JIOCIIIKCHb
KHTaHChKAX 1 aMEepUKAaHCHKUX YYEHUX, (QYHKIIi-
OHAJIBPHO 3MIHIOE MO30K. Y 3aKOXaHHUX HAa MOMEHT
JIOCITIJDKEHHST OUTBIII aKTUBHO MPAIIOBAIM JIIISTHKU
MO3KY, sIKi BiINOBiJaOTh 332 CHCTEMY BHHArOpPOIM,
MOTHBAIlII0 Ta YHPAaBIiHHS eMolisMu. [loka3HUKH
OyJr CyTT€EBO 3aHIKEHI Y MOWHO PO3IIYICHHX 1 TPH-
BaJIMH 4ac OUHOKUX.

3akoxaHa JionuHa o0upae 00’e€KT CBOET JIIOOOBI:
eligas, quem diligas — BuOupaii, koro OyzeI KoXaTH;
Ta Mae e€quHUi 00’ekT ymomoOaHHs: tu mihi sola
places (tu mihi solus places) — TH ofHa MeHi TOzIO-
Oaerrcs (T OOWH MEHI MTOT00AETIICS).

Ha tpuBamicte CTOCYHKIB BIDIMBa€E (i3HUHUMA
KOHTAKT 3aKOXaHUX: ir petit angorem, cor gazas, visus
amorem — pyKa CIpsIMOBY€ETbCS 10 O0ITI0, cepLie — 0
ckapOiB, 3ip — 10 JItOOOBI.

KoxaHHs BUHHKa€ yepe3 mpruBaOIMBY 30BHILITHICTH
nmaptHepa: inamore formaplus valet, quam auctoritas—
y KOXaHHI Kpaca Mae OiTbIlle 3Ha4YeHHs, Hi)XK BIaja.

3aKkoXaHiCTh BUHUKA€E y MOMEHT €MOLIHHOI Kyib-
MiHaIii 0COOMCTOCTI, MOYNHAE TPOSBJIATUCS 1 JISTH
B OpraHi3Mi JIOMUHH. 3ayBa)XUMO, IO 3aKOXaHICTh
€ OJIHOCTOPOHHIM IPOIECOM, a KOXaHHSI € B3AEMHHM
MOYYTTAM 000X — YOJIOBIKa 1 )KiHKH. 3aKOXaHI MarOTh
cwIbHY mpuctpacth: Dido caeco carpitur igni —
TaeMHa MpUCTpacTh noinae Jlinony.

175



Bunyck 13. Tom 1

3akoxaHa JIFOMHA MPOSBILSiE JT1acKy: blanditia, non
imperio fit dulcis venus — 11000B MOXHa 3700yTH
JIaCKOI0, A HE CUJIOIO.

Koxaroumii € TONEpaHTHHUM JO MapTHepa: quae
minime sunt pulchra, ea pulchra videntur amanti —
HAaBITh IIOCH HETApHE € MPEKPACHHUM JUIS TUX, XTO KOXAE.

VY naruHCBKIH MOBIi € (ppazeonorisaMu Ha TMO3Ha-
YEeHHs IaJIKOTO KOXaHHS, IO € HABUIINM HPOSBOM
CIpaBXHBOI JTH000BI: in oculis alicujus esse — Oytn
najko koxanum; inoculis ferre aliquem—mnaiko koxaru.

Bin xoxanns Hemae nmikiB: nullis amor est sanabilis
herbi — Hemae JtikiB Bij koxaHHs, Me miseram, quod
amor non est medicabilis herbis — o, sixa st HemacHa,
aypke HeMae (IIUTIOIIOTO) 31IITS Bijl KOXaHHS.

®pazeonorisMi  MOKa3ylOTh  KOXaHHSA,  SKe
Mae crpaxnanaa: amor et melle et felle est
fecundissimus — a1000B HamoOBHEHA 1 MEIOM,

i xoButo; madeant pocula Baccho — xaii HammoBHSITBCS
garri Bakxom (BuHOM). Y 11bOMY (ppazeonorizmi moer
Ti0ymn 3axnmukae Bakxa (Tooto [ionica — 6ora BUHO-
rpajgapcTBa i BHHOPOOCTBA) 3IIIUTH HOTO Bif JTIFOOOB-
HOI panwm; pallet: aut amat, aut studet — Ominuii: Bif
HayKH, abo — J000BHOI MykH. Bepriniii roBopuThb
po crpakaanus JlimoHu Big koxanHs 1o Exest; amor
dolor (est) — 1r060B — cTpaKaaHHS.

Y koxaHHI JIOMMHA HEOOQYMaHO YHWHHTH: ah,
Corydon, Corydon, / [quae te dementia cepit]! — ax,
Kopinon, Kopizon, [3mopoBuii my3n Tebe MOKH-
HyB]!; febris erotica — nro60BHA TMXOMaHKa; amantes
amentes — 3aKoxaHi — O0XKEBIIbHI.

Herigno BmaBatu 3akoxaHoro: peior odio amoris
simulatio — 1F000B HaITOKa3 MEePEBUIILYE HEHABUCTb.

3akoxaHa JIFOJITHA € PEBHUBOIO: qui non zelat, non
amat — XTO He pEBHY€, TOH HE KOXae.

OTxe, TIOHATTA «KOXaHHSI» Ma€ JOAaTKOBI 0
TTOHSATTSI <«JTFO00BY» IIHHOCTI 1 € IPEAMETOM OKPEMOTO
JTOCITIKEHHSI.

BucnoBku: IlizcymoByroun 3MicTOBE HarOBHE-
HHSl TIOHATTS «JTI000B» Y JATHHCHKIH (hpaszeono-
rii, CTBEpJIHUM € Te, IO 3aBJSKH JIO0O0BI CBIT CTae
OJTHUM IIUJTUM, CIIPHSIE JTyXOBHOMY PO3BUTKY OCO-
oucrocTti. JIF060B MPOSBIAETHCS Y YECHHX, MOPSI-
HUX 1 OE3KOpHUCIINBHX Jtofei. BoHa € HalOiLIbIIAM
CTUMYIIOM MisUTBHOCTI, HajineHa mosaroto. [loayTTs
nro00Bi BUHUKAE B cepii. [lo-cipaBxHbOMY JIIOOUTH
TOH, XTO MIOOKMTH cebe. BikoM 11000BI € MOJIOIICTb.
Jlrobmsya monuHa — HiXKHA, TOBIpIUBa, TypOOTIINBa,
CMIJIMBA, HE TTOMIYa€e KXKUTTEBUX TPYAHOIIIB Ta HEJO-
JiKiB mapTHepa. BimBepTicTb y CTOCYHKax 3Mill-
HIo€e 009y mapy. [logyTTs mr000Bi HEMOXKIUBO
npuxoBaTH. ['apMOHIHHI CTOCYHKH JIIOOJSYUX cep-
JIellb TOTPeOyI0Th 3yCHIIb Ta NepeOyBaOTh y MHUPI.
Y 11000Bi HeMae 3BepXHOCTI Ta YIaBaHOCTI TOYYTTiB.

OTxe, JTaTHHCHKI (Pa3eoIoTi3MH HATAIOTh 3Mic-
TOBY XapakTEPUCTHKY IIOYYTTIO IOOOBi, MiCTATh
HaOyTHH JOCBiJ, MiTHOCATH Ie MouyTTs. Yepes
JIF000B JIONMHA Mi3Hae cee 1 CBIT.

JociiKkeHHs 3MICTY TOHATTS «JTI000BY» Mae mep-
CIEKTHBHU PO3BHUTKY 1 3HAYHMIA MaTepiai AJsl Ompa-
ITIOBAHHS Ta TNIHOMHHOTO aHaJi3y.
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Advantages and disadvantages of two foreign language teaching methods — traditional and alternative, has been
portrayed in the article. The article deals with the peculiarities of the use of alternative methods of teaching foreign lan-
guages at higher education establishments with specific training conditions. Particular emphasis on modern information
technology and actual trends in teaching foreign languages has been made. It has been highlighted, that such methods
of teaching help students of higher education establishments with specific training conditions to upgrade their basic lan-
guage skills, increase interest in educational material, allow to make educational process more effective and individu-
alized. Some of the modern methods are not applied in traditional education, although their positive effect on students
has been proved. The classification of the alternative methods of teaching foreign languages has been provided. These
methods, among others, include: interactive games, multimedia presentations and internet communication technologies.
The main advantages of such methods in overcoming of communicative obstacles, that often occur when students study
a foreign language, has been studied. Criterion which should be taken into account during selection of innovative methods
are analyzed. The importance of using games which improve speaking skills and enhance student’s motivation in teaching
foreign languages is emphasized. An attempt to determine the role of interactive games on teaching foreign languages,
and to compare games with more traditional practices, which include case studies, group quizzes, lectures, collaborative
teaching, homework, use of blackboard, has been made. It has been concluded that student’s academic performance
and learning abilities, as well as, their motivation to study need to be taken into consideration for the selection of the most
suitable teaching method and combination of teaching applications.

Key words: alternative methods, communicative ability, foreign language, interactive games, motivation, speaking
skills, teaching methods.

Y cTaTTi po3rnsAHyTO Nepesarn Ta HeJoniK1 A4BOX METOAIB HABYaHHSA iHO3EMHOI MOBM — TPAAMLIMHOIO Ta anbTepHaTmB-
Horo. [locnigmkeHo 0cobnMBOCTI BUKOPUCTaHHS anbTepHaTUBHMX METOLIB HABYaHHS iIHO3EMHMX MOB Y BULLMX HaBYanbHUX
3aknagax i3 cneumdiyHmMmM ymoBamm Ha4aHHA. OcobnmBMI akLEHT 3p0BneHO Ha Cy4acHUX iHPOPMALiHAX TEXHOSOTISX
Ta aKTyanbHUX TEHAEHUISIX BUKNagaHHS iHO3eMHMX MOB. lMigKpecneHo, Lo Taki MeToan HaBvYaHHS gornomaratoTb 3000yBa-
YaM BULLIOT OCBITH, SIKi HABYAOTLCA Y BULLMX HAaBYaNbHMX 3aknagax i3 cneungiyHuMm ymoBamMun HaB4aHHs1, 3acBOiTH Ta yao-
CKOHanMTW OCHOBHI MOBHI HaBUYKW, NiABULLYIOTb iIHTEPEC 4O HABYANBLHOIO MaTepiany, A03BONSATL 3p0OUTU HABYATbHUN
npouec Ginbw eddekTUBHUM Ta iHAMBIAYani3oBaHUM. [lesiki i3 cy4acHMX MeTodiB He 3aCTOCOBYHTLCS B TPaAMLiNHINA OCBITI,
X04a [OBeAEHO iX MO3UTUMBHMIA BNAIMB HA 3aCBOEHHS 3000yBaYaMm BULLOT OCBITM HABYanbHOro matepiany. 34incHeHo kna-
cudpikauilo ansTepHaTUBHUX METOLIB HaBYaHHS iHO3eMHMX MOB. Lli MeTogu BKNOYaKThb iHTEPaKTUBHI irpy, MynbTUMELINHI
npeseHTaLii Ta iHTepHET-KOMYHiKaLilHi TexHonorii. BUB4EHO OCHOBHI NepeBary Taknx MeToAiB Y NoAonaHHi KOMyHikaTuB-
HMX NepeLUKOA, SIKi YacTO BUHMKAKOTb, KOnu 3000yBadi BULLOT OCBITV BUBYAIOTb iIHO3EMHY MOBY Y BULLIMX HaBYanbHUX 3akna-
Jax i3 cneundivyHMMM yMoBamu HaB4aHHS. [NpoaHanizoBaHo KpuTepii, ski cnig BpaxoByBaTH Mig Yac BMOOPY iHHOBALiIMHUX
METOAIB HaBYaHHS. HaronoweHo Ha BaXnMBOCTI BUKOPUCTAHHS irop, siKi NOKPAaLLyoTb MOBIIEHHEBI HABUYKM Ta NiABULLY-
I0Tb MOTUBALil0 3400yBaYiB BULLOI OCBITU ¥ BUBYEHHI iHO3EMHMX MOB. 3pobrneHo cnpoby BU3HAYMTK POnb IHTEPAKTUBHUX
irop y HaBYaHHi iIHO3EMHKX MOB Ta MOPIBHATK irpy 3 GinbLU TPAAMLIAHMMKM METOAAMU, A0 SKUX, 30KPEMA, HanexaTb rpynoBi
BIKTOPWHW, NeKLii, CMiNbHE HaBYaHHS, AOMALUHI 3aBAaHHSA. 3pobneHo BUCHOBOK, WO AN BUOOPY HanbinbL Migxoaawoi
MEeTOAMKM HaBYaHHsS Ta koMOBiHaUil HaBYanbHMX Nporpam HeobXigHO BpaxoByBaTV MOKA3HWMKM YCMILLHOCTI Ta BMiHHS 340-
OyBauiB BMLLOT OCBITW, @ TAKOX IXHIO MOTMBALLIHO HABYATUCH.

Knio4oBi cnoBa: anstepHaTMBHIi METOAM, iIHO3EMHa MOBA, IHTEPaKTUBHI irpy, KOMYHIKaTMBHA 34aTHICTb, METOAM
HaBYaHHS, MOTUBALLiSl, HABUYKM FOBOPIHHS.

Introduction. The relevance of the present issue  guage training and retraining for the modern pro-
is caused by the strong need in alternative methods  fessionals. The teaching of foreign languages has
of learning foreign language and the need in lan-  been done, mostly, by traditional or slightly sophis-
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ticated teacher-centered methods rather than modern
student-oriented applications and techniques while
the transmission of knowledge and information has
been realized with the usual form of lectures or dis-
cussions requiring physical presence of both student
and the teacher. The overarching research problem
of the article can be formulated as follows: What are
the set of effective alternative methods for learning
and teaching the foreign languages?

The article is aimed at analyzing traditional
and alternative methods for teaching and learning
foreign languages, as well as to reveal and prove
a set of effective pedagogical conditions for learn-
ing languages. The object of the study is the specific-
ity of using alternative methods in teaching foreign
language to the students getting higher education
at the establishments with specific training condi-
tions. The relevance of the present issue is caused
by the strong need in alternative methods of learn-
ing foreign language and the need in language train-
ing and retraining for the modern professionals. The
article is a general description of alternative methods
of learning a foreign language

Short review of the latest publications. Many
researches have shown that using alternative meth-
ods of teaching foreign languages at higher educa-
tion establishments is one of the effective methods
in teaching languages. Our views have been strongly
influenced by the writings of M. Abdyhalykova [1],
B. Frydrychov [2], N. Hodovanets, and V. Lehan [3],
D. Kamalja, S. Khatik, and T. Hitesh [4], M. Mubaslat
[5], all of whom have proposed models for integrat-
ing alternative and traditional language teaching cul-
ture. These works share a common conceptual core
and set of intricately related assumptions regarding
the teaching and learning of culture. Given the diver-
sity of the topics, the range of literature that we have
surveyed in this report is very broad. We have con-
sulted academic journals, books, conference proceed-
ings, technical reports and online materials.

Results and discussion. Traditional teach-
ing methods including case studies, group quizzes,
lectures and —more recently — collaborative teach-
ing, homework, use of blackboard and — even more
recently — computer programs and other techniques
like the pause method, allow student participation in
lectures while providing them with the opportunity to
select their own learning process. Modern teaching
methods, on the other hand, including contemporary
software programs, distance-learning for the same end.

Alternative teaching methods include a method
of complete physical reactions, suggestive method,
drama-pedagogical teaching, silent and group
method. Suggestive method of learning a foreign

language is based on the selective lexical material
commonly used in basic vocabulary. The main idea
of drama-pedagogical method is that a foreign lan-
guage teacher can borrow much for his professional
practice from the art and actors. The method of com-
plete physical reaction is based on concerted action
and speech, speech training through physical (motor)
activity. The main advantage of “silent” method is to
improve oral communication skills, overcoming fear
of linguistic accuracy and correctness of teaching
ideas. “Group method” — basic principles of training
were borrowed from the field of customer relations
with consultant. It focuses on a combination of cog-
nitive and emotional learning processes [3].

Modern stage is characterized by careful selection
of methods of foreign languages teaching. Particular
emphasis today is made on modern information tech-
nology and actual trends. There is a sort of selection
of the most effective methods, techniques and tools
during the preparation of specialists in various
fields4—6. The most important goal, according to sci-
entists is the formation of a secondary language per-
sonality. Students must take a new language to a fun-
damentally new level. To do this, it is important to
separate it from the mother tongue, in order to avoid
errors in perception. During selection of innovative
methods following criteria taken into account:

—Creating a comfortable and supportive
atmosphere for student, promotion of natural interest
and desire to learn a new foreign language;

— Involvement of emotions, feelings, experiences
in the educational process to stimulate verbal, written
and creative abilities;

— Use of the cognitive approach in the educational
process;

— Call to work with the language on their own
at the level of emotional and physical capabilities
[1, p. 2].

The process of English communication learning
will be more student-centered but less time consum-
ing. Therefore, it promises that the teaching quality
will be improved and students’ applied English com-
munication can be effectively cultivated, meaning
that students’ communicative competence will be fur-
ther developed. Language in education would ideally
and ordinarily build on such naturally acquired lan-
guage ability, enriching it through the development
of literacy into an instrument for abstract thought
and the acquisition of academic knowledge. Teachers
use a range of local texts or English translation of lit-
erature in the classroom. The use of language as well
as the use of a variety of accents in listening activi-
ties or tests is encouraged in the English language
classroom. With the proliferation of tablets and smart
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phones, it is believed that textbooks will disappear in
a few years. Furthermore, the access to knowledge in
terms of flexibility and mobility has changed drasti-
cally. Teaching in English language classes focuses
on fostering the students thinking as well as language
content, outcomes and learning activities. There are
significant and complex student-teacher interactions
inside and outside the classroom. In a knowledge
based society and to remain competitive and employ-
able, teachers are expected to engage in a continuous
professional development or the professional learn-
ing activities from the beginning to the end of their
careers. As with any other profession, teachers are
also expected to assume a greater responsibility for
their own professional learning, continually develop-
ing their knowledge and skills.

New trends in English language teaching like
interactive approach of teaching English is develop
as a result of sustain research by the central board
of secondary education (CBSE New Delhi). This
approach also recommended by the Indian Council
of School Education (ICSE New Delhi). To inter-
act means to communicate which each other during
interaction. Its means give the information, thoughts
unknown to receiver. So interactive teaching styles
are Brain Storming, Think pair and share, Buzz ses-
sion, incident process, Q and A session. In Interactive
approach some ideas are follow the leader, Total
Physical Response (TPR), One word, Opposite
Arguments, Test Tournaments, YouTube Videos
Quizzes, Electronic Role Playing, Puzzle pieces.
Communicative language teaching (CLT) empha-
size on the process of communication rather than
the mastery of language. Sometime the term func-
tional approach is use for communicative approach
or communicative method. In is article on commu-
nicative competence published in, «New origins in
Linguistics» in 1971. The communicative approach
emphasizes real meaningful communication rather
than the activity, topic and situation which are artifi-
cial and remote from student’s lives. Communicative
approach includes three principles:

1) Which involve real communication;

2) Which involves various activities;

3) Which emphasize that language is meaningful
to the learners [4, p. 6].

We made an attempt to determine the role of edu-
cational games on learning a foreign language, and to
compare games with more traditional practices as
effective learning tools for students of higher educa-
tional establishments with special training conditions.

Language learning is a hard work. Effortis required
at every moment and must be maintained over a long
period of time. As we need meaningfulness in lan-

guage learning, and authentic use of the language it is
useful to follow and create many different techniques
and procedures. That through creative procedure we
can have an interactive environment which may lead
to an improvement in learning a foreign language.

Games and especially educational games are one
of the techniques and procedures that the teacher may
use in teaching a foreign language. Games are often
used as short warm-up activities or when there is
some time left at the end of a lesson. A game should
not be regarded as a marginal activity filling in odd
moments when the teacher and group have noth-
ing better to do. In our opinion, games ought to be
at the heart of teaching foreign languages, games
should be used at all the stages of the lesson, pro-
vided that they are suitable and carefully chosen.
Games also lend themselves well to revision exer-
cises helping learners recall material in a pleasant,
entertaining way.

There is a widespread agreement that even if games
resulted only in noise and entertained students, they
are still worth paying attention to and implementing
in the classroom, since they motivate learners, pro-
mote communicative competence and generate flu-
ency and may have a significant role in improving
a foreign language acquisition [5, p. 3-4].

There are a number of reasons that games deserve
a place in the language classroom. First of all, they
are fun, which is extremely important, because they
can help activate students who may have been inac-
tive before, due to lack of interest. Keeping students
active is vital because teachers will never be able to
actually teach students anything unless they can get
them to participate in their own learning process.

Second, games also play a big part in helping par-
ticipants build relationships, and to feel equal. Playing
games in the classroom can also help create a friendly
and positive atmosphere where seat arrangement can
differ from game to game, and thus cause diversity
from the norm which can be extremely helpful in
keeping an exciting learning environment.

Third, the reason most people want to learn
a language is to be able to use it in real situations,
for example when travelling. Games can be a very
good way to practice this skill because they can eas-
ily be used to reenact various situations from real life
and provide students with practice in their fluency.
Also, by using games in the classroom the teacher is
giving his students a bigger role, and he himself is
stepping out of the frontline which is a positive thing
because it allows students to take on more responsi-
bility. Also that allows students to do more on their
own, and that can very well result in an increase in
their confidence level.
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Fourth, language students need to be emotionally
involved, meaning they need to feel something while
they are exposed to the language. Strong emotions,
such as happiness, excitement, amusement and sus-
pense allow students to feel positively about their
learning situation and are therefore likely to have
a positive effect on language learning.

Fifth, games are good for shy students and stu-
dents with low confidence, and that applies specif-
ically when playing takes place in smaller groups
because then they get a chance to speak in front
of fewer audience instead of having to express them-
selves in front of the whole class. Also it is some-
times easier to open up and forget the shyness when
playing a game because the atmosphere is not as seri-
ous and more emphasis is put on fluency rather than
grammatical correctness [6, p. 8].

The language games can be divided according to
different principles. These games are as follows:

— Sorting, ordering, or arranging games. For
example, students have a set of cards with different
products on them, and they sort the cards into prod-
ucts found at a grocery store and products found
at a department store;

— Information gap games. In such games, one
or more people have information that other people
need to complete a task. For instance, one person
might have a drawing and their partner needs to cre-
ate a similar drawing by listening to the information
given by the person with the drawing;

— Guessing games. These are a variation on infor-
mation gap games. One of the best known examples
ofaguessing gameis 20 questions, in which one person
thinks of a famous person, place, or thing. The other
participants can ask 20 yes/no questions to find clues
in order to guess who or what the person is thinking of;

— Search games. These games are yet another var-
iant on two-way information gap games, with every-
one giving and seeking information. Find Someone
Who is a well-known example. Students are given

a grid. The task is to fill in all the cells in the grid with
the name of a classmate who fits that cell, e.g. some-
one who is a vegetarian. Students circulate, asking
and answering questions to complete their own grid
and help classmates complete theirs;

— Matching games. As the name implies, partici-
pants need to find a match for a word, picture, or card.
For example, students place 30 word cards, composed
of 15 pairs, face down in random order. Each person
turns over two cards at a time, with the goal of turn-
ing over a matching pair, by using their memory;

— Labelling games. These are a form of matching,
in that participants match labels and pictures;

— Exchanging games. In these games, students
barter cards, other objects, or ideas;

— Board games. Scrabble is one of the most popu-
lar board games that specifically highlights language;

— Role play games/dramas. Role play can involve
students playing roles that they do not play in real
life, such as dentist, while simulations can involve
students performing roles that they already play in
real life or might be likely to play, such as customer
at a restaurant. Dramas are normally scripted perfor-
mances, whereas in role plays and simulations, stu-
dents come up with their own words, although prepa-
ration is often useful [2, p. 1157-1158].

Conclusions. It should be noted however that,
students’ background knowledge, academic perfor-
mance and learning abilities need to be taken into
consideration for the selection of the most suitable
teaching method and combination of teaching appli-
cations. It should be also mentioned that, learning
a foreign language is largely determined by the moti-
vation of the students of higher education establish-
ments with specific training conditions. In order to
improve the process of teaching and learning as well
as the understanding of the subject, specific strate-
gies and educational techniques should be developed
that take into account also, what motivates students
and how these motivators can be strengthened.
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Merta cTaTTi — BUBYEHHS Mif KYTOM KOTHITUBHOI NIHIBICTUKMA TOMOHIMIB SIK KOMMOHEHTIB TEPMIHOMOMYHUX OAMHMLE Ha
maTtepiani aHrnincbkoi Ta natuHcbkoi MoB. OB’eKT — MeanyHa TepmiHonoriyHa nigcuctema «lHdektonoria». MNpeamer
OOCTifKEHHA — iHopMaLinHa Ta igeHTUdIKyo4a poni TOMOHIMIB Ha MO3HAYEHHs creuianbHUX MOHATb B iHCPEKTONOrii.
MaTtepian gocnigXeHHs — OOBIOHVKN Ta KiNbKaMOBHI MEAMYHI EHLUMKNONEANYHI CnoBHMKN. MeTogu [OCnimKeHHS: MeToa
BUOIpKM, ONUCOBUI, aHani3y, CoLioNiHrBICTUYHMIA. ToMOHIMK Bigo6paxatoTb coLlianbHO 3aKpinneHi ysBNeHHS Npo NoKanbHi
PO3MIiLLEHHS MEBHOIO po3psaay AeHoTaTiB AiNCcHOCTI. HanmeHyBaHHA BigA3epkantoloTb 3addiKCOBaHE B NTEKCUYHIN OOMHUL
CNpUAMaHHSA MIOAMHOK (PparMeHTy AiNCHOCTI, (hOPMyBaHHA MOAEMI YaCTUHWU CBITY SK pe3ynbrar i KOTHITUMBHOI i npak-
TUYHOI AiSANbHOCTI. AK KOMMOHEHT TEPMIHOMOrYHOrO COBOCMONYYEHHS, TOMOHIMIMHA Ha3Ba BKa3ye Ha MicLie BUSIBNEHHS
iH(PEKLINHOrO 3aXBOPIOBAHHS | MICTUTb Pi3Hi BIZOMOCTI Mpo: mxepeno iHdeKuii (hakTopu HaBKOMMLLHBLOIO CepefoBuLLa,
TBAPWHW, aHTPOMOHO3M, L0 BMACTUBI NEBHIM MICLLEBOCTI, NEBHOMY CEPELOBULLY); MEXaHI3M PO3BUTKY Ta NPOsIB XBOPOOU
Ha Ui TepuTopii. BUCHOBKM: TOMOHIMWU y CKnaji TEPMIHOMOrYHOrO CrOBOCMOMYYEHHS BUKOHYIOTb iHChOPMALiHY ponb,
BMCBIT/IIOIOTb COLlianbHO-Ni3HaBabHUI 4OCBIA, HAKOMMYEHWI NIOQNHOK Y MPOLLEC €BOMIOLLIT HAYKOBMX | CYCMiMbHUX 3HAHb.
Okpim TOro, TOMOHIMM BUKOHYIOTb YTOYHIOBASbHY OYHKLIiKO; BUAINAOTb 3aXBOPIOBAHHS, HOCIS iHGheKLii 3a Binbly abo MeHL
CYTTEBUMM O3HaKaMmu 3 HU3KM NOMY MOAIOHUX i MOKNMKaHi ineHTUIKyBaTK Ta iHAMBIAyanisyBaTy No3HadvyBaHe NOHATTS.
MpaKkTuyHa 3Ha4YMMICTb JOCHIAXEHHSA nonsrae B NOrnMmnbneHoMy BUBYEHHI cneundiku opMyBaHHS Cy4acHOi TepMiHOMo-
riYHOI NiACMCTeMM NaTUHCLKOI Ta aHrMINCbKOI haxoBOi MOB ranysi «|HdekTonorisy.

Knio4yoBi cnoBa: TOMOHIM, TEPMIHOMOrYHE CNOBOCMONYYEHHS, iHCpopMaLiiHUIA, igeHTUgIKYYMA, iHcbekTonoris,
iHbeKUinHUIA Npouec, iHdekLinHa xBopoba.

The purpose of the article is to study the role of toponyms as components of terminological units based on the material
of English and Latin languages. The object of the article is medical clinical terminological subsystem of “Infectology”.
The subject of the research is the informational and identifying role of toponyms for designating special concepts in
medical clinical subsystem of “Infectology”. The research material were reference books and multilingual medical encyclo-
paedic dictionaries. The used research methods were: the sampling method, the descriptive method, the method of analy-
sis and sociolinguistic method. Toponyms reflect socially fixed ideas about the local placements of a certain category
of reality denotations. The names reflect a fragment of reality fixed in the lexical unit of perception by a person, the forma-
tion of a model of a part of the world as a result of its cognitive and practical activities. As a component of terminological
collocation, the toponymic name indicates the place of detection of the infectious disease and contains various information
about: the source of the infection (environmental factors, animals, anthroponoses that are inherent in a particular area,
a certain environment); the mechanism of development and manifestation of the disease in this territory. Finding: Topo-
nyms in the composition of terminological collocations play an informational role, light up the social and cognitive experi-
ence, accumulated by a person in the process of scientific and public knowledge evolution. In addition, toponyms perform
a clarifying function; they isolate the disease, the carrier of infection with more or less significant features from a number
of similar ones and are designed to identify and individualize the designated concept.

The practical significance of the research lies in the in-depth study of the modern terminological subsystem formation
specifics of Latin and English professional language of “Infectology”. Practical value can be applied for writing educational
and methodical literature in Latin and English for future specialists in the medical field of knowledge.

Key words: toponym, terminological collocation, information, identifying, Infectology, infectious process, infectious
disease.

I[MocTaHoBKa Mpod/eMH B 3arajbHOMY BULJISIAI  pO3DNIsAae TEPMiH SK BepOalizoBaHE MO3HAYCHHS
Ta ii 3B’430K i3 BasKJIMBUMHU HAYKOBMMH YH NPAaK-  pe3yJbTarTy Mi3HABAJIBHOI AISUIBHOCTI JIOOUHM. BiH
THYHUMH 3aBJaHHAMM. KOrHITUBHMH HampsM  YMOXXJIMBIIOE aHANi3 BHHUKHEHHS i PO3BUTOK CIIEIli-
JMHTBICTHYHUX JOCHI/DKEHh Yy TEPMIiHO3HABCTBI  aJIbHOTO 3HAHHS, BCTAHOBJICHHS MPHYMH 1 MEXaHi3-

181



Bunyck 13. Tom 1

MiB TUHAMIYHUX IIPOLECIB TEPMIHOJIOTIYHOI HOMi-
Halii 3 YypaxyBaHHSM KOMYHIKaTHBHHX TIOTpeO
y cepi HaykoBO-podeciiHIX MEIUYHUX 3HAHb.
AKTyaJIbHUM J0CI 3aJIMIIAETHCS BHUBYCHHS KOTHi-
TUBHHUX, CEMaHTHKO-CTPYKTYPHHX OCOOJIMBOCTEH
TEPMiHiB, TIOB’SI3aHUX 3 IXHIM NPAaKTHYHHUM BUKOPHC-
TaHHSIM, a TaKOX MPOOJIEMH CHHOHIMII, IoJiceMmii,
TOTIOHIMI1, crienn(iki HOMIHAII B TATy3eBUX TEPMi-
HOJIOT1YHHX IiJCHCTEMaX.

AHani3 ocTaHHiX pgochaigxkeHb i myOJsika-
niii, B SAKHX 3al0YaTKOBAHO PO3B’A3aHHA
JaHoi mpoOjeMH i Ha fIKi CIMPaeThCsl aBTOP.
TepMiHONOTIYHUME OIWHUIIIME (TIEPEBAXKHO TepMi-
HOJIOTIYHHMH CIIOBOCTIOJYYEHHSMH) 3 TOMOHIMI-
HUM KOMIIOHEHTOM Y Taiy3i MEIULMHHU HaiuacTimie
MOCITYTOBYIOTbCS (paxiBLli: HAyKOBIIi, OMHCYIOYH XBO-
poOu y mpansix, HanpuKiIa, Opo emiAeMiuHui mpo-
uec eapsiuku 3axionoeco Hiny, nmpkynsuito Bipycy
SIKOTO BHUSBJICHO Y BCIX JIAHMIMA(THO-KITIMATHIHUX
3oHax 3akapmartsa (Y. A. Ilyms «EmigeMionorivmi
ocobmuBoCTi Tapsukum 3aximHoro Himy Ta omru-
Mi3alisi CHCTEMH eMiJeMiOJIOTiYHOTO HaIrIsIAy Ha
eHneMiuHuX Tepuropisx». JIbBiB, 2017. 164 c.),
a00 MenW4YHI TpaliBHUKA — Y TPaKTUYHIA Jisib-
HOCTi. TparmsftoTbess OKpeMi JIHTBICTUYHI OIIHCH,
B AKHX 3rafyloThcs MeandHi ((papmameBTudHi) Tep-
MiHM 3 TOIMOHIMHAM KOMIOHeHTOM: Dzuganova
BoZena [10, c. 66], Ilounnok JI., MakoBceka O.
[11, c. 60] — B aHTITIMCHKIM KIIIHIYHIM TEPMIHOJIOTII;
[LJI. KydemieBa — B aHDIIMCHKIM Ta HIMELBKiH MOBax
[4, c. 60]; Jlexuinpka C.I. — y dapmaneBTuuHii Tep-
MiHoJorii i Homenknatypi; Kosams P.C. — y Tepmino-
norii ¢izumyHoil ¥ MenuuHOi peabimitanii Ha mMaTepi-
ani (ppaHIy3bKOi Ta YKpaiHCHKOI MOB.

Hazani mpaii TOpKaloTbCsl MPOOIEM JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOTO aHaJi3y BJIACHUX IMEH JUIs TO3Ha-
YEHHS MEIUYHUX TEPMIiHIB, OKPEMHX CIIOCOOIB CIIO-
BOTBOPEHHS 3 HATHCKOM Ha MapTriHaJIbHI IPOLEYPH,
YKJIaJaHHS CHUUKIONECIUYHOTO CJIOBHUKA MEAHMY-
HUX TEPMIHIB i3 MPONpiaTbHUM KOMIIOHEHTOM, OIHC
OCHOBHHX MOJIEJICH TBOPEHHS TOIOHIMIHHUX CIIO-
BOCIIONTy4eHb. JleTaapHuil aHali3 TePMiHOJIOTIYHAX
OJMHHIIG 13 TOMOHIMOM, BHKOPHUCTOBYBAaHUX Y KIIi-
HIYHIM TEepMIiHOJNOTII Y BUMAAKY 1HQEKIIHHINX XBO-
Po0, 3aIHIIaeThHCs [03a yBaroko 10CIiAHUKIB.

Hame pocnimkeHHs cnpsMoBaHE Ha BUBUCHHS
il KyTOM KOTHITHBHOI JIIHI'BICTUKH 1H(OpManiiHOT
Ta iAeHTU(IKAMIIHOT POl TOTIOHIMIHHIX Ha3B y Tep-
MiHOJIOTIYHUX OJJMHHIIAX, 10 QYHKIIOHYIOTh B iH(EK-
TOJIOTi1 Ha MaTepiaji aHNTIHCHKOI Ta TaTHHCHKOT MOB.

HocsaraeHHst MeTH 3abe3reuye BUKOHAHHS TaKUX
3aBJlaHb: 3/1MCHEHHS BUOIPKM TEPMIHIB i3 TOMOHI-
MIHHUMH Ha3BaMH; KOPOTKHH OIMC TEOPETUIHHX
3acaj JIIHIBICTUYHOIO TPAKTYBAaHHS MOHSATTS «TOIO-

HiM»; omuc (akTopiB, IO BUCBITIIOIOTH iH(OpMa-
[ifiHe Ta ineHTU(iKaIiiiHe MpU3HAYSHHs TOMOHIMIH-
HUX Ha3B Y TEPMiHOJOTIYHAX OJUHHUIISX.

00’€KTOM TOCTiMKEHHSI € TONOHIMIHHUHN TpO-
CTip MeAWYHOI KIIIHIYHOI TEpMIHOJOTIYHOI Tijacuc-
TeMu «IHPEKTOIOTIs.

IIpenmerom pociimxkenHss € iHdopMmarliiiae
Ta igeHTU}iKaliiiHe TPU3HAUYEHHS TOTIOHIMIB y Tep-
MIHOJIOTIYHHX CJIOBOCIIONYYEHHSX, IO (YHKIIOHY-
I0Th B iH(EKTOJOT1.

MeTtoau q0CTiTKEeHHNA: METOIN BUOIPKH, OTIFICO-
BUH, aHAJI3y, COIIOMIHTBICTHYHIIA.

JxepenbHoo 0a3010 poOOTH CIyTyBaJld Tep-
MIHOJNIOTIYHI ~ CJIOBOCIIONYYEHHS 3  TOMNOHIMIii-
HUMH Ha3BaMu, NiOpaHi 3 aoBigHMKa «CUMOTOMH
1 cunapomu nipu iHQeKuiiHX XxBopodax», 1998 [9]
Ta 31 CIOBHUKIB: «ITIOCTPOBaHWIA METUIHHI CIIOB-
HuK [lopnanaa: AHIIO-yKpaiHCEKUN 1TIOCTPOBAHUMA
CIIOBHHK Y 2-X T.», 2002 [2], «YkpaiHCBKO-pOCiicbKO-
JIATUHCHKO-aHDTIHAChKUI MEIWYHUI €HIUKIIONE Y-
HUM clToBHHK: A-S», 2015 [6].

Buxnang ocHoBHoro wmarepiaay. KorritTmBHa
MSUTBHICTD JIFOOWHUA TIOB’A3aHA 3 IIOHATTSIM KOH-
nenty. [yl mo3sHa4eHHs] HOBOTO 3HAHHS iHAUBIAYYM
BiZIIITOBXY€ETHCS Bifl BITOMOTO HOMY KOHIIETITY, iCHY-
touoi kiacudikamii MOHITH i3 METOK BU3HAYCHHS
Miclg U1 HOBOIO SBHINA. TakuM 00 €KTOM Jiid-
CHOCTI € KoHIenT mpoctopy. Pimocodis posmisgae
MIPOCTIp MOPAL i3 YacoM SIK 3araibHy (opMy OyTTS
BCIX MarepiaJIbHUX CHUCTEM 1 MPOIECiB, OCKUTLKA HE
icHye 00’ekTa 1mo3a mpoctopoM i yacom. JlromuHa
mi3Hae Ta BUIUIAE B OyIb-sIKOMY 00’€KTi HOTO CKia-
JIOBl YACTHHM, iX B3aEMHE PO3MILICHHS (MiCIIg,
dhopmy, BeTUIHHY 00’ €KTiB, TOOTO IXHI IIPOCTOPOBI
Ta METPUYHI BIIACTHBOCTi). MUCIEHHEBHIA TpOIIeC
OTPUMY€ MOBHE BHPaKCHHS PE3YJIbTATiB Mi3HAHHS
1 3aBEpIYETHCS HA3BOIO 00’ €KTa CIIOCTEPEIKCHHSI.

BuBueHHs HaiiMeHyBaHb MPOCTOPOBUX 00 €EKTIB
BUBYA€ HayKa TOMOHIMiKa. OIOPHUM MOHATTIM
TOTIOHIMIKH € TOTIOHIMIs — CYKyIHICTh Ha3B (TOIIO-
HiMiB) Ha TieBHiN Teputopii. TormoHiMiKa HaIEKUTH
JI0 IHTerpaJbHIX HayKOBUX AUCLMILIIH 1 TOPKA€ETHCS,
B MEpIIy 4epry, TPbOX Taiy3ed 3HaHb: reorpadii,
icTopii Ta miHrBicTuku. OCHOBHE MPHU3HAYEHHS T'€0-
rpadgidHOi Ha3BW — HEOOXIMHICTH OpieHTAIlil y Ipo-
CTOpI Ta PO3Pi3HEHHS 00’ €KTIB Y IPOIIECi Mi3HABAb-
HO1 i TpyoBoi misuieHOCTI. Ha mymxy JI.®. Enprosa,
B.1. Pemina, «iHauBixyalbHUH TPOCTOPOBUH TOCBIT
B3a€MO/IiT JIIOMUHU 31 CBITOM 33J]a€ KOHICNTyalIbHY
KapTHUHY IBOTO CBITY, (iKCYIOUM BIACTHBOCTI TPO-
cropy» [1, c¢. 107]. V mi3HaHHI HaBKOJUIITHHOTO
CepefloBHIIA JIIOIMHA YacTO HacaMIepen 3ayBaKye
Ti aCMEeKTH, sIKi B TIEBHUH MEPIOJ Yacy € BaKITUBUMHU
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MoBO3HaBYi PO3BIIKH PO3IISIIAIOTh TOMOHIM SIK
BIIACHY reorpadigHy Ha3By (Tpell. TOTog — MicIIe; Mic-
LIeBiCTh, 00JACTh, KpaiHa, MpocTip i dvopa, dvopo —
iM’s1, Ha3Ba). TormoHiIMiKa aHAJI3y€ThCS B PO3A1ITi OHO-
MaCTUKHU, SIKMH BUBYAE€ TOIMOHIMIIO, MOXOKEHHS,
3HauUEHHS, a TAKOXX MPABOIIKC BIACHUX reorpadiaHux
Ha3B [7, ¢. 198], moxomKeHHs TOMOHIMIYHHX CHCTEM
(mapmmadTiB) [8]. Y keMOPHIKCHKOMY CIIOBHHKY
AHTITIACHKOI MOBU TOTIOHIM TIYMauWThCS SIK @ word
that is the name of a place (c1oBo, 1O € iM’IM MICIIS)
(https://dictionary.cambridge.org/ru/). BmaxkaeThcs,
0 TEPMIiH TOIMOHIMIiKa» 3’SIBUBCS B aHDIIHCHKIl
MoBi B 1876 porri, i 3 TOro 9acy HOro BHKOPHCTO-
BYIOTh 3aMiCTh CJIOBa «TOTIOHIMY», OCOOJIMBO Cepeln
reorpagiB abo y mpodeciitnomy nmuckypei [13].
Jocniguuk TomoHiMii B MoBO3HaBCTBI B. HukoHOB
BiJI3HAYaB, IO TOMNOHIMIKa BKa3ye HE TUIbKH Ha
reorpagiyHe CepeoBHUINe, a i CTaBJICHHS CYCILIb-
ctBa 710 HHOTO (CIIaBSIHCKUN TOIMMOHOMHYECKHM THII.
Bompocsr reorpadun, 1962. Ne 58: I'eorpadnueckue
HaszBaHUsA). KpiM MOBO3HABCTBa, TOMOHIMIKOO
LIKAaBIATHCS Taki Haykd, sk OOTaHiKa, 300JI0Tis,
apxeoJioris, HapoAO3HABCTBO, eTHOrpadis Ta iH.

TomoHiMiiiHI Ha3BM 3HAXOIATh CBOE BimoOpa-
JKEHHS B MEAWYHHUX TEPMiHAX, O0COOJIUBO SICKPaBO
BiI3epKAIEHUX Y HallMeHyBaHHIX iH(EKIIHHNX
xBopoO. [H]ekIiitHi 3axBoproBaHHS ¥ JOCi 3aiu-
LIAIOTHCS] ONHIEI0 3 OCHOBHHUX 3arpo3 AJis 370pOB’s
JOMUHH. Y 3B’A3KY 13 I[UM IPOTATOM 0araThox CTO-
JITh MPOAOBXKYIOTh BHBYATH (PAKTOPH, IO BILUIMBA-
FOTh HA BUHUKHEHHS €TiAeMIYHHUX MPOIIECIB i Jac
iHpekniianx xBopo0. Jlo Hamoro gacy 30eperinch
OKpeMi ONHCH HaTypalbHOI BiCIIM — y CTapOBHH-
HUX KHTalchkux MaHyckpuntax (XII ct. go H. e.),
Ta 4yMH, IMOJIOMIETITY, MaJspii — Y JaBHbOIPEI[b-
kux pykomucax (IV-II cr. go H. e.); Tudy, au3eHTe-
pii, mpaB1rs, Oemmxu — y mpamsax [inmokpara (460-
377 pp. no H. e.). I3 yacoM BWUHHMKIA Hayka TIpO
emigemii (rpeu. émidnuio. — KUK Mae BCEHAPOAHE
MOLIUPEHHS; A0y0¢ — BUEHHS), TEPMiH, 110 BU3HAYAB
HapOCTaHHS a00 MOSBY BEJIHMKOI KiIBKOCTI 3aXBOPIO-
BaHb, SIKi paHillIe He TPATUISIINCS Ha TIEBHIM TepHUTOPIi.

BuBdeHHS iHOEKIIHHUX MPOIIECIB MIPOTATOM CTO-
JITh 3aKPIIUTIOBAIH y CHEI[iaIbHUX MOHATTAX, TePMi-
HOJIOIIYHHUX HOMIHALIAX 13 TOIOHIMIMHOIO Ha3BOIO,
siKi 30epiranu iHgopmalito npo iHeKuiiHi XBopoou
Ha MEBHil TepUTOPii.

TomoHiM, TprUeaHAHMI 10 TepMiHa, IO TIO3HAYAE
XBOpoOy, BKazye Ha ii jokamizarito. HaiimenyBaHHi
MICIEBOCTI, JIe BiIOyBA€ETHCS CIIallaX XBOPOOH, MOXKe
MOBIIOMUTH PO Pi3HI CTOPOHM JIOACHKOTO OYTTS,
SKi BIUTMBAIOTh Ha Tepelir XBOpOOW: JOKaJbHI
MOBHO-ICTOpPHYHI SIBHINA, KJIIMaTHYHI YMOBH; TBa-
pUHHUH CBIT; TeorpadidHi, MPUPOAHI Ta COIIaTLHO-

€KOHOMIYHI 0COOJIMBOCTI OKpeMoi KpaiHH, perioHy;
BUNAJKN i3 COLIANBHOTO KHUTTS JIIOACH, iXHBOTO
noOyTy; MIrpanidHi pyXu HACEJICHHS, CKOHOMIiYHi
Ta KyJIbTYypHI KOHTakTH TOm0. CamMe Taki BiJIOMOCTI
JIAIOTh MOXKIIMBICTh OXapaKTEPHU3yBaTH TMPHYUHA
BUHUKHEHHS 1H(EKIIil, CTYIiHb PO3BUTKY i1H(EKITIH-
HOTO TIPOIIECY Ta 3aCTOCYBAaTH BiAIMOBIAHHUN CITOCIO
TiKyBaHHA. 3a3BUuYail 30yAHHKAMH XBOpOO CTaroTh
BipyCH pi3HHX KJIaciB, a YaCTHM JKEpeNoM iH(peKil
€ TBApWHH, B TOMY YHCII KJIAC MTaXiB Ta KOMax.

He3Baxaroun Ha MMaHIBHHM y CBITi CTAaTyC aHTIIIN-
CBKOI K MiXKHApOIHOI, aHTIIIHChKa MEIWIHA TEPMi-
HOJIOTiSl B HAIMEHYBaHHSX XBOPOO MepeBakHO 30e-
pirae KopeHi JIATHHCBKOTO / TPELBKOTO MOXOKEHHS,
IO IIe pa3 MiATBEPKY€E (HaKT IHTePHAIIOHAIBHOTO
MOXO/PKCHHS MEIWYHOI TepMiHonorii [12, c. 64].
Tax, Tononim Cenm-Jlyic y TEpMiHOJIOTITHOMY CIIO-
BOCHOJNyYeHHI Jart. encephalitis St. Louis — aHII.
encephalitis St. Louis (syn. encephalitis American) —
enyeganim Cenm-Jlyic (CuH. enyeanim amepuxan-
cbkuil) 30epirae iHGOpPMAIII0 TTPO BAXKKY CIIJAEMIt0
1933 poxy B CIIA y wmicti Cenr-Jlyic (anmi. St.
Louis, ¢p. Saint-Louis), mrat Miccypi. O3Hakamu
XBOpOOM € 3aralilbHa iIHTOKCHKAIliS i ypaKeHHS LIeH-
TpaJIbHOI HEpBOBOI cUcTeMH. BcraHoBnenHs 30ya-
HUKa 3aXBOPIOBAHHS, IEPEHOCHUKAMH SKOTO € KoMapi
poay Culex pipiens, CHMIITOMIB, TOCIIXKSHHS KPOBI
Ta JIIKBOPY YMOXKIJIMBIIIOE€ IPU3HAYCHHS aJICKBATHOTO
TKYBaHHS 3aXBOPIOBAHHSI.

Haiibinpmma TematmunHa rpyna  iH(QEKIiHHUX
3aXBOPIOBAHb 13 TOMOHIMIMHUMH Ha3BaMH — FapsTIKH.
Tak, y TepMiHi eapsiuka (CUH. JINXOMAHKa, MiPEKCis
«— Jar. pyrexia, Tpell. KOPiHb -pyr- xKap), Nart. febris,
aHm. Fever, 3aKJI1aJiIeHO TOHSTTS: ITiJBUIICHHS TEM-
nepaTypH Tina, xap; XBopo0a, 10 CYIMPOBOIKYETHCS
BHCOKOIO TEMIIEparypol0 Tijia; MPHUCTOCYBajbHA
peaxiliss OpraHiamy, M0 MiJBUINYE IMYyHOJOTIUHUHN
3axuct [6, c¢. 141]. Tomouim Bunyavera yTOYHIOE
JOKaTi3aIiio XBopobu, mepeadadae ommc 0cooOu-
BocTell mepebiry iH(EKIiHHOTO 3aXBOPIOBAaHHS Ha
BKazaHiii Tepuropii. s daxiBuiB-iHpeKIioHICTIB
TEpMiH 13 TOMIOHIMIHHOIO HA3BOIO MICTUTH iH(pOpMa-
[ito Mpo rocTpe iHQEeKIiiHe 3aXBOPIOBaHHS, CIIPH-
YUHEHE OJIHOMMEHHUM apOOBIpYyCOM, 1 HAJICKHUTH JI0
TPYNH TPOMIYHUX KOMapUHUX TapsiuoK; Mae 1o0po-
AKicHUIA Tepe0ir: mar. febris Bunyawera — aHIIL
Bunyawera fever — eapsuxa bynvimeepa (MicTo
B Yraumi). Bipyconoru mij @M TEpMiHOJIOTIYHHM
CIOJYYCHHSM OJ[pa3y PO3YMIIOTh, IO 30yIHHKOM
xBopobOu € BuaineHi y 2016 p. BipycwH, ski gicranu
MDKHApOIHY HAyKOBY Ha3By Bunyavirales.

IHme indexniliHe 3aXBOpOBaHHS IaT. febris
marseillensis, anen. — Marseilles fever (anrn. Spotted
fever due to) — mapcenvcora eapsuxa — I HPOPMYE TIPO
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IHIIN O3HAKU: 1€ TOCTPE 3aXBOPIOBAHHS, CIIPUUHNHEHE
Rickettsia conorii, IepenacTbCs 4epe3 YKyCcH iKco-
JOBHUX KITIIIB; XapaKTepU3yETbCS TOSBOI0 HYOPHUX
IUISIM Ha MiCIi YKYCY, TUIIMHCTO-TIAITYJIFO03HOI a0
MEeTeX1aJbHOI0 BHUCHUIIKOIO, 0OOJIEeM TOJIOBU, apTpaj-
ri€ro, Miairier, 03HOOOM, rapsukoro, GotodoOiero.
VY Ha3Bi MpUXOBaHi iICTOPUYHI BiJOMOCTI TIPO IMOXO-
JDKEHHS Ta PO3IOBCIO[KEHHS XBOpoOu. Baxiuse
3HAYEHHS B PO3Mi3HaBaHHI XBOpoOW MaB Oararopid-
HUH JO0CBiJl HAyKOBIiB. Yrepie ii onucanu B TyHici
y 1910 poui A. Konop ta A. Bprom mig Ha3BoOIO
«TYyHICBKa IUISIMUCTA Tapsukay. [liznime B Mapceni
y 1923 pomi cioctepiranu aeKigbka BUIAAKIB XBO-
pobu, 1o Mana MoAiOHI 03HAKH IO TYHICHKOI, OIHAK
BueHi JI. Onmpmep Tta K. Omep HE PH3UKHYIH iX
o0’eanatu. Jlume B 1927 poui XK. II’epi BusiBuB
BJIACTUBHM JUIsI XBOPOOW NEPBUHHUIN aeKT Ta AaB
iif Ha3By «Mapcenbscbka rapsaka». Y 1930 pomi mia-
TBEpAMIAcs TiMoTe3a Mo Iepenadyy Ha3BaHOI XBO-
pobu "epe3 codaunx kimintiB. [5]. Tomorim Marseilles
y TEPMiHOJIOTIYHOMY CJIOBOCIIOJIyY€HHI BUKOHYE HE
TINBKK 1HQOPMALiiHy poJsb, aje W CIyrye iIeHTH-
(ikaTopoM, IO pO3Mi3HAE 3aXBOPIOBaHHS 3 HU3KU
tiomy momioHux. [IpuknamoM ineHTHGIKYIOUOT posi
TOTIOHIMIHOTO HaWMEHYBaHHS y CKJIadi TepMi-
HOJIOTIYHOTO CIIOBOCIIONTy4Y€HHSI € Ha3Bu 30ymHU-
KiB 1H(EKIiHHNX XBOpPOO — BipycCiB, sk-oT: 1) nart.
virus silvae Kyasanur — aurn. Kyasanur Forest
disease virus — Bipyc XBopoOH KiacaHypChKOTO JiCY;
2) nar. virus Machupe — Machupe virus (iH. Ha3Ba
Bolivian hemorrhagic fever virus) — sipyc Mauyno;
3) nar. virus Mayaro — antn. Mayaro virus — &ipyc
Maspo. 3aBasku TONOHIMINMHINA Ha3Bl pO3PI3HAIOTH
BipyCH pI3HMX KIJAaciB, IO CHPUYUHSIOTH iH(EK-
uiiHuid mpouec: 1) Bipyc XBOpoOM KiacaHypCHKOTO
qicy — Bipyc pony Flavivirus, mo nepenaeTbes Kii-
mamu 3 poxy Haemaphysalis, 3oxkpema H. spinigera.
VYnepie BuAiieHU# mig 4ac emigeMii reMopariqaoi
rapsiukd cepeq] JTiCOBHX MpaliBHHUKIB i MaBO y Kia-

CaHypCBhKOMY JIiciyB mTari Maiicyp, [amis; 2) virus
Machupe — apenaBipyc TakapuOCHKOTO KOMILIEKCY,
SKHH € eTIONOTIYHUM areHToM OoiBiiicbkoi remo-
pariqHoi rapsykd i NmepefaeTbes MiJ Yac KOHTAKTY
3 iH¢ikoBaHUMU rpusyHamu Buny Calomyscallosus.
3) Bipyc Masipo — apOoBipyc pony Alphavirus, nepe-
JaeTbCsl KoMapamu poay Haemagogus; yunepiue
BuAiNIeHHH B OKpy3i Masipo, Tpunigan. Cnpuuunse
noAiOHy 0 rapsuku AeHre XxBopoOy B LleHTpanbHil
i [liBnenniii Amepuri.

Bononinus ¢axieiem iHdopMalli€ro, sika 3aKia-
JIeHa B TEPMIHOJIOTIYHOMY CJIOBOCTIONYUYEHHI 3 TOIIO-
HIMIHHUM KOMIIOHEHTOM, Ja€ MOXJIMBICTh BW3HA-
YUTH JUKEpeso iHQeKUii; 32 CHMITOMOKOMILJIEKCOM
NpU3HAYUTH cHeuu@iyHy MiarHOCTUKY; BHOparu
HEOOXITHE /ISl KOXKHOI XBOPOOH JIIKYBaHHS; BKUTH
mpoiTaKTHIHUX 3aXO0/IiB B €HAEMIYHIX 30HAX.

BucHOBKHM 3 1aHOTO0 Aoc/ifzkeHHs. TonmoHiMiNHI
HA3BH BiUI3€PKAIIOIOTh HOMIHATUBHY isJIBHICTH
JIOAWHYW, sKa 3AIHCHIOE HallMeHyBaHHS uYepes
Cy0’€KTHBHO-00’€KTUBHE CHPUHAMAHHS HaHOUIBII
xapakTepHoi o3Haku 00’ekta. CycminpHUIA 1 Ti3Ha-
BaJbHUN JOCBIJ 13 BUBYCHHS 1H(MEKIH, 1HDEKITiN-
HUX TIPOIIECiB 1 XBOPOO, MO TPAIULUIACS HA Pi3HUX
TEPUTOPIAX, 3a(iKCOBAHUN Y TEPMiHOIOTIYHHUX OJU-
HUISIX 1 € JDKepPeJIoM TepMiHOJIOrI4HOI iH(opMariii.
ToroHIMiliHI Ha3BW, BUCTYMAIOUYM KOMIIOHEHTOM
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIIOBOCIOIYYEHHSI, B SIKOMY arie-
JATUB BimoOpakae 00’€KT abo SBHUIE, BUKOHYIOTH
iH(popMartiiiHy Ta ineHTH}IKYI09y QYHKIIO.

IlepcnekTHBU NOJAIBIINX PO3BIIOK Y JAHOMY
HanpsaMKyY. [HekTonoris—oaHa3 HebaraTboX miICHC-
TEeM MEIMYHOT KJIIHIYHOT TEPMiHOJOT11, B SIKil ITUPOKO
pemnpe3eHToBaHl TOMOHIMIWHI Ha3BH. JlocmimkeHHs
JIEKCUKO-CEMAaHTHIHUX 1 CTPYKTYPHUX OCOOIMBOC-
TEeH TEPMIHOJIOTIYHMX CIIOBOCIIONYYEHb 13 TOTOHI-
MilHUIM KOMIIOHEHTOM — MEPCHEKTUBHUM HampsM
BUBUCHHS KOTHITHBHOI T4 OHOMAaCTHYHOI NMPHPOAU
JATUHCHKUX Ta aHIIIHCHKUX TEPMiHIB 1HQEKTOMNOTI].
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